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वक्तव्य 


रलेपे केचन शब्द गुम्पविषये केचिद्रसे चापरे5लंकारे 
कतिफित्सदर्थविषये.. चान्ये.. कथावर्णके | 
आः सत्र गर्भौरधीरकर्िताविन्ध्य!टर्वाचातुरी- 
संचारी कविकुम्मिकृम्मभिदरों बाणस्तु पंचानन: ॥ 


बिहार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ को दो-तीन वर्ष में हो जो योड़ी-घनी सफलता मिली है, 
वह इस बात का सिद्ध प्रमाण है कि साहित्य के निमित्त सरकारी संरक्षण प्राप्त होने पर, 
हिंदी में मननशील मनसस्‍्थी विद्वान, हिन्दी साहित्य के अभावों की पूर्ति के लिए,, कितनी 
लगन और आस्था के साथ काम कर सकते हैं। 


बिहार-राज्य के शिक्षा-विभाग की छुत्रछ्लाया में अपनी पूरी आंतरिक स्वतंत्रता के 
साथ काम करते हुए परिषद्‌ ने यह अनुभव किया है कि हिन्दी के विशेषत्ष और अधिकारी 
विद्वानों फो यदि सुश्रवसर दिया जाय और उन्हें हिन्दी-संसार के सर्वविदित प्रकाशकीय 
ब्यवहारों का श्रनुभव न होने दिया जाय तो साहित्य में ऐसें ग्रंथों की संख्या-बृद्धि हो 
सकती है, जिनसे राष्ट्रभाषा का गौरव श्रच्ुण्ण रहे । 


परिषद्‌ ने ग्रंथ अथवा भाषण के चुनाव में प्रथक्रार अथवा वक्ता की इच्छा को 
ही बराबर प्रधानता;दी है। विद्वानों ने परिषद्‌ के उद्द श्यों को समझकर, अपनी स्वतंत्र 
रुचि और प्रवृत्ति के अनुसार, परिषद्‌ को अपने आधुनिकतम अनुशीलन और अनुसंधान 
का फल प्रदान करना चाहा है और परिषद्‌ ने निःसंकोच उसका स्वागत और सदुपयोग 
किया है। यद्दी कारण हे कि परिषद्‌ को साहित्य के उन्नयत में हिन्दी-जगत्‌ के सभी चोटी 
के विद्वानों का हार्दिक सहयोग क्रमश: प्राप्त होता जा रहा दे । 


परिषद्‌ की ओ्रोर से प्रतिवष दो-तीन विशिष्ट विद्वानों की भाषणमाल्ा का आयोजन 
किया जाता है। प्रत्येक भाषण एक सहल्ल मुद्रा से सादर पुरस्कत होता है। भाषण के 
पुश्तकाकार में छुपने पर वक्ता-लेखक को रायल्टी भी दी जाती है। जिस समय डॉ वासुदेवशरण 
अग्रवाल के महदाकवि बाणभट्ट संबंधी भाषण:की घोषणा की गई थी-मार्च १६५६ में, 
उस समय भाषण का शीर्षक था--'मदाकबि बाणभद् और भारतीय संस्कृति! | यही शीष॑क 
समय-समय पर परिषद्‌ की विश्प्तियों .में भी प्रकाशित होता रह्दा; किंतु ग्रंथ की छुपाई जब 
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समाप्त होने लगी तब विद्वान्‌ लेखक ने ग्रंथ का नाम वतमान रूप में बदल देने को इच्छा 
प्रकट की । परिषद्‌ ने लेखक की इच्छा का सम्मान करने में कोई अ्रसमंजस नहीं देखा, क्योंकि 
लेखक की 'भूमिका” में यह बात स्पष्ट है कि इस ग्र थ में बाणभट्ट की एक ही कृति का केवल 
सांस्कृतिक अध्ययन उपस्थित किया गया है | और, महाकवि के समस्त साहित्य का तुलनात्मक 
अध्ययन लेखक स्वयं कर रहे हैं और उनको उस गम्भीर गवेषणा का फल्ल किसी दूसरे 
प्रथ का विषय होगा। 

संयोगवश, जिस समय डाक्टर वासुदेवशरण अ्रग्रवाल भाषण करने पटना श्राये थे, उसी 
समय आचार्य दजारीप्रसाद द्विवेदी भी अपनी आदिकालीन हिंदी-साहित्य-संबंधी व्याख्यानमाला 
के लिए यहाँ पधारे हुए थे। परिषद्‌ की ओर से दोनों विद्वानों के भाषण, लगातार पाँच 
दिनों तक, प्रतिदिन एक-एक घंटा, आगे-पीछे, हुए थे। उस समय स्वयं आचाय 
द्विवेदी जी ने डाक्टर अग्रवाल साइब के भाषण पर श्राश्वयं और संतोष प्रकट किया था। 
आश्चय उन्हें इस बात का हुआ कि डाक्टर अग्रवाल ने ह्षचरित की हीर ट्टोलकर 
उसमें से हीरे की कितनी कणियाँ निकाल डाली हैं और श्राजतक बहुत-से विद्वानों ने ह्ष- 
चरित का अध्ययन किया; पर किसी को इतनी बारीकियाँ और खूबियाँ न सूकीं। और, 
संतोष उन्हें इस बात का हुआ कि डाक्टर अग्रवाल ने संस्क्ृत-काव्यों के अ्रध्ययन के लिए शोध 
की एक नई दिशा सुमाई है तथा श्रग्रवात्न साइब की यह सूक उनकी ओर से साहित्य को एक 
नई देन है। आचार्य द्विवेदीजी ने उसी समय यह भी विचार प्रकट किया था कि मृब्छुकटिक 
नाटक,पदूमावत आदि का अ्रभ्ययन-अ्रन्वेषण डाक्टर अग्रवाल के प्रदर्शित मार्ग से ही होना चाहिए। 


भारतीय वाडमय और पुरातत्व के अ्रनुशीलन-परिशील्वन में डाक्टर अ्रग्रवाल ने जैसी 
विमल दृष्टि पाई है वैसी हिंदी-संसार में कहीं कोई आँख पर नहीं चढ़ती। आरंभ से ही 
उनका भ्कुकाव इसी ओर रहा । सन्‌ १६२६ इंसवी में लखनऊ-विश्वविद्यालय से एम० ए० पास 
करने के बाद, १६४० तक, मथुरा के पुरातत्त्व-संग्रहलय के श्रध्यक्ष-पद को उन्होंने सुशोमित 
किया । इसी समय उन्होंने सन्‌ १६४१ में पी-एच० डी० और १६४६ में डी० लिट्‌० की 
सम्मानित उपाधि प्राप्त की। तदुपरांत १६४६ से १६५१ तक उन्होंने सेण्ट्रल एशियन 
एरिटक्विटीज म्युजियम के सुपरिण्टेस्डेर्ट और भारतीय पुरातत्त्न-विमाग के अध्यक्ष का काम 
बड़ी प्रतिष्ठा और सफलता के साथ क्रिया। इसके बाद वे नवम्बर १६५४१ से काशी 
विश्वविद्यालय के ग्राट ऐए्ड आरचिटेक्चर कालेज श्रॉफ इृए्डोलॉजी ( भारती महाविद्यालय ) 
में प्रोफेसर रहे। सन्‌ १६४२ में लखनऊ-विश्वविद्यालय में राधाकुमुद मुकर्जी व्याख्यान- 
निधि की ओर से व्याख्याता नियुक्त हुए थे। व्याख्यान का विषय “पाणिनि! था। वे 
निम्नलिखित सुविख्यात और सुप्रतिष्ठित संस्थाश्नों के समापति भी हो चुके हैं--भारतीय 
मुद्र।-परिषद्‌ ( नागपुर ) , भारतीय संग्रह्मलय-परिषद्‌ ( पटना ) , इण्डियन हिस्द्री कांग्रेस, 
सेक्सन प्रथम ( कटक ) और आल इण्डिया ओरियेण्टल कांग्रेस, फाइन आरा सेक्सन 
( बम्नई )। हिंदी में उनके जो तीन निन्रंध-संग्रह निकल चुके हैं, वे उनकी अद्भुत मेधा- 
शक्ति के परिचायक हैं। उक्त संग्रहों के नाम ये हैं--१ उरुज्योति ( बैदिक निबंध ) ; 
२, प्रथ्वीपुत्र ( जनपदीय निबंध ) तथा ३, कला और संस्कृति ( कक्ला और संस्कृति-विष॒यक 
निबंध )। यह अंय उनकी चौथी कृति है । 
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हिंदी में संस्कृत-साहित्य के इतिहास लिखने-बाले विद्वानों श्रौर संस्क्ृत-साहित्य के पारखी 
पाश्चात्य मनीषियों ने बाणभट्ट के व्यक्तित्व और कवित्त्व के संबंध में जो उद्गार व्यक्त किये हैं, 
उन सबका यदि संकलन कर दिया जाय, तो एक खासी प्रशस्तिमात्रा श्रवश्य बन जायगी और 
महाकवि की विशेषताञ्रों की कुछ मल्कक भी मित्न जायगी ; पर वह बाबत पैदा न होगी जो 
डा» अप्रवाल ने पैदा की है। उन्होंने महाकवि का जो मर्मोद्घाटन किया है, जिस रूप में महाकाव 
को हमारे सामने रखा है, वह श्रभूतपूव ही प्रतीत होता हे। एक तरफ तो उनकी प्रतिभा के 
अआल्लोक ने महाकवि के सघन गद्य-गगन को उद्‌भासित कर दिया है, दूसरी तरफ उनके मनश्चच्ु 
मद्दाकवि के गहन गद्य-गहर में गहराई तक पेठकर सांस्कृतिक कांतिवाले अनूठे रन निकाल 
जाये हैं। वास्तव में डाक्टर श्रप्रवाज्ञ ने मद्कबि का अंतः्पट खोल्ल दिया है । साथ ही, 
पुरातन प्रमाणिक चित्रों से श्रलंक्त करके एकत्र शी काव्य के दोनों रूप उपस्थित कर 
दिये हैं। इस प्रकार यह ग्रंथ हिन्दी पाठकों के लिए: जहाँ एक नेत्र-महोत्सव है वहाँ चित्त- 
प्रसादकर भी । 

परिषद्‌ के प्रकाशनाधिकारी भीभश्रनूपलाल मण्डल्ल ने इस प्रंथ के चित्रों के तेयार 
कराने और उन्हें सजा कर पुस्तक के शीघ्र निकालने में जो अदृदर्निश तत्परता दिखत्नाई हे. 
उसके हम कायल हैं। 


बिहार-राष्ट्रमाषा-परिषद्‌ को संतोष है कि उसके द्वारा बिहार के एक विश्वविख्यात 
महाकवि की रचना इतने रमणीय रूप में प्रकाशित हो सकी। आशा है कि बाणभदट्ट के 
साहित्य पर इमारे मननशील ग्रंथकार का जो गंभीर स्वाध्याय चल्न रह्दा है , उससे निकट- 
भविष्य में ही हिन्दी साहित्य को बहुमूल्य सांस्कृतिक निधियाँ प्राप्त दोंगी । तथास् | 


श्रीरामनव्मी शिवपूजन सहाय 
स॑० ९०६० परिषद्‌-मंत्री 
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और दीवाने खास ) ४५, हर्ष का वेश ४६, दरबार में वारविलासिनियाँ ४७, बाण की हे से 
मेंट ४८, हष और बाण की तीखी बातचीत ४६, बाण और हु का मेल ५० । 


तीसरा उच्छवास 


( राजबंश-वणन ) ए० ५१-६२ 
बाण का दरबार से अपने गाँव लौटना ५१, पुस्तक शब्द पर नया प्रकाश ५२, प्राचीन 
पोधियों का आकार-प्रकार ५३, बाण के भाइयों की हर्षचरित सुनाने के लिये उससे प्रार्थना ५४, 
बाण ने हर्षवरित सुनाना आरम्भ किया ५४, श्रीकंठ जनपद और स्थारावीश्वर का वर्शान ५६, 
मैरवाचार्य का शिष्य ५७, मैरवाचार्य ४८, पुष्पभूति और मैरवाचार्य की भेंट «६, भेरवाचार्य 
क्री साधना ६०, श्रीकंठनाग ६१, लच्चमी से वर-प्राप्ति ६२ । 


चोथा उच्छवास 
(६ 
( चक्रवति-जन्म-चणन ) ० ६३-८६ 

हर्ष के पूर्वज ६३, हे का जन्म ६४, हर्ष का जन्मोत्सव ६५-६७, हर्ष का ममेरा भाई 
भंडि ६८, मालवराजपुत्र कुमारगृप्त और माधवगुप्त ६६, राज्यश्री का विवाहोत्सत ७०-७२, 
विवाह के वस््न--बाँधनू की रँगाई ७३, वर्त्रों कौ रेगाई और छुपाई ७४, वर्त्रों पर फूल-पत्ती 
की छुपाई ७५, चुज्ञटदार भंगुर उत्तरीय ७६, वस्त्रों के भेद--दुकूल ओर लालातंतुन ७७, 
अंशुक और नेत्र ७4, चोलक और कंचुक ७६, स्तवरक ८०, पग नामक चद्र ८१, प्रह्र्मा 
का बरात चढ़कर आना <२, कोतुकगृह और विवाहवेदी «८३, यवांकुर कल्लशों से सुशोमित 
ब्रेदी 4४, वासग्रृह ८५, गवाक्ष वातायन ८६ । 


लि. 
पाँचवाँ उच्छवास 
१४ 
( महाराज-मरण-वणन ) ८७-११४ 

राज्यवर्धन का हूणयुद्ध के लिये जाना 4७, हर्ष का आखेट से लौटना ८८, हे का 
स्कम्धावार में पहुँचना ८६, राजद्वार का वर्शन ६०, घवलगृह का वन ६१-६२, प्रभाकर 
ब्धेन की परिचयों ६३-६४, प्रभाकरवर्धन को रुग्शावस्था का वर्णन ६५, राजभवन में अशुभ 
सूचक महोत्पात ६६, रानी यशोवती सती-बेश में ६७, यशोवती के अंतिम वाक्य ६८, 
मग्नांशुक पटान्त वाक्य के पाँच अर्थ ६६-१०२, प्रभाकरवर्धन की रूत्यु १०३, सम्राट की 


श्रौष्वंदेहिक किया १०४, धार्मिक सम्प्रदाय १०४-११९, परम सौगत राज्यवर्धन ११३, 
राज्यवर्धन की बुद्ध से तुलना ११४ । 


छठा उच्छवास 
6 हि पे 
( राजप्रतिन्ा-वणन ) एृ० ११५-१३४ 
मृतक- सम्बन्धी कुछ प्रथाँ ११५, राज्यवधन का हुणयुद्ध से लौटना ११६, शशांक 
मंडल का उदय ११७, अष्टमंगलक माला १२०, बाहुशिखर कोश के तीन अर्थ १२१, तरसुबम्धु 
ओर दिडनाग का उल्लेख १२२, राज्यवधन के वध का समाचार १२३, सेनापति सिंहनाद १२४, 
हु की दिग्विजय-प्रतिश्ञा १२५, हथे का प्रदोषास्थान और शयनगृह में जाना १२६, गजसेना 
के अध्यक्ष स्कम्दगुप्त १९७, हर्ष के यहाँ हाथियों की सेना १९८, गजसेना के अधिकारी १२६, 


आधोरण ओर कर्पटी १३०, हाथियों के अन्य कर्मचारी १३१, प्रमाददोषों से विपक्ष सत्ताइस 
राजाश्रों के इृशान्त १३२-१३३, अपशकु्नों की सूची १३४-१३५ । 


सातवाँ उच्छवास 
( छत्तलन्धि ) १३६-१८४ 


हर्ष का भद्रासन पर बैठना और शासन-वलय धारण करना १३६, दर्ष का सैनिक 
प्रस्थान १३७, ग्रामाचपटलिक और शासन महामुद्रा १३८ » सो सीरसहस्त भ्रार्मो का 


दान १३६, छावनी में सैनिक प्रयाश की कलकल १४०, डेरों का उखाढ़ना और हाथी-घोड़ों की 
लदाई १४१, कुलपुत्रों की सवारियाँ १४२, घोड़ों का साज और लवण कलायी १४३, हाथी-घोड़ों 
की कूच १४४, सैनिक प्रयाण से जनता को कष्ट १४४, सेना के साथ की अन्य दुकढ़ियाँ १४६, 
सेना के साथ अनेक देशों के राजा १४७, राजाओं की वेश-भूषा १४८, तीन प्रकार के पाजामे 
१४६, चार प्रकार के कोट १४५०--कंचुक, वारबाण, चीनचोलक, कूर्पासक १५०-१५२, 
आच्छादनक या हलके उपरने १५३, राजाओं के आभूषण १५४४, राजाओं की शिरोभूषा १५४, 
पैदल सैनिक १५६, व्यूह-बद्ध सेना का प्रदर्शन १५७, राजाओं द्वारा सन्नाट्‌ को प्रणाम १५८, 
चलते हुए कटक में सैनिकों की बातचीत १५६, सेना के मुस्टंडे' नौकर-चाकरों की मनमौजी 
और निम्नश्ेणी के नौकर-चाकर १६०-१६१, खरहों के कुड का शिकार १६२, कटक-प्रयाण 
के कुछ अन्य दृश्य १६३, राजाओं द्वारा हु को प्रोत्साहन १६४, एलेक्जेंडर और ख्लरीनराज्य १६५, 
बाण के भौगोलिक संकेत १६६, भास्कर वर्मा के भेज हुए उपहार १६७-१७०, हृर्ष और 
€सबेग की गुह्मयवार्ता १७१, दहृषे और भास्करवर्मा का मेत्ती-गठबंधन १७२, सरकारी नौकरों 

पर बाण की फबतियाँ १७३-१७५, भंडि का मालव-युद्ध से लोटना १७६, भंडि की दृर्ष से भेंट 

१७७, मालव-विजय से प्राप्त सामग्री १७८, विन्ध्याटवी के जंगली गाँवों का वर्णन १७६, . 

' घनप्लाम की प्याउएँ १८०, प्याऊ के भीतर पान के बतन १८१, जंगल में रहनेवाले कुशबी' 
और शिकारी १८२, वनन-्प्राम के निवासी और उनके घर १८३, वन-प्राम का विशेष 
घर्णान १८४ । 


आठवोाँ उच्छवास 
( विन्ध्याद्रि निविशन ) १८४-२०२ 


हर्ष का विन्ध्याटवी में प्रवेश ओर आटबिक सामन्त शरभकेतु १८५, शबर युवक 
निर्ात का वर्णन १८६, शब्नर युवा की हषे से बातचीत १८७, पाराशरी भिन्षु दिवाकर मित्र 
१८८, विन्ध्याटवी के बत्ष और पशु-पक्ती १८६, दिवाकर मित्र के आश्रम में विभिन्न सम्प्रद्राय 
१६०, सम्प्रदायों के नामों की विशेष व्याख्या १६१, दार्शनिक विचार की विविध प्रणालियाँ १६२ 5 
दिवाकर मित्र का आश्रम १६३-१६४, दिवाकर मित्र और हर्ष क॑ः भेंट १६५, हर्ष का राज्यश्री 
से मिलन १६६-१६७, दिवाकरमित्र द्वारा हर्ष को एकावली की भेंट १६८, दुःखित राज्यश्री को 
दिवाकर मित्र का उपदेश १६६, हथे द्वारा राज्यश्री का दिवाकर मित्र को सौंपना २००, 
सुर्यास्त २०१, चंद्रोदय २०२ । 


( परिशिष्ट १ ) २०३-२१६ 


स्कन्धावार, राजकुल, धवलगृह २०३-२०८, बाण के वर्णन की साहित्यिक तुलना 
२०६-२१६ । 


( परिशिष्ट २) २१७-२२४ 


सामन्त २१७-२२४ । 


चित्र-सूची 
फलक १२ 

चित्र २ ( पृ० १२ )--खिले हुए कमल के आसन पर बंठ हुए ब्रह्मा, उनके दाहिनी ओर 
एरावत वाहन पर इन्द्र और मयूर वाहन पर कारतिकेय। बाई ओर वष- 
वाहन पर शिव-पावंती । देवगढ़ के दशाबतार-मंद्रि में लगे हुए शेषशायी 
विष्णु नामक रथिका-शिलछापट्ट के ऊध्वं भाग में उत्कीर्ण मूर्ति का रेखाचित्र 
गृप्त-कारू । 

चित्त २ ( १० १४ )--मकरिका, दो मकरमुखों को मिछाकर बनाया हुआ आभूषण जो 
केशों में पहपा जाता था। मकरमुख भारतीय आभूषणों में बहुत बाद तक 
प्रयुक्त होता रहा। यह चित्र मथुरा की गृप्तकालीन विष्णु-मूति (ई ६ ) 
के मुकुट से लिया गया हू । इसके बीच में मकारिका आकृति स्पष्ट हू । खूले 
हुए मकर-म्‌ खों से भोतियों के भुग्गे छटक रहे है 

चित्र ३ ( प० १४ )--उत्तरीय की गात्रिकाग्रन्थि अर्थात्‌ गाती लगाकर पहना हुआ 
उत्तरीय । चित्र ३ मथुरा से प्राप्त वृष्णि-वीर की मूर्ति (ई० २२ ) से लिया 
गया है। चित्र ३ अउसी आधार पर कल्पित हँ। इसमें “उन्नतस्तनमध्य- 
बद्धगत्रिकाग्रंथि! लक्षण स्पष्ट है । 

चित्र ७ (१० १४ )--बाएँ कंधे से छटकता हुआ कुंडलीकृत योगपट्ट जो बैकक्ष्यक की 
तरह दाहिनी बगल के नीचे से पीठ को ओर चला गया है। योगपट्ट को 
कुंडली-कृत कहने का कारण यह हूँ कि उसका ऊपर का लपेट आधी दूर तक 
नीचे आकर पुनः कन्बे की ओर घूम गया हँ । देवगढ़ के दशावतार-मंदिर 
के कृष्ण-सुदामा-शिलापट्ूट की सुदामा-मूरति से ( दे० पंडित भाधवस्वहूपवत्स 
कृत देवगढ़ का गृप्त मंदिर, फलक १९ सी )। 

चित्र ४ ( प० १४ )--कमण्डल्‌ जिसकी आक्ृति कमल मुकुल के सदृश हूँ । गोकर्णेद्वर 
टीला, मथुरा स श्राप्त बोधिसत्त्व मंत्रेय को मूि ( संख्या ३२५८ ) से (म्यूज़ि- 
यम्स जनल, १९४८ )। देवगढ़-मंदिर के नरनारायण-हिलापट्ट पर अंकित 
नारायण-मूर्ति के बाएँ हाथ में भी इसी प्रकार का कमंडल है । 

चित्र ६ (पृ० १७ )--भकरमुखी महाप्रणाल । सारनाथ संग्रहालय में सुरक्षित (३ )। 
इस रेखाचित्र के लिये में अपने मित्र श्री शिवराममूर्ति, सुप्रिण्टेण्डण्ट, इंडियन 
म्यूजियम, आकियालाजिकल सेक्शन, कलकत्ता, का अनुग॒हीत हूँ। 


फेलक २ 


चित्र ७ ( पृ० १७ )--हँसवाही देव-विमान । मथुरा से प्राप्त कुषाण-कालीन तोरण- 
मुखपट्ट पर अंकित मूर्ति स। ( स्मिथ, सथू रा का जैन स्तूप, फलक ३० )। 


( २) 


चित्र ८ ( पु० १७ )--मौलिमालतीमाला। अजन्‍्ता के चित्र से ( राजा साहब, औंष- 
कृत अजंता, फलक २८, पंक्ति ३, चित्र २ ) | 

चित्र & ( पु० १७ )-मभस्तक पर अंशुक नामक रेशमी वस्त्र की उष्णीष-पट्टिका । 
अजंता चित्र से (औंघ-कृत अजंता ,फलक २८ पर चौथी पंक्ति का चौथा चित्र) । 

चित्र १० (प० १६ )--पंचमुखी शिवलिंग या पंच-नब्रह्म पूजा। मथुरा का गृप्तकालीन 
शिवलिंग ( संख्या ५१६ )। 

चित्र ११ ( प० २० )- छलाटजूटक या माथे पर बंध हुए जूड़ं-सहित मस्तक ( मथुरा 
संग्रहालय, जी २९ )। गुप्तकालीन मस्तक | 

चित्र १२ (० २०)--पदाति युवक, कमर की पेटी में खोंसी हुई कटारी सहित। अहि- 
च्छत्रा से प्राप्त गृप्प-कालीन मिट्टी की मूति । 


फलक ३ 


चित्र १३ रंगीन (प्०२१)--त्रिकण्टक नामक कान का आभूषण । दो भोतियों के बीच में 
जड़ाऊ पन्‍ने सहित । राष्ट्रीय संग्रहालय नई दिल्‍ली के स्थानापन्न सुर्पारिटेंडेट 
श्री जे० के० राय की कृपा से प्राप्त फोटो और वहीं के चित्रकार श्री भूपाल 
सिंह बिश्त द्वारा बनाए हुए रंगीन चित्र के आधार पर । 

चित्र १४ (प०२१)--कच्छ के बाहर निकले हुए पलले सहित घोती (अधोवस्त्र) पहनने का 
ढंग । चित्र संख्या ५ में उल्लिखित मूर्ति का पिछला भाग । 

चिह्न १४ (पृ० २३)--रकाब में पैर डाले हुए घोड़े पर सवार स्त्री । मथुरा से प्राप्त 
शू्‌ गकालीन सूचीपट्ट से। यह इस समय बोस्टन संग्रहालय में सुरक्षित हैँ । 

चित्र १६ (१० २४)-सीमन्‍्तचुम्बी चदुलातिलकमणि। अहिच्छत्रा से प्राप्त गुप्त-कालीन 
मिट्टी के खिलौने से । 

चित्र १८ (प० ३५४ )-पेटी से कप्ता हुआ ऊंचा घाघरा ( चंडातक )। ( ऑंघ-कृत अजंता, 
फलक ६४ ) । 


फलक ४ 


चित्र १७ (१०३३)-हल्‍लीसक या मंडक्की नृत्य। स्त्री-मंडल के बीच में नृत्य करता 
हुआ यूवक । बाघ के गृफा-चित्र से । 

चित्र १६(१०३४)-सिर से बंधा हुआ और पीठ पर फहराता हुआ चीरा। अहिच्छत्रा 
से प्राप्त दंडवत्‌ प्रणाम करते हुए पुरुष की मूर्ति । 

चित्र २० (पु०४०)--वागुरा या कमंद । अहिच्छत्रा से प्राप्त सूय-मूरति पर अंकित पादवें- 
चर के हाथ में ( अहिच्छत्रा मृण्मय मूर्तियाँ, चित्र ९७ )। 

चिह्न २० अ (पृ०४०)--पाश्न ( श्री जी०एच०खरे-कृत मूर्तिविशान फलक ९४,चित्र ३०)। 

चिप्र २१ (प०४१)--दानपन्नों पर लिखे हुए सम्नाट्‌ के विश्रम ( सजावट ) यृकत हस्ताक्षर । 
हष॑ के बाँसखेड़ा ताम्र पष्ट की अंतिम प॑ंक्ति--स्वहस्तो मम महाराजाधिराजा 
श्रीहर्ष स्य | 


( ३) 


फलक ५ 

चित्र २२ (प० ४२)--बहुगुणसू त्रगूथितग्रीवागंंडक-- धोड़े का ग्रीवा में कई लड़ का गंडा । 
( अहिच्छत्रा से प्राप्त मृण्सयय सूय्यंमृति सं० १०४ पर अंकित अइब से । 

चित्र २३ (पुृ० ४६)--शेष नामक हार अथवा डू ड्भ सपं की तरह बलेवड़ा लम्बा हार । 
अहिच्छत्रा से प्राप्त दम्पती मृण्मय मूर्ति सं० २५९ से । 

चित्र २४ (१०४६)--चतुभ्‌ जी विष्णु-मूरति की दो बाल भुजाएँ। भथुरा से प्राप्त विष्णु- 
मूति। ( भथुरा-संग्रहालय, सं० ५१२ ) । 

चित्र २५ (पृ०४७ --मालती पुष्प की मण्डमालिका ( औँध कृत अजन्ता, फलक ७७ ) | 

चित्र २६ (पु०४७)--हषं का मुकुट जिसमें नीचे पद्मराग की चूड़ामणि है, और ऊपर 

मोती और मरकत लगा हुआ शिखंडाभरण या कलगी है । गुफा १ में वज्रपाणि 
चित्र ( ऑंधकृत अजन्ता, फलक् ७७ ) 

चित्र २७ (प्ृ० ४६)--ऊपर चोली और नीचे दामन पहने हुए श्रीकंठजनपद (थाने श्वर) 

की स्त्री । ( अहिच्छत्रा के खिलौने, संख्या ३०७ )॥ 
फल्क ६ 

चित्र २८ ( पृ० ५६ )-यष्टिप्रदीप ( डंडीदार दीपक )। मथुरा से प्राप्त वेदिका- 
स्तम्म पर उत्कीर्ण छाक स्त्री-मूति ( लखनऊ संग्रहालय ) | 

चित्र २६ ( पृ० ४७ )--धोड़ के निचले होठ की तरह लटकता हुआ अधर ( भरवाचायय॑ 
के शिष्य के वर्णन में )। गृप्तकाल की मूर्तियों में यह विशेषता प्राय: मिलती 
हँ। ( अहिच्छुत्रा मृण्मयमूर्ति चित्र २६७ )। 

चित्र ३१ (१० ६१ )--गुल्फ तक चढ़े हुए नूपुर। मथुरा के समीप महोली गाँव से 
प्राप्त कुषाण कालीन स्त्रीमू्ति से ( जनंल आफ इंडिया सोसाइटी आफ ओरि- 
यंटल आर्ट, कलकत्ता, १९३८ का अंक )। 

चित्र ३९ ( १० ६५ )--तरंगित वस्त्र ( देवगढ़ गुप्तकालीन मंदिर की मूर्ति से ) । 

चित्र ३४ ( पृ०६२ )--राजच्छत्र में मोरती का अलंकरण ( मथुरा की गृप्तकालीन बूद्ध 
मूति ए० ५ के पद्मातपत्र प्रभामंडल से )। 

चित्र २५ ( प्‌० ६४५ )-सातरलों से यूक्त चक्रवर्ती । चक्ररत्त, मणिरत्न, स्त्रीरत्न, गज- 
रत्न, मंत्रिरत्न, परिणायकरत्न । ( जग्गय्यपेट्ट के स्तूप से )। 


फ्त्रक ७ 
चित्र ३० ( पु० ४५ )--भ रवाचायं का भोली | 
फुलक ८ 

चित्र ३३ ( पु० ६२ )-स्तम्भ शाहअंजिकाओं के विविध रूप । 
ह फलक ६ 


चित्र ३६ ( पृ० ६२ )--पहले चित्र में आलिग्यक, दूसरे में अंकय और तांसरे में ऊध्वंक 
नामक तीन प्रकार के मृदंग ( पहला औंध कृत अजन्ता,फल फू ७५; दूसरा-तीसरा 
पद्मावती-पवाया का शिलापट्ट, ग्वालियर संग्रहालय ) । 


( ४) 


चित्र ३७ ( पृ० ६७ )--तंत्रीपटहिका जो डोरी से गले में लटकाकर बजाई जाती थी। 
कोटा के दरा नामक स्थान में गृप्तकालीन शिव-मंदिर के वास्तुखंड पर 
उत्कीर्ण मूर्ति से ( उत्तरप्रदेश इतिहास-परिषद्‌ की पत्रिका, १९५०, पू० १९६, 
पर चित्र है )। 

चित्र ३८ ( पृ० ६७ )--पदहंसक नूपुर या मुड़े हुए बाँक कड़े । 

चित्र ३६ ( प्रृ० द८ )-कंधों के दोनों ओर फहराते हुए उत्तरोय छोर ( मथुरा स्मिथ, 
का जैन स्तृूप, फलक १९ )। 

चित्र ४० ( प० ६८ )-बच्चे के गले में बघनख का कठुछा ( भारत-कलाभवन, काशी 
में गोवधेनधारी कृष्ण की गुप्तकालीन मूर्ति से) । 


फतलक १० 

चित्र ४९ ( पृ० ६८ )-बच्चों का काक-पक्ष केश-विन्यास । 

चित्र ४२ ( पृ० ६८ )--हरिहर-मूर्ति का मस्तक । दाहिने आधे भाग भें शिव का जटा- 
जूट और वामारधं में विष्ण का किरीट अंकित हे। (मथुरा से प्राप्त हरिहर- 
मस्तक, गृप्तकाल, मथुरा-संग्र हालय, स॑० १३३६; उत्तरप्रदेश इतिहासपरिषद्‌ 
की पत्रिका, १९३२, फलक १८) । 

चित्र ४2 ( पृ० ७१ )--गुप्तकालीन मकरमूखी टोंटी । ( भारत कलाभवन में सुरक्षित) । 

चित्र ४४ ( १० ७४ )--बाँधनू की रंगाई से तैयार की गई भाँत-भतीली चुनड़ी । 

चित्र ४६ (प० ७४ )--टेढी चाल के ठप्यों की छपाई से यूक्त उत्तरीय । अजन्ता के 
चित्र से लिया गया । इसमें हंस की आकृति के ठप्पों का हंस-दुकूल दिखाया 
गया हू । बाण ने पल्‍लब या फूल-पत्तियोंवाली छपाई ( कुटिलक्रम-रूप-क्रिय - 
माणपललवपरभाग ) का वर्णन किया हूँ । 

चिह्न ४७ ( पु० ७६ )--भंगुर उतरीय या भांजा हुआ चुन्नटदार दोषपट्टा, जो गोलिया कर 
तहाया जाता था और बेंत की कर डी में रकखा जाता था । अहिच्छत्रा के 
गृप्तकालीन शिवमंदिर से प्राप्त मिट्टी की मूर्ति (सं०३०२) के परिधान को 
देखने से ही बाण का “भंगूर उत्तरीय' पद स्पष्ट समझ में आता है । 


फल्क ११ 


चित्र ४३ ( १० ६६ )--कटिप्रदेश जिसके पाइवंभाग मानों खराद पर चढ़ाकर तराशे 
गए हैँ (उल्लिखित पाश्व॑ से युक्त पतला और गोल भध्य भाग) । मथूरा से 
प्राप्त गुप्तकालीन विष्णुमूति (६० ६) । इसके मस्तक में बीच में पत्रभंग- 
मकरिका, नीचे पद्मराग मणि और ऊपर शेखर में म्‌क्तामाल का उद््‌गिरण 
करते हुए सिहमुख आभूषण है (दे०चित्र २), गले में आमलकफलान्‌ कारि 
म क्ताफल की एकावली और नीचे छोटे मोतियों का अधेहार, कंधे पर कनक 
यज्ञ सूत्र, भुजाओं पर केयूर, वैजयन्ती माला, कटिप्रदेश में तरंगित अधोवस्त्र 


के ऊपर कसा हुआ गोल नेत्रसूत्र या पटका है जिसका बाण ने हर्ष की बेश- 
भूषा में उल्लेख किया हूँ (पु०४६)। मूर्ति के कटिप्रदेश के दीनों पारवेभाग 


( ५ ) 


छेंटे हुए है, शरीर की अंगलेट मानों खराद पर तराशी गई है। गृप्तकालीन 
मूर्तियों के ऊष्बेंकाय या बदामा भाग की यह विशेषता कुषाणकालीन मूत्तियों 
से अलग पहचानी जाती है । 


फलक १२ 
चित्र ४८ (प्‌०८०)--मोतियों के ऋग्गों से खचित स्तवरक नामक ईरानी वस्त्र। अहिच्छत्रा 
से प्राप्त सय॑ मति [सं० १०२) का कोठ और नतंकी-मूति (सं० २८६ ) का 
घाघरा इसी वस्त्र के बने ह (अहिच्छन्ना की मण्मय मतियां,रेखाचित्र १६-१७)। 
चित्र ४६ (प०८४--वर-वधू के चतुथी कम के लिए सम्पादित वासगृह, चादर से ढका हुआ 
पलंग, सिरहाने तकिया, गोल दपंणं, पाश्व॑ं में कांचन आचामरुक (आचमनचरुक) 
और भूगार ( अजन्ता चित्र; औंध कृत अजन्ता फलक ५७) 


फलक १३ 

चित्र ४० ( पृ: ८६ )-जालगवाक्षों ( भरोखों से भाँकते हुए स्त्री मुख। गुप्तकालीन 
वास्तुकला । 

चित्र ४१ (प० ६१)--धवलगृह के भीतर त्रिगुण तिरस्करिणी (तिहरी कनात से) तिरोहित 
वीथी में बैठे हुए राजा और रानी। अजन्ता के चित्र से (औंध-कृत, अजन्ता, 
फलक ६७ ) | पहली छोटी तिरस्करिणी राजा के ठीक पीछे डोरी पर लटकी 
है; दूसरी उसके पीछे श्रम्भों के भीतर उससे उची है; और तीसरी खम्भों से 
बाहर हैँ । अजन्ता के इस चित्र से ही धवलगृह के अन्तर्गत जिगुण तिरस्करिणी 
से तिरोहित सुवीथी का बाणकृत वर्णन स्पष्ट होता है । देखिए धवलगृह के चित्र 
में चतुःशाल के सामने पथ और बीच में सुर्वधियाँ । पथ और वीथियों के बीच में 
कनात का पर्दा रूंगाया जाता था। पथ में लोगों के आने जाने का मार्ग थो, 
किन्तु सुवीथी में राजाज्ञा से ही प्रवेश सम्भव था । 

फलक १७ 

चित्र ४५१अ (पु० ६१)--धवलगुह के भीतर वीथीो में प्रवेश करने के लिये पक्षद्वार | 
अजन्ता के चित्र से (ऑंधकृत अजन्ता, फलक ७७) 

चित्र४२ (पृ० ६६)--तरंगित उत्तरोयांशुक ( लहरिया दुपट्टा) देवगढ़ गुप्तकालीन मंदिर 
की मूर्ति से सांतवी शती में और उसके बाद की मूर्तियों के परिधान की यह 
विशेषता थी । 

चित्र ४३ (प० ६६)--ध॒म्मिल केशरचना या बालों को समेटकर एक साथ बांधा हुआ 
जूड़ा। यह केशविन्यास दक्षिणभारत ( तमिल-द्रमिल-घम्मिल) से लूगभग गप्त- 
काल में उत्तर में आया । अजन्ता चित्र से ( औध-कृत अजन्ता, फलक ६९) । 


फलक १४ 
चिल् ४४ (पृ० ६७)-- पताका लगी हुई प्रास-यष्टि लिए हुए राजपूत अश्वारोही। भध्य- 


कालीन राजपूत मुद्रा से । 

चित्र ४५ (प्‌० ६६)--चाँदी का हंसाकुति पात्र ( राजत-राजहूंस )। तक्षशिला की खुदाई 
में प्राप्त । 

चिल् 2६ (पु०६६) -इस बुद्ध मूर्ति में गुप्वकालीन मग्नांशुक पट ( शरीर से सटी हुई कीनो 
चादर और उसके अन्त भाग में छातो पर पतली डोरी ( तनु लेखा ) स्पष्ट 
दिखाई देती है । मूर्तियों में प्राप्त इन विशेषताओं से ही बाण के 'भग्नांशूक 
पटान्ततनु ताज लेखाछाजिछत छावण्य” पद का अर्थ स्पष्ट होता है । 

चित्र/७ (पृ० १०२)--कुब्जिका ( अष्डवर्षा ) परिचारिका। मयुरा-महोली से प्राप्त 
“मधुपान' दृहय में अंकित घूण्णित स्री और उसकी कुब्जिका ( मथुरा संग्र हा- 
लऊूय की परित्तय पुस्तिका, फलक १९ )। 


फलक १६ 


: चित्र४६ (पृ० १२०)--अष्टमंगलकमाऊा । मथुरा से प्राप्त जैन आयागपट्ट से। शेष दो 
मंगछकमालाएँ सांची स्तप के स्तम्भ पर अंकित हे ( माशंलूकृत सांची महा- 
स्तृप, भाग २, फलक ३७ )। 

फलक १७ 
लित्र ४८ (१० ११७)--शक्बांक की स्वर मुद्रा । शिव और नन्‍दी, एवं शशांक मंडल को 
आकृति से अंकित ( सी० जे ० ब्राउन, क्याइन्स ऑफ इ'डिया,फलक ५,मुद्रा१२) । 
चित्र ६० (प्‌ १२१)--गजमस्तक से अलंकृत भुजाली का कोश । अजन्ता गुफा में चित्रित 
मारधषंण चित्र से (ओ घकृतअजन्ता, फलक ३१, और ७६ )। 
चित्र ६१ (१० १२६)--हाथ में डंडा लिए हुए प्यादा । अहिच्छत्रा से प्राप्त मिट्टी की मूति 
सं० १९३ )। 
चित्र ६२ (पृ० १३०)--कर्पंटी नामक हस्ति-परिचारक जिनके भस्तक पर प्रभुप्रसाद के 
प्राप्त चौरा या फीता ( पटच्चरकपंट ) बंधा हुआ होता था । ओऔ घकृत अजन्ता, 
फलक ३७ ) । 
चित्र ६३ (पू० १३४)--कोटबी-संशक नंगी स्‍्त्री। अहिच्छत्रा से प्राप्त मिट्टी की मूर्ति 
( सं० २३०३-२०४) | 
चित्र ६४ (१० १३६)--भद्रासन । ( औ'घकृत अजन्ता, फलक ४१ ) 
फूलक १८ 
चिल्र ६५ (पृ० १३८)--हपं की वृषांकित मुद्रा, सोनीपत से प्राप्त ( फ्लीट सम्पादित गुप्त- 
अभिकेख, फलक ह२ बी० )। 

किश्र ६६ (पृ० १७३)--थोडों की सजल्नावट के लिये लवणकलायी नामक आभूषण । अभरा- 
बतो स्तूप के शिलापट्ट से । 

चित्र ६७ ( पू० १४७,१८६ )--भस्त्राभरण ( घौ'कनी की तरह चोड़े मुह का शकदेशीय 
तरकक्ष; अर्ली एम्पाय्स आफ सेन्ट्रढ एशिया, पृ० १३९ ) । 


(७) 


चित्र ६८ (प० १४८)--घोड़े की काठी में आगे को ओर छगे- हुए ऊूकड़ी के दो डंडे या 
नले ) (औ घकृत अजन्ता,फलक ३५, गुफा १७ विश्वन्तर जातक के दृषय से ) । 
फलक १६ 
चित्र ६६ (पृ० १४८ )--स्वस्थान ( तंग मोहरी का पाजामा )। देवगढ़ की मूर्ति से । 
' चित्र ७० ( पृ० १४६ )--पिंगा ( चौड़ी मोहरी की पिडलियों तक लम्बी सलवार । 
अहिच्छन्ना से प्राप्त मिट्टी की मूर्ति सं० २५२ )। 
चित्र ७१ ( पृ० १५०)--सतुला ( चौड़ी मोहरी का घारीदार धुटन्ता। अजन्ता गृफा 
१७ से । पुरुष और स्त्री दोनों रंगोन नीली पट्टियों की सतुला पहने है । 
आँधकृत अजन्ता,फलक ६८,पुरुष-मूर्ति; फलक ७३ । स्त्री-मूत्ति )रंगीन फलक,२४ 


चित्र७२ (प० १५० )-कंचुक । नीले रंग का कंचुक पहने सुश्री परिचारिका, अजन्ता 
गूफा १ ( औधकृत अजन्ता, फलक २६ )। बवेत रंग का कंचुकपहने स्त्री- 
परिचारिका,अजन्ता गुफा १७(औ घकृत अजन्ता,फलक ६७)। रंगीन फलक २४ | 

चित्ष ० ७३ (प० १४१ )--वारबाण ( घुटनों तक नीचा ईरानी कोट । भथुरा से प्राप्त 
की मुर्ति ( मथुरा संग्रहालय सं० १२५६ ) | 

चिल्र ७४ (प० १४२)--वीनचोलक; चीन देश का रूम्या घोगा, ध्राधुर खुले गले का 
(कनिष्क की मूर्ति से); तिकोनिया गले का (मथुरा से प्राप्त चष्टन की मूर्ति से) । 


फ़लक २० 


चित्र ७५ ( पृ० १५३ )--कूर्पासक ( कोहनी तक आधी बाँह की, विना बाँह की, और पूरी 
बाँह की फतुई )। बिना बांह की ( अड्न्ता गुफा १७, यक्षोघरा का चित्र, 
ऑऔंध कृत अजन्ता फलक ७३ ), आधी बाँह की ( अजन्ता गुफा १७, औंघ० 
फलक ५७ ), पूरी बाँह की (अजन्ता गुफा १, औंध० फरूक ७५, ईरानी 
नतंकी ) । 

चिल्य ७६ (प० १४५३ )--आच्छादनक ( कषों पर छोटो हल्की चादर, सामने छातो पर 
गठियाई हुई )। मधुरा से प्राप्त पिगल मूर्ति (सं०५१३ ) से; और अजन्ता 
गुफा १७ में छाजवर्दी रग का धारीदार आच्छादनक भबोढ़े हुए सासानी सैनिक 
( आँधकृत अजन्ता, फलक ३३ )। 

चित्र ७७ ( पूृ० १५४ )--बालपाश या केशों को यथास्थान रखने के लिये सिर पर 
बॉँघने का सोने का पात नामक आभूषण । अजन्ता गुफा १ में नागंराज- 
द्रविडराज (औंधकृत अजन्ता, फलक ३३ ) । 

चित्र ऊप ( प्‌० १४४ )--पत्रांकुर का कर्णपूर या झूम का कुंडल और कर्णार्पल (ऑऔंधकृत 
अजन्ता, फलक ३३ ) । 


चित्र ७६ ( पृ० ११५ )--खोल या कुलह संशक ईरानी टोपी । अजन्ता गुफा १, नागराज- 
द्रविडराज-दृश्य में ईरानी परिचारक (ऑंधकृत अजन्ता, फछक ३३) | 


चित्र ८० ( पु० १४४ )--केसरिया रंग के उत्तरीय से आज्छावित सिर, चीनी वेब -भूषा 
( रंगीन फलक २४ ) । ॥ 


( ८) 


फलक २१ 


चित्र ८१ (प० १५६ )-मोर के पंशों की भाँति का शखर। अहिच्त्रा से प्राप्तें - 
मिट्टी की मूर्तियाँ सं० २२२३, २२७ । 

चित्र ८२ ( पृ० १४७ )--कार्द रग देश के चमड़े की बनी हुई ढाल, छोट। चारियों के 
भरे से सुशोभित । अहिच्छत्रा मृण्मयमूति सं०१२३; देवगढ़ के मंदिर से प्राप्त 
मूर्ति पर ढाल की चौंरिया अपक्षाकृत बंड़ी हूँ । 

चित्र ८३ ( प० १४८ )--महाहार ( दोनों कन्धो पर फैला हुआ बड़ा हार )। घझजन्ता 
गुफा १ में वज्भपाणि बोधिसत्व के चित्र मे (औंध कृत अजन्ता, फलक ७८ ) | 

चित्र ८2 ( प० १६१ )--वंठ (हाथी से लड़नेवाले पट्ट )। अहिच्छत्रा से प्राप्त भिट्टी 
की मृति, सं० २६१ । 


फलक २२ 


चित्र ८५५ ( पृ० १६७ )>«राजछत्र, भोतियों के बन हुए जाले का परिसर; चौरियों कीं 
किनारी और पंख फंलाए हुए हंस के अलंकरण से यक्त +। ऑघकत अजन्ता, 
फलक ७९ में छत्र के नीचे मौक्तिक जाल परिसर लगा हुआ है और किनारे पर 
छोटी चौरियों की गोट है । 

चित्र ८६ ( पृ० १७७ )--शोकपट । मथुरा संग्रहालय में सुरक्षित बुद्ध के परिनिर्वाण 
दृश्य से । 

चित्र ८७ ( पृ० १८० )--कंटकित कक रो ( कटहल के फल जैसी छोटी गगरी, जिसकी 
जिल्द पर छोटे काँट हूं ) बिना पत्तों की, अहिच्छत्रा की खुदाई में प्राप्त । 
पत्तों से ढकी हुई ( इसके लिये में अपने मित्र श्री ब्रजवासीलालजी 
सुप्रिण्टेण्डेण्ट पुरातत्व-विभाग का अनुगृहीत हू )। 


फलक २३ 

चित्र ८८ ( प० १८२ )--बोटकुट ( बोट नामक अमृतबान ) अजन्ता गूफा १ के चित्र से 
( औंधकत अजन्ता, फलक ३९ )। 

चिंत्र ८६. ( पु० १८४ )--गंडकुसूल ( मिट्टी की गोल चकरियों को ऊपर नीचे जमाकर 
बना हुआ कुठिला या डेहरी । खैरागढ़ जिला बलिया के प्राचीन दृह से ( इस 
चित्र के लिये में सारनाथ संग्रहालय के क्यूरेटर श्री अद्रीश बनजी' का कृतज्ञ हु । 

चित्र ६० ( पृ० १८६ )--शबर युवक का मस्तक अजत्ता, गुफा १ में द्रविडराजनागराज 
चित्र से । 

चिल ६१ ( १० १६० )--चंत्य ( स्तृप ) धूतियों से अकित पकाई मिट्टी की छाल मुहरें 
( पाटलमुद्राचेत्यक मूति )। भारतकला-भवन-संग्रह से । 


चिलर ६२ ( पृ० १९८ )--मोतियों की एकावली माला जिसके बीच में नीलम की गुरिया 
हूँ ( रंगीन फलछक २४ )। 


( ९ ) 


ु फलक २४ 
दंगीन चित्र ७१ ( सतुला ); चित्र ७२ (कंचुक ); चित्र ८० केसरिया छिरावेस्थ्) 
चित्र ९२ ( एकावली )। 


फलक २४ 
हथे का स्कन्धावार ( सैनिक छावनी ) 
. फलक २६ 
हँष॑ का राजकुर्क 
फलक २७ 
धवलेगृह का भूमितल--चतु:शाक्ू या संजवन, एवं सुवीधियों का चित्रण । 
फूलक २८ 


घवलग हू का ऊपरी तल--प्रश्रीवक, चन्द्रशाला और प्रासाव-कु क्षियाँ । 


मूमिकां 

ये व्याख्यान बिदार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ के आयोजन में १३-१७ मार्ज १६५१ को दिए गए 
थे । इनमें सांस्कृतिक सामग्री की दृष्टि से बाण के दृषेचरित का अध्ययम प्रस्तुत किया गया. है । 

बाण के साथ मेरा प्रथम परिचय १६२० के लगभग हुआ । उनकी “कादग्बरी” के 
अनेक गुणों से मेरा मन आहृष्ट हुआ । पीछे 'ह्षचरित” से भी परिचय हुआ । पर इन 
प्रन्थों के बाहरी रूप से आक्ृष्ट हुए पाठक को शीघ्र ही इनकी भाषा के वजमय ठाठ से भी 
निपटना आवश्यक हो जाता हैं। अतएव मन के एक कोने में यह अभिलाषा पड़ी रही कि 
कभी अनुकूल अवसर मिलने पर टूब्ंकर इन भ्रन्थों का अध्ययन करूँगा। सौभाग्य से वह 
चिर-प्रतीक्षित अवसर मुमे मिला जब बिहार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ की ओर से उसके कर्मरय 
मन्त्री ने पटना न्याख्यानों के लिये मुझे आमन्त्रित किया। मैंने बाण को अपने 
व्याख्यानों के लिये चुना और शीघ्र द्वी हिरण्यत्राहु शोण की कछारभूमि के कल्पनाशील, 
मेधावी, पैनी आँखबाले, हँसतामुखी उस महान प्रथिवीपुत्र का चित्र मेरे साहित्यिक मानसलोक में 
भर गया। अजन्‍्ता के एकाश्मक लयन-मरडपों में लिखे चित्र अपने समकालीन भारत का 
जो समृद्ध रूप प्रस्तुत करते हैं, उससे कम रूप-सम्पत्ति शब्द और अर्थ के द्वारा बाण में नहीं 
है। बाण के प्रन्थ भारतीय जीवन के चलचित्र हैं। राजाओं के भ्रन्तःपुर, बाह्यास्थान-मंडप 
( दरबार-आम ), भुक्तास्थानमरडप ( दरबार खास ), स्कन्धावार ( छावनी ), सैनिक-प्रयाण 
आदि से लेकर विन्ध्याटवी के जंगली गाँवों में रहनेवाले किसानों और आश्रमों के दिवाकरमित्र 
जैसे ज्ञान-साधकों के अनेक सूच्ठम चित्र बाण ने खींचे हैं जिनकी सूची ४० ६-१२ पर दी गई 
है। इन चित्रों के सम्पूर्ण अर्थ को समझने के लिये हमें अपने मन को पुनः उसी युग में 
ले जाना द्ोगा जहाँ बाण के अनेक शब्दों का अर्थ जो आज धुधला द्वो गया है, निश्चित ओर 
सुस्पष्ट था। उन चित्रों की प्रत्येक रेखा विशेष-विशेष भाव की अभिव्यक्कि के लिये खींची 
गई थी। इस इष्टिकोण के प्राप्त हो जाने पर कवि के लंबे वर्णानों से ठिठकने के स्थान में 
हम उन्हें अर्थाकर पूरा रस लेना चाहेंगे। यही बाण को समभने का यथार्थ इष्टिकोण है । 

बाण के समग्र अध्ययन के लिये निम्नलिखित कार पूरा करना आवश्यक ज्ञात होता दै-- 

१. कादम्बरी का प्रामाणिक संस्करण जिसमें हस्तलिखित प्रतियों और प्राचीन 
दीकाओं की सद्दायता से पाठ का संशोधन किया गया द्वो । 

२. कादम्बरी का द्विंदी-भाष्य जिसमें पूर्व टीकाओं की छानबीन करके श्लेषों में छिपे 
हुए अथों को प्रकट किया जाय । 

३. दर्षेचरित का संख्या १ की भाँति तैयार किया गया प्रामाणिक संस्करण । इस 
विषय में काश्मीरी प्रतियों की सहायता से फ्यूहरर क। संस्करण भ्रच्छा है, पर प्रामाणिक और 
सुरुचि-सम्पन्न मुद्रण के साथ नया संस्करण तैयार करने की आवश्यकता है। ऐसे संस्करण 
में उच्छवा्सों को अलग-अलग भनुच्छेदों ( पैराप्राफ ) में बॉटकर अंक और उपयुक्त प्रष्ठ- 
शीर्षक देना उचित द्वोगा जिससे प्रन्थ का अभ्यास और उदरण देना सरल दो जाय । 


४. हर्षनरित की विस्तृत टीका जिसमें शब्दों के श्लिष्ट अर्थ और पाठनेदों का 
विचार किया जाय। 

५. कादम्बरी और हषेचरित का सम्मिलित शब्दकोश जो बाण की शब्दानुक्रमणी 
( इंडेक्स वरबोरस ) का काम दे। इस प्रकार का कोश संस्कृत-शब्दावली के घिकास का 
अध्ययन करने में सहायक होगा । 

६. दर्षचरित और कादम्बरी के आधार पर बाण की सम्मिलित सांस्कृतिक सामप्री 
का ऐतिदासिक विवेचन । इस प्रकार का कुछ कार्य हृ्-चरित के लिये प्रस्तुत पुस्तक में किया 
गया है। पर पूरे कार्य को एक विशिष्ट पुस्तक का ही विषय बनाना उचित है। 

७, वाण का साहित्यिक अध्ययन जिसमें उनकी उपमाओं, उत्पेक्षाओं और बर्णनों 
की नवीनता का तुलनात्मक विवेचन किया जाय । भारतीय प्रकृति के पट-परिवर्तन में बाश 
ने कितने प्रकार के रंगों को अपने शब्दों में उतारा है--अकेले इसका विचार भी कम रोचक न 
होगा। जब वे शीत ऋतु की प्रातःकालीन धूप की उपमा चमचम करते फूल के बर्तनों से, 
अथवा दर्ष के द्वारा पिता के लिये दिए हुए प्रेत-पिण्डों के रंथ की उपमा भोम के गोलों से, 
अथवा प्रभाकरवद्ध न की चिता के फूलों की उपमा चिरोंटे के गले के रंग से देते हैं, तो ऐसा 
लगता दै कि जानी-पहचानी वस्तुओं के निरीज्ञणा और घर्णन में वे कोई नया अध्याय जोड़ रहे 
हैं। विष्णु और शिव की कितनी लीलाओं का उन्होंने प्रसंगवश उल्लेख किया है, इसकी सूची 
पुराणों की लीलाओं के विकास को समभने में सहायक दोगी। बृत्चों और पुष्पों के सम्बन्ध में 
बाण की सामग्री भारतीय वनस्पति-जगत का समृद्ध चित्र ही माना जा सकता है। मानवी 
सौन्दर्य का वन और तद्वाची शब्दों की विकसित सामग्री का परिचय बाण और कालिदास के 
तुलनात्मक अध्ययन से ही सामने आ सकेगा । स्वीगपूर्ण साहित्यिक श्रध्ययन के अन्तर्गत इस 
प्रकार के और भी दृष्टिकोण हो सकते हैं । 

मेरा पहले विच,र था कि ऊपर अंक छः में निर्दिष्ट कादग्बरी और दृषचरित की पूरी 
सांस्कृतिक सामग्री का ऐतिहासिक विवेचन तैयार करूंगा । किन्तु शीघ्र ही मुझे प्रतीत हुआ 
कि इस प्रकार के पुष्कल कार्य के लिये पहले दोनों ग्रन्थों का प्रथकू.एथक अध्ययन आवश्यक है । 
अतएव दृषेचरितक की सांस्कृतिक टीका के रूप में ही इस कार्य को सीमित किया गया। बाण 
के भावी अध्ययन के लिये मेरा यह प्रयत्न भूमि निराने के समान ही हैं। विचार हद कि 
कादम्बरी के त्रिषय में भी इस प्रकार की सांस्कृतिक टीका पूरी हो। तभी दोनों पभ्रन्थों की 
सम्पूर्ण सांस्कृतिक सामग्री का एक साथ विवेचन सम्भव होगा। बाणकालीन संस्कृति के विविध 
अंगों का पूरा चित्र भी इसी प्रकार के अध्ययन से प्राप्त होगा। उदाहरण के लिये वेषभूषा को 
लें। ज्ञौम और अंशुक में क्या अन्तर था १ अंशुक कितने प्रकार के होते थे ! इन प्रश्नों 
के उत्तर अत्यन्त रोचक हैं। जैसे, रंगों की शृष्टि से नीलांशुक की जाली मुँह पर डाली 
जाती थी ( ३२ ), नीलांशुक की चादर ( प्रच्छद-पट ) पलंग पर ढकने के काम शअआती थी 
( का० १८६ ), पाठल पद्टंशुक अनुमरण करनेवाली सती का मंगल-चिह् माना जाता था 
( १६५ ), मन्दाकिनी के प्रवाह की भाँति सितांशुक ज्रत पालनेवाली स्त्रियों का वेष था (६०), 
इन्द्रायुधजालवरीशुक ( सतरंगी इन्द्रघनुष की छूटावाला वस्त्र ) उस समय ( का० १७६ ) 
श्रेष्ठ माना जाता था जो बहुधा अजन्ता के चित्रों में मिलता दे जिसमें कई रंगों की पश्टियाँ डाल- 


ग 


कर रेंगाई की जाती थी, रक्लांशुक जिसका शिरोवगुठन मालती और चर्डाल-कन्या के वेष में 
कहा गया है, वर्णांशुक के उदाहरण हैं। और भी कुचांशुक ( ११७ ), मुक्कांशुक ( मोतियों 
का बना हुआ अंशुक; २४२ ), बिसतन्तुमय अंशुक ( १० ), सूच्म-पिमल-अंशुक (& ), 
मझ्ाांशुक शरीर से सटकर 'हूबा हुआ सुक्षम रेशमी अंशुक, सुकुमार चीनांशुक ( ३६ ), तरंग्रित 
उत्तरीयांशक ( १६९३ ', आदि विभिन्न प्रकार के अंशुकों का अध्ययन उत्तर-गुप्त-कालीन 
संस्कृति का उज्ज्वल चित्र प्रस्तुत करता हैं। इसी प्रकार पुरुषों की बेष-भूषा, स्त्री-पुरुषों के 
आभूषण आदि के कितने द्वी अध्ययनों की सामग्री बाण के भ्रन्थों में विय्मान हैं। आशा है, 
हन व्याख्यानों से उस प्रकार के विवेचन की कुछ आँख पाठकों को प्राप्त होगी । सांस्कृतिक 
सामग्री की दृष्टि से भारतीय साहित्य का अध्ययन अभी बहुत-कुछ करना शेष हैं। श्रश्वघोष 
से श्रीदृष॑ तक के एक सद्ल वर्षों का भारतीय सांस्कृजिक जीवन का अतिसमृद्ध चित्र संस्कृत 
के काव्य, नाटक, चम्पू और कथा-साहित्य से प्राप्त किया जा सकता है। यद्द ऐसी सामग्री हैं 
जो किसी शिलालेख या ताम्नपत्र में तो नहीं लिखी, पर शताब्दियों से हमारे सामने रही है। 
उसके पूरे संकेत और अर्थ को अब समभना उचित है। भारतीय इतिहास के चित्र में पूरा 
रंग भरने के लिये यह आवश्यक कर्तव्य हैं। 

बाण के अप्रज्ञात और अस्फुट अर्थों को समभने में भारतीय कला की उपलब्ध 
सामग्री से अत्यधिक सद्दायता मिली हैं। यदि यह सामग्री सुलभ न होती तो बाण के कितने 
दी अ्र्थों को ठीक प्रकार से समकना कठिन होता। उदाहरण के लिये, “दिछ नागकुप्भकूट- 
विकटबाहुशिखर ( पृ० १२०-१२१ ) का अ्र्थ उलमा हुआ था; अन्त में अजन्ता गुफा के 
: 'मार-धषेण' चित्र में हाथी के मस्तक से अलंकृत 'भुजाली' के मिल जाने से ही शर्थ ठीक- 
ठीक लग सका। बाहु शब्द का यद्द अर्थ किसी कोश में नहीं दिया गया, पर बाण के समय 
में अवश्य प्रयुक्त होता था। इसी प्रकार प्ृ० ध्८-१०९ तक “मग्नांशुकपटान्तनुताप्नजेखा” आदि 
१७ शब्दों के समास का अर्थ समभने में भी देर तक जूमना पढ़ा और अन्त में तत्नशिला 
से प्राप्त हंसाकृति चाँदी के पात्र ( राजत-राजहंस ) की जानकारी से ही बाण के अर्थ के विषय 
में में आश्वस्त हों सका। इसका कारण स्पष्ट हैं। बाण ने समकालीन जीवन से अपने 
वर्शन लिए हैं। शिल्पी और चित्रकारों ने उसी जीवन को कला में स्थायी कर दिया है।.. 
अजन्ता की जिन शिल्पकृतियों और चित्रों को हम आज देख रहे हैं उन्हें ही कालिदास और 
बाण ने भी देखा था। काव्य और कला दोनों जीवन के समान सत्य से समृद्ध बनी हैं। वे' . 
एक दूसरे की व्याख्या करती हैं। में समझता हैँ, इस दृष्टि से भी भविष्य में भारतीय 
साहित्य का अध्ययन होना उचित हैं । 

हर्षचरित के कई स्थल एसे हैं जो पहली बार ही यहाँ स्पष्ट मिलेंगे । मेरे सामने 
सदा यह प्रश्न ठकराता था कि शब्द के बाहरी आडम्बर से ऊपर बाण ने वास्तविक जीवन 
की कौन-सी बात कही है ! शब्द तो ठीक हैं, पर बात क्या हुईं, जबतक इसका स्पष्टीकरण 
न द्वो तबतक सन्तोष नहीं माना जा सकता। उदाहरण के लिये सैनिक प्रयाण के ७७ 
समासोंवाले लंबे वर्णन का अध्ययव करते हुए यह श्रश्न हुआ कि यह वर्णन क्रमबद्ध है या 
मनमाने ढंग से दै। पहली बात ही ठीक ज्ञात हुई, और इस दृष्टिकोण से छावनी में अति 
: सवेरे ३ बजे बाजे बजने से लेकर कम-कम से होनेवाली सैनिक तैयारी का चित्र स्पष्ट होने 
लगा । इसी वजन पर व्यवद्ारिन्‌! पद का कर्थ लग सका। कणे और कावेल ने “व्यापारी 


हि । 


या सरकारी अधिकारी' अर्थ किया हैं, पर सोती हुई सेना में सबसे पहले व्यापारियों के 
पहुँचने की बात जमती नहीं । इसीसे “व्यवहारिन' का “बुहारो लगानेवाला' यह कोश-सम्मत 
अर्थ हाथ लगा। प्रकरण-संगति या वजन के आधार पर ही प्ृ० १४२ पर कीमती सवारियों 
के वन में कुप्रयुक्त (-गुडे ) इस शब्द को अपपाठ मानते हुए उसके स्थान पर “कुप्ययुक्त 
(पीतल की जड़ाऊ, बदली आदि ) इस बुद्धिगम्य अप््य पाठ का सुकाष दिया गया है । 
पार्टों के सम्बन्ध में इस प्रकार के निजी सुझाव बहुत ही कम दिए जाते हैं; पर प्रामाणिक 
सम्पादनविधि के अन्तगत यह मान्य शैली अवश्य है, जैसा पूना से प्रकाशित होनेवाले 
महाभारत के संस्करण में भी कुछ स्थलों पर किया गया है। फिर भी यह लिखना आवश्यक 
है कि अधिकांश स्थलों में जो क्लिष्ट पाठ थे उनसे ही बाण का वास्तविक अर्थ ठीक-ठीक 
मिल सका। क्लिष्ट पा्ठों को सरल करने के लिये ही बाद में पाठान्तर कर दिए जाते हैं । 
वे मूल अर्थ से दूर हटते चले जाते हैं और उनमें कवि या लेखक की अभिमत व्यंजना फीकी 
पढ़ जाती हैं। उदाहरण के लिये “भद्राव्यभविष्यति भुक्कास्थाने दास्यति दर्शनं परमेश्वर 
निष्पतिष्यति वा बाह्यां क्षयाम” ( ६० ) वाक्य में आव्यभविष्यति” (आ्राह्य' भविष्यति) 
मूल पद का चमत्कारपूर्ण अर्थ यह था--'भाई”, क्‍या सजाए जाते हुए भुक्कास्थानमणडप 
( दरबार खास ) में सुम्नाट दशन देंगे, या बाह्यास्थानमरडप ( बाह्यकद्या-दरबार आम ) 
में निकलकर आएंगे ! किन्तु आतव्यभविष्यति” इस क्लिष्ट पद को बदल कर 'अयद्य भविष्यति' 
पाठ कर दिया गया--क्या आज सम्नाट से भेंट हो सकेगी ?” इत्यादि घाक्य में “भविष्यति' 
और “दास्यति” दो कियाएँ हो जाने से “भविष्यति” पद निरथ्थक हो जाता है । एवं भुक्कास्थान 
और बाह्यकद्या की परिभाषाओं का भेद न समभने से मूल के अर्थ का घोटाला हो गया। 
काश्मीरी संस्करण में अुक्तास्थाने” शुद्ध पाठ टिप्पणी में डालकर आस्थानं? अशुद्ध पाठ मूल 
में रख लिया गया। कहीं-कहीं भारतीय प्रथाओं का ठीक परिचय न होने से श्र्थ की 
उलमन उत्पन्न होती रही है, जैसे-“लाज-सक्त ” का अर्थ भुजिया के सत्त जो प्रचलित 
आहार है, न सममकर कावेल ने “दही मिला आठा और कणे ने 'जो का शआटा' अथ 
किया। अथवा अधेरी कोटरी में चोड़े मुँह के घड़ों भें उगाए जानेवाले यवांकुरों या जवारों 
कीप्रथा को न जानने से 'सेकसुकुमारयवांकुरदन्तुरैःः वाक्य का अर्थ पूव टीकाओं में 
अनबूम पहेली ही बन गया था ( प० १४ ) | राज्यवद्ध न की बुद्धभक्ति ( पृ० ११३ ), शशांक 
की मुद्रा ( ४० ११७) और दिल नाग के स्थूलहस्तावलेप ( प्र० १२१) सम्बन्धी श्लेषान्तर्गत 
अर्थ भी द्रष्टव्य हैं। 

इन उदाहरणों से यह अनुमान किया जा सकता है कि हर्षचरित के प्रामाणिक पार्ठों 
का पिचार करते हुए उसका शुद्ध संस्करण तैयार करने की आवश्यकता अभी बनी हुई है। 
क्या ही अच्छा हो, यदि इस कार्य के लिये प्राचीन हस्तलिखित प्रतियों की और अधिक 
सामग्री मिल सके? श्री आरल स्टाइन कश्मीर से शारदा लिपि में हर्षवरित की कई 
प्रतियाँ लाए थे, जिनमें से एक प्रति राजानक र॒त्नकंठ ( १७ घीं शती ) के हाथ की लिखी 
हुई और भट्ट हरक के हाथ के संशोधन और टिप्पणियों से युक्त है। वह प्रति केवल पाँचवें 
उच्छवास तक ) इस समय आक्सफोर्ड के इसिडिया इंस्टीट्यूट के संग्रह में सुरक्षित है* 


१, श्री आरल स्टाइन ने २१ नवम्बर १९४० के पत्र में सुझे इस प्रति ( जनंज़ रायल 
एशियाटिक सोसायटी, १९१२ में प्रकाशित सूची संख्या १२९५ ) का युद्ध के झनम्तर उपयोग 
करने की अनुमति प्रदान की थी। अभी तक मैं उस आज्ञा का लाभ महीं डढठा सका 
हूँ, पर भविष्य में प्रति प्राप्त करने का प्रयत्न करूँगा | 


के 

ऐवें और भी सामग्री मिलने की सम्मावना दै। श्रीक्ृषष्णमाचार्य ने अपने संस्कृत के इतिहांस 
में कादम्बरी की ११ टीकाओं का उल्लेख किया है*, किन्तु दृर्षचरित की केवल एक ही प्राचीन 
टीका उपलब्ध है, वह है शेंकरकुत 'संकेत'। ये शंकर सुणयाकर के पुत्र थे और कश्मीर के 
ज्ञात दोते हैं। उन्होंने अपना अन्य कुछ परिचय नहीं दिया, केवल अन्तिम श्लोक में 
इतना लिखा है कि उन्होंने यह टीका प्राचीन ठीकाओं के अनुसार ( सम्प्रदायानुरोधतः ) 
लिखी । यद् टीका केवल गूढ़ार्थ को खोलने के लिये संत्निप्त शैली में लिखी गई है जैसा 
उसके 'संकेत' नाम से ही प्रकट हैं । निस्सन्देह शंकर की टीका बढ़ा रद्दारा देती है और 
हमें उसका कतज्ञ द्ोना चाहिए, अन्यथा बाण के शब्दों का भ्र्थ जानने के लिये हमें न 
जाने कितना भटकना पढ़ता । 


पुस्तक की अनुक्रमाणिका तैयार करने के लिये मैं आयुष्मान्‌ स्कंदकुमार का अनुगृद्दीत हूँ । 
श्री अंबिकाप्रसाद दुबे ( भारत-कला-भवन, काशी ) भी चित्र बनाने के लिये धन्यवाद के 
पात्र हैं। सेंट्रल एशियन ऐंटिकिटीज म्यूजियम के मेरे भूतपूर्व सहकारी ( वर्तमान स्थानापन्न ) 
सुप्रिर्ठेण्डेएट ) श्री जे० के० राय का मैं उपकृत हूँ कि उन्होंने राष्ट्रीय संग्रहालय में सुरक्षित 
बाणकालीन “त्रिकंटक' नामक ( दो मोतियों के बीच जड़ाऊ पन्‍्नेवाले ) कान के आभूषण का 
फोटो मुझे: भेजा । उसीका रंगीन चित्र बनाने के लिये वहाँ के चित्रकार श्री बिश्त मेरे 
धन्यवाद के पात्र हैं। विभागीय फोटोग्राफर श्री देवीदयाल माथुर का उपकार भी मैं नहीं 
भूल सकता जिन्होंने सहर्ष तत्परता से मेरे लिये कई आवश्यक चित्र सुलभ किए। अपने मित्र 
श्री बी० बी० लाल का भी मैं ऋणी हूँ कि उन्होंने हस्तिनापुर की खुदाई में प्राप्त 'कंटकित 
करी? ( पत्तों से ढका हुआ कटहल के आकार का मिट्टी का पात्र ) का चित्र प्रकाशित करने 
की सुविधा प्रदान की । पुस्तक की पाण्डलिपि लिखने में श्रीस्कन्दकुमार और पं० तिलकधर ने 
जो कष्ट किया, उसके लिये वे धन्यवाद के पात्त हैं । अन्त में इन व्याख्यानों के अवसर पर पटने 
में अपने मान्य सुद्दद्‌ श्रीराधाकृष्ण जी जालान से भुके जो स्वागत और आतिथ्य प्राप्त हुआ 
उसके लिए भें उनका हार्दिक आभार मानता हूँ। बिहार-राष्ट्रभाषा-परिषद्‌ के प्रति मैं कृतज्ञ हूँ 
जिसने यद्द प्रथ लिखने और समाप्त करने के लिये मुझे प्रेरणा दी और आवश्यक चित्र सम्मिलित 
करने की सदर्ष स्वीकृति दी । 


माष-सुक्ल-यूणिमा, ९००६ 


काशी-विश्वविद्यालय वासुदेवशरण 


१, भानुचरद्र, सिद्धिचल्द्र, तिलकसूरि, हरिदास, शिवरास, वच्चनाथ, बालकृष्ण, सुरण्त्र 
मदादेव, सुखाकर, अझुन, घधनश्याम--इन टीकाओों के तुलनात्मक अध्ययन से बाण के 
अर्थों और पाठों की मूल्यवान्‌ सामग्री प्राप्त की जा सकेगी । 

२. श्रीकृष्शमाचार्य ने रंगनाथ की लिखी हुईं अन्य टीका का भी उर्लेख किया है (मद्रास, 


ऋ्र ब्रार्षिक अस्थ-सूची, से ३, ३८५८) किन्तु उसके विषय में अभी और कुछ मारूस नहीं हो 
सका | इसके किये कृपया पृ० २२३ पर टिप्पणी देखिए । 


आवश्यक टिप्पणो 
इस पुस्तक में कोष्ठक में जो अंक दिए गए हैं वे निशयसागर प्रेस में मुद्रित हर्ष- 
चरित के १६२४ में प्रकाशित पंचम संस्करण के हैं । मृलपाठ के लिये उसी संस्करण को 
देखना चाहिए। सुविधा के लिये प्रत्येक पृष्ठ पर उच्छूवास का अ'क और प्ृष्ठ-शीर्षक दे 
दिए गए हैं। जहाँ कोष्ठक में संख्या से पहले प्र० संकेत भी हैं वे प्रष्ठांक इन्हीं व्याख्यानों के 
चूचक हैं । 


कादम्बरी के लिये मैंने पैद-कृत मूल पाठ (पूना ओरिएरटल एजेंसी से प्रकाशित ) का 
उपयोग किया हैं। उसके प्रृष्ठांक कोष्ठक में ( का० २५ ) इस प्रकार दिए गए हैं। 


... ह्षचरित- 
एक सांस्कृतिक अध्ययन 


प्रथम उच्छूवास 
महाकवि बाण सप्राट्‌ हु के समय (६०६-६४८ ई०) में हुए । उनके दो ग्रंथ प्रसिद्ध 
हैं, हृषंचरित और कादम्बरी' | इन व्याखपानों में मेरा विचार है कि इ्षचरित का एक 
अध्ययन सांध्कृतिक सामग्री की दृष्टि से प्रत्तुत करूँ। 
बाण के व्यक्तित्व का विश्लेषण करते हुए दो बातें मुख्य शात होती हैं। 'एक तो 
जन्म से ही उनकी बुद्धि बड़ी गहरी ( स्वभावगम्भीरधी ) थी, उनकी मेघा का विस्तार बहुत था; 
जैसे एक बड़े पात्र में बहुत-सी सामग्री समाती है वैसे ही उनके मन में प्रत्येक विषय की 
अतुलित सामग्री भर जाती थी। दूसरे वे प्रत्येक वस्तु को जानकारी प्राप्त करने के लिये सदा 
उत्सुक रहते थे। वे कहते हैं--अतिपरवानस्मि कुतूहलेन! ( ६४ ), श्रर्थात्‌ किसी नईं बात 
को जानने के लिये मेरे मन में तुसत ही कुतूहल का ऐसा वेग उठता है कि मैं लाचार हो 
जाता हूँ। हम शआ्रागे देखेंगे कि अजिरवती के किनारे मणितारा गाँव के पास पड़ी हुई ह॑-की 
छावनी में जब्र वे दृ्ष से मिलने गए, तो मह्दप्रतीहारों के प्रधान दौवारिक पारियात्र के साथ 
सपम्राट्‌ के समीप जाते हुए उन्हें मार्ग के बाई' ओर एक बाड़ा दिखाई पड़ा और उन्होंने पूछा 
कि यह क्‍या है? और यह जानकर कि वह हष की गजशाला थी जहाँ उनका मुख्य हाथी 
दपंशात रहता था, बाण ने कह -हाँ, मैंने दपशात का नाम सुना है, उत्कंठा से मैं परवश 
हूँ; यदि आ्रापत्ति न हो तो पहले उसी को देख लू (६४ )। इस प्रकार गंभीर घारणाशक्ति 
और जानकारी की पैनी उत्सुकता, इन दो जन्मसिद्ध गुणों से बाण का व्यक्तित्व बना था। साथ 
ही उनके जीवन के अल्हड्पन और घुमकड़ी प्रइृत्ति ने एक तीसरी विशेषता और पैदा कर 
दी थी और वह थी संसार का श्रपनी आँखों से देखा हुआ चौचक श्रनुभव । उन्होंने घाट-घाट 
का पानी पिया था, अनेक लोगों से मिले थे भर सब तरह की दुनिया देखी थी। “दिशान्तर 
देखने की उत्कंठा से भरकर मैं घर से निकल पड़ा ( देशान्तरालोकनकोत॒कादितहंदेय: 
गहालिरगात्‌ , ४२ )। बड़े-बढ़े राजकुत्धों के उत्तम व्यवहार और शिष्टचार देखे, गुरुकुल्ों 
ओर विद्यापीठों में रहकर वहाँ का जीवन भी देखा कि किस प्रकार वहाँ निरवद् विद्या अर्थात्‌ 


१. पावृती-परिणय नासक नादक कादस्वरीकार बाण की रचना नहीं है, किन्तु उसके कर्ता 
बासनभट्ट बाण नासक एक तेल्कंग देशोय वत्स गोत्री महाकवि थे जो चौद॒हवीं शती में हुए । 
वे दक्षिण के राजा घेसभप ( अपर नाम वीर नारायण ) के कवि थे जिनके किये उन्होंने 
धीरनारायण-चरित नामक काव्य भी किक्षा | देखिए वाणी विज्ञास भ्रस से प्रकाशित १९०६ 
६० पावंती-परिणय नाटक की श्री २० व० कृष्णमाचाय की विस्तुत भूमिका | डसका 
हिन्दी सारोश, श्री जयकिशोरनारायण सिंह साहित्यालकार कृत केख में 'महाकवि बाण 
तथा पावती-परिणय,' ( माधुरी संं० १९५८, पूर्ण संख्या १३१, ४० १८९-२९४ )। 





३ बाण का व्यक्तित्व और दृष्टिकोण [ डच्छुबास 


उत्तम ज्ञान की साधना की जाती थी । और मैं उन गोष्ठियों में भी शामिल हुआ जिनमें 
अनमोत्ध बातों का समाँ बंघता था और जो गम्भीर गुणों की खान थीं। सूक-बूमवाले 
विदग्धजनों की मंडलियों में भौतर घुसकर ( गाहमान: ) उनकी थाह ली और उनमें खोया 
नहीं गया।” इस प्रकार देशाचार और लोकाचारों का गाढ़ा अनुभव प्राप्त करके और श्रपने 
आपको घूमने की जुल्ली छूट देकर जन्न वे लम्बे अरे के बाद फिर अपने घर वापस आए तो 
उनके अन्दर पुश्तैनी विद्या की जो प्रतिमा थी वह स्वाभाविक रस के साथ चमक उठो 
( पुनरपि तामेव वैपश्चितीमात्मवंशोचितां प्रकृतिममजत्‌ , ४३ )। 
बाण की बुद्धि चित्रग्राहिणी थी। उसपर फोटो की भाँति प्रत्येक नये चित्र की 
गहरी छाप पड़ जाती थी जिसमें उन-उन दृश्यों का सांगोपांग रूप देखा जा सकता था। 
बूद्म दशन बाण की विशेषता है। पाणिनि के लिये भी काशिकाकार ने लिखा है कि 
उनको निगाह वस्तुओ्रों के ब्यौरेवार अवलोकन में बड़ी पेनी थी ( यूच्मेक्षिका वर्तते सूत्रकारस्य, 
सूत्र ४९७४ )। बाण को सूदरमावलोकनशक्ति और कविसुलभ प्रतिभा के श्रनेक प्रमाण 
हषचरित और कादम्बरी में मित्रते हैं। ये दो ग्रंथ भारतीय इतिहास की सांल्‍्कृतिक सामग्री 
: के लिये श्रम्नत के भरने हैं, क्योंकि सौभाग्य से बाथ का समय निश्चित है इसलिए यह 
साह्ी और भी ऋषिक मूल्यवान है। 
सातवीं शती की भारतीय संस्कृति का रूपचित्रण करने के लिये बाणभट्ट किसी विशिष्ट 

. कंज्ञा-संग्रह के उस संग्रह्मध्यक्ष की भाँति हैं जो प्रत्येक कलात्मक वस्तु का पूरा-पूरा ब्यौरा दर्शक 
को देकर उसके शान और श्रानन्द की वृद्धि करना चाहता है। अथवा, बाण उस महास्थपति 
के समान हैं जिसकी विराट बुद्धि किसी अनगढ़ पहाड़ में से यूक्रमातिसृक्षम अंग-प्रत्यंगों समेत 
कोई नवीन महाप्रासाद गढ़कर तैयार करती दै। बाण वर्णनात््मक शेली के धनी हैं। तिलक 
मंजरीकार धनपाल ( ग्यारहवीं शती ) ने उनकी उपमा अमृत उत्पन्न करनेवाले गद्टरे समुद्र से 
दी है। बाण के दणन ही उनके काव्य की निधि हैं। इन वर्णनों से उकताना ठीक नहीं। 

नके भीतर पेठकर थुक्ति से इनका रस लेना चाहिए। जब एक बार पाठक इन वणनों को 
अगणुवीद्ण की युक्ति से देखता है तो उनमें उसे रुचि उत्पन्न हो जाती है, एवं बाण की 
अक्षराडम्बरपूर्ण शैल्ली के भीतर छिपे हुए, रसवाद्दी सोते तक वह पहुँच जाता है। उस समय 
यह इच्छा होती है कि कवि ने अपने वर्णन के द्वारा चित्रपट पर जो चित्र लिखा है उसकी 
प्रत्येक रेखा साथक है और चित्र का समग्र रूप प्रस्तुत करने में सहायक है। जिस प्रकार 
रंगवल्ल्ली की. विभिन्न आकृतियों से भूमि सजाई जाती है उसी प्रकार बाण ने अपने काव्य को 
भूमि का मंडन करने के लिये श्रनेक वर्णनों का विधान किया है। कभी-कभी रस-लोमी पाठक 
का मन चाहने लगता है कि यह वर्णन कुछ और श्रधिक सामग्री से हमारा परिचय कराता, 
विशेषतः सांध्कृतिक सामग्री के विषय में यह इच्छा उत्कट हो उठती है। महाप्रतिमाशात्री 
इस लेखक ने अपनी विशेष प्रकार की श्लेषमयी वर्णानात्मक शैल्ली के द्वारा जो कुछ इसमें 
. दिया है वह भी पर्यात है और उसके लिये हमें उनका कृतश होना चाहिए | 
- बाण के सांस्कृतिक अध्ययन का अन्तर्यामी सूत्र कुछ गहराई तक उनके शास्त्र में 

: पैठने पर इमारे हाथ आ्राया। वह यह दृष्टिकोश है कि बाण ने ह्षचरित और कादम्बरी 
अपने समकाल्लीन सातवीं शती के पाठकों के लिये लिखे ये जबकि वह संस्कृति जीवित थी 


धथम -] गयहौली के विषय में थाण के विचार है 


और उसके पारिभाषिक शब्दों का निश्चित अर्थ था। बाण को खींचकर. बीसभीं श॒र्ती में 
लाकर जब हम उसका अर्थ करने बैठते हैं तो सांस्कृतिक शब्द घुँघले पड़ जाते हैं। किन्तु 
जब हम स्वयं सप्तम शती में अपने-झापको ले जाकर बाण के पाठक बन -जाते हैं तब प्रत्येक 
शब्द के निश्चित अथ तक पहुँचने के लिये इमारी जिश्ञासा उत्कट हो जाती है ।. उदशए्णाय 
बाण के पाठकों के लिये बाह्मास्थानमंडप, भुक्तास्थानमंडप, राजद्वार, अक्विन्दु, 
घवलग़ह, संजवन या चतुःशाल्, प्रप्रीवक, चन्द्रशाल्रा, प्रासाद-कुछि, दीर्बिका, स्नाज़भूम्ि, 
प्रतिहारणह, प्रतोल्ली, गवाज्ञ आदि प्रत्येक शब्द का निश्चित अ्रर्थ था. जिसके मूल तक पहुँते 
बिना हम हृषचरित या कादम्बरी के वर्णनों को स्पष्य्ता से कभी नहीं समर सकते । इन 
जिशासा के साथ हम बाण के अध्ययन की नई दीक्षा लेते हैं और प्रत्येक नये शब्द के 
लिये क्या और क्‍यों प्रश्नों का उत्तर ढूँढ़ने लगते हैं। इस नये दृष्टिकोण को. इम सांध्कृतिक 
संप्रश्न का त्रत कह सकते हैं। न केवत्न बाण के ग्रन्थों में, चल्कि समत्ष्व संश्कृत-साहित्य के 
दिये यह संल्कृति-विषयक संप्रश्न का व्रत आवश्यक है। ५ 


बाणभट्ट का समय सातवीं शती का पूर्वाद्व है। उस समय गुप्तकाल्लीन संल्‍्कृति 
पूर्णूहूप से विकसित दो चुकी थी। एक प्रकार से स्वरणंयुग की वह संध्कृति उत्तरगुष्तकाल में 
अपनी संध्यावेला में श्रा गई बी भ्ौर सातवीं शती में भी उसका बाहय रूप - भन्ली प्रकार 
पुष्पित, फलित और प्रतिमंडित था। कला, धरम, दशन, राजनीति, आचार; बिचार आदि 
की दृष्टि से बाण के श्रधिकांश उल्लेख गुप्तकालीन संस्कृति पर भी प्रकाश डालते हैं । :अ्रभी 
तक बाण का अध्ययन प्रायः काव्य की दृष्टि से हो होता रहा है, किन्तु इन व्यास्यनों के रूप 
में दर्षचरित का जो अध्ययन प्रस्तुत करने का हमारा विचार है उसमें विशेषकर: सांत्कृतिक 
सामग्री की दृष्टि से बाण के वर्णनों की जाँच-पड़ताल की जायगी । यह दृष्थ्कोश आख के काव्य 
के लिये पारस की तरह है। इसके प्रकाश में बाय के वे अनेक वर्णन ओ पंहले नीरस' और 
बोमिज्ञ प्रतीत होते थे, अत्यन्त रुचिकर, सरस और द्वृदयग्राही लगने क्ञगते हैं। इच्छा 
होती है कि एक-एक वाक्य, पदबन्ध और शब्द के भीतर प्रविष्ट होकर उसके प्रकट अथ एवं 
श्लेष में छिपे हुए गूढ़ अर्थ को अवगत किया जाय। इस युक्ति से. बाण का इ्षेचरित 
सांक्कृतिक इतिहास का अपूव साधन बन जाता है। उसे एक बार पद्कर तृप्ति नहीं होती 
किन्त बारम्बार उसके श्रर्थों में मकर शब्दों से निर्मित दोनेवाले चित्रों को आत्मसातू करने 
की इच्छा होती है । 


बाण ने काव्य और गद्य की शैली के विषय में अपने विचार प्रकट किए, हैं-- 'हस 
समय लोक में राग-ढूं घ से भरे हुए, वाचाल, मनमाने टेंग से कविता करनेवाले ( कामकारिश: ) 
कुकवि भरे हुए, हैं। ऐसे कवि घर-घर में हैं जो वस्तु के यथाथ स्वरूपमात्र के वर्णन को ही 
कबिता समभते हैं, किन्तु नवनिर्माणकारी, नई वस्तु उत्पन्न करनेवाले.कवि श्रोड़े ही हैं 
( असंख्या जातिभाज: उत्पादका न बहवः कवयः, २,३ ) । इसमें 'जातिभाजः” पद में बाण 
अपने से पूववर्ती शैली की ओर संफेत करते हैं। बौद्ध-संस्कृत-साहित्य की कान्य-रचना 
जिसका गुप्तकाल्ल में उत्कर्ष हुआ, स्वमावोक्ति पसन्द करती हे। पस्तु का जो यथार्थ रूप 
है उसे वेता ही कहना पह्ल्ले के कवियों को इष्ट था। त्रत्नितविस्तर, आयंशर-कृत जातकमात्ा 
आदि ग्रंथ इसी शैज्ली में हैं। किन्तु शनेः-शनेः स्वभावोक्ति से प्रतिक्रिया उत्पन्न हुईं और 


३ बाद की शंजी [ इच्छवास 


बक्रोक्ति की ओर क्वोगों का कुकाव हुआ । कक्रोक्ति-शत्य कविता भी कोई कविता है, यह 
विचार जनता में फैल गया । लोगों का क्ुकाव छछेष-प्रधान शैली की ओर हुआ। बाण 
के पूवंबती सुबन्धु ने अपनी वासवदत्ता में एक-एक शब्द में छेष डालकर काव्य-स्वना करने 
की निपुणता का उल्लेख किया है ८ प्रत्यक्षसलेपमयप्रबन्धविन्यासवैदध्य )। बाण 
ने कादम्बरी की भूमिका में लगातार 'छेषों से भरी हुईं ( निरन्तर-छेषघना ) शैली की प्रशंसा 
को है। साथ-ही-साय सुन्दर जाति श्रर्थात्‌ स्वभावोक्ति-प्रधान बणनों को भी प्राह्म माना 
है। बाण का कहना है--उदीच्य लोगों में छोप-प्रधान शैली का रिवाज है, पश्चिम भारत 
में शैली पर उतना ध्यान नहीं जितना श्रथं या कथावस्तु पर, दाक्षिणात्य लोगों में कल्पना 
की उड़ान या उत्प्रेज्ञा ही कान्य का गुण है, लेकिन गौड़-देशवासी श्रर्थात्‌ प्र।च्य भारत में 
विकट शब्द-योजना ( अक्षराउम्बर ) ही पसन्द की जाती है।! वस्त॒ुतः यह काव्य-शैली की 
एकांगी दृष्टि थी। बाण स्वयं कहते हैं कि बढ़िया काव्य वह है जिसमें पाँच बातों का एक साथ 
मेल्ल हो, अर्थात्‌ विषय की नवीनता, बढ़िया स्वमावोक्ति, ऐसा छेष जो क्लिश न हो, स्फुटरस 
थ्र्थात्‌ जिसकी प्राप्ति के लिये पाठक को हाथ-पैर न मारना पड़े, और भारी-भरकम शब्द- 
योजना १। जहाँ ये पाँच गुण एक साथ हों वही रचना सचमुच छाघनीयव है। इस 
समत्वय-प्रधान दृष्टि को अपनाना,--यही बाण की विशेषता है और उनकी सफल्ता का रहस्य 
भी। बाण में विषय की नूतनता, 'ेष-प्रधान शब्दों की अद्भुत योजना, वस्तुओं के यथार्थ 
बर्णन--जैसे हाथो, घोड़े, सेना, सैनिक आदि के, और समासबहुल पदविन्यास, ये चारों 
गुण एक साथ आहत हुए हैं, और इनके साथ कथावस्तु एवं शैल्ली के ग्रथन में स्फुट रूप 
से बहती हुई रसधारा भी सहज ही प्राप्त होतो है । 
बाण की गयशेज्ली तीन प्रकार को है, एक दीघसमासवाली, दूसरी अल्पसमासवाली और 
तौसरी समास से रहित । समासों से भरी हुई शेल्ली का प्राचीन नाम _उत्कज्षिका, छोटे-छोटे 
समासयुक्त पदों में जिखरी हुई शेली का नाम 'बूणंक, और समासरहित शैली का नाम आराविद्ध 
था] चतुर शिल्पी की भाँति बाण इन शैलियों को अदल-बदलकर इस प्रकार काव्य में 
सजाते हैं कि वर्णन बोभिल बनकर पाठक के मन को श्राक्रान्त न कर दे। उनकी रीति है 
कि समासबहुल उत्कलिका शैली के बाद फिर दील छोड़ देते हैं। प्रायः बढ़े-बढ़े वर्णुनों में 
उत्कक्षिका शेल्ली का आ्राभश्रय लिया गया है। प्रचंड निदाघकाल ( ४६-४७ ), उसमें चलने- 
बान्ली गरम लू ( ४०-५० ) और वन को जलाती हुई दावाग्नि ( ५०-५२ ) के वर्णन 
में इस शैज्ली की अच्छी झाँकी मिलती है। कभी-कभी एक ही वर्णन में शब्दाडंबरपूर्ण 
उत्क्िका शेल्री से आरम्भ करके समासरहित आविद्ध शैली से अन्त करते हैं। इसका 
अच्छा उदाहरण युवक दधीच का वर्णन है (२१-२४ )। उसके तुर्त बाद ही उसके 


१. नवो5थों जातिरआस्या श्केषो5छ्लिब्टः स्फुटो रसः ! 
विकटाक्षरबन्धर 4 कत्स्नमेकश्न दुच्करम ।। हषचरिश श्लो० १।८ 
३१, चूशकमट्पसमासं दीधंसमाससुटकविकाप्रायम्‌ | 
समासरदितमाविड्ध' धृत्तमागान्वितं पृत्तरन्धि | 
बीच-बीच में शकोकों से घघारी हुदे शेज्री वृत्तरांधि थी जिसका प्रयोग बाण 
में नहीं है । 


श्रथम ] पूर्व कवि बन्दुना है 


पारवंचर के वर्णन में छोटे-छोटे समासों से परिपूर्ण चूक शैली का श्राश्रय लिया गया है। 
बाल ने भटटार इरिचन्द्र के गय-काव्य “की शेली को आदश माना है। उसमें पदों की 
सुन्दर रचना थी और उसकी शैली या रीति भी मनोहर थी। इस समय हसिचिन्द्र की यह 
गयरचना उपक्ब्ध नहीं है। बाण की दृष्टि में शब्द ऐसे होने चाहिए कि जो सुखप्रगोध 
हों अर्थात्‌ सरलता से सम में श्रा सकें, एवं जो सुन्दर अक्षरों से बने हों। ऐसे शब्दों 
हे अथित आख्यायिका सबको श्रच्छी लगनेवालौ होती है। बाण ने सराहनीय कथा के 
लिये एक विशेष दिया है सतरवत्तान्तगामिनी श्रर्थात्‌ जो सत्पुरुषों के चरित, उपाख्यान 
या लोक-इत्तान्त हैं, उन सबका परिचय कथालेखक को होना चाहिए। दइर्षचरित और 
कादम्बरी दोनों में इस प्रकार की व्यापक जानकारी मौजूद हे । 


बाण के अनुसार हर्षचरित आखूयायिका हे और कादम्बरी कथा। आख्यायिका में 
ऐतिहासिक आ्राधार होना चाहिए। कथा कल्पनाप्रसूत होती है। कम-से-कम दर्षचरित 
आर कादम्बरी के उदाहरण से ऐसा ज्ञात होता है। किन्तु कथा और आख्यायिका के संबंध 
में बाण और दंडी के समय में बहुत-कुछ वाद-विवाद था। दंडी ने उन दोनों का भेद 
बताने की कोशिश की--जैसे, आ्रख्यायरिका का वक्ता स्वयं नायक होता है, कथा का नायक 
या अ्रन्य कोई; किन्तु यह नियम सब जगह लागू नंहीं। फिर नायक स्वयं वक्ता रूप में हो 
अथवा अन्य कोई व्यक्ति, इसमें कोई विशेष बात नहीं होती, इसलिए यह भेद अवाक्ष्वविक है | 
कुछ विद्वानों का मत था कि आख्यायिका में वकत्र और अपरवकत्र छुन्दों का प्रयोग किया जाता 
है और उसमें कथांश उच्छवासों में बैग रहता है । यद्यपि दंडी ने प्रसंगवश कथा में भी इन 
लक्षणों का होना कहा है और इस भेद को श्रस्वीकार किया है, तथापि बाण के हृषचरित 
में यह लक्षण अवश्य घटित होता है। दंडी के मत से तो कथा और आख्यायिका में केवल 
नाम का ही मेद है, दोनों की जाति एक ही है। पर बाण ने हृर्षवरित को आख्यायिका और 
कादम्बरी को कथा माना दहै। हषचरित के आरम्भ में कहा है कि चपल्तावश मैं इस आख्या 
यिकारूपी समुद्र में अपनी जिहा का चप्पू चला रहा हूँ । कादम्बरी को भूमिका में उसे 
वासवदत्ता और बृहत्कथा इन दोनों को मात करनेवाली ( अ्रतिद्दयी ) कथा कहा है । 


दृषचरित के आ्रारम्भ में बाण ने कुछ पुराने कवियों का उल्लेख किया है। इनमें सबसे 
पहले स्वविद्‌ व्यास हं, जिन्होंने श्रपनी वाणी से भारत नामक अंथ को ऐसे पवित्र किया जैसे 
सरस्वती नदी भारतवर्ष को पवित्र करती है (२)। इससे ज्ञात होता है कि बाण के समय 
में देश की संज्ञा भारतवष प्रयुक्त होती थी और वह एक भौगोलिक इकाई बन चुका था। 
उदीच्य, प्रतीच्य, दाक्षिणात्य और गौड़ या प्राच्य उसके चार मोटे विभाग थे । सातवीं शती 
में भारत या मद्ामारत अपने पूर्णरूप में विकसित हो चुका था। अनेक स्थलों पर महा- 
भारत और उसके पात्रों के उल्लेख बाण में अए हैं। इसी भूमिका में बाण ने कहा दे कि 
महामारत की कथा तीनों लोकों में फैल गई थी ( कथेव भारती" * 'व्याप्नोति जगतूत्रयम्‌ , ४ ) । 
यह बाण के समकालीन इतिहास का सत्य था कि मद्यमारत की कथा का न केवल इस देश 
में सबत्र, किन्तु बृद्तत्तर भारत या द्वीपान्तरों में भी प्रचार हो गया था । 
बाण ने जिस वासवदत्ता का उल्लेख किया है वह सुबन्धु-ऋत वासवदत्ता ही होनी 
चाहिए जो आज भी उपलब्ध है। वासवद्सा श्लेषचरहुल शैली की मैंजी हुई रचना है, 


६. पूथे कवि परिचय [ व्यास. 


एवं उसमें भी विबिष प्रकार की सांस्कृतिक सामग्री का सन्निवेश हुआ है। सुबन्दध के काल 
का ठीक निश्चय नहीं, किन्तु श्रवश्य ही वे बाण से पहले हुए। सुबन्धु ने पमंकीति-कृत 
बौद्धसंगति श्रलंकार श्रौर उद्योतकर के न्याग्रवार्तिक का उल्लेख किया है। वासवदत्ता के कई 
स्थल इषचरित से बहुत-कुछ मिद्वते हैं, विशेषतः जहाँ बाण ने पूवंकाल के बीस राजाओं . के 
चरित्रों में कक्षंक का उल्लेख किया है (८७-६० )*। उस चूची के पन्द्रह राजाओं का 
नामोह्लेख उसी प्रकार से सुबन्धु ने भी किया है । इन कारणों से विद्वानों का वित्ञार . है: हि 
सुबन्धु निश्चित रूप से बाण के पूर्ववर्तों थे और वे छठी शताब्दी के श्रन्त में हुए.। 


जिन भद्टार दरिचन्द्र के मनोहर गद्य-प्रंथ का बाण ने उल्लेख किया है, वे मदेश्वर- 
विरचित विश्वप्रकाश-कोश के अनुतार - साहसांक-तपति के राजवैद्य थे। उन्होंने चरक 
पर एक अतिप्रसिद्ध टीका लिखी। वाम्मह्ट-विरचित अष्टांग्॒षंग्रह के व्याल्याता इन्दु के 
अमुसार भट्टार हरिचन्द्र की उस टीका का नाम खरणाद संहिता था। ( कल्ससथान, ६ठा 
अध्याय )। च्तुर्भाणी ग्रंथ में संगहीत पादताडितकम! नामक भाण में ईशानचन्द्र के पुत्र 
हरिश्चन्द्र भिषक्‌ का उल्लेख आया है। यह निश्चित नहीं कह्दा जा सकता कि चरक के 
व्याख्याकार भद्टार हरिचन्द्र और बाणोल्लिखित भद्टार हरिचन्द्र एक ही व्यक्ति थे श्रथवा मित्र । 
किन्तु यह तो निश्चित ज्ञात होता है कि राजशेखर ने जिन दरिचन्द्र का उल्लेख किया हैः थे 
साहित्यकार थे । बाण के भट्टार इरिचन्द्र की पहचान उन्हीं से की जानी उचित है। 


बाण ने सातवाहन-विरचित किसी प्रश्तिद्ध ग्रंथ का उल्लेख किया है जिसमें सुमाषितों 
का संग्रह था। हृ्षचरित में सातवाहन के इस ग्रंथ को कोश कहां गया है। सातवाहन- 
विरचित यह सुमाषित-कोश दाल-कृत गाथासप्तशदी का ही वास्तविक नाम था। हाल सात- 
वाहनवंशी सम्राद थे। ढा०» भंडारकर गाथासप्तशती और सातवाहन-कृत कोश को एक 
नहीं मानते, किन्तु भीमिराशीजी ने निश्चित प्रमाणों के आधार पर सिद्ध किया है कि 
गाथासप्तशती की अ्रंतिम गाथा में एवं उसके टीकाकार पीताम्बर की संस्कृत छाया में उस अंथ 
को कोश ही कहा गया है । प्राकृत कुबल्यमालाकथा के कर्ता इन्द्रुसूरि ( ७७८ ई० ) ने हाल 
के अंथ को कोश कद्दा है। गाथासप्तशती के दो अ्रन्य टीकाकार अलदेव और गंगाधर भी 
हाज्ञ के सुभाषित-संग्रह को गाथा-कोश के नाम से पुकारते हैं। लगभग नवीं शी तक यह 
अंथ कोश या गाया-कोश ही कहलाता था। मध्यकाल्न में जन्र कोश शब्द श्रमिधान-प्रंथों के 
लिये अधिक प्रयुक्त होने लगा उसके बाद से हाल का अ थ गाथासप्तशती नाम से प्रसिद्ध हुआ ३ । 


१. श्री काद कियरी है 97. छा. एमलालाइटत ) सुबन्धु और बाद, विद्रंना 
ओभोरियंटक्ष जनक, भाग १(१८८७), घू० ११४-१ 8९ । 


३. श्र॒यते चोज्जयिन्यां काय्यकारपरीक्षा । 
हद काकिदासमेंडावश्रामरसूरभारवय:ः । 
दरिचन्त्रचन्द्रगुप्ती परीक्षिताविद विशाक्ञायाम्‌ ।॥। 

६. दे० औ वा० वि० मिराक्षी, दी ओरीजिनक नेम झराफ दी गांयासप्तन्षत्ती 
नागपुर ओरियंटल कान्फ्रेंस ( १९४६ ), पू० ३७०-७४ 


प्रथम .] पूर्य कवि परिचय ७ 


अन्य कवियों में बाण ने प्रवरसेन, भास और कालिदास का उल्लेख किया है। सब 
विद्वान्‌ इस विषय में सहमत हैं कि प्रवरसेन प्राकृत-काव्य सेतुबन्ध के रचयिता हैं। पहले कुछ 
विद्वानों का अनुमान था कि प्रवरसेन कश्मीर के राजा ये जिनका उल्लेख राजतरंगिणी में 
किया गया है और जो मातृगुप्त के बाद गद्दी पर बैठे । किन्तु अधिक संभावना यह है कि. ये 
प्रवरसेन वाकाटकन्तरंश के सम्राट प्रवरसेन द्वितीय ये । भ्रीमिशीजी का मत है कि सेतुबरन्ध 
अथवा रावशवहो नामक काव्य के कर्त्ता वाकाटक-प्रवरसेन के दरबार में कालिदास कुछ समय 
के लिये वूत बनाकर मेजे गए थे। वाकाटक-राजा ही कुम्तलेश्वर कह्टे जाते थे। उनका 
मूल प्रदेश विदर्भ था। चन्द्रगुत विक्रमादित्य की पुत्री प्रभावती गुप्ता वाकाठक-वंश के राजा 
रूद्धसेन द्वितीय से ब्याही थीं। उन्हीं के पुत्र प्रवरसेन वाकाटक राजसिंहासन पर बैठे । सेतुचनन्ध 
के एक पुराने टीकाकार ने निर्देश किया है कि यह काज्य विक्रमारित्य की आज्ञा से प्रवरसेन 
के लिये काशिदास ने लिखां। भीमिराशी के अनुसार अधिक संभावना यह है कि कालिदास 
के द्वारा सेतुबंध का संशोधन किया गया हो जिससे ऊपर की अ्रनुश्र्‌ति प्रचलित हुईं" | 
भास के संबंध में बाण की सूचना बहुमूल्य है। बाण का कहना है कि भास के नाटकों 
का आरम्म सूत्रधार के द्वारा किया जाता है। उनमें अ्रनेक तरद् के बहुसंख्यक पात्र हैं, 
और उनमें कथावस्तु में सहायक पताका नामक अंग पाए. जाते हैं। बाण के इस उल्लेख 
को भी प्रो० कीय बहुत प्रामाणिक समभते हैं। उनका कहना है कि बाण ने जो विशेषताएँ 
बताई हैं वे दक्षिण से उपलब्ध भास के नाथ्कों में मिलती हैं, श्रतणव उन्हें भास की प्रामाणिक 
रचना मानना चाहिए ।*  भास-संत्रंधी श्लोक में श्लेष से देवकुल या मन्दिरों का उल्लेख 
किया गया है । इस संबंध में बहुभूमिक पद महत्त्वपूर्ण है, श्रर्थात्‌ ऐसे मंदिर जिनके शिखरों 
में कई खंड होते थे। आरम्मिक गुप्तकाल के जो मंदिर साँची, भूमरा, तिगोवा, दरा 
आदि स्थानों में मिले हैं वे मिना शिखर के हैं और उनकी छत का पटाव सपाट पत्थर रखकर 
किया जाता था । आरंभ में मंदिर के गर्भणह का स्वरूप इकमंजिला था । पीछे गर्भशह की छत 
के ऊपर एक, दो या तीन छोटी मंजिल्लों की कल्पना होने लगी, जेसा कि देवगढ़ के मेंदिर में 
मिलता है। इन भूमियों या मंजिलों के रूप-परिवर्तन से शिखर का प्रादुर्भाव हुआ । बाण 
का बहुभूमिक विशेषण इस प्रकार के विकसित शिखरोंवाले देवकुलों का उहलेख करता है। 
हंषंचरित की भूमिक्रा में बाण ने स्पष्ट रूप से बृहत्कथा का उल्लेख किया है। अवश्य 
ही उनके समय में बृहत्कथा अपने पेशाची भाषा के रूप में लोगों के ल्लिए विस्मयजनक थी। 
कादम्बरी में चाए ने लिखा है--“कर्णीसुतकथेव सन्निष्टितविपुल्ाचल्ला शशोपगता च” ( १६ ), 
श्र्थात्‌ 'कर्णोसुत की कथा में विपुल, अचल और शश इन पात्रों का संबंध था ।? कर्णीसुत 
मूलदेव का नाम था। उसको कहानी बृद्वत्कथा में आती है और वहीं विपुलत और शश इन 
पात्रों के नाम भी आते हैं। केशव-कृत कल्पद्ु-कोश के अनुसार कर्णीसुत या मूल़देव का 
. भाई शश था तथा विधुल और श्रचल्न मूलदेव के भव्य ये। 
अपने से पूववर्ती कवियों और लेखकों को नमस्कार करने को यह पद्धति गदयकयाश्रों 
- का आवश्यक अंग समझी जाती थी। बाण से पहले सुबन्धु में भी हम इसे पाते हैं। बाण 


१. या० वि० मिराशी, काछिदास, पृथ्ठ ४३, ु 
९. प० ब्ी० कीथ, ए हिसस्‍्टी भाफ संस्कृत किटरेचर (१९७१), भूमिका घु० ३४. 





4 पूर्थ कवि परिचय [_ डच्छवास 


के बाद के लेखकों में तो यह प्रद्कत्ति और अधिक बढ़ी हुईं मिलती है, जैसे धनपाल की तिलक- 
मंजरी में।. प्राकृत और अपभ्रंश के प्रायः सभी कवियों ने इस परिपाटी का अनुसरण 
किया, जैसे महापुराण की उत्थानिका में पुष्पदन्त ने लगभग बाईस पूर्व कवियों के नाम 
दिये हैं* । 

भूमिका के एक श्लोक में बाण ने आदयराज और उनके उत्साहों का उल्लेख किया 
है, और लिखा है कि उनका स्मरण करते ही मेरी जिद्ा भीतर खिंच-सी जाती है और मुभूमें 
कविता करने की प्रदृत्ति नहीं होती । यह श्लोक कुछ कठिन है, इसके तीन श्र संभव हैं। 
प्रथम यह कि आक्यराज नामक किसी कवि ने प्राकृत भाषा में उत्य के साथ गाए. जानेवाले 
कुछ गीतिकाव्य रचे थे। उन उत्साइनामक पदों को जो इतने श्रेष्ठ थे, याद करके जैसे मेरी 
बोलती बन्द हो जाती है और कविता नहीं फूट्ती। किन्ठु आदयराज नामक कवि और 
उनके उत्साहों का कुछ निश्चित पता नहीं। संभव है वे कोई लोक-कबि रहे हों। पिशेल 
का मत था कि दर्ष ही आदयराज हैं, और कीथ* का मी यही मत है। तदनुसार बाण 
यह कहना चाहते हैं कि हमारे महान्‌ सम्राट के उदात्त कर्म ऐसे हैं कि उनका स्मरण 
मेरी जिह्ा को कुठित करता है और कविकर्म की प्रवृत्ति को रोकता है। सरस्वतीकंठाभरण 
के टीकाकार रल्नेश्वर ने 'केभूवन्नादयराजस्य काले प्राकृतमाषिणः? का अ्र्थ करते हुए, आदय- 
राज को शालिवाहन का दूसरा नाम कहा है। कथा है कि गुणादय ने सात लाख श्लोकों 
में बृहत्कथा का निर्माण किया और उसे सातवाइन की सभा में उपस्थित किया, किन्तु उन्हें 
विशेष उत्साह न मिला। तब उसके छः लाख श्लोक उन्होंने नष्ट कर दिए, अन्त में जब 
एक लाख बचे तब सातवाइन ने उनकी रक्षा की। यद्यपि यह किंवदन्ती अतिशयोक्तिपूर्ण 
और पुरामे ढरे की है, किन्तु सम्भव है, बाण के समय में प्रचलित रही हो। राजाओं से 
कवियों को मिलनेवाले प्रोत्साहन की ओर व्यंग्य करते हुए बाण का यह श्लोक चरितार्थ 
होता है। इससे पहले श्लोक में बृहत्कथा का नाम आ चुका है, इससे यह अर्थ सम्भव 
हे--“आदूयराज सातवाइन ने बृहत्कथा-लेखक गुणादय को जैसा फीका उत्साह दिलाया, 
उसके स्मरणमात्र से कविता करने की मुझे इच्छा नहीं होती । लेकिन फिर भी राजा हष 
की भक्ति के वश मैं उनके इस चरितसमुद्र में डुबकी लगाऊँगा? | यही यहाँ सुसंगत 
जान पड़ता है। 


बाण के समय में आन्भ्रदेश में स्थित भीपवेत की कीर्ति सवत्र फैल गई थी। वह 
तन्त्र, मंत्र और श्रनेक चमत्कारों का केन्द्र माना जाता था। दूर-दूर से ल्लोग श्रपनी 
-मनःकामना पूरी कराने के लिए भ्रीपवत की यात्रा करते थे ( सकलप्रणयिमनोरथसिद्ि- 
श्रीपवंतः, ७ )। ऐसा जनविश्वास था कि श्रीपवंत के चारों ओर जल्नती हुईं अग्नि की 
दीवार उसकी रक्षा करती थी। शद्डर ने उद्धस्ण दिया है कि त्रिपुरहन के समय 
गणेशजी ने जो विप्न उपस्थित किए उनसे रक्षा करने के लिये शिव ने एक प्रचंद श्रप्मि 
का घेरा उत्पन्न किया, वही भीपवंत की रक्षा करता है। बाण ने इसी किंबदन्ती को ल्षिखा है 


१. नाथूराम प्र मी, जैम-साहित्य भौर इतिदास, ए० ३२५। 
३. हिस्ट्री आफ संस्कृत किटरेयर, ए० ३१९ । 


प्रथम ] अपवच॑त ९ 
है। महाभारत वनपर्व के अन्तगत तीथयात्रापब में श्रीपवत का उल्लेख आया है और 
शिखा है कि देवी के साथ मद्गादेव और देवताओं के साथ ब्रह्मा श्रीपव॑त पर निवास करते 
हैं'। श्रीपवंत की पहचान श्रीशैल से की जाती है जो कृष्णा नदी के दक्षिण तट पर कुरनूल 
से बयासी मील पर ईशानकोश में है। यहाँ द्वादश ज्योतिर्लिंगों में से मल्लिकाजुन नामक 
शिवलिंग है। श्रीशेलत्यल-माहात्म्य के अनुसार राजा चन्द्रगुतत की कन्या चन्द्र।वती श्रीशै्ञ के 
मल्लिकराजुन शिव के लिये प्रतिदिन एक माला भेजती थीं। चन्द्रावती की पहचान 
श्री अल्टेकर महोदय गुम सम्राट चन्द्रगुम की पुत्री वाकाठक सम्राज्षी प्रमावती गुप्ता से करते 
हैं। ज्ञात होता है कि उनकी ओर से श्रीशैल पर नित्य शिवःचन के लिये एक माला का 
प्रजन्ध किया गया था। अवश्य ही बाण के समय में श्रीपवत महांश्रर्थक्रारी सिद्धियों की 
खान गिना जाता था और वहाँ के बुड़ढ़े द्रविड़ पुजारी अपनी इन सिद्धियों के लिये दूर-दूर 


तक पुजवाते थे, जैसा काइम्बरी में कहा है--“श्रीपबंताश्रयंत्रार्तासहखामिशेन जरदूद्रविड- 
धार्मिकेन! 


हभचरित नाम का चरित शब्द बाण से पहले ही साहित्य में प्रयुक्त होने लगा था | 
अश्वप्रोष के बुद्धचरित से लेकर तुलसी के रामचरितमानस तक चरित-काव्यों की अविच्छिन्न 
परम्परा मिलती है। हष॑चरित विशुद्ध ऐतिहासिक ग्रंथ नहीं कहा जा सकता | उसमें काव्य 
के ढंग से बाण ने द्ष के जीवन, उनके व्यक्तित्व, समकालीन कुछ घटनाएँ और सम्बन्धित 
पात्र, इत्यादि बातों का काव्यमयी शैली से वर्शन किया है। दंडी ने महाकाव्य के लक्षण 
देते हुए जो यह कहा है कि उभ्में नगर, पर्बत, समुद्र, ऋतुशोमा, चन्द्रोदय, सूर्योदय, 
उद्यान-क्रीड़ा, सलिल क्रीड़ा, विवाह, पुत्र॒जन्म, मंत्रणा, सेना-प्रया५, आदि का वर्णन होना 
चाहिए, वह परम्परा बाण को भी विदित थी और ज्ञात होता है कि वह कालिदास के समय में 
पूरी तरह विकसित हो चुकी थी। प्रायः ये सभी वर्णन कालिदास के काव्यों में मिल जाते 
हैं। इनके सम्मेज्न से महाक्राव्यों का ठाठ रचा जाता था। हष॑चरित में भी बाण ने 
काव्य के इन लक्षणों का जान-बुकफर पालन किया है। 


हषचरित को संक्षिप्त विषय-छ्ती इस प्रकार है--- 


पहला उच्छास ॥॒ 
कथा विशेष वन 
शुरू में बाण के वात्स्यायन वंश और पूब॑जों सरस्वती ( ८-६ ), सावित्री (१०-११), 
का और उसके आरंभिक जीवन का वर्णन है। प्रदोषसमय ( १४-१६ ), मं शाकिनी (१६), 
दीघकाल तक देशान्तरों में घमकर और बहु- युवक दधीच (२१-२४), दधीच की सखी 
विध अनुभव प्राप्त करके बाण अपने ग्राम मालती (३१-३३), भाण के ४४ मित्रों की 
प्रीतिकूट में वापिस आता है | सूची (४१-४२) | 


श्रीपवंतं समासाय नदीतीरमुपस्णशेत्‌ । अश्वमे त्रमवाप्नोति स्वगंकोक॑ च गरद्ुति ॥ 
श्रीपव ते महादेवो देव्या सह मदद तिः। न्‍्यवसत्‌ परमप्रीतो ब्रह्मा चर त्रिद्शज् तः | 
झारण्यकपव', पूना-संस्करण ८६९, १६-१७, 


१० हथषचरित की संक्षिप्त विषय-सू वी 
दूसरा उच्छात 


कथा 


हष के भाई कृष्ण का लेखहारक मेखलक 
बाण के पास आता है और उसे हर्ष के पास 
आने के लिये निमंत्रित करता है। बाण अपने 
ग्राम से चलकर तीन पड़ाबों के बाद अजिर- 
वती के तट पर मणितारा ग्राम में पड़ी हुई 
हष की छावनी में पहुँचकर हु से मिलता 
है और उसका प्रेम और प्रणिष्ठा प्राप्त 
करता है। 


[ उच्छवा व 


रह 


वशन 
बाग के बान्धव ब्राह्मणों के घर (४४-४५), 
निदात्रकाल (४६-४७ ), गर्मों में चलने- 
वाली लू (४८-५०), दातगग्नि (५०-४२), 
हर की छावनी में उसका राजमत्रन (४८-६१), 
हप॑ का महाप्रतीहार दौवारिक पारियात्र 
(६१-६२), राजकीय मन्दुरा या घुड़साल 
(६२-६३), राजकीय गजशाला और हए का 
मुख्य हाथी दपशात (६४ ६६), सम्राट ह 
और उनका द्वार (६६-७७), सन्ध्याकाल 
(८०-८१) । 


तीसरा उच्छास 


बाग घर लोटकर अपने चार चचेरे भाश्यों 
के अनुरोध से हपं का चरित वर्णन करता है। 
श्रीकृंठ जनपद, उसकी राजधानी थानेश्वर 
और वंश के संध्थापक पुप्पभूति की कथा 
कट्ने के बाद तांत्रिक साधन” में उसके सहा- 
यक भैस्वाचार्य का विशद वर्णन है। अन्त 
में पुष्पभृति श्रीकंठ नाग के दर्शन और लक्ष्मी 
से वंश स्थापना का वर प्राप्त करता है। 
चोथा 
पुष्पभूत्रि से उत्तन्न राजवंश की संक्षिप्त 
भूमिका के बाद राजाधिराज प्रभाकरवद्ध न 
ओर उसकी रानी यशोवती का वर्णन 
है। पुनः रानी के गर्भ धारण करने और 
राज्य-बद्धन के जन्म की कथा है। 
तदनन्तर हृषं और राज्यश्री के जन्म का 
अतिबिस्तृत वर्णन है। यशोबती का भाई 
अपने पुत्र भंडि को दोनों राजकुमारों के 
साथी के रूप में अपित करता है। मालव 
राजकुमार कुमारगुप्त और माधवगुप्त 
राज्यवद्धन और हफं के पाश्ववर्ती होकर 
दरबार में आते हैं। मौखरि अहवर्मा के साथ 
राज्यश्री का विवाह तय होता है और धूम- 
धाम के साथ सम्पन्न होता है। इसी प्रसंग में 
राजमहल के ठाठबाट का विशद वर्णन है। 


शरत्समय ( ८३-८४ ), श्रीकंठ जनपर 
(६४-६६ ), स्थास्वीश्वर ( ६७ ), भैरवा- 
चार्य का शिष्य मस्करी (१०१-१८२ ), 
मैरवाचार्य ( १०३-१०४), अ्रट्टहास नामक 
महाकृपाण (१०७ ), टीटिम, पातालस्वामी 
और कशणताल नामऊ भैरवाचार्य के तीन 
शिष्य ( १८०८-११ .), श्रीकंठ नामक नाग 
(११२ ), श्रीदेवी ( ११४-११५ )। 


उच्छास 


महादेवी यशोवती ( १२१-१२२ ), उनकी 
गभिणो अवस्था (१२६-१२७ ), पुत्रजन्मोत्सव 
( १२६-१३३), राज्यश्री के विवाहोत्सब की 
तैयारियाँ ( १४२-१४१३), वरवेश में ग्रहवर्मा 
( १४५ ), कोतुकरह या कोहभर १४८) | 


प्रथम | 


पाँचयाँ उच्छास 


कथा... 

हूणों को जीतने के लिये राज्यव्रशन 
सेना के साथ ग्रस्थान करता है। हुए भी 
उसके साथ जाता है किन्तु बीच में ही शिकार 
खेलने के लिये चला जाता है | वहाँ से 
प्रभाकरवद्ध न की बीमारी का समाचार पाकर 
उसे अचानक लौटना पड़ता है। लौय्ने 
पर वह देखता है कि समस्त राजपरिवार शोक 
से विदबल है। प्रभाकखद्ध न की असाध्य 
अवध्था देखकर रानी यशोवती सती हो:जाती है। 
इसके बाद प्रभाकरबद्धन की मब्यु, उसकी 
अंतिम क्रिया तथा हपे के शो # का वर्शन है । 


हष॑चरित की संक्षिस विषय-सूची 
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वणन 

संदेशहर कुरंगक ( १५१ ), शोकप्रस्‍्ष 
स्कंधावार ( १५४३ :), शोकामिभूत राजकुल 
( १५४ ), मरणासन्न प्रभाकवद्ध न ( १५४- 
१५७ ), सतीवेश में यशोवती (१६४-१६५), 
यशोवती का अंतिम विल्लञाप (१६६-१६७) । 


छठा उच्छास 


राज्यत्द्ध न लीटकर श्राता है और हर्ष 
को राज्य देकर स्त्रयं छुटकारा चाहता है | हृप 
उससे धैय रखने का थ्ाग्रद करता है। इसी 
समय ग्रहवर्मा की मृल्लु और राज्यश्री का 
मालवराज के दूवारा बन्री किये जाने का 
दुःखद समाचार:मिल्रता है। उसे दंढ देने 
के लिये राष्यवद्ध न दुरत्त प्रस्थान करता हे, 
हर घर पर ही रहता है। शीघ्र ही समाचार 
मिलता है कि मालवराज पर विजयी राज्य- 
वद्धन को गौड़ देश के राजा ने धोखे से 
मार डाला । उससे क्षमित होकर हर्ष गौड़ेश्वर 
से बदला लेने की प्रतिज्ञा करता है। गजसेना 
का अव्यक्ष स्कलगुत हर्प को प्रोत्साहित 
करता है | 
सातवाँ 
हु सेना के साथ दिग्विजय के लिये 
प्रयाण करता है | सेना का अत्यग्त ओजस्वी 
और अनूठा वर्णन किया गया है| उसी समय 
प्राग्ज्योतिषेश्वर माश्करवर्मा का दूत हंसवेग 
अनेक प्रकार की भेंट और मैत्री सदेश लेकर 
आता है। हर सेना के साथ विश्ध्यप्रदेश में 
पहुँचता है और मालवराज पर विजयी होता 
है । भंडि. माक्वराज की सेना और खजाने 
पर दखल कर लेता है। 


राज्यवद्ध न का शोक ( १७६-१७७ ), 
सेनापति सिंदनाद (१८८-१६३), गजसाधना- 
घिक्तत सखनन्‍्दगुप्त ( १६६-१६७ ), श्रद्धाइस 
पृर्वराजाओं द्वारा किए हुए प्रमाददोष ( १६८- 
२०७ ) | 


ड्च्छूस 

प्रयाण की तैयारी (१०४-२०६),अनुयायी 
राजा लोग '२०६-२०७), प्रयाणाभिम्रुख हर्ष 
(२०७-२०८ , प्रयाण करता हुश्रा कटक-दल 
(२०६-२११), भास्करवर्मा के प्रारत या मेंट- 
सामग्री का वर्णन (२१५४-२१७), सायंकाल 
(२१८०२१६),बन-आम (जंगल्ली देहात) और 
उसके घरों का वर्णन (२२७-२३०) | 


१३ हथचरित की संक्षिप्त विषय-सूत्री [ उच्चुबास 
आठवाँ उच्छास 


कथा वणन 

विश्ध्याटवी के एक शबर युवक की विन्ध्यय्वीं का शबर युत्रा (१३१-२३२), 
सहायता से हृष राज्यश्री को जो मालवराज विन्ध्याय्वी की वनराजि और वक्ष (२३४ 
के बंदीण्ह से निकलकर बिन्‍्ध्याट्वी में २३६), रिवाकरमित्र का श्राश्रम /२१६-२३८), 
कहीं चल्ली गई थी, दूँढने का प्रयत्न करता राज्यश्री का विल्ञाप (२४६-२४८), दिवाकर 
है। शत्रर युवक निर्घात की सहायता से हष मित्र की दी हुईं एक्रावली का वर्शन (२५१- 
बौद्ध मिक्षुक दिवाकरमित्र के आश्रम में २५२), दिवाकरमित्र का राज्यश्री को उपदेश 
पहुँचकर राज्यश्री को ढूंढने में सहायता की (२५४४-२५४), संध्या समय (२५०-२५८) | 
प्राथंना करता है। दिवाकरमित्र यह कह ही 
रहा था कि उसे राज्यश्री के बारे में कुछ 
पता न था कि एक भिन्नु अग्नि में जलने के 
लिए. तैयार किसी विपन्न स्त्री का समाचार 
लेकर आता है। हप॑ तुस्त वहाँ पहुँचता 
है और अपनी बहन को पहचानकर उसे 
समर बुकाकर दिवाकरमित्र के आंभ्रम 
में ले आता है। दिवाकरमित्र राज्यश्री 
को हर्ष की इच्छानुसार जीवन जिताने की 
शिक्षा देता है। हर्ष यह सूचित करता 
है फि शिग्विजय-संबंधी अपनी प्रतिज्ञा पूरी 
होने पर वह और राज्यश्री साथ द्वी गेरुते वस्त्र 
धारण कर लेंगे। 


हर्षचरित का आरम्भ पुराण की कथा के ढंग पर होता है। ब्ह्मलोक में खिले हुए 

कमल फे आसन पर ब्रह्मा बैठे हैं ( विकासिनि प्रदूमविष्टरे समुपविष्टः परमेष्ठी, ७)। 
पदूमासन पर बैठे हुए ब्रह्माजी की यह कल्पना भारतीय कल्ला में सर्वप्रथम देवगढ़ के दशावतार 
मंदि' में लगे हुए शेषशायी मूर्ति के शिलापट्ट पर मित्नती हे [ चित्र १ ]। बाण ने लिखा हे कि इन्द्र 
आ्रादि देवता ब्रह्माजी को घेरे हुए थे ( शुनासीरप्रमुखै: गीर्वाणों: परिद्ृत:, ७ )। इस शिलापट्ट 
में भी हाथी पर इन्द्र ब्रह्मा के दाहिनी ओर दिखाए, गए. हैं #। ब्रह्मा की सभा में विद्यागोष्ठियाँ 
ः चल रहो थीं || गोष्ठियाँ प्राचीन भारत में अर्वाचीन क्लब की भाँति थीं। इनके द्वार 
नागरिक अनेक प्रकार से अपना मनोविनोर करते थे। गोष्ठियों में विदग्धों अर्थात्‌ बुद्धि- 
धतुर और बातचीत में मजे हुए लोगों का जमावड़ा होता था। शंकर ने गोप्ठी का लक्षण 
यों किया है--विद्या, धन, शीतल, बुद्धि श्रोर श्रायु में मिलते-जुलते लोग जहाँ श्रनुरुष बातचीत 
के द्वारा एंक जगह आसन जमावें वह गोष्ठी हे, ( समानविद्यावित्तशीलबुद्धिवयसामनुरूपैरा- 
लपरेकत्रासनबन्धो गोष्ठी )। वात्स्थायन के अमुप्तार अच्छी और बुरी दो तरह की गोष्ठी 


#. वासुदेव शरण अग्रवाल, गुस झट, विन्र १८, 


प्रधेस | गोहियाँ १३ 


जमती थी, एक मनचले लोगों की जिसमें जुश्रा, हिंसा के काम आरि भी शामिल्र थे 
(लोकविद्विष्य परहिंसात्मिका गोष्ठी) और दूसरी मले लोगों की ( ल्ोकचित्तानुवर्तिनी ) जिसमें 
खेल और विद्या के मनोरंजन प्रधान थे ( क्रीड़ामात्रेककार्या )। बाण ने जानबूभकर यहाँ 
निरबद्य ( दोषरहित ) गोष्ठी का उल्लेख किया है। गुत्कालीन और उसके बःद की गोष्ठियों 
की तुलना श्रशोककालीन समाज से की जा सकी हे। अशोक ने बुरे समाजों क। निराकण 
करके अच्छे नीतिप्रधान समाजों को प्रोत्साहन दिया था | 


गोष्ठियाँ कई प्रकार की होती थीं जैसे पद-गोप्ठी, काव्य-गोष्ठी, जल्प-गोष्ठी, गीत- 
गोष्ठी, शृत्य-गोष्ठी, वाद्य-गोप्ठी, वीणा-गोप्ठी आदि ( जिनसेनकृत महापुराण, नवीं शती, १४। 
१६८-१६२)। दउुत्य, गीत, वाद्य, चित्र आदि कलाएँ, काब्य और कहानियाँ इन गोष्ठियों 
के विषय थे | बाण ने विद्यागोप्ठी का विशेष उल्लेख किया है ( निरबद्या विद्यागोष्ठीः भावयन्‌ ) 
इनमें से पदगोष्ठी, काव्यगोष्ठी ओर जल्पगोष्ठी विद्यागोप्ठी के ही भेद जान पड़ते हैं। 
काव्यगोडी में काव्यप्रबन्‍्धों की रचना को जाती थी, जैसा कि बाणभट्ट ने श॒द्रक की सभा का 
वर्णन करते हुए उल्लेख किया हे। जल्पगोष्ठियों में श्राख्यान, आख्यायिका, इतिहास 
और पुराण आदि सुनने-सुनाने का रंग रहता था ( कदाचित्‌ आरख्यानकाल्यायिक्रेतिहासपुराणा- 
कर्णनेन, का० ७)। जिनसेन ने जिसे पदगोष्ठी कहा हे, बाण के अनुसार उसके विषय श्रक्षर- 
च्युतक, मात्राच्युतक, भिन्दुमती, गृढचतुर्थपाद आदि तरह-तरह की पहेलियाँ जान पड़ती हैं 
(का० ७ )। हर्ष के मनोविनोदों का वर्णन करते हुए. बाण ने बीर-गोष्ठी का उल्लेख किया 
है जिसमें रणभूमि में साका करनेवाले वीरों की वीरता की कहानियाँ कही-सुनी जादी थीं 
( वीरगोष्ठीपु अ्रनुरागसंदेश म्‌ इब रण श्रिय: श्णवन्तम्‌, ७१ )। इन गोप्ठियों में अनेक प्रकार 
से वैद्ध्य या बुद्धिचातुर्य के फब्वारे छूटते थे। बाण को स्वयं इस प्रकार की विद्वद्गोप्ठियों 
में बहुत रुचि थी। अपने घुमकड़पन के समय उसने अनेक गुणवानों की गोष्ठियों में शामिल 
होकर उनकी मूल्यवान्‌ बातचीत से लाभ उठाया था। ( मद्यर्थालापगम्भीरगुण वद्गोष्ठीश्चो - 
पतिष्ठमान:, ४२) | हप के दरबार में आने का जब उसे न्‍्यौता मिल्ला तो 'जाऊँ या न जाऊँ! 
यह निश्चित करने से पहले श्रन्य बातों को सोचते हुए उसने यह भी सोचा था कि राजसभा 
में होनेवाली विद्वद्गोष्ठियों में भाग लेने के लिये जो बढ़ी-चढ़ी चाठुरी ( विदग्घता चाहिए, 
वह. उसमें नहीं है ( न विद्वद्गोष्ठीबन्धवेदस्ध्यं, ४६ ) । राजसभाश्रों में इस प्रकार के विदस्धों 
का मंडल जुटता था और वहाँ विद्या, कला और शास्त्रों में निषुण विद्वानों की आपस में नोक- 
भोंक का आनंद रहता था। गोष्ठियों में वैदस्ध्य प्राप्त करना नवयुवकों की शिक्षा का अंग था । 
श्रद्धारह वर्ष के युवक दधीच को अन्य यौवनोचित गुणों के साथ वैदस्ध्य का चढ़ता हुआ पूर 
कहां गया है (यशः प्रवाहमिव वेस्ध्यसध्य, २४ )। 

कभी-कभी इन गोष्ठियों में आपसी मतभेद से, दुर्भाव से नहीं, विद्या के विवाद भी उठ 
खड़े होते ये । ऐसा ही एक विवाद दुर्वासा और मन्दपाल नामक मुनि के बीच हो गया। 
स्वभाव के क्रोधी दुर्वासा अ्रट्पट स्वर में सामगान करने लगे । मुनियों ने मारे डर के चुप्पी 
साध ली। ब्रह्माजी ने दूसरी चर्चा चलाकर बात टालनी चाही, पर सरस्वती श्रल्हइपन के 
कारण ( किद्विदुन्मुक्तत्रक्लभात्रे, ८) दँसी न रोक सकी । यहाँ बाण ने ब्रह्मा के ऊपर चमर डुलाती 
हुई सरस्वती का बहुत ही सुन्दर चित्र खींचा है। उनके पेरों में बजनेबालें दो नूपुर थे 


१४ सरस्वती [ उश्छबास 


( मुखरनूपुरयुगलं ) जो पदपाठ और क्रमपाठ के अनुसार मंत्र पढ़नेवाले पादप्रणत दो 
शिष्यों-से लगते थे । बाण के युग में ऋग्वेद, यजुंद के पाठ और सामगान का काडी 
प्रचार था, यह उनके अनेक उल्लेखों से शत होता है। शिलालेख और ताम्नपत्रों में भी 
अपने-अपने चरण और शालाश्रों के अनुसार वेदाभ्यास करनेवाले ब्राह्मणकुलों का उल्लेख 
आता है। सरस्वती का मध्यभाग मेखला से सजा हुआ था जिसपर उनका बॉँया हाथ रखा 
था ( विन्यस्‍्तवामदस्तकिप्तक्षया, ८) ।  कब्यवलंबित वामहस्त को मुद्रा भारतीय कल्ना 
में सुपरिचित है। शुगकाल से मध्यकाल तक बरात्रर इसका अझ्बन मिलता है। सरस्वती 
के शरीर पर कंचे से ल्टकता हुआ ब्रह्मसूत्र ( अंसावलम्बिना ब्रह्मसज्ेण पविन्नीकृतकाया ) 
सुशोभित था। महाश्वेता के वर्णन में भी बाण ने अहसूत्र का उल्लेख किया है। वह- 
मोतियों का हार पहने थी जिसके बीच में एक नायक या मध्यमणि गुथी हुईं थी। एक कान 
में सिनन्‍्धुवार की मझ़्री सुशोमित थी। शरीर पर महीन और रूच्छ दख्र था ( यृक्षमविमलेन 
अंशुकेन श्राउछारितशरीरा ) । बारीक वस्त्र जिसमें शरीर कल्कता हुआ रिखाई देता था, 
गुप्काल की विशेषता थी और शुप्तकाह्लीन मूर्तियों में इस प्रकार का वस्त्र प्रायः मिलता है । 
आगे मालती के वेष का वर्णन करते हुए बाण ने इस पर और भी अधिक प्रकाश 
डाला है। 
सरस्वती को हँसतो देख दुर्वाता की भौंहें तन गई और वे शाप देने पर उतारू हो . . 
गए। उनके लल्लाट पर कालिमा ऐसे छा गई जैसे शतरंज खेलने के पटटे पर काले रंग के 
घर बने रहते हैं ( अंधकारितलत्ञाटपट्टाशपदा, ६ )। प्रतिपक्ति में आठ घरोंबाला 
शतरंज का खेल बाण के समय में चल चुका था और उसके खाने काले वा सफेद रक्ल के 
होते थे। उसी का यहाँ अ्ंबकारित अद्ापर पद्ट इन शब्दों में उल्लेग्त किया गया है। 
पहलवी भाषा की मादीगान-ए-शतरंग नामक पृक्ष्क में आरम्भ में ही इस बात का उल्लेख है 
कि दीवसारम नाम के भारतीय राजा ने खुसरू नौशेरवाँ की सभा के विद्वानों की परीक्षा के 
लिये बत्ती मोहरोंवाला शतरंज का खेल शैरान भेजा । खुसरू परतरेज़ या नौशेखाँ हष के 
समकालीन ही थे। श्रनुश्रुत्ति है कि दक्षिण के चालुक्यराज पुलकेशिन्‌ की सभा में खुसरू 
परवेज़ ने अपना दूत-मंडल प्रात या मेंट लेकर भेजा था। अरबी इपिहास-लेखक तबारी 
के ग्रन्थ में पुलक्रेशी और खुततरू के ब्रीच्र हुए पत्र-व्यवहार का भी उल्लेख है। कफिरदौसी 
ने भी भारतीय राजा ( गय दिन्दी ) के द्वारा शतरंज के खेल का ईरान भेजा जाना लिखा 
है। एक स्थान पर 'राय दिन्दी' को 'राग्र कन्नौज” भी कहा गया है# | 
दुर्वास। की तिकु डी हुई भ्क्रुटि की उपमा ल्म्रियों के पत्रमंगमकरिका नामक आभूषण से दी 
गई है । मकरिका गहने का उल्लेख बाणभट्ट में अनेक स्थानों पर आता है। दो मकरमुलों को 
मिल्लाकर फूल-पत्तियों के साथ बनाया हुआ आभूषण मकरिका कहलाता था। गुप्तकाल्ीन 
मूर्तियों के मुकुड में प्रयः मकरिका आभूषण मिल्लता है [ वित्र २]। हदर्वासा के शरीर 
पर कन्धे से ल्टकते हुए कृष्णाजिन का भी उल्लेल किया गया है। कृष्णाजिन की उपमा के 
सिलसिले में शासनपट्ट का उल्लेख अत्यत महत्वपूर्ण है। ज्ञात होता है कि राजकीय 


#. विजारिस्नन्‍र-शतर ग, जे० सो० दारापुर द्वारा मूल झौर भरंग्रेजी अनुवाद-सहित 
सम्पावित, ए० १, ३२, २३ प्रकाशक पारसी पंचायत फंढ, बंसई, १६३१। 


प्रथम ] साविध्नी १५ 


आशाओों के शासनपटट उस समय कपड़े पर काली स्याही से लिखे जाते थे। दर्पशात हाथी के 
वर्णन में भी इस प्रकार के कलम से लिखे हुए. दानपटटकों का उल्लेख आया है। 
ब्रह्माजी के समीप में दूसरी ओर सावित्री बैठी हुई थीं। उनके शरीर पर श्वेत रंग 
का कल्पद्रम से उत्पन्न दुकूल वल्‍कल था। कल्-दृक्ष से वस्र, आभूषण, अन्नपान आदि के 
इच्छानुसार उत्पन्न होने की कल्पना साहित्य और कला में अति प्राचीन है। उत्तरकुरु के 
वर्णन में रामाषण और महाभारत दोनों में इस अ्रभिप्राय का उल्लेख हुआ है। साँची 
और मरहुत की कला में कल्पलताश्रों से वस्त्र ओर आभमभूषण उत्पन्न होते हुए दिखाए गए 
हैं॥। कालिदास ने मेब्रदूत में इस अ्रभिप्राय का उल्लेख करते हुए लिखा है कि अ्रकेला 
कल्पदृक्ष ही स्त्रियों के श्र गार की सभ्च सामग्री अलका में उत्पन्न कर देता है। उसमें चित्र- 
विचित्र वस्त्रों का स्थान प्रथम हे।। साबित्री के शरीर के ऊपरी भाग में महीन अंशुक की 
स्तनों के बीच बँधी हुई गाजिका ग्रंथि थी ( स्तनमध्यतद्धगात्रिका ग्रंथि, १० ) ( चित्र ३ )। 
गात्रिका से ही हिन्दी का गाती शब्द निकला है| ब्रह्मचारी यां स यासो अ्रभी तक उत्तरीय की 
गाती बाँधते हैं । माथे पर भस्म की त्रिपुण्डरेराएँ लगी हुई थीं | त्रिपुएड तिलक का प्रयोग 
सप्तम शत्री से पृष लोक में चल गया था। सावित्री के बाँयें कंधे से कु डलीकृत योगपटट 
लटक रहा था जो दाहिनी बगल के नीचे होकर कमर की तरफ ज!ता था (चित्र ४)। इस वर्ण न में 
कु इलीकृत, योगपटट और वेकदुयक तीनों शब्द पारिमाषिक हैं। वैकक्ष्यक बाण के ग्रंथों में 
ईंबार आता है। माला, हार या वस्त्र बाँय कन्घे से दाहिनी काँख ( कक्ष ) की ओर जब 
पहना जाता था तो उसे वैकक्ष्यक कहते थे। योगपट्‌ट वह वस्त्र था जिसे योगी शरीर का 
ऊपरी भाग दढकने के लिये रखते थे। साहित्य में अनेक स्थानों पर इस शब्द का प्रयोग 
हुआ है। अपभ्रश भाषा के यशोधवरचरित कार्य में इसका रूप जोगवटड आया है 
( गल जोगवटटु सज्जिउ विचित्तु )। पुरानी अवधी में इसी का रूप जोगबाट जायसी ने प्रयुक्त 
किया है| । बाण का यह जिखना कि योगपट्‌ड कु डली करके या मोडकर पहना गया था, गुप्त- 
कालीन मूर्तियों को देखने से ही समभ में आरा सकता है जिनमें बाँयें कंधे पर से उतरता हुआ 
योगपट्‌ट दोहरा करके डाला जाता है। सावित्री के बाँयें हाथ में रफटिक का कमंडलु था 
जिसकी उपमा पु डरीक मुकुल से दी गई है | गुप्तकालीन अम्रतघट जो बोधिसत्त्त आदि मूर्तियों 
के बाएँ हाथ में रहता है ठीक इसी प्रकार का लम्बोतरा नुक्रीली पेंदी का होता हे । (चित्र ५) 
सावित्री दाहिने ह,थ में शंख की बनी हुई अंगूठियाँ ( कम्बुनिर्मितऊर्मिका ) पहने और अक्षमाला 





# देखिए मेश लेख कहपक्षक्ष, ककापरिषद्‌ कलकत्ता का जनंल १९७४३ पृ० १-८ | 
+ वासशिवत्र मधु नयवयोतिश्नमादेशदक्ष 

पुष्योद मेदं सद किसकर्यभषणानां विकहपान्‌ । 

क्ाक्षारागं चरणसककन्या[सयोग्यं व यस्पा- 

मेरः सूते सकल्षमसवला संडन कहपबुक्ष: ।। 

मेघवूत २, १९ 
| रतनसेन जोगी खराड़ में- मेखक सिघी चक्र धंधारी। जोगबाट रुद्राच अधारी।। 
( पदुमावत्त, १३०१-४ ) 


१३ प्रदोषसमय [ उच्च वास 


लिए थी। साबित्री के साथ ब्रह्मचारियों का वेश रखे हुए मूर्तिमान्‌ चारों वेद भी ये | 
शिल्पकला में मूर्तिमान्‌ चारों वेदों का अंकन श्रभी तक देखने में नहीं आ्राया ! 

सावित्री बीच में पड़कर दुर्वासा से क्षमा माँगना चाहती ही थी कि क्रोधी दुर्वासा ने चंट 
शाप दे दिया कि सरस्वती मच्येलोक में जन्म ले । शाप सुनकर ब्रह्माजी ने पहले धीर स्वर 
से दुर्वासा को समझाया और पुनः सरस्वती से कहा - पुत्री, विषाद मत करो । यह सावित्री 
भी तुम्हारे साथ रहेगी और पुत्रजन्म पर्यन्‍्त तुम वहाँ निवास करोगी ।” ब्रह्मा के शरीर को 
घत्रलयशोपवीरी कहा गया है। गुप्तकालीन ब्राह्मणधम-संत्रंधी मूर्तियों में यशोपवीत का 
अंकन आरंभ हो गया था। कुषाणकालीन मूर्तियों में इसका अंकन नहीं पाया जाता। 
ब्रह्माजी के उपदेशवाक्यों में बाण के समकालीन बौद्धों के धार्मिक प्रवचन की झलक पाई 
जाती है। जिन्होंने इन्द्रियों को वश में नहीं किया, उनके इन्द्रियरूपी उद्दाम घोड़ों से उठी 
हुई धूल दृष्टि को मज्ञीन कर देती है। चमचक्षु कितनी दूर देख सकते हैं ! ज्ञानी लोग भूत 
आर भव्रिष्य के सब्न भात्रों को विशुद्ध बुद्धि से देखते हैं #।” बुद्ध की प्रज्ञा के संत्रंध में 
बौद्ध लोग यही बात कहते थे । विश्व की सत्र वस्तुओं का ज्ञान बुद्ध को करतलगत था। 
इसे बुद्ध का चक्तु' कहा जाता था। इसी का जिवेचन करने के लिये रत्नकरतंल्ल चक्षु- 
विशोघन-विद्या (घर्मरक्षुकृत, २६६-३१३ ई०) आारि ग्रंथ रचे गए.।। कालिदास ने भी बसिष्ठ 
के सम्बन्ध में इस प्रकार के निष्प्रतिष चक्तु का उल्लेख किया है !। 


इसके बार संध्या हो गई। यहाँ बाश ने प्रदोषसमय का साहित्यिक दृष्टि से बड़ा भव्य 
बर्णोन किया है--तिरुण कपि के मुख्ब की भाँति लाल सूर्य अस्ताचल को चले गए |) आकाश 
ऐसे लाल हो गया मानों विद्याधरी अभिसारिकाओं के चरण में लगे महावर से पुत गया हो। 
संध्या की कुसु मी लाली शिशाओ्रों को रंगती हुई रक्तचन्दन के द्रव को भाँति आकाश में बिखर 
गई। हंस तालों में कमलों का मघु पीकर छुके हुए. ऊँधने लगे | रात की साँस की तरह 
वायु मन्द-मन्द बहने लगी। पक्रे तालफल की त्वचा की कलौंस मिली ललाई की भाँति 
संध्या की लाली के साथ पहला अँधेरा धरती पर फेल गया। कुय्ज के जंगली फूलों की 
तरह तारे नम में छिव्क गए। निशालक्ष्मी के कान में खोंसी हुईं चग्पा की कली-जैसे दीपक 
बढ़ते हुए अंधेरे को हटने लगे। चन्द्रमा के हलके और पीले उजाले से अंधकार के हटने 
पर पूर्वी रिशा का मुख ऐसे निकला मानों सूखते हुए. नीले जल के घटने से जमना का बालू- 
भरा किनारा निकला हो । चरे के पंख के रंग-सा अँधेरा घटता हुआ आकाश छोड़कर 
धरती .पर ख़िले नीले कमलों के सरोबरों में छा गया | रात्रिवधू के अधरराग की भाँति 
लाल चन्द्रमा उग आया, मानों वह उदयाचल की खोह में रहनेवाले सिंह के पंजों से मारे 
गए. झपनी ही गोद के हिरन के रुषिर से रँग गया था| उदयाचल पर फैली चन्द्रकान्‍्तमणि से 


# उद्दामप्रसतेन्दियश्वसमुत्थापितं हि रजः कलुषयति दृष्टिम्‌ भनक्षजिताम्‌ | कियद्दूर' 
वा चक्ष्‌ रीक्षते ! विशुद्धया हि घिया पश्पन्सि कृतहुद्धयः सर्वानर्थानसतः सतो वा (११)। 
+ पुरुषस्य परदेष्चवजम्मनः रुसतीत च भवश्च भावि च । 
स हि निष्प्रतिघेन चक्ष षा श्रितयं शानमयेन पश्यति । 
( रघुब दा, ८-७८ ) 


[प्रथम सरस्वती का मत्य कोक में आना १७ 


बही जलधाराओों ने अँपेरे को धोकर बहा दिया। पूर्णोचन्द्र आकाश में उठकर सफ़ेद 
चाँदनी से समुद्र को ऐसे मरने लगा जैसे हाथीराँत का बना मकरमुखी पनाला गोलोक से दूध 
की धार बहा रहा हो । इस प्रकार प्रदोष समय स्पष्ट हो उठा |! 

कला की दृष्टि से इस वर्णन में कई शब्द ध्यान देने योग्य हैं जैसे, दत्तोद्ध तधूजेटिजटायवी 
(१५) । इससे ज्ञात होता है कि तांडव करते हुए नय्राज शिव की मूते कल्पना उस समय लोक 
में व्याप्त हो रही थी। दन्तमय मकरमुख महाप्रणाल से तालय हाथीदाँत के बने मकरमुखी उन 
पनालों से है जो मन्दिरों या महल्ोों की वास्तुकला में लगाए, जाते थे। पत्थर में उनके बढ़े 
अनेक उदाहरण भारतीय वास्तु में मिलते हैं। [ चित्र ६ ] 

साहित्यिक दृष्टि से इतना कद्दना उचित होगा कि बाण को संध्या का वर्णन अहुत प्रिय था। 
हृषचरित में चार बार संध्या का वणन आया है ( १४-१६, ८०-८१, २१८-२१६,२४७-२५८ ) 
बाण ने हर बार भिन्न-भिन्न चित्र खींचने का प्रयत्न किया है। खुली प्रकृति में और शहर 
के अन्दर बन्द वातावरण में संध्या के दृश्य प्रभाव और प्रतिक्रिया विभिन्न होती हैं। बाण की 
साहित्यिक तूलिका ने दोनों के ही चित्र लिखे हैं । 

प्रातःकाल होने पर सावित्री के साथ सरस्वती ब्रह्मलोक से निकली और मन्दाकिनी का अनु- 
सरण करती हुई मत्येज्ञोक में उतरी | इस प्रसंग में ब्रह्मा के हंसविमान का उल्लेख है । हंसवाही 
देव-विमान मथुरा की शिल्पकल्ा में अंकित पाया गया है [ चित्र ७ ]। १ मंदाकिनी के वरणेन में 
कल्ला की दृष्टि से कई शब्द उपयोगी हैं, जैसे मौलिमालतीमालिका, मस्तक पर पहनी जाने वाली 
मालती-माला जिसका गुप्तकला में चित्रण पाया जात है [ चित्र ८ ]; दूसरी अंशुकोष्णीषपश्टिका 
श्र्थात्‌ अंशुक नामक महीन वस्त्र की उष्णीष पर बँधी हुई पद्टि का [ चित्र ६ ]; तीसरी बिठ के मस्तक 
की लीलाललाथिका । बिट और विदूषकों के वेश कुछ मसखरापन लिए होते थे । जान पड़ता 
है, विट लोग माथे पर बोल, बेदी या टिकुली-जैसा कोई श्राभूषण ( ललाटिका ) पहन लेते थे। 
विदूषकों के लिए तीन चोंचबाली ( त्रिशिखंडक ) टोपी गुमकला में प्रसिद्ध थी*। बाण 
ने मंदाकिनी के लिये सप्तसागर राजमहिष्री को कल्पना की है। वस्ठुतः गुप्युग और उत्तर- 
. गुप्तयुग में द्वीपान्तरों के साथ भारतीय सम्पर्कों में वृद्धि होने, से सप्तसागरों का अ्रमिप्राय 
साहित्य में आने लगा था। पुराणों में इसी युग में सप्तसमुद्र महादान की कल्पना की गई 
( मत्यपुराश, षोडशमहादानप्रकरण ) | विदेशों के साथ व्यापार करके घर लौटने पर धनी 
व्यापारी सवा पाव से लेकर सवा मन तक सोने के बने हुए सप्त-समुद्ररूपी सात कु डों का 
दान करते थे । मथुरा, प्रयाग, काशी-जैसे बड़े केन्द्रों में जहाँ इस प्रकार के दान दिए जाते 
थे, वे जलाशय सपसमुद्रकूप या समुद्रकृप कहलाते थे। इस नाम के कूप अभीतक इन तीनों 
स्थानों में विद्यमान हैं। मंदाकिनी के लिये सससमुद्रों की पटरानी की कल्पना भारत के 
सांरकृतिक इतिहास का एक सुन्दर समकालीन प्रतीक है । 

इसके बाद की कहानी मत्यंल्रोक में शोण नदी के किनारे आरम्भ होती है। शोण 

को बाण ने चन्द्र-पबंत का अमृत का भरना, विन्ध्याचल की चन्द्रकात्त मणियों का निचोड़ 
और दंडकारण्य के कपूंर्क्ञों का चुद हुआ प्रवाह कहा है। श्रीयुत बागची ने एक 





१. स्मिथ, जन स्तृप आफ सथुरा, फक्कक २० | 
२. गुप्ता आट, चन्न १०. 


श्ष घ्यवनाश्रम की पहचान [ डस्छूबास 


चन्द्रद्वीप की पहिचान दक्षिणी बंगाल के बारीसाल जिले के समुद्र तट से की है* । किन्तु शोण 
से संबंधित चन्द्रपबत विन्ध्याचल का वह भाग होना चाहिए जहाँ अ्रमरकंठक के पश्चिमी ढलान 
से सोन नदी का उद्गम हुआ है। भवभूति ने उत्तर-रामचरित ( श्रक्कु ४ ) में सीता-वनवास 
से खिल्न राजा जनक के वैखानसबृत्ति धारण करके चन्द्रद्वीप के तपोवन में कुछ वष बिताने का 
उल्लेख किया है। संभव है, भवभूति का यह चन्द्रद्वीप विन्ध्याचल के भूगोल का ही भाग 
हो जो कि उत्तररामचरित की भौगोलिक पृष्ठभूमि के अन्तगत है। बाण के समय शोण 
का दूसरा नाम हिरण्यवाह भी प्रसिद्ध था ( हिस्ण्यवाहनामानं महानदं यं जनाः शोण शत 
कथयन्ति, १६ )। अश्रमरकोश में भी शोण का पर्याय हिरण्यवाह दिया है जिससे गुसकाल 
तक इस नाम की ख्याति सिद्ध होती है । सोन के पश्चिमी तीर अर्थात्‌ बाएँ तट पर सरस्वती 
ने अपना आश्रम बनाया और दाहिने किनारे पर सोन की उपकंठ भूमि या कछार में कुछ 
दूर हटकर कहीं च्यवनाभ्रम था। बाण के अनुसार सोन के उस पार एक गव्पूति या दो 
कोस पर च्यवन ऋषि के नाम से प्रसिद्ध च्यावन नामक वन था*, जहाँ सरस्वती के भावी पति 
दधीच ने अपना स्थान बनाया । दघीच को सखी मालती घोड़े पर सवार होकर सोन पार 
करके सरस्वती से मित्नने श्राती है ( प्रजविना तुरंगेण ततार शोणं, ३६ )। अवश्य ही इस 
स्थान पर सोन कहीं पैदल पार की जा सकती होगी। यहीं दधीच और सरस्वती के पुत्र 
सारस्वत ने अपने चचेरे भाई वत्स के लिए ग्रीतिकूट नाम का गाँव च्यवनाश्रम की सीमा में 
बसाया ( ३८ ) ब्राह्मणों की बस्ती प्रधान होने के कारण बाण ने इसे ब्राह्मणाधिवास भी 
कहा है। यही प्रीतिकू८ बाण का जन्मस्थान था ७8।॥ 


$ श्रीप्रबोधचन्द्रबागची , इंडियन द्विस्टारिकल क्भाट रली भाग २२, ७० १२५, बंगला 
के संस्कृत-साहित्य पर नया प्रकाश; और भी देखिए, विश्वभारतं। कक्‍्वाटर्ली, श्रगस्त 
१९४६, पृष्ठ ११६-३२।, अर अ्रबोधचन्द्र सेन, प्राचीन बंगाल का भगोल | और भी, 
श्रीवागची द्वारा संपादित कौलज्ञाननिणय ( कलकत्ता संस्कृत सीरीन ) की भमिका में चन्द्र 
पव॑त-संबंधी अन्य सामग्री । | 

२ इतश्च गव्यूतिमात्रमिव पारेशोणं तस्थ भगवत्तर्च्यवनस्य स्वनाम्ना निर्मित- 
व्यपेदर्श व्यावन नाम काननं ( २७ )। 

& चयवना श्रम की पहचान के सम्बन्ध में श्रपरमेश्वरप्रसाद शर्मा ने सहाकवि बाण के 
घंशज तथा वास-स्थान! नामक छेख में ( माधुरी, वर्ष 4, सं० १९८७, पूर्ण संख्या ९६, 
घृ० ७२२- ७२७ ) विचा? श्या है। उनका कहना है--'शोशनद के किनारे खोज 
करने से च्यवनकिप का आश्रत आजकल भी 'देवकुर” ( देवकु ड ) के नाम से एक सुविस्तृत 
जंगल-फ्राड़ियों के बच गया जिले में शोण नहर के आस-पास, शोण की वत्त मान घारा 
से पू की ओर, गया से पश्चिम रफीगंज से १४ मील उत्तर-पश्चिम में बसा हुश्रा है । 
बाण का जन्म्रस्थान इसी के आस-पास कहीं होगा । और भी खोज करने पर इस च्यवना- 
श्रम के आस-पास चारों ओर बच्छुभोतियों की कई एक बड़ी-बड़ी बस्तियों का पता ज्गता 
है, जंसे सोनभदर, परभे, बँघर्वाँ वगेरह। इन सबमें सोनभदूदर आदिस्थान माना 
जाता है। मालम होता है कि शोण के किनारे होने के कारण ही इस गाँव का नाम 
झोशणभद्र पढा। यहाँ के रहनेवाछे सोनभद्रिया विख्यात हुए जो अपने को धच्छगोतिया 


प्रथथ] सरस्वती की शिवपूजा 4 १६ 


शोणतयवर्ती श्राअम में सरस्वती की दिनचर्या का वर्णन करते हुए शिवपूजा के संबंध में 
कई महत्त्वपूर्ण सूचनाएँ दी गई हैं। सरस्वती नदी के किनारे सैकत शिवलिंग बनाती और शिव 
के पंचब्रह्मरूप की पूजा करती थी ( पंचब्रह्मपुरस्सरां, २० )। शिव के ये पाँच रूप सद्रोजात, 
बामदेव, अरधोर, तत्युरुष और ईशान नामक ये। इनके अनुसार पंचमुखी शिवलिंग कुषाणकाल 
से ही बनने लगे थे और गुप्तकाल में भी उनका विशेष प्रचार था [ चित्र १० ]। पाँच तत्त्व 
झोर पाँच चक्रों के अनुसार यह शिव के पंचात्मक रूप को कल्पना थी। बीड्धों में भी योग 
और तांत्रिक प्रभावों के सम्मिश्रण से पंचात्मक बुद्धों की उपासना व कलात्मक श्रभिव्यक्ति 
कुपवाण और गुप्तकाल में विकसित हो चुकी थी । बाण ने यहाँ शिव की अश्मूर्तियों का भी 
उल्लेख किया है। इतका ध्यान करके शिवपूजा में शिवलिंग पर अष्टपृष्पिका चढ़ाई जाती 
थी। कालिदास ने अ्रभिज्ञानशाकुन्तल के मंगलश्लोक में शिव की इन अ्रष्टमूतियों का 
अत्यन्त सरस वर्णन किया है। बाण ने उनके नाम इस प्रकार गिनाए हैं -१. अवनि 
२. पवन, ३. वन (जल), ४. गगन, ४. दहन (अग्नि), ६. तपन (सूये), ७. तुहिनकिरण 
(चन्द्रमा) और ८. यजमान (आत्मा २०)। अष्टपुष्पिका पृजा के इस प्रसंग में ध्रुवागीति का 
महत्त्वपूर्ण उल्लेख है जिसका तात्पय अपद गान से ही ज्ञात होता है। अपदगान और कुछ 
रागों का विकास बाण से पहले हो चुका था। बाण के पूवकालीन सुबन्धु ने वासवदत्ता में 
विभास राग का स्पष्ट नामेल्लेग्व किया है ।* 

एक दिन प्रातःकाल के समय एक सहस्र पदाति-सेना और घुड़सवारों की एक दुकड़ी 
उस श्राश्रम के समीप आती हुई दिखाई पड़ी । गुप्तकाल में बहुत यत्न के बाद पदाति-सेना 
का जो निखरा रूप बना था उसका एक उभरा हुआ चित्र बाण ने यहाँ प्रस्तुत किया है। 





कहते हैं। बच्छुगोतिया शब्द वत्सगोन्नीय झब्द का बिगड़ा हुआ रूप है। च्यवनाश्रम 
की समीपता, शोणभद्र का तटस्थता, तथा सोनभदंर की प्राचीनता और बच्दुगोतेया नाम के 
श्रस्तित्व के ऊपर विचार करने से यह घारणा हुए बिना नहीं रह सकती कि यह सोनभद् 
गाँव महाकवि बाण के बाह्यकाल का क्रोड़ा स्थल था, यहीं पर बाण ने शअ्रपने काद्म्बरी- 
जैसे अनोखे उपन्यास और हष चरित-जसे अनोखे इतिहास की रचना की थी। 

बाण के साछे मयूर के जन्म-स्थान के विषय में भी इस छेख में लिखा है कि गया 
जिले में पमरगंज स्टेशन से दक्षिण-7श्चिस १४ मंः्ष हटकर च्यवनाअम से ठीक बोस 
कोस दक्षिण-पश्चिम कोने पर एक दिव? नामक प्रसिद्ध स्थान है जहाँ सूथ का एक विशाल 
मन्दिर सयूर-भट्ट को तपोभमि का स्मरण दिला रहा है। यहाँ प्रतिद्ष कातिक झोर चैश्र 
की छृढ को बढ़ा मेला क्गता है और सेकड़ों आदमी यहाँ कुष्ठरोग से छुटकारा पाने के 
क्षिये आते हैं। यद मन्दिर भी च्यवनाश्रम की तरह पश्चिम मुंह का &। इसके आख- 
पास मरयार नाम के स्थानीय ब्राह्मणों की अनेक बस्तियाँ हैं जो भपने को मयूर का वंशज 
बतकाते हैं। ( माधुरी, वही पृष्ठ ७२४ ) । 
3. विभासरागसुखरकार्पटिकजनोपगीयमा नकाज्यकथासु रथ्यासु, ( वासव॒इता, जीवानन्द 
संस्करण, घू० २२ ), अर्थी'त्‌ कापाटिक साथु काव्य की कहानियाँ विभासराग में गा-गाकर 
गलियों में सुनाते थे । 


रै० पदा विसेना [ डच्चुवांस 


पदाति-सेना की भर्ती में प्रायः जवान लोग थे (युवप्रायेश)। बाण के समय लम्बे बाल रखने 
का रिवाज था; लेकिन फौजी जवान लम्बे घुँघराले बालों को इकट्ठा करके माथे पर जूड़ा बाँवते 
थे १ [चित्र ११)। वे कानों में हाथीदाँत के बने पत्ते पहनते थे जो क्ु॒तके की तरह कपोत्ल के 
पास लटकते ये *। प्रत्येक सैनिक लाल रंग का कंचुक़ या कसा हुआ छोय कोट पहने था, 
जिसपर काले अगुरु की बुंदकियाँ छिटकी हुई थीं 3 । सिर पर उत्तरीय की छोटी पगड़ी बँंधी हुई 
थी ४। बाएँ हाथ की कल्लाई में सोने का कड़ा पड़ा हुआ था । गुप्तकाल में इसका आम 
रिवाज था। कालिदास ने भी इसका उल्लेख किया है ५ । यह कड़ा कुछ निकल्षता हुश्रा 
या दीला होता था, जो सम्मवतः छैलपन की निशानी थी। इस विशेषता के कारण बाण 
ने उसे स्पष्टनहहाटक-कटक कहा है* । कमर में कपड़े की दोहरी पेटी की मजबूत गाँठ लगी 
शब्द चलते थे। निरन्तर व्यायाम से शरीर पतला किन्दु तारकशी की तरह खिंचा हुआ 
था *। गठे हुए लम्बे शरीर पर पतल्ली कमर में कसी हुई पेटी ओर उसमें खोंसी हुई कयरी, 
इस रूप में सैनिकों की मिद्टी की मूर्तियाँ अहिच्छ॒त्रा की खुदाई में मिली हैं जो लगमग छुठी- 
सातबीं ईसवी की हैं * [ चित्र १२ ]। पदाति-सैनिकों में कुछ लोग मुँगरी या डंडे लिये हुए थे 
( कोणधारी ) और कुछ के हाथ में तलवार थी। यह पदाति-सेना श्रागे-आंगे तेज चाल से 
चली जाती थी और इनके पीछे अश्ववृन्द या घुड़सवारों की टुकड़ी आ रही थी । 


घोड़ों की टुकड़ी के बीच में श्रद्धारह वर्ष का एक अश्वारोही युवक था।। दधीच 
नामक इस युवक के वर्णन में बाण ने अपने समकालीन सम्भ्रान्‍न्त और नवयुवक सेनानायक का 
चित्र खींचा है। वह बड़े नोले घोड़े पर सवार था। साथ में चंबर डुल्ाते हुए दो 
परिचारक दाएँ बाएँ चल रहे थे। आगे-आगे सुभाषित कहता हुआ एक बन्दी या चारण 
चल रहा था। सेनानायक के सिर पर छुत्र था। बाण ने छातों का कई जगह वर्थन 
किया है (५४६, २१६ )। इस छाते की तीन विशेषताएँ थीं। उसके सिरे पर अध चन्द्र 
की आकृतियोंवाली एक गोल किनारी बनी हुई थी। बंगड़ीदार या चूड़ीदशार सजावट की 
यह किनारी ( 80०)]0/०१ ४०706/ ) प्रभामंडल के साथ क्रुषाणकाल से ही मिलने लगती 


१ प्रलम्बकुटिलकचपत्लवघणटितललाटजूटक, २१ । इस प्रकार के माथे पर बंधे जूड़े 
(लजाटजूटक ) के साथ सधुरा-संग्रदाकषय में जी २३ संख्यक पुरुषमस्तक देखिए । 

२ धवलपत्रिकाय्‌ तिहसितकपोज्ञभिति, २१ । 
कृष्ण शबजकपायकंचुक, २१ । 
उत्तरीयकृवशिरोबवेब्टन, २१ | 
कनकवलयअ्न शरिक्तप्रकोष्ठः, मेघदूत, ३१ | 
वामप्रकोष्ठनिविष्टस्पच्टद्वाटककटकेन, २१ | 
डिगुणपहुकट्टिकागाठअ थिग्रथितासिधेजुना, २१ | 
अनवरतवव्यायामकृशककंशशरीरेण , २१ | 
वासुदेवशरण अग्रवाल, टेराकोटा फिमरीन्स ऑब अहिच्छुत्रा, एश्येट इंडिया, 
अंक ४, एच्ठ १४९, चित्र० सं० १८८,। 
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प्रथम] युवक दधीच ११ 
है। किन्तु गुप्तकाल के छाया-मंडलों में इस किनारी के साथ और भी अलंकरण जैसे 
कमल की पँखड़ी और मोर या गयड़ मिलने लगते हैं। ये छाया-मंडल हूबहू छुत्रों के 
ढंग पर अलंकृत किए जाते थे। ऐसा कालिदास ने लिखा है १। छत्र के किनारे पर 
मोतियों की भालर लगो हुई थी (मुक्ताफलजालमालिता २१ ) और बीच-बीच में तरह- 
तरह के रत्न जड़े थे । द्धीच कटि तक लम्बी मालती की माला पहने हुए था और उसके सिर 
पर तीन प्रकार के अल्लंकरण थे। एक तो केशान्त में मौलसिरी की मुंडम।ला थी, दूसरे 
सामने की ओर पद्मरागमणि का जड़ाऊ छोय गहना या कलेंगी ( शिखंड्ंडिका २१) 
लगी हुईं थी, श्रौर तीसरे उसके पीछे की ओर मौलिधास्ण किये हुए था। उसकी नाक 
लम्बी और ऊँची थी ( द्वापीयस्‌ घोणावंश )। मुख में विशेष प्रकार का सुगंधित मसाला 
था जो सहकार, कर, कक्‍्कोल, लवंग, और पारिजात इन पाँच सुगंधित द्रब्यों से बना था। 
ज्ञात होता है कि उस समय इस मुखशोधक सु्गंधि ( मुखामोद ) का अ्रधिक रिवाज था। 
बाण ने अन्यत्र भी इसका उल्लेख किया है और ऊपर लिखे द्॒व्यों के अतिरिक्त चंपक और 
लबली भी मुखशोधक मसाले में मिलाने की बात लिखी है । ६६ )। युबक के कान में 
त्रिकंक नाम का गहना था। यह आभूषण दो मोतियों के बीच में पन्ने का जड़ाव करके 
बनाया गया था (कदम्बमुकुलस्थूलमुक्ताफलयुगलमध्याध्यासितमरकतस्य त्रिकंटककर्णामरणस्य, 
२२)। उस समय त्रिकंटक कर्णामरण का व्यापक रिवाज था। ञ्री और पुरुष दोनों 
इसे पहनते थे। हथे के जन्ममहोत्सव के समय राजकुल में नृत्य करती हुईं राजमहिषियाँ 
त्रिकंटक पहने हुए थीं ( उद्ध यमानधवलचामंरसटालमत्रिकंटकवलितविकटकयक्षा:, १३३ )। 
हर्ष का ममेरा भाई मंडि जब पहली बार दरबार में आया, वह कान में मोतियों से बना त्रिकंटक 
पहने था ( त्रिकंटकमुक्ताफलालोकधवलित, १३४ )। सौभाग्य से बाण के वर्णन से मिलता 
हुआ दो मोतियों के बीच में जड़ाऊ पन्ने सहित सोने का कान में पहनने का एक गहना जो 
बाली के आकार का है, मुमे प्रात हुआ था; वह अब राष्ट्रीय संग्रहालय, नई दिल्ली में सुरक्षित 
है। उसकी पहचान त्रिकंटक से की जा सकती है। [ चित्र १३ ] 

दधीच की कमर में एक हरे रंग का कसकर बाँधा हुआ ( निबिडनिपीडित ) छोटा 
अधोवस्र था। बाण ने उसके बाँधने के प्रकार का यथाथ चित्रण किया है। सामने की ओर 
नामि से कुछ नीचे उसका एक कोना रहता था ( ईष्रदधोनामिनिषितैककोशकमनीय, २२ ), 
अर्थात्‌ उसका ऊपर का सिरा नीवी या अंटी में बंध और नीचे का छुटण रहता था। शरीर 
के मोड़ने से दाहिनी जाँच का कुछ भाग दिखाई दे जाता था ( संवल्लनप्रकटितोरुत्रिभाग, 
२२ )। उस गमछानुमा अधोवस्त्र का कच्छुभाग पीछे की ओर पल्चला खोंसने के बाद भी 
कुछ ऊपर निकलता रहता था ( कक्ष्याधिकक्षिमपल्लव, २२ )। अधोवस्न पहनने का 
यह ढंग गुप्तकालीन मूर्तियों में प्रत्यक्ष देखा जाता है। उससे बाण के वर्णन को स्पष्ट 
समभकने में सहायता मिलती है। [ चित्र १४ ] । 
वह थुवक जिस घोड़े पर सवार था उसके साज़ का भी वर्णन किया गया है। 
उसके मुँह में खरखलीन या काँटेदार लगाम थी। सीधे घोड़ों को सादा लगाम और तेज- 
मिज़ाज़ धोड़ों के लिए काँटेदार लगाम प्रायः होती है। उसके लिये बाण ने खरखलोम 
१. दायामंडककक्ष्येण ' ''** पद्मातपतन्रेण, रघुवंध, ४, ५। 


२४ दधीच का अंगरक्षक [ उच्छुवांस 


नाम दिया है। खत्लीन शब्द संस्कृत में यूनानी भाषा से किसी समय लिया गग्रा था जो 
बाण के समय में खूब चल गया था। घोड़े की नाक पर सामने की ओर लगाम का कमानीदार 
हिस्‍सा ( दीघमाणलीनलालिक ) और माथे पर सोने का पदक भूल रहा था ( ललाटलुलित- 
चामीकरवक्रक )। गले में सोने की ऋनकन बजनेवाली मालाएँ पड़ी थीं जिन्हें जयन 
कहते थे ( शिंजानशातकौम्मजयन, २३ )। जहाँ सवार के पैर लटकते थे वहाँ कछुंया के 
समीप पलान से मूलती हुई छोटी-छोटी चंवरियों की पंक्ति घोड़ों की शोभा के लिये लगाई 
जाती थी ( अश्वमंडनचामरमाला, २३ ) | 

इस प्रकार वह नवयुवक नायक अश्वद्न्द के मध्य में चल रह था, मानो वह नेत्रों का 
आकर्षणांजन, मान का वशीकरण मंत्र, सौभाग्य का सिद्धियोग, रूप का कीर्तिस्तम्भ और 
लावश्य का मूल कोष हो । ये सब पारिमाषिक शब्द हैं। वाग्मद्ट के अशंगसंग्रह में जो 
लगभग बाण की समकालीत रचना थी, सर्वाथसिद्ध अंजन के बनाने की विधि विध्त्तार से दी 
गई है। बाण ने लिख है कि चंडिका के मंदिर का बुड़। दक्खिनी पुजारी किसी ठग के , 
द्वारा दिए हुए सिद्धांजन से अपनी एक आँख ही गँवा बैठा था ( का० २२६ ) । उस समय की 
जनता देवी-देवताओं की मनौती मानकर इस प्रकार के सिद्ध अंजन और ओऔजधियों का 
प्रयोग करती थी, यह भी वाग्मटय से ज्ञाव होता है। सातवीं शती में कीर्तिस्तम्म शब्द 
का प्रयोग उनके निर्माण की प्राचीन परम्परा का सूचक हे | 

उसके पाश्व में घोड़े पर सवार एक अ्ंगरक्ञक चल रहा था। लम्बा, तपे सोने के 
से रंगवाला, अधेड़ अवस्था का, जिसके दाढ़ी मूँछु और नाखून साफ-सुबरे कटे हुए थे 
( नीचनखश्मश्रुकच ), छिले कसेरू-सी घुटे खोपड़ीवाला ( शुक्तिखलितः ), कुछ दुन्दिल्ल, 
रोमश उरस्थल्न वाला, दिखावटी न होने पर भी भव्य वेश का, आकृति से महानुभाव शिष्टा 
चार ( तहज़ोबसलीका ) की सीख-सी देता हुआ ( आचारस्य आचार्यकम्‌ इव कुर्याणं ), 
सफेद कंचुक पहने हुए और सिर पर घुली दुकूलपटिटका बाँधे हुए--इस प्रकार का वह पाश्व- 
पुरुष था। यहाँ स्पष्ट रूप से उसकी जातीयता न बताकर भी बाण ने बारीक हुलिया से 
उसके विदेशी होने का इशारा किया है। संभवत: इस वन के पीछे पारसीक सैनिक का 
चित्र है। बाण ने स्वयं उसके लिए 'साथु” पद का प्रयोग किया है। संभवतः यह 'शाह 
का संस्कृत रूप तत्काल्लीन बोलचाल में प्रयुक्त होता हो । 


वे दोनों घोड़े से उतरकर सरस्वती और सावित्री के पास लतामंडप में विनीत मात्र से 
आए। शिष्टाचार के उपरान्त सावित्री के प्रश्न के उत्तर में पाश्व॑चर ने अपने साथी का 
परिचय देते हुए कहा --“यह च्यवन से सुकन्या में उत्पन्न पुत्र दधीच है । इसका जन्म अपने 
नाना के यहाँ हुआ । अब यह अपने पिता के समीप जा रहा हे। मैं इसके मातामह-कुल 
का आश्ाकारी भ्ृत्य विकुक्ति हूँ। शोण के उस पार च्यावन वन तक हमें जाना है । आप 
भी अपने ग्रोत्र-नाम से अनुगहीत करें ।” साविन्नी ने इतना ही कहा--आर्य, समय पर सब्र 
जानेगें!। इसके बाद संध्या हो गई किन्तु सावित्री को उस युवक में मन लग जाने के कारण 
नींद न आई। कुछ दिन बाद यही विकुक्ति छुत्रधार के साथ पुनः वहाँ श्राया। कुशल- 
प्रश्न के उपरान्त उसने सूचना दी कि कुमार दधीच की मालती नामक सखी उसका सन्देश 
लेकर शीघ्र ही श्राण्णी। अगले दिन प्रातःकाल शोण पार करके माज्ञती उस स्थान पर 


[प्रथम दधीच को सखी सालतं, का वेष २३ 


आई। . वह बड़े तुरंगम पर सवार थी। उसके पेर रकाब में पड़े हुए थे ( उरबध्ारोपित- 
चरणयुगल, ११ )। यहाँ यह ध्यान देने योग्य है कि भारतवर्ष में रकात्र का वर्णन ल्त्ियों की 
सवारी के लिए ही आता है और कल्ला में भी स्त्रियों के लिये ही उसका अंकन किया गया है।* 
चित्र १५४ 

हे जा का वेश विशेष रूप से ध्यान देने योग्य है। वह धोए हुए सफेद रेशम का 
पैरों तक लटकता हुआ भीना कंचुक पहने थी* जो साँप की केंचुली को तरह हल्का और 
बारीक था। इस प्रकार का लम्बा ऊंचुक अ्रजन्ता की पहली गुफा में बोधिसत्व अवल्लोकितेश्वर 
के पीछे खड़ी हुई स्त्री के शरीर पर स्पष्ट है। बस्त्र के लिए यहाँ नेत्र शब्द का प्रयोग किया 
गया है। बाण के अंथों में यह शब्द कितनी ही बार आता है। नेत्र एक प्रकार का महीन रेशमी 
कपड़ा जान पड़ता है। भौने कंचुक के नीचे कुसुम्मी रंग का लाल लंहगा ( कुसुम्मरंगपाट्ल॑ 
चंडातक ) भलक रहा था ( अन्तःस्फुट ) जिस पर रंग-विरंगी बदकियाँ पड़ी हुई थीं 
( पुल्कब्ंधचित्रम्‌ ) | शात होता है कि बांधनू की रंगाई से ये बंदकियाँ उत्पन्न की जाती थीं । 
इस तरह की रंगाई के लिये पुलक बन्ध पारिमाषिक शब्द शात होता.है। उसका मुख मानो 
नीले अंशुक की जाली से दँका था ( नीलांशुकजालिकयेव निरुद्धाधवदना ) । माथे पर दमकता 
हुआ पद्मराग का चठुला ऐसा फबता था मानो वह रक्तांशुक का घूंघट डाले हुए थी। बाण 
के वर्णनों में देहाती स्त्रियों के वेश में ही शिरोवर्गुंडन का उल्लेख आया है। 


मालती के शरीर पर कई प्रकार के आभूषणों का वर्णन किया गया है। कटिप्रदेश 
में बजती हुई करधनी थी। गले में आँवले जेसे बड़े गोल मोतियों का हार था ( आमलकी- 
फलनिस्तलमुक्ताफलहार )। इस हार की उपमा स्थूल ग्रहगण या नवग्रहों से दी गई है। जात 
होता है कि यह नो बड़े मोतियों का कंठा था जो ग्रीवा से कुछ सय हुश्रा पहना जाता था । मथुरा 
कला में इस प्रकार का कंठा शुंग कालीन मूर्त्तियों पर ही मिलने लगता है? | छाती पर रत्नों की 
प्रालम्बमाल्ला कुचों तक लटकती थी ( कुचपूर्णकलशयोरुपरिरत्नप्रालंबरमालिकां ) ४) इस माला 
में लाल और हरे रतन श्रर्थात्‌ माणिक और पन्ने जे थे। एक हाथ की कलाई में सोने का 
कड़ा था ( हाटककटक ) जिसके गाहामुली सिरों पर पन्ने जड़े हुए थे ( मरकतमकरवेदिका- 


4. कुमारस्वास, दोस्टन म्यूजियम बुलेटिन, सं० १४४, अगस्त १९२६, प० ७, खित्र ४ 
में मथुरा के एक सूचीपद्ट पर अश्वारोहिणा स्त्री रकाब में पैर डाले हुए दिखाई गई है । 
कुमारस्वामी के अनुसार भारतीय कलज्ञा में रकाब के उदाहरण संसार में सबसे प्राचीन है। 
भरहुत, भाजा, सांची और मथुरा की शिहपकल्ला में द्विर्तीय-प्रथम शर्ता ह० पूव की 
अश्वारोही मूर्तियों में रकाब के कई उदाहरण मिलते हैं। प्रायः स्त्रियाँ रकाव्र के साथ और 
पुरुष उरूके बिना सथारी करते दिखाए गए हैं। जब रकाब दिखाई जात है तो मुड्ी हुई 
टाँगें घोड़े के पेट से नं/चे नहीं लटकतीं, और जब रकाब नहीं होती तब टाँगें सीधी और पैर 
नीचे तक लटकते हुए दिखाए जाते हैं । इसालिये यहाँ पर बाण ने मालती के पैरों को घोड़े 
के उरस्थल पर कसा हुईं बच्चा या तंग के पास रखे हुए कहा है । 
२ धौतघवलनेश्ननिर्मितेन निर्मोकलघुते ण आप्रपद्नित कंचुकेन तिरोहिततनुक्ता, ३१ । 


३ देखिए, मथुरा कक्षा की निम्नकिलित मूर्तियाँ, आई १७, ए ४६, जे ७ । 
४ भ्राजमस्बसरुजुलस्धि स्थातू कंठात, असरकोश । 


२४ वात्स्यायनवंश [ डच्बूबास 


सनाथ )। गाहामुखी ( ग्राहमुखी या मकरमुखी ) श्रौर नाहरमुखी कड़ों का रिवाज भारतोय 
गहनों में श्रमी तक पाया जाता है। कानों में एक-एक बाली थी जिसमें मौलसिरी के फूल की 
तरह लम्बोतरे तीन-तीन मोती थे" इसके अतिरिक्त बाँये कान में नीली ऋन्क का दन्‍्तपत्र 
और दाहिने कान में केतकी का हरा श्रवतंस ( नुकीला टौंसा ) सुशोमित था। माथे पर कल्ष्तूरी 
का तिलक बिन्दु लगा थां। लल्ञाट पर सामने मांग से लग्कती हुई चढुला तिलक नामक मणि 
थी ( लल्ांट्लासकसीमन्तचुम्बी चढुला तित्कमणि: )। इस प्रकार का चढुला तिलक गुतकालीन 
स्त्रोमूरत्तियों में प्रायः देखा जाता है* | [ चित्र १६ ] पीठ पर बालों का जूड़ा ढीला लटका 
हुआ था और सामने केशों में चूड़ामणि मक्रिका आ्राभूषण लगा हुआ था! दोनों ओ्रोर 
निकले हुए. दो मकरमुखों को मिलाकर सोने का मकरिका नामक, आ्राभूषण बनता था जो 
सामने बालों में या सिर पर पहना जाता था। इस प्रकार माल्ती के वेश और आभूषणों के 
ब्यौरेवार वर्णन में उस काल की एक सम्भ्नान्त स्त्री का स्पष्ट चित्र बाण ने खींचा है । 

मालती के साथ उसकी ताम्बूलकरंकवाहिनी भी थी। लतामंडप में आकर वह सात्रित्री 
और सरस्वती के साथ आलाप में संलग्न हो गई। मध्याह के समय सावित्री के शोशतट 
पर स्नान के लिए. चले जाने पर मालती ने सरस्वती से दधीच का प्र म-संदेश कह सुनाया । 
यह सदेश समासरहित सरल शैली में कहा गया है | उत्तर में सरस्वती के प्र म का आश्वासन 
पाकर माल्ती पुनः च्यवनाभ्रम में आई ओर अगले दिन दधीच को साथ लेकर लौटी | वहाँ 
एक वर्ष से कुछु अधिक समय तक दधीच और सरस्वती साथ-साथ रहे । तब सरस्वती ने 
सारस्वत नाम के पुत्र को जन्म दिया, और पुनः शापावधि समाप्त होने पर ब्रह्मलोक को लौट 
गई। भागव वंश में उत्पन्न अपने भाई ब्राह्मण की पत्नी अक्षमाता को दधीच ने सारस्वत 
को धात्री बनाया । सारत्वत और अक्षमाला का पुत्र वत्स दोनों साथ बढ़ने लगे। सारस्वत 
ने कस के प्र म से प्रीपिकूट नामक निवास की स्थापना की और स्वयं आपषाढ़ी कृष्णजिनी 
वल्कद्धी अक्षुवलयी जटी! बनकर तप करता हुआ च्यवन के लोक को ही चला गया। यहाँ तक 
बाणभट्ट ने अपने पूर्वजों का पौराणिक वर्णन किया है जिसमें लगभग पूरा पहला उच्छुवास 
समाप्त हो जाता है। 

बत्स से वात्स्यायन वंश का प्रादुर्माव हुआ | उसी वंश में वात्स्यायन नामक गहमुनि 
अर्थात्‌ णहस्थ होते हुए भी मुनिद्त्ति रखनेवाले ब्राह्मण उत्पन्न हुए। इन मुनियों का जो 
उदात वणन बाण ने दिया है उसे पढ़कर ताम्नपत्रों में वर्णित उस समय के वेदाध्यायी 
कमंकांडनिरत ब्राह्मण-कुटुम्त्रों का स्मरण हो आता है । इन लोगों के विषय में विशेष उल्लेखनीय 
बात यह कहीं गई है कि उन्होंने पंक्तिमोजन छोड़ रखा था ( विवर्जितजनपंक्तयः )। ऐसे 
लोग जनसमुदाय के साथ सामूहिक जेवनारों में सम्मल्षित न होकर अपनी जिरादरी के साथ 
ही भोजन का व्यवहार रखते थे। दूसरे प्रकार के वे लोग्र थे जिन्होंने ब्राह्मण, क्षत्रिय और वैश्य 
इन तीनों वर्णों का भी भोजन त्याग दिया था ( वर्णत्रयव्यावृत्तिविशुद्धांघसः, ३९ )। संम्भवत 
ऐसे लोग स्वयं पाकी रहना पसन्द करते थे | सामाजिक इतिहास को दृष्टि से इतना निश्चित ज्ञात 





१ वकुक्षफलानुकारिणोमि: तिसुमिः मुक्कालिः कहिपतेन बालिकायुगकेन, शेर । 
२ वासुदेवशरण, भहिच्द्त्रा टेशाकोटाज, पुंश्येंट इंडिया अंक ४, एष्द १४४, चिंत्र 
१६४ से १६७ तक । 


प्रथम ] . तत्कालीन सुसंरक्ृत परिवार श्ज 


होता दै कि इस प्रकार भोजन की छुश्नाक्कृत के विषय में ब्राह्मण-परिवारों में विशेष प्रकार 


*' की रोकथाम और मर्यादाएँ सातवीं शी में प्रचलित हो चुको थीं। 


उस समय एक सुसंल्कृत परिवार में विद्या और आचार का जो आदश था 
वह अपनी बिरादरी के सम्बन्ध में बाण के निम्नलिखित वर्णुन से ज्ञात होता है--- 
अत आचारों का उन्होंने आभ्रय लिया था। भूठ और दम्म को वे पास न 
आने देते थे। कपट, कुटेलता और शेखी बघारने की आरादत उनमें न थी। पापों से 
वे बचते थे। शठता को दूर करके अपने स्वभाव को प्रसन्न रखते थे। हीनता की 
कोई बात नहीं आने देते थे। दूसरे की निनन्‍दा से अपने चित्त को विमुख रखते 
थे। बुद्धि की धीरता के कारण माँगने की वृत्ति से पराइमुख थे । स्वभाव के स्थिर, प्रणयिजनों 
में अनुकूल, कवि, वाग्मी, सरस भाषण में प्रीति रखनेवाले, विदग्धों के अनुरूप हवास- 
परिहास में चतुर, मिलने-जुलने में कुशल, दरुत्य-गीत-बादित्र को अपने जीवन में स्थान 
देनेवाले, इतिहास में श्रतृष्त रुचि रखनेवाले, दयावान्‌, सत्य से निखरे हुए, साधुओं को 
इष्ट, सत्र सत्तवों के प्रति सौहाद श्रौर करुणा से द्रवित, रजोगुण से अस्पृष्ठ, ज्षमावन्त, कलाझओं 
में विज्ञ, दक्ष एवं अन्य सब गुणों से युक्त द्विजातियों के वे कुल असाधारण थे” बाण ने 
तत्कालीन ज्ञानसाधन की दो विशेषताओ्रों की ओर भी यहाँ इशारा किया है। अपने दर्शन 
के अतिरिक्त अ्रन्य दशनों में भी जो शंकाएँ उठाई जाती थीं उनका समाधान भी वे जानते थे 
( शमितसमस्तशाखान्तरसंशीति:, ३६ )। गुप्तकाल से बाण के समय तक के युग में बौद्ध 
ब्राह्मण तथा जैन दाशनिक अनेक दृष्टिकोणों से तत्तचिन्तन करते रहे थे। उस समय के 
दाशनिक मंथन की यह शेली थी कि वे विद्वान्‌ एक दूसरे से उद्भावित नई-नई युक्तियों 
ओर कोटियों से अपने-अपको परिचित रखते और अपने ग्रंथों में उनका विचार और समा 
घान करते थे। प्रमुख आचाय अन्य मतों में प्रदृद्ध रुचि रखते थे, उपेज्षा का भाव न 
था। इस प्रकार की जागरूकता के वातावरण में ही वसुबन्धु, धमकीति, सिद्धसेन दिवाकर 
उद्योतकर, कुमारिल और शंकर-जैसे अनेक प्रचंड मरितिष्कों ने एक दूसरे से टकरा-टकरा कर 
दाशनिक क्षेत्र में अभूतपूर्व तेज उत्पन्न किया। इस पृष्ठभूमि में बाण का 'शमितसमस्त- 
शाख्रान्तरसंशीति! विशेषण साभिप्राय है ओर शान-साधन की तत्कालीन प्रद्ृत्ति का परिचय देता 
है। इस प्रसंग में दूसरी बात यह कही गई हे कि वे विद्वान्‌ समग्र ग्रंथों में जो अथ की 
ग्रंथियां थीं उनको उद्धाटित करते थे ( उद्घादितसमग्रग्रंथाथग्रंथय:, ३६ )। इसमें भी 
तत्कालीन विद्यासाधन की कलक है । समग्र ग्रंथों से तात्पय मिन्न-मित्न दशनों, जेसे न्याय 
वेशेषिक, सांख्ययोग, वेदान्त, मीमांसा, पाशुपत, बौद्ध, श्राहत श्रादि के ग्रंथों से है। उस 
समय के पठन-पाठन में ऐसी प्रथा थी कि लोग केवल अपने ही दाशनिक ग्रंथों के अध्ययन 
से सन्तुष्ट न रहकर दूसरे सम्प्रदायों के ग्रंथों का मी अध्ययन करते थे और उसमें जो अर्थ 
की कठिनाइयाँ थीं उन्हें स्पष्ट करते थे | इसी प्रणाली के कारण नालन्दा के बौद्ध-विश्वविद्यालय 
में वेद-शासत्र आदि ब्राह्मणों के ग्रंथों का पठन-पाठन भी खूब चलता था, जैसा कि श्युआ्रान 
चुआ्राड ने लिखा है। अध्ययन-अ्रध्यापन और प्रंथ-प्रणयन, दोनों क्षेत्रों में ही सकल शास्त्रों 


में रुचि उस युग के विद्वानों की विशेषता थी। खयं बाय 3: कम के आश्रम का 
बर्णन करते हुए. इस प्रद्कत्ति का आँखोंदेखा सच्चा चित्र खे २३७ [॥ 


२९ बाण का बाल-जीवन [ उच्छवास 


उस वात्त्यायनवंश में क्रम से कुबेर नामक एक ब्राह्मण ने जन्म लिया । कुबेर के 
अच्युत, ईशान, हर और पाशुपत ये चार पुत्र हुए। उनमें पाशुपत का पुत्र अथपति था| 
अथपति के ग्यारह पुत्र हुए भगु, हंस, शुचि, कवि, महिदत्त, धम, जातवेदस, चित्रभानु, 
उयक्ष, अ्रहिदसत और विश्वरूप। इनमें से आठवें चित्रभानु की पत्नी राजदेवी से बाण का 
जन्म हुआ। बालपन में ही उसे माता का वियोग सहना पड़ा ओर पिता ने ही मातृस्नेद 
के साथ उसका पालन किया । पिता की देख-रेख में दिन-दिन जीवथ लाभ करता हुआ वह 
बढ़ने लगा। पिता ने उपनयन आईरि श्र्‌ ति-स्म्ृति-विहित सत्र संस्कार यथासमय किए । 
बाण की आयु चौदह वर्ष की भी पूरी न होने पाई थी कि उसके पिता भी बिना इृद्धावस्था 
को प्राप्त हुए ही गत हो गए। उस समय तक बाण का समावतन-संस्कार हो चुका था। 
विवाह के साथ-साथ दो-एक दिन पहले ही समावतन-संस्कार कर लेने का जो रिवाज है, 
उसके अनुसार ज्ञात होता है कि बाण का विवाह भी पिता के सामने ही हो गया था। 
समाइत्त पद में ही विवाह का भी अ्रन्तर्माव है। हुए के साथ पहली भेंट में उसने 
आत्मसम्मान के साथ कहा था-सर्त्री का पाणिग्रदण करने के बाद से ही मैं नियमित 
गहस्थ रहा हूँ ( दारपरिग्रह्मदभ्यागारिकोउसर्मि, ७६ )। 


पिता की मृत्यु से बाण का कुछ दिन तक दुःखी और शोकसंतप्त रहना स्वाभाविक 

था। उसने वह समय घर पर ही काठ । जब शने:शनेः शोक कम हुआ तब बाण की 
त्वतंत्र प्रकृति ने जोर मारा। वह उसके यौवनारम्म का समय था, बुद्धि परिपक्व न हुई 
थी ( थैयप्रतिपक्षतया यौवनारम्मस्य, ४१ ), अल्हड़पन के कारण स्वमाव में चपल्ता थी 
ओर मन में नई-नई बातें जानने का कुतूहल था । पिता के न रइने से एकाएक जो छूट मिलो 
उससे नियमित जीवन में कमी आई ओर थ्रविनय या अनुशासनहीनता बढ़ गईं। फल यह 
हुआ कि वह 'इत्वर! ( आवारा ) हो गया।  इत्वर का श्र शंकर ने गमनशील किया है । 
मूल में यह बैरिक शब्द था जो 'इण्‌ गती? धातु से बनाया गया था। क्रमश: इसका श्रथ - 
गमनशोल से चंचल और ऊथधमी हो गया। हिन्दी की इृतराना धातु इसी से बनी है । 
लोक में ईतरे बालक और ईतरी गाय ये प्रयोग दंगई, ऊघमी, उत्ाती के अर्थ में चलते हैं। 
बाण का अभिप्राय यहाँ इत्तर से अपने अवारापन की ओर इशारा करने का है। बाण के 
घर की आर्थिक स्थिति श्रच्छी थी। ब्राह्मणों के यहाँ जेसा चाहिए बेसा पिता-पितामह का 
उपाजित धन घर में था ।* उसकी पढ़ाई का सिलसिला भी जारी था ( सति च्‌ श्रविब्छिन्ने 
विद्याप्रसंगे ) । ज्ञात होता है कि बाण के गाँव प्रीतिकूट में संस्कृत के विविध विषयों की पढ़ाई 
॥ उसके सगे-सम्बन्धियों के कुलों में दी अच्छा प्रचन्ध था। जब वह हु के यहाँ से लौटकर 
अपने गाँव आया तो उसने अरध्ययन-अरध्यापन और छात्रसमूह के विषय में स्वयं विशेष रूप से 
प्रश्न पूछे । व्याकरण, न्याय, मीमांसा, काव्य,:कर्मकांड औरवे दपाठ, इतने विषयों की पढ़ाई तो 
नियमित रुप से प्रीतिकूट याँव में ही होती है (८४) । किन्तु उसके तूफानी स्वभाव के कारण 
ये सब्र सुविधाएँ भी बाण को घर में रोककर न रख सकी | वह लिखता है--'जैसे किसी पर 
ग्रहों की बाधा सवार हो वेसे ही स्वच्छुन्द मन और नवयौवन के कारण स्वतंत्र होकर मैं घर से 
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१. सत्सु अपि पिलुपितामहोपात्त पु ब्राह्मण जनोचितेष विभवेषु, ४७२ | 


प्रथम ] देशान्तर-प्रवास और स्वभाव २७ 


निकल पड़ा | मेरे मन को तो देशान्तर देखने की इच्छा ने जकड़ लिया था।" इसपर 
सबने मेरी बड़ी खिल्ली उड़ाई ।* किन्तु उसका यह प्रयास ही उसके लिए बहुमूल्य श्रनुमव 
उपाजित करने का कारण हुआ । देशान्तर देखने की जो उत्तट लालसा मन में थी वह 
हलका कुतूइल न रहकर शानबृद्धि का कारण बन गई। 


अपने इस प्रवास में बाण ने चार प्रकार के सामाजिक स्वरों के अनुभव लिए । एक 
तो बड़े-बड़े राजकुलों का हाल-चाल लिया जहाँ अनेक तरह के उदार व्यवह्यर देखने को मिले। ' 
वूसरे प्रसिद्ध गुरुकुज्ञ या शिक्षा-केन्द्रों में उसने समय बिताया ( गुरुकुलानि सेवमानः )। 
यद्यपि बाण ने नाम नहीं दिया, तो भो संभावना यही है कि श्रेष्ठ विद्या से प्रकाशित ( निर- 
वच्यविद्याविद्योतित ) अपने प्रान्त के ही विश्वविश्र॒त महान्‌ गुरुकुल नालन्दा में भी वह गया 
हो और वहाँ के विद्याक्रम की व्यवस्था का श्रनुभव किया हो | रिवाकर मित्र के आश्रम में 
ज्ञान-साधन के जो प्रकार उसने बताए हैं उन्हें नालन्दा-जैसे विद्याकेन्द्र में ही चरिताथ होते 
हुए. देखा होगा ( २३७ )। तीसरे गुणवानों और कलावन्तों की गोप्ठियों में उपस्थित होकर 
( उपतिष्ठमान: ) उनकी मूल्यवान्‌, गहरे पेठनेवाली और बुद्धि पर धार रलनेवालो चोखी 
चर्ाश्रों से लाभ उठाया ( महादालापगम्मीरगुण वद्गोष्ठो: )। जैसा कहा जा चुका है, 
इन गोप्ठियों में विश्या-गोष्ठी, काव्य-गोष्ठी, वीणा-गोष्ठी वाद्य-गोप्टी, रृत्य-गोप्ठी आदि 
रही होंगी । चौथे उसने उन विद्ग्धमंडलों का भी छ्बकर ( गाहमानः ) रस लिया जिनमें 
रसिक क्षोग सम्मिलित होकर बुद्धि को नोक-फोंक करते थे | 


बाण का व्यक्तित्व चार प्रकार की प्रवृत्तियों से मिलकर बना था। एक तो उसके 
स्वमाव में रईसी का पुट था; दूसरे वंशोचित विद्या की प्रश्धत्ति थी ३ ; तीसरे साहित्य और 
विविध कलाओं से अनुराग था ; और चौथे मन में वेदस्व्य या छुलपन का पुट था।. उसका 
स्वभाव अत्यन्त सरल, सजीव और स्नेही था। भारतीय साहित्यिकों के लम्बे इतिह[स में 
किसी के साथ बाण के स्वभाव की पयरी बेठती है तो मार्तेन्दु हरिश्चन्द्र के साथ | वह लिखता 
है कि अपनी बालमित्रमंडली में फिर लौटकर आने पर मुझे जैसे मोक्ष का सुख मिला (बाल- 
मित्रमंडल्स्य मध्यगतः मोल्नमुखमित्रान्वमवत्‌, ४३ )। अपने मित्रमंडल का उसने वर्णन 
भी किया है जिससे उन लोगों के प्रति उसके कोमल भाव सूचित होते हैं | वह लिखता है कि 
उसके घुमकड़ी जीवन में ये मित्र तथा कुछ और भी लोग उसके साथ थे | उसने अपनी 
बालसुल्लभ श्रकृति के कारण अपने आ्रापको इन मित्रों के ऊपर पूर्ण रीति से छोड़ रखा था 
( बालतया निन्नतामुग्गतः ४२ )। 

बाण का मिनत्रमंडल कारी भड़ा था। चवालीम व्यक्तियों के नाम उसने गिनाए हैं । 
उसमें सुद्दू और सहाय दो प्रकार के लोग थे ( वयता समाना: सुद्ददः सहायाश्च )। इस 
मंडली में चार ल्त्रियाँ भी थीं। आए के भित्रों की यह सूची उत्त समय के एक सुझ्स्कृत 
नागरिक की बहुमुखी रुचि और सांस्कृतिक साथनों का परिचय देती है। उसके कुछ मित्रों 


१, देशान्तराज़ोकनाक्षिप्तहद्यः, ४२ । 
२. अगाश्व निरवप्नहो भदवानिव नवयौवनेन स्वैरिणा सनता महताम्‌ उपहास्यताम्‌ ४२ । 
३ बंपरिचर्तामात्मवंशोचितां प्रकृतिमभजत्‌, ४३ । 


3८ बाण के सिन्र [ उच्चू बांस 


का संबंध कविता और विद्या.से था, कुछ का संगीत और वुत्य से, और कुछ मनोरंजन के 
सहायमात्र थे | साथ ही कुछ प्रतिष्ठित परिचारकों के रूप में थे। इस मित्रमंडज्ी की सूची 
इस प्रकार है-- 

(अ ) कवि ओर विद्वान 

१, भाषा-कवि ईशान जो कि बाण का परम मित्र था। भाषा-कवि से तात्यय लोक- 
भाषा में गीतों के रचना करनेवाले से है । श्ञात होता है कि बाण के समय में मापा पद अपशन्र'श 
के लिये प्रयुक्त होता था। दंडी के अनुसार अहीर आ्रादि जातियों में कविता के लिये 
अपभ्रश भाषा का प्रचार था* | महाकवि पुष्पदन्त ने अपश्र शमहापुराण की भूमिका में 
ईशान कवि का उल्लेख किया हे | 

२, वर्शकवि वेशीभारत । वर्णुकवि शब्द का तातये स्पष्ट नहीं | शंकर के अनुसार 
गाथा छुन्द में गीत रचनेवाले कवि से तालये है। संभवतः आल्दा-जैर्सा ल्ोककविताएँ 
सचनेवाले से तातये हो। 

३. प्राकृत भाषा में रचना करनेवाले कुलपुत्र वायुविकार । 

४-५, अनंगबाण और सूचीवाण नामक दो बंदीनन | बन्दियों का काम सुभाषितों 
का पाठ करना था। घोड़े पर सवार दधीच के श्रागे-अगे उसका बन्दी सुभाषित पढ़ता हुआ 
चल रहा था ( २३ ) 

६-७. वारताण और वासबाण नामक दो विद्वान्‌ | संभवत: दशन-शास्त्र आदि विषयों 
के ज्ञाता विद्वान्‌ पद से अ्रमिप्रेत हैं । 

८. पुस्‍्तकवाचक सुदृष्टि जिसका कंठ बहुत मधुर था। हर्ष के यहाँ से लौटने पर 
बाण को इसने वायुपुराण की कथा सुनाई थी ( ८५ ) 

६. लेखक गोविन्दक । 

१०, कथक जयसेन | पेशेवर कहानी सुनानेबालों का उस समय अरत्तित्व इससे 
सूचित होता है । 

( आ ) कला 

११, चित्रकृत्‌ बीखवर्मा । 

१२, स्वरणकार ( कलाद ) चामीकर | 

१३. देरिक सिन्धुषेण । शंकर ने सुनारों के अध्यक्ष को हैरिक कहा है, किन्तु हमारी 
सम्मति में हैरिक से तात्पय हीरा काय्ने वाले या बेगड़ी से है । 

१४. पुक्षक्षत्‌ कुमारदत । उस समय में पुस्‍्ठकम का अर्थ था मिट्टी के खिलौने 
बनाना, जैसा अन्यत्र बाण ने कहा भी है ( पुस्तकर्मणां पार्थिवविग्रहय:, ७८ )॥ 

4. आभीरादिगिरः काव्येप्वपञ्र शतया स्छृवाः, काव्यादश | 

२. चौमुहु सयग्भु सिरिहरिस दोण | जालोहड कह ईसाणु बाणु | 
पुष्पदन्त अपनी नम्नतावश लिखते हैं-“चतुमु ख स्वयम्भ, श्रोहष, द्रोण, इंशान और बाण 
इनकी कविताओं को मैंने धयानपूव रू नहीं पढ़ा! । देखिए नाथूराम प्र मी-कृष जेन-साहित्य 
और इतिहास, पू० ३१७५, ३७१ । 
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(इ ) संगीत और नृत्य 
१५. माईगिक जीमूत | माईंगिक-मृदंगिया या पखावजी । राजघाट से प्राप्त खिलौनों 
में मृदंगियों की कई मूर्तियाँ मिली हैं । 


१६-१७. वांशिक या वंशी बजानेवाले मधुकर और पारावत | 
श्ट., दादुरिक : ददु रनामकू घट्वाद्य बजानेवाला दामोदर। 
१६-२०. गवैये सोमिल और ग्रद्मदित्य । 
२१. गास्धर्वोपाध्याय ददु रक । 
२२. लासक युवा ( नतेक ) तांडविक | 
२३. नतेकी हरिशणिका ) 
२४. शैलालि युवा ( भरतनाव्थ करनेवाला ) शिखंडक" | 
(उ ) साधु-सन्यासी 
२५, शैव वक्रत्ोण ! 
२६. क्षयणक ( जैनसाधु ) दोरदेव । 
२७. पाराशरी सुमति। बाण ने कई स्थलों पर पाराशरी मिक्षुओं का उल्लेख 
किया है। पाराशय व्यास के विरचित भिक्षुसूत्र या वेदान्तदशन का अभ्यास करनेवाले 
मिक्ु पाराशरी कहलाते थे । 


र८, . मस्करी ( परित्राजक ) ताम्रूड़ । 
२६. कात्यायनिका ( बौद्धभिक्तुणी ) चक्रवाकिका | 
(०) बेद्य और मंत्रसाधक 

३०, भिपग्पुत्र मंदारक । 

३१. जांगुलिक ( विषवेद्य या गारुड़ी ) मयूरक । 

३२. मंत्रसाधक कराल । 

३३२. धवुवारतिद्‌ ( रसायन या कीमिया बनानेवाला ) विहंगम । 

३४, असुरविवर्यसनी लोहिताज्ञ ।॥ असुरविवर-साधन का बाण ने कई बार उल्लेख 
किया है ( १६६ )। असुरविवर का ही दूसरा नाम पाताल्विवर था जिसका उल्लेख पुरातन- 
प्रभन्ध-संग्रह के विक्रमाक-प्रतन्ध में है। इस प्रकार की कहानियों का मुख्य अमिप्राय पाताल 
में घुत॒कर किसी यक्ष या राक्षस को सिद्ध करके धन प्राप्त करना था । 


(ऐ.) धूते 
३५, आतलिक ( पासा खेलनेवाला ) आखंडल | 
३६, कितव ( धूते ) भीमक । 
३७, ऐन्द्रजालिक चकोराक्ष॒+ 





२. शिक्षाक्षि आचार नटसूत्रों के म्रवतंक थे। पाणिनि में उनका उल्लेख आया 
( ४-३-११० )। उनका सम्बन्ध ऋग्वेद को शाखा से था। 





६० बांण के मित्र [ उच्चुवांस 
( ओ ) परिचारक 


३८, ताम्बूलदायक चेंडक | 

३६. सैरन्ओ ( प्रसाधिका ) कुरंगिका। 

४०- संवाहिका केरलिका । 

( ओऔ ) प्रणयी ( स्नेद्दी आश्रित ) 
४१-४२, रुद्र और नारायण | 
(अं ) पारशव बन्धु-युगल 

४३-४४. चन्द्रसेन और मातृबेण । पारशव श्रर्थात्‌ शूद्वा माता से उत्पन्न द्विजपुत्र । 
इनमें चन्द्रसेन बाण का अत्यन्त प्रिय और विश्वासपात्र था। कंष्ण के दूत मेखल्क को 
ठहराने और उसकी भोजनादि की व्यवस्था का भार बाण ने चन्द्रसेन को ही सौंपा था । 

ये सन्न लोग बाण की मित्रमंडली के अंग थे। उनके नाम भी वास्तविक जान पड़ते 
हैं। उनमें से कई का उल्लेख बाण ने आगे चलकर किया भी है। जैसे, जब्र पुस्तक- 
वाचक सुदृष्टि वायुपुराण की कथा सुनाने के लिये अपने पोथी-पत्र ठीक कर रहा था तो वंशी 
बजानेवाले मधुकर और पारावत उसके पीछे कुछ खिसककर बेंठे हुए मंडली में विद्यमान ये । 


दूसरा उच्छवास 
लम्बे समय के बाद बन्धु-बान्धवों के मध्य में लौटने पर बाण की बहुत आरवभगत 
हुई और वह श्रत्यन्त स्नेहपूवंक चिरदृषट बान्धवों के यहाँ जाकर मिलता रहा ( महतश्र 
कालात्तामेव भूय आत्मनो जन्मभुवं ब्रह्मणाधिवासमगमत्‌ , ४२; चिरदशनां बान्धवानां 
प्रीयमाणों भ्रमन्‌ भवनानि, ४४ )। इस प्रसंग में उस समय के ब्राह्मणों के घरों का एक 
अच्छा चित्र प्रस्तुत किया गया है। इसमें दो बातें मुख्य हैं। एक तो अनेक शिष्यों 
का समुदाय वहाँ पढ़ने आता था। ये ब्राह्मण-मबनन उस काल में पाठशालाओों का काम 
( अनवरताध्ययनध्वनिमुखर, ४४ ) देते थे। दूसरे यज्ञीय कमकांड का इस समय पुन 
प्रचार बहुत बढ़ा हुआ ज्ञात होता है। कुमारिल भट॒ट ने मीमांसाशासत्र के पुनरुद्धार का जो 
आंदोलन किया था उसकी पृष्ठभूमि बाण के इस वर्णन में कलकती है --उन घरों में सोमयों 
को देखने के लोभी बढ़ जिनके मध्तक पर जिपुड्र॒ भश्म लगी हुई थी इकट्ठा थे, उनके सामने 
सोम की हरी क्यारियाँ लगो हुई थीं, ब्रि्ठे हुए कृष्णाजिन पर पुरोडाश बनाने के लिये सांवा 
सूख रहा था, कुमारी कन्याएँ श्रकृष्यपच्य नीवार की बलि से पूजा कर रही थीं, शिष्य कुशा 
और पल्ाश की समिधाएँ इकट्ठी कर रहे थे, जलाने के लिये गोबर के कंडों का ढेर लगा था, 
होमार्थ दूध देनेवाली गठए आँगन में बैठी थीं, वैतान श्रग्नियों की वेदी में लगाए जानेवाले 
शंकुओं के लिये गूलर की शाखाएँ किनारे रखी थीं. विश्वैदेबों के पिंड स्थान-स्थान पर रखे 
गए. थे, हविधू म से आंगन के विटप धूमिल. हो रहे थे, पशुतन्ध यज्ञों के लिये लाए. गए, छाग- 
शावक किलोल कर रहे थे ( ४४,४५ ) ! 
अध्ययन-अध्यापन के संबंध में शुकसारिकाओों का वर्णन बाण ने कई जगह किया है । 
कादम्बरी की भूमिका में लिखा है कि पिजड़ों में बेठी हुई शुकसारिकाएँ अशुद्ध पढ़ने पर विद्या- 
थियों को डपटती थीं। यहाँ क्या है कि शुकसारिकाएँ स्वयं अ्रध्ययन कराकर शुरुओ्रों को विश्राम 
देती थीं ( ४५ )। अ्रवश्य ही यह एक साहित्यिक अभिपग्राय बन गया था। शंकरदिग्विजय में 
मंडन मिश्र के घर की पहचान बताते हुए कहा गया है कि 'संसार नित्य है, संसार अनित्य है! 
इस प्रकार के कोटि-वाक्य शुकसारिकाएँं जहाँ कहतो हों वही मंडन मिश्र का घर है। सूयं कादम्बरी 
की कथा 'सकल शाज्रों के जाननेवाले” बेशम्पयन तोते से कहलाई गई है | बाण के लगभग 
समकालीन ही पश्चिमी भारत के विष्णुप्रेण (ई० ५६२ ) के शिल्ालेख में प्रचलित ज्वाजों 
का वर्णन करते हुए लिखा है कि गाली-गल्लौज और मार-पीट के मामलों में मैना की गवाही 
अदालत में न मानी जायगी " | शुकसारिकाओं के स्फुट वक्य-उच्चारण करने और घरों में आराम 
तौर से पाले जाने के साहित्यिक अभिप्राथ का उल्लेख कालिदास ने भी किया है *। 


4, वाक॒पारुष्यद्ंडपारुष्ययो०साक्षिस्वे सारी न आहया | श्रो दिनेशचन्द्र सरकार, 
एपिप्न फी एंड छेक्सिकोप्राफी इन इंडिया, पनद्रदवी आरियंटक कांफ्रेंस, बंबई 
का छेख-संग्रह, ५० २६४ । 

२. रघुवंश ५७,४; मेघदूत, २,३१२ | 


ई२ [ उच्छुवास 


इस प्रकार बाण के सुखपूर्वक घर में रहते हुए ग्रीष्म का समय आाया। यहाँ बाण 
ने कठोर निदाघकाल का इहुत ही ज्वलन्त चित्र खींचा है (४६-४२)। संस्कृत-साहित्य में इसकी 
जोड़ का दूसरा ओष्म-बर्गन नहीं मिलता । इससे बाण के सूच्ठम प्रकृति-निरीक्षण और 
वर्णन की अद्भ्ृत शक्ति का परिचय मित्रता है। 'फूली हुईं चमेली ( मल्लिका) के अ्रद्टहास 
के साथ ग्रीष्म ने जंभाई ली। वसन्तरूपी सामन्‍्त को जीतकर नवोदित उष्णकाल ने पुष्पों के 
बन्धन खोले जैसे राजा बन्दीण्ह से बन्दियों को छोड़ते हैं। नये खिले हुए. पाटल के पुष्पों 
से पीने का जल सुगन्धित किया गया। भिल्ली भंकारने लगीं। कपोत कूजने लगे | 
कूड्ठा-ककंट बटोरनेवाली हवाएँ चलने लगीं। धातकी के लाल-लाल गुच्छों को रुधिर के भ्रम से 
शेर के बच्चे चाटने लगे। मन्दार के सिंदूरिया फूलों से सीमाएँ लाल हो गई । कुक्कुट 
आएरि पक्षी उड़ते हुए तप्त रेत से व्याकुल हो गए। प्यासे भसे पानी की तलाश में स्फटिक 
की चट्टानों पर सींग मारने लगे। सेही बिल में घुसने लगी। किनारे के अ्रजु न वृक्षों पर बेठे 
क्रोंच पक्ती कड़ा शब्द कर रहे थे, जिससे डरकर सूखते तालाबों की मछुलियाँ तड़फड़ा उठती 
थीं। पके किंवाच के गुच्छों के साथ छेड़्छाड करने की गुस्ताखी के कारण उठी हुईं खाज 
की छुटपटाहट से भुश्यांलोट हवा फेंकरीली धरती में मानों अपनी देह रगड़ रही थी। मुचुकुन्द 
की कलियाँ खिल रही थीं। अधिक गर्मा से मृगतृष्णाश्रों के किलमिलाते जल में मानों निदाघ- 
काल तैर रहा था। धूल के बबंडर जगह बदलते हुए. ऐसे लगते थे मानों आरमभगी रुत्य में 
नट नाच रहे हों। शमी के सूखे पत्त मभूमि के मार्गों पर तिछे हुए थे जिनपर मर्मर 
करती हवा दौड़ रही थी। सूखी करंज की फलियों के ब्रीज बज रहे थे। सेमल के डोडों के 
फटने से रुई बिंखर रही थी। जंगलों में सूखे बाँस चथ्क रहे थे। साँप केचुलियाँ छोड़ रहे 
थे। चहे पक्षी श्रपने पंख गिरा रहे थे। गुंजाफल मानों किरणों की लुआठ से जलकर अंगारे 
उगल रहे थे। नीम के पेड़ों से फूलों के गुच्छे कर रहे थे । गर्म चट्टानों से शिल्लाजीत का 
रस बह रहा था। वन में लगी हुई आग की गर्मी से चिड्डियों के अंडे फूटकर पेड़ों के 
कोररों में त्रिछु गए. थे:जिनमें कुल्से हुए. कीड़ों के मिलकर पकने से पुट्पाक की उग्र गंध उठ 
रही ?। इस बन में भारतवर्ष की भयंकर गर्मी और लूझ्ों का चित्र बाग ने खींचा 
है। इसके आगे वन में लगी दावाग्नियों का भी वर्णन किया गया है । 


सांस्कृतिक दृष्टि से इस प्रसंग में कई उल्लेखनीय बातें हैं ( १ ) उस काल में यह प्रथा 
जान पड़ती है कि सीमश्रों परलालरंग के चिह्न बनाकर हृदबंदी प्रकट करते थे ( सिन्दूरित सीमा )। 
(२ ) प्रयाण के समय बजाए जानेवाले बाजे को गुंजा कहा गया है ( पयाणगुंजा )। शंकर 
ने इसे यहाँ दक्का का एक भेद कहा है और अ्रन्यत्र (२०४ ) शंख का भेद माना है । (३) नये राजा 
सिंहासन पर बैठने के बाई बर्धनमोक्ष अर्थात्‌ बन्दीणह से बन्दियों को छोड़ने को घोषणा करते 
थे। (४ ) किसी संकट से बचने के लिये लोग देवी-देवता का कोप निवारण करने को इच्छा से 
लाल फूलों की माला पहनकर जात देने जाते थे" | जात के लिए प्राचीन शब्द यात्रा था | यहाँ 'जात 
देना” मुहावरा संस्कृत में प्रयुक्त हुआ है ( यात्रामदात्‌ू )।  सम्मवतः बाण उस समय 
की लोकमभाषा से इसका संस्कृत में अनुवाद कर रहे हैं। (४ ) बाण ने यहाँ एक प्रकार 
की विशेष घोषणा का उल्लेख किया है जिसमें राजा लोग शत्रु की जनता में विभीषिका 


१. हिमदग्धसकलकमलिनीकोपेनेव हिमालयाभिमुखी यात्रामदादंशुमाली, ४६। 


दूसरा ] आरभर्ट:-नृत्य ३३ 


उत्पन्न करने के लिये समस्‍्त जलाशयों को बन्द कर देने की डोंडी फिरा देते थे ( सकल- 
सलिलोच्छोग्धमंघोषणापटहैरिव भिभुवनविभीषिकामुद्भावयन्त:, ४६) । (६) अ्रमिचार के रूप 
में रुघिर की श्राहुतियाँ देने का भी उल्लेख है ( ५० ) | इस प्रकार के बीमत्स रौद्र प्रयोग उस 
सम्रय चल चुके थे । (७) निर्वाण की व्याख्या करते हुए, उसे दग्घनिःशेषजन्महेतु” विशेषण दिया 
गया है (५१), अर्थात्‌ जिसमें जन्म या पुद्गल ग्रहरा करने के समस्त कारण परमाणु समाप्त हो 
जाते हैं। (८) सधूमोद्गार मंदरुचि पद में मंदामि के लिये धूम्रपान करने का संकेत है। 
(६ ) क्षयरोग में शिज्ञाजतु के निरन्तर प्रयोग का भी उल्लेख आया है जिससे ज्ञात होता 
है कि सातवीं शती में शिज्ञाजीत की जानकारी हो चुकी थी। (१० ) रुद्व के भक्तों द्वारा 
गूगुल जलाने का उल्लेख बाण ने कई बार किया है, यहाँ तक कि माथे के ऊपर गूगुल की 
बत्ती जलाकर भक्त श्रपना मांत और हड्डी तक जल्ला डालते थे (१०३, १५३ ) , 
( दग्धगुग्युलवः रौद्गाः )। (११) इसी प्रसंग में बण ने दो बार आरभटी रुत्य करनेवाले 
नटों का उल्लेख किया है। पहले उल्लेख से शञात होता है कि आरमटी शैज्ञी से नाचनेवाले 
नट मंडलाकाररूप में रेचक श्रर्थात्‌ कमर, हाथ, ग्रीवा को मठकाते हुए रासदृत्य करते थे | 
( रैशवावर्तमंडलीरेचकरासरसरमसारबधनतनारंमारमटीनयाघ, ४८ ) । यहाँ इस दुत्य की 
पाँच विशेषताएँ कही गई हैं, १. मंडलीदृत्त , २. रेचक, ३. रासरस, ४. रभसारूष- 
नतेन और ५४. चटुलशिखानतेन । 

१, मंडलीरत्त--शंकर ने मंडलीउत्त को हलीमक कहा है जिसमें एक पुरुष नेत 
के रूप में स्त्री-मंडल के बीच में नाचता है? । इसे ही भोज के सरस्वतीकंठाभरण में 
हल्लीसक नृत्य कहा गया है | (चित्र १७) हल्लीसक शब्द का उद्गम यूनानी 'इलीशियन दुत्यों 
( इलीशियन मिस्ट्री डांस ) से ईसबी सन्‌ के आसपास हुआ जान पड़ता है। कृष्ण के रास- 
नृत्य और हल्लीसकन्त्य इन दोनों की परंपराएँ किसी समय एक दूसरे से संबन्धित हो गईं । 

२. रेचक--शंकर के अनुसार यह तीन प्रकार का था, क्रिचक, हस्तरेचक और 
ग्रीवारेचक, अर्थात्‌ कमर, हाथ और ग्रीवा इन तीनों को दुत्य करते हुए विशेष प्रकार से 
चलाना--यही इसकी विशेषता थी। 

३. रास--आठ, सोलह या बत्तीस व्यक्ति मंडल बनाकर जब नृत्य करें तब्र वह 
रासरत्य कहलाता हे" । 

४. रभसारूध नतेन--अरत्यन्त वेग के साथ रुत्य में हथ-पैर का संचालन जिसमें 
उद्दाम भाव और चेष्या परिलक्षित हो | 





२. मंडलीनूत्त हलीमकम्‌ ( शंकर )। शंकर ने इसपर जो प्रमाण दिया है वह 
सरस्वतीकठा भरण का हहलीसकवाजा श्लोक ही है-- 
मंडलेन तु यन्तृत्त हलीमऊूमिति स्थतम्‌। 
एकस्तत्र तु नेता स्थाद गोपस्त्रीयां यथा हरिः || 
तदिदं दृत्कीसकसेव तालबन्धविशेषयुक्त रास एवेत्युच्यते । सरस्वत्ती०, घृ० ३०६ 
१. अष्दी पोढश द्वात्रिशदू यत्र तृत्यन्ति नायकाः । 
पिड़ीबन्धाजुसारेण तन्नूत्त रासक स्टतम्‌ ।। | हांकर ) 


रे 


१४ आरभर्ट:-सृत्य [ उच्छवास 


इस प्रकार इन चारों के एकत्र समवाय से दत्त की जो शेली बनती है उसका नाम 
आरभटी था श्र्थात्‌ दाथ-कमर-ग्रीवा को विभिन्न भाव-भंगियों में उद्दाम वेग से चलाते हुए 
गोल चकर में सम्पन्न होनेवाला उत्त आरभयी कहलाता था। उछुल-कूद, मार-काट, डाँद- 
फटकार, उसाइ-पछाड़, आग लगाने आदि का उपद्रव, माया या इन्द्रजाल श्रादि के दृश्य 
जिस कुंड में उत्य के द्वारा प्रदर्शित किए जायें उसे आरभटी कहा गया है* । यूनान के 
इलीशियम स्थान में होनेवाले उत्यों में भी अंधकार, विपत्ति, मृत्युयूचक अनेक भयस्थान 
आदि उद्दाम और प्रचंड भाव तालबद्ध अंग-संचालन से प्रदर्शित किए. जाते थे। और अंत 
में जब ये अंगविज्ञषे जिन्हें अपने यहाँ रेचक कहा गया है, भाव की पराकाष्ठा पर पहुँचते 
और नाश और विपत्ति की सीमा हो जाती, तब श्रकस्मात्‌ एक दिव्य ज्योति का आविर्भाव उन 
सत्यों में होता था*। इस प्रकार हल्लीसक और रास इन दोनों के संकर से श्रारमदी रुत्य- 
शैक्षी की उत्पत्ति ज्ञात होती है । 

नाव्यशात्र के अनुसार भारती, साल्ती, कैशिकी और आरमटी ये रृत्य की 
चार वृत्तियाँ या शैलियाँ थीं। इन नामों का आधार भौगोलिक ज्ञात होता है। 
भारती भरत जनपद या कुरुक्षेत्र की, सात्वी गुजरात और काठियावाइढ़ के 
सावतों ( यादवों ) की, कैशिकी विदर्भ देश या बरार की जो क्रथकैशिक कहलाता था| 
इससे ज्ञात होता है कि आरमभटी का संत्रंच भी देशविशेष से था। झआरभद की निश्चित 
पहचान अ्रभी तक नहीं हुईं। किन्तु यूनानी भूगोल्न-लेखकों ने सिन्धु के पश्चिम में 
बल्लोचिस्तान के दक्षिणी भाग में आरतियई” ( ७४० ) या ओआर्विदी! ( ५ ) 
नामक जाति का उल्लेन किया है जो कि सोनमियानी के पश्चिम में थी । उनके देश में 
अर्वियस ( 87७))प ) नदी बहती थी। अर्रियन और ख््ाबों दोनों इस प्रदेश को भारतवष 
का अन्तिम भाग कहते हैं। लौटते हुए सिकन्द्र की यूनानी सेना इस ग्रदेश में से गुज़री 


' थी। हमारा विचार है कि यही प्राचीन आरमट देश था जहाँ की नऋृत्तपद्धति जिसमें 


भारतीय रास और यूनानी हल्लीसक का मेल्न हुआ, आ्रारमटी कहलाई । बाण ने थढ भी लिखा 
है कि आरभटी शेली से नाचते हुए नट खुले बालों को इधर-उधर फटकारते हुए रृत्य का 
आरम्म करते थे ( चटुलशिखानतेनारंमारमटीनटाः, ५१ )। इस प्रकार बाल खोलकर 
सिर को और शरीर को प्रचंड अंगसंचालन के द्वारा हिल्लाते हुए दत्त की पद्धते बलूची और 
कबायली लोगों की श्रभी तक विशेषता है | 





२. प्लुष्टावपावप्लुतगर्जितानि च्छेयानि मायाकृतमिन्द्रजालम्‌ | 
चित्राणि यथानि न यत्र नित्य तां ताड शीमारभटी वदन्ति ॥ 
( भरतकृत नाट्यशारत्र, २०-१६, और शंकर ) 
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ज्०्गवश'005 ॥870 8965 [0॥ (0 06 ज0णजया[फ्ल', 


कौरनिंशकृत ए कन्साइज्‌ डिक्शनरी ऑफ भीक ऐंड रोमन एंटिक्विटीजू, ए० २७१ । 


दूसरा ] छेखहारक मेखक्क का संदेशकथन ६५ 


इस प्रकार अत्यन्त उग्र गर्मी के समय जब बाण खा-पीकर निश्चिन्तता से बैठे थे 
तो दोपहर के बाद पारशव श्राता चन्द्रसेन ने चतुःसमुद्राधिपति, सब्र चक्रवर्तियों में धुरूधर, 
महाराजाधिराज परमेश्वर श्री हृषेदेव के भाई कृष्ण का संदेश लेकर दूत के आने का समाचार 
दिया। बाण ने तुरन्त उसे अन्दर लाने के लिये कहा । इस दूत का नाम मेखलक था। 
उसे लेखहारक और दीर्घाष्यम भी कहा गया है। मटियाले रंग की पेटे से उसका ऊँचा 
चंडातक ( लंहगेनुमा अधोवस््र ) कसा हुआ था ( कार्देमिकचेलचीरिकानियमितोच्ंड- 
चंडातक, ५२ ) | (चित्र १८) कपड़े के फीते की अँधी हुई गाँठ जिसके दोनों छोर उसकी पीठ 
फहरा रहे थे कुछ दीली हो गई थो ( पृष्ठप्रेखतूपटच्चरकपेट्घस्तिगलितग्रंथि )। इस 
प्रकार सिर से बंघा हुआ और पीठ पर फहराता हुआ चीरा सासानी वेषभूषा की विशेषता थी। 
गुमकाल की भारतीय वेपभूषा में भी वह आ गया था और कला में उसका अंकन प्रायः मिलता 
है। (चित्र १६ ) लेखमालिका या चिट्ठी डोरे से भीचोंबीच लपेटकर बाँधी गई थी जिससे वह 
दो भागों में बेटी हुई जान पड़नी थी। वह चिट्ठी लेखहारक के सिर से बँधी हुई थी । 
बाण ने उसे देखकर दूर से ही पूछा, 'सबके निष्फारण बन्धु कृष्ण तो कुशल से हैं? 
हाँ, कुशल से हैं!--यद कहकर प्रणाम करने के बाद मेखलक समीप ही बैठ गया और सिर से 
लेख खोलकर बाण को रिया। बाण ने सादर लेकर स्वयं पढ़ा । उसमें लिखा था--'मेखलक 
से संदेश समककर काम को तिगाइनेत्राली देरी मत करना। आप बुद्धिमान हैं, पत्र में इतना 
ही लिला जता है, शेष मौखिक संदेश से ज्ञात होग। ।! लेख का तातयय समझकर बाण 
ने परिजनों को हटा दिया और संदेश पूछा। मेखलक ने कृष्ण की ओर से कहा --मैं 
तुमसे ब्रिना कारण ही अपने बन्धु की तरह प्रेम करता हूँ। तुम्हारी अ्रनुपस्थिति में दुर्जन 
लोगों ने सम्राट को तुम्हारे त्रिपय में कुछ और सिखा दिया हे, पर वह सत्य नहीं। सजनों 
में भी ऐसा कोई नहीं जिसके मित्र, उदासीन और शत्रु न हों । किसी ईर्प्यालु व्यक्ति ने तुम्हारी 
बाल-चपलताओं से चिढ़कर कुछ उल्य-पुल्द कह दिया । श्रन्य लोगों ने भी वैसा ही ठीक 
समझा और कहने लगे । मूढ़बुद्धियों का चित्त अत्थिर और दूसरों के के पर चलता है। 
ऐसे बहुत-से मूखों से एक-सी बात सुनकर सम्राट ने अपना मत स्थिर कर लिया। और वे 
कर भो क्या सकते थे ! किन्तु मैं सत्य की टोह में रहता हूँ, तुम्हारे दूर होने पर भी तुम्हें प्रत्यक्ष 
की तरह जानता हूँ। तुम्हारे विषय में मैंने सम्राट से निवेदन किया कि सबकी आयु का 
प्रथम भांग ऐसी चपलताओं से युक्त होता है। सम्राद ने मेरी बात मान ली । इसलिये अन्र 
बिना समय गँवाए श्राप राजकुल में आवें। सम्राट से ब्रिना मिले आपका बंधुओं के बीच 
में निवास करते रहना निष्फल बृक्ष की.तरह मुझे श्रच्छा नहीं लगता । आपको सम्राट के पास 
आने में डरना न चाहिए और सेवा में कंकट सोचकर उदासीन न होना चाहिए।” इसके 
बाद कृष्ण ने हष के कुछ अनन्यसामान्य गुण संदेश में कहलाए,। उन्हें सुनकर बाण ने 
अपने पारशवमित्र चन्द्रसेन से कहा--'मेखलक को भोजन कराश्रो और आराम से ठदराओ ।! 
रात्रि में संध्योपासन के बाद जब्र बाँण शय्या पर लेट तो अ्रकेले में सोचने लगा--'“श्रतर 
मुके क्‍या करना चाहिए! अवश्य ही सम्राट को मेरे विषय में भ्रान्ति हो गई है। मेरे 
अकारण-स्नेही बंन्धु कृष्ण ने आने का सन्देश मेजा है। पर सेवा कश्पद है। द्वाज़िरी 
बजाना और भी टेढा है। राजररबार में बढ़े खरे हैं। मेरे पुरों को उस तरफ कभी 
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रुचि नहीं हुई और न मेरा दरबार से पुश्तेनी सम्बन्ध रहा है। न पहले राजकुल के द्वारा किए. 
हुए. उपकार का स्मरण मुझे श्राता है; न अचपन में राजकुल से ऐसी मदद मिली जिसका 
स्नेह मानकर चला जाय; न अपने कुल का ही ऐसा गौरव-मान रहा है कि हाज्ञिरी जरूरी 
हो; न पहली मेल-मुलाकात की ही अनूकूलता है; न यह प्रल्लोमन है कि बुद्धि-संबंधी विषयों में 
वहाँ से कुछ आदान-प्रदान किया जाए; न यह चाह है कि जान-पहचान बढ़ाऊँ; न सुन्दर रूप 
से मिलनेवाले आदर की इच्छा है; न सेवकों-जैसी चापलूसी मुके आती है; न मुभमें वैसी 
विलक्षण चतुराई है कि विद्वानों की गोष्ठियों में भाग लूँ ; न पैसा खच करके दूसरों को मुट्ठी 
में करने की आदत है; न दरबार जिन्हें चाहते हों उनके साथ ही साठउ-गाँठ है। पर चलना 
भी अवश्य चाहिए।। त्रिधुवनगुरु भगवान्‌ शंकर वहाँ जाने पर सब्न भल्षा करेंगे ।! यह सोचकर 
जाने का इरादा पक्का कर लिया । 


दूसरे दिन सबेरे हो स्नान करके चलने की तैयारी की । श्वेत दुकूल वस््र पहनकर 
हाथ में माला ली और प्रास्थानिक सूत्र और मंत्रों का पाठ किया । शिव को दूध से स्नान 
कराकर पुष्प, धूप, गन्ध, ध्वज, भोग, विलेपन, प्ररीप आदि से पूजा की और परम भक्ति 
से भ्रग्नि में आहुति दी। ब्राह्मणों को दक्षिणा बाँदी; प्राम्मुखी नैचिकी" गऊ को प्रदक्षिणा 
की; श्वेत चन्दन, श्वेत माला और श्वेत वल्न धारण किए; गोरोचना लगाकर दूबनाल में गुथे 
हुए. श्वेत अपराजिता* के फूलों का कर्णपूर कान में लगाया; शिखा में पीली सरसों रखी और 
यात्रा के लिये तैयार हुआ | बाण के पिता की छोटी बहन उसकी बुआ मालती ने प्रस्थान- 
समय के लिये उचित मंगलाचार करके आशिर्वाद दिया ; सगी बड़ी बूढ़ियों ने उत्साह-वचन 
कहे ; अभिवादित गुरुजनों ने मस्तक सूंघा । फिर ज्योतिषी के कथनानुसार नक्षत्र-देवताश्रों को 
प्रसन्न किया । इस प्रकार शुभ मुद्दूत में हरित गोबर से लिपे हुए श्रॉगन के चौतरे पर स्थापित 
पूर्ण कलश के दशन करके, कुलदेवताओं को प्रणाम करके, दाहिना पेर उठाकर बाण प्रीतिकूट 
से निकला । अ्रप्रतिरथयूक्त के मंत्रों का पाठ करते हुए और ह्वाथ में पुष्प और फूल लिए 
हुए ब्राह्मण उसके पीछे-पीछे चलें ( ५६-५७ )। ऊपर के वर्णन से स्पष्ट है कि पूजा-पाठ और 
मंगल-मनौदी के विषय में उस समय जनता की मनःस्थिति कैसी थी। पूर्ण कल्नश के 
विषय में इतना और कहा है कि उसके गले में सफेद फूलों की माला बंधी थी। उसके पियर 
पर चावल के आंटे का पंचांगुल थापा लगा हुआ था और मुँह पर आम्रपल्लव रखे 
हुए थे ( ४७ ) | 

पहले दिन चंडिकावन पार करके मल्लकूट नामक गाँव में पड़ाव किया । चंडिकावन 
में देवी के स्थान के पास वृक्षों पर कात्यायनी की मूर्तियाँ खुदी हुई थीं जिन्हें आते-जाते पथिक 
नमस्कार करते थे। चंडिकावन की पहचान अब्र भी शाहाबाद जिले में सोन और गंगा के बीच 
में मिलनी चाहिए। मल्लकूट गाँव में बाण के परमप्रिय मित्र जगत्पति ने उसकी आवभगत 
की। दूसरे दिन गंगा पार करके यष्ट्प्रहक नाम के बनगाँव में रात बिताई। फिर. राप्ती 


१, नेचिकी--सदा दूध देनेवाली, बरस-बरत पर ब्यानेवाली गऊ जिसके थनों के नीचे 
बच्ुड़ा सदा चूंखता रहे । अथववेद में इसे नित्यवत्सा कद्दा है | उसका ही प्राकृत 
रूप नंचिकी है। नंघिकी तृत्तम्र गोष!, हमचन्द्र ७३३६ । 

२. मूल शब्द गिरिकर्णिका - अश्वखुरी ( शंकर ); हिंदी कोबाठंटी । 
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( अ्जिखती ) के किनारे मणितारा नामक गाँव के पास हष के स्कन्धावार या छावनी में 
पहुँचा । वहाँ राजमवन के पास्त ही ठहराया गया । 

मेखलक के साथ स्नान-मोजन आरि से निदृत्त हो कुछु आराम करके जब एक पहर दिन 
रहा और हर्ष भी मोजन आदि से निइत्त हो चुके थे तब बाण उनसे मिलने के लिये चला। 
जैसे ही वह राजद्वार पर पहदेँचा द्वारपाल लोगों ने मेखलक को दूर से ही पहचान लिया । 
मेखलक बाण से यह कहकर कि आप क्षण भर यहाँ ठहरें, स्वयं त्रिना रोकटोक भीतर गया। 
लगभग एक मुहूत ( २४ मिनिट ) में मेखलक मद्दप्रतीद्वारों के प्रधान, दौवारिक पारियात्र के 
साथ वापस आया और पारियात्र का आाण से परिचय कराया। दौवारिक ने बाण को प्रणाम 
करके विनयपूवंक कहा - “आइए, भीतर पधारिए। सम्राद मिलने के लिये प्रस्तुत हैं 
( दर्शनाय कृतप्रसारों देवः ) | बाण ने कहा-- कै धन्य हूँ जो मुझपर देव की इतनी कृपा है । 
और यह कहकर पारियात्र के बताए हुए मार्ग से अन्दर गया। यहाँ प्रसाई शब्द पारिमाषिक 
है। इसका अ्रथ था सम्राद की निजी इच्छा या प्रसन्नता के अनुसार प्राप्त होनेवाला सम्मान। 
कालिदास ने लिखा है कि जिन लोगों को सम्राट का प्रसाद प्रास होता था वे ही उनके चरणों 
के समीय तक पहुँच सकते थे ( सम्राजश्ररणयुगं प्रसाइल्भ्यं, ४, ८८ ) । बाकी लोगों को दरबार 
में दूर से ही दशन करने पड़ते थे । बाण ने हप को दुरुपसप कहा है। सम्राट के चारों 
ओर अवकाश का एक घेरा-जैसा रहता था जिसके भीतर कोई नहीं आरा सकता था ( समुत्सा- 
रणबद्धयर्यन्तमंडल, ७१ )। यह पयन्त-मंडल् लोगों को दूर रखने या हटाने से ( समुत्सारण ) 
बनता था | दौवारिक पारियात्र को सिर पर फूज्ञों की माला पहनने का अधिकार सम्राट के विशेष 
प्रसाद से प्राप्त हुआ था ( प्रसादलब्धवा विकचपु डरीकमुण्डमालिकया, ६१ )। वह मात्रा 
सम्राट के प्रसाद की पहचान थी | 

राजमवन में भीतर जाते हुए पहले मंदुरा या राजकीय अश्वशाला रिखाई पढ़ी। फिर 
सड़क के बाई ओर कुछ हटकर गजशाला या हाथियों का लम्बा-चौड़ा वाड़ा ( इभधिष्ण्यागार ) 
मिला। वहाँ सम्राद के मुख्य हाथी दर्पशात को पहले देखकर और फिर त॑.न चौक पार 
करके ( समतिक्रम्य त्रीणि कक्ष्यान्तरराणि, ६६ ) बाग ने भुक्तास्थानमंडप के सामनेवाले 
आँगन में हप के दर्शन किए । 

इस प्रसंग में बाण ने स्कन्धावार के अन्तर्गत राजमवन, दौवारिक, मन्दुरा, गजशाला और 
सम्राट्‌ हर्ष इन पाँचों के वर्णनात्मक चित्र रिए हैं जो सांध्वृ,तिक सामग्री की दृष्टि से मूल्यवान्‌ 
हैं और कितनी ही नई बातों पर प्रकाश डालते हैं। हम क्रमशः उन्हें यहाँ देखेंगे । 

स्कन्धावार के दो भाग थे। एक बाहरी सबन्निविश और दूसरा राजद्वार जहाँ से राजा की 
ड्योढ़ी लगती थी। बाहरी सन्निवेश वस्तुतः स्कन्धावार था। वहाँ आने-जाने पर कोई रोक- 
टोक न थी, लेकिन राजद्वार या ड्योंढ़ी के भीतर प्रवेश आज्ञा से ही हो सकता था। बाण भी 
मेखलक के साथ ड्बयौढ़ी तक आया और वहाँ से आगे महाप्रतीहार की सहायता से प्रविष्ट 
हुआ। बाहरी सनिवेश में ये पड़ाव अलग-अलग थे-- 

१. राजाओं के शित्रिर 

२. हाथियों की सेना 

३. घोड़े 


४८ स्कन्घार का वर्णन [ वच्चूवांस 


४... ऊँट 
५. शत्रुमद्ासामन्‍्त, जो जीते जा चुके थे और सम्राट के दशन और अपने भाग्य के 
फैसले के लिये लाए गए थे। 


६, हु के प्रताप से दबऊर स्वयं अनुगत बने हुए नाना देशों के राजा लोग ( प्रतापा- 
नुरागागतमहीपाल )। 
७. मिक्तु, संन्‍्यासी, दाशनिक लोग। 
स्वसाधारण जनता ( सर्वदेशजन्मभिः जनपदैः ) 
६. समुद्र पार के देशों के निवासो म्लेच्छु जाति के लोग, जिनमें संभवतः शक, 
यवन, पहुंच, पारसीक, हूण एवं द्वीपान्तर अर्थात्‌ पूर्वी द्वीपसमूह के लोग भी थे 
( सर्वाम्मोधिवेल्ञायनवलयवासिभिश्र म्लेच्छुजातिमिः, ६० ) 
१०, सत्र देशान्तरों से आए हुए दूतमंडल ( सर्वदेशान्तरागतैः दूतमंडलैः 
उपास्यमान;, ६० ) | 
स्कन्धावार के इस सन्निवेश का स्पष्टीकरणअन्त के परिशिष्ट में एवं चित्र द्वारा किया गया है। 


राजद्वार या ड्योढ़ी के अ्रन्द्र राजवल्लभ तुरंगों की मंदुरा अ्रर्थात्‌ खासा धोड़ों की घुड़साल 
थी। वहीं राजा के अपने वारणुन्द्र या खासा हाथी का बाड़ा थ। उसके बाद तीन चौक 
( च्रीणि कच्यान्तराणि ) थे । इन्हीं में से दूसरी क्या में बाहरी कचहरी या बाह्य आत्थान- 
मंडप था। इसे ही बाह्य कक्ष्य मी कह् जाता था (६० )। राजकुल के तीसरे चौक में 
घबवलगह या राजा के अपने रहने का स्थान था। उससे सथ हुआ चौथे चौक में मुक्तास्थान- 
मंडप था (६०, ६६ ) जहाँ भोजन के बाद सम्राट खास आदमियों से मिलते-जुलते थे । 
मच्यकाल्लीन परिभाषा के अनुसार बाह्य कछ्ष। या बाह्य आध्यानमंडप दीवबानेश्राम और 
भुक्ताध्थानमंडप दीवानेखास कदलाता था । 


हाथियों का वर्णन करते हुए, बाण ने कई रोचक सूचनाएँ दी हैं। एक तो यह कि हर्ष 
की सेना में अनेक अयुत हाथियों की संख्या थी। ( अ्रनेकनागायुतवलम्‌ , ७६ )। एक 
अथुत दस हजार के बरात्रर होता है। इस प्रकार तीस हजार से ऊपर हाथी भ्रवश्य दृष की 
सेना में थे। चीनी यात्री श्युग्रान चुआइ के अ्रनुसार हष॑ की सेना में हाथियों की संख्या 
साठ हजार और घुड़सवारों की एक लाग थी जिसके कारण तीत् वर्ष तक उसने शान्ति से 
राज्य किया। इसका अथ यह हुआ कि छः सौ अद्दारह से पहले सप्राट बड़ी सेना का निर्माण 
कर चुके थे। उसी से कुछ पूर्व बाण दरबार में गए होंगे। बाण के अनेक अयुत नागबल 
और श्युआ्रान चुआ्राइ के साठ हज़ार हाथियों की सेना का एक दूसरे से समथन होता है। 
बाण ने हे को 'महावाहिनी-पति? कहा हे (७६ )। यह विशेषण भी श्युआन चुआ्आडः्‌ 
द्वारा निर्दिश महती सेना को देखते हुए सत्य है। सेना में इतने अधिक हाथियों की संख्या 
प्रकट करती है कि हर्प का अपने गजबल पर सबसे अधिक ध्यान था। बाण ने भी इस बात 
को दूसरे ढंग से सूचित किया है -'दानवत्सु कमेसु साथनश्रद्धा, न करिकीटेवु', जिसका व्यंगाथे 
यही निकलता है कि हे की साधनश्रद्धा या सेना-विषयक्र आस्था हाथियों पर विशेष थी 
(५४ )। जत्र हाथियों की इतनी विशाल सेना का निर्माण किया गया तो उन्हें पकड़ने और 


दूसरा हष की गज-सेना ३९ 


प्राम करने के सत्र संभव उपायों पर ध्यान देना आवश्यक था । इसपर भी बण ने प्रकाश 
डाला है। हाथियों की भर्तों के खोत ये थे-- 


१. नए, पकड़कर लाए हुए ( अ्रभिनव बद्ध ) 

२. करूूप में प्रात ( विक्ञेपोपाजित, विक्षेप -कर ) 

३. भेंट में प्रात ( कौशलिकागत ) 

४. नागवीथी या नागवन के अधिपतियों द्वारा मेजे गए ( नागवीथीपालप्रेषित ) 
प्‌ 


पहली बार की भेंट के लिये प्रानेव्राले लोगों द्वारा दिए गए ( प्रथमदश नकुतू- 
हलोपनीत )। जान पड़ता है क्रि सम्राट से पहली मुलाकात करनेवाले राजा, 
सामन्त आदि के लिये हाथी मेंट में लाना आवश्यक कर दिया गया था। 


६. दूतमंडलों के साथ भेजे हुए । 

७. शबर-बस्तियों के सरदारों द्वारा भेजे हुए ( पल्लीपरिवृददीकित ) | 

८. गजयुद्ध की क्रीड़ाओं और खेल-तमाशों के लिये बुलवाएं गए था 
स्ेच्छा से दिये गए. । 

६, बलपूबक छीने गए. ( श्राच्छिद्यमान )। 


हाथियों की इतनी भारी सेना बनाने के ऐतिहासिक कारण कुछ इस प्रकार जान 
पड़ते हैं। ग़ुप्तकाल में सेना का संगठन मुख्यतः घुड़सवारों पर आश्रित था जैसा कि 
कालिदास के वनों में भी आया है। गुप्तों ने यह पाठ संभवतः पू्वेवर्ती शकों से प्रहण 
किया होगा । शकों का अश्वप्र म॒ संसार-प्रसिद्ध था। गुप्तकाल में अश्कत्रल्न की वृद्धि 
पराकाष्ठ! को पहुँच गई थी ; उसकी प्रतिक्रिया होना आवश्यक था। घुड्सवार सेना की 
मार को सामने से तोइने के लिए हाथियों का प्रयोग सफल ज्ञात हुआ। दूसरा कारण यह 
भी हो सकता है कि गुप्त-साम्राज्य के बिखसने पर देश में सामन्‍्त महासामन्त, मांडलिक 
राजाओं की संख्या बहुत बढ़ गई और प्रत्येक ने अपने-अपने लिये दुर्गों का निर्माण किया। 
दुर्गों' के तोड़ने में धोड़े उतने कारगर नहीं हो सकते जितने हाथी । वस्त॒तः कोट्टपाल संस्था 
का आविर्भाव लगभग इसी समय हुआ । हाथियों के इस द्विविध प्रयोग का संकेत स्वयं 
बाण ने भी किया है। उसने हाथियों को फ़ौलादी दीवार कहा है जो दुश्मन की फौज से 
होनेवाली बाणवष्टि को मेल सकती थी ( कृतानेकब्राणविवरसहस्त्र लोहप्राकारं, ६८ )। 
तत्कालीन सेनापतियों के ध्यान में यह बात आई कि घुड़सवारों के बाणों की मार का कारगर 
जवाब हाथियों से बनी लोहे की प्राचीर ही हो सकती हे। हाथियों का दूसरा उपयोग था 
कोट या गढ़ तोड़ना। हाथी मानों चल्नते-फिरते गिरिदुग थे। जैसे दुर्ग के अट्टाल या 
बुज में सिपाही भरे रहते हैं जो वहाँ से बाण चलाते हैं, उसी प्रकार द्वाथियों पर भी लकड़ी 
के ऊँचे-ऊँचे अटटाल या बुज रखे जाते थे जिनमें सैनिक बैठकर पद्दाड़ी किलों को तोड़ते थे । 
बाण ने इस प्रकार के बुजों को कूटाट्शलक कहा है ( उच्चकूटाट्टलकविकर्ट संचारिगिरिदुगम्‌ )। 
गुप्तकालीन युद्धनीति में भी द्वाथियों का प्रयोग लगभग इसी प्रकार से होता था और भारतीय 


३० हस्ति सेना के युद्ध-प्रयोग [ उच्छवास 


हाथी ईरान तक ले जाए, जाते थे* | संचारी अय्टाल्कों से कमन्द फ्रेककर हमला करने 
वाले शत्रुओं के बु्जों' या सित्राहियों को खींचकर गिरा लेना सासानी युद्धकला की 
विशेषता थी। ज्ञात होता है कि भारतवर्ष में भी इस कल्ला का या तो ख्वतंत्र विकास हुआ 
यथा अन्य बातों की तरह सासानी ईरान के संपक से यहाँ ली गई । सेना के हाथियों का इन्हीं 
कामों के लिये प्रयोग किया जाता था। इसके लिये हस्तपाशाकृश्टि और वांगुरा द्वारा अराति- 
संवेशन पदों का प्रयोग हिया है। इस्तपाशाकृष्टि' से शठ्ध के चल्ते-फिरते कृय्यंत्र फेसाए, जाते थे 
और वागुरा से घोड़े या हाथी पर सवार सैनिकों को खींच लिया जाता था (६८) (चित्र २०)। 
बाण ने गज-बल को शत्रु की सेना मथने का (वाहिनीज्ञोभ) और श्र स्मात्‌ छापा मारने या हमला 
करने ( अवस्कन्द, ६८) का साधन कहा है। हाथियों की शिक्षा की अनेक युक्तियों में 
मंडलाकार धूमना ( मंडलश्रांति ) और टेढ़ी चाल ( वक्रचार, ६८ ) मुख्य थीं। सेना में 
पहरे के लिये भी हाथी काम में लाए जाते थे ( यामस्थापित, श८ )। कुमकी हाथियों की 
द्‌ से नए हाथियों को पकड़ा जाता था ( नागोद्ध ति, ६७ )। राजकीय जुलूस में भी 
हाथियों का उपयोग होता था। सबसे आगे कोतल धोड़ों की तरह सजे हुए त्िना सव्रारी के 
हाथी चलते थे। उनके मघ्तक पर पट्टबन्ध रहता था ( पटटबन्धाथमुपस्थापित, श८ )। 
कुछ हृथियों पर धौंसे रखकर ले जाए जाते थे ( डिंडिमाधिरोहण, ५८ ), जिस प्रकार 
मध्यकाल्ीन ऊँटों पर धौंसे रखकर उन्हें जुलूस में निकालते थे । ध्वज, चँवर, शह्ड, घंटा, 
अंगराग, नक्षत्रमाला' आदि (४८) से हाथियों की सजावट ( शगारामरण ) की जाती 
थी। दोनों कानों के पास लटकते शद्धों के आभूषण ( करिकर्ण शब्भु या अ्रवतंस 
शद्भ, ६५ ) का कई बार उल्लेख हुआ है( ३७, ५६ )। दथियों के दाँतों पर सोने के 
चूड़े मढ़े जाते थे ।3 
हथियों के लिये नियुक्त परिचारकों में घश्षियारे ( लेशिक, ६५ ) और महाबत 
( आरोह, ६७; आधोरण , ६५४ ) का उल्लेख है । हाथियों की अवस्था, जाति और शरीर- 
रचना के बारे में भी हषचरित से काफी जानकारी मिलती है। तीस और चाल्लीस वर्ष के 
बीच की चतुर्थी दशा में हाथियों की त्वचा पर लाल बुंदकियाँ-जेसी फूटती हैई। भद्बजाति 
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इन्हीं चलते-फिरे बुजों के लिये बाण ने 'संचारि भ्रद्ालक' शब्द दिया है। अमर- 
कोश में 'उन्माथ कटयंत्र' शब्द आया है जो “बंटरंग रस! का संसक्रृत नाम जान पड़ता है। 
२. नज्ञत्रमाला5हाथी के मस्तक के चारों ओर मोतियों की माला ; संभवतः इसमें 
सत्ताइस मोती होते थे । 
३. सकांचनप्रतिमं - सोने से जड़ाऊ ड्रायीदाँत की श्गारमंजूषा या आभरणपेटिका, 
६८ ; प्रतिमा > दंतकोष ( शंकर ), हाथो दाँत की पेटी । 
४. पिंगलपद्मजाल, ६५; तुलना कीजिए 'कुजरबिन्दुशोणः ( कुमारसम्भव, १,७ )। 


दूसरा ] हुं का खासा हाथी-दर्पशात 8१ 


के हाथी सर्वोत्तम सममभे जाते थे ( बल्मभद्र, ६७ ) अच्छे हाथी के शरीर के नाखून चिकने, 
रॉये कड़े, मुँह भारी, सिर कोमल, ओऔवामूल छोटा, उदर पतला होना चाहिए। जब उसे 
सिखाया या निकाला जाय तो उसे सद्‌ शिष्य की तरह सीखना चाहिए. और सीखी हुईं चात पर 
जमना चाहिए ( सब्छिष्यं विनये, दर्द परिचये, ६७ ) | हाथी को पानी पिलाते समय मुख पर 
कपड़े का पर्दा डालते थे। इसका उल्लेख बाण और कालिदास दोनों ने किया है 
( दुकूलमुखपटट, ६६ )।' 


हष के अपने हाथी ( देवस्य औपवाह्मः, ६४ ) दपशात के लिये राजद्वार या ड्थौढ़ी के 
अन्दर महान्‌ अवस्थानमंडप बना हुआ था। ऊपर लिखी हुईं अधिकांश विशेषताएँ उसमें 
भी थीं। उसके मत्तक पर पटट्यंघ बंधा था (६६ )। ज्ञाव होता है, हाथियों के 
समरविजय की अर्थात्‌ कोन सा हाथी कितनी बार संग्राम में चढ़ा है इसकी गणना रखी जाती 
थी ( अनेकसमरबिजयगणनालेखाभिः वलिवलयराजिमि:, ६४ )। दर्पशात के वर्शन-प्रसंग 
में बाण ने राजकीय दानपटटकों के बारे में कुछ रोचक बातें कही हैं। दानपट्टों पर अक्षर 
खोदे जाते थे ( कंड्रयनल्िखित )। उनपर सम्नाट्‌ के हस्ताक्षर सजावट के साथ बनाए जाते 
थे ( विश्रमक्ृतहस्तस्थिति )* ( चित्र २१ ), और अन्त में वे दान लेनेवालों को पढ़कर सुनाए 
जाते थे ( अलिकुलवाचालितै:, ६६ )। 


हाथियों के अलावा घोड़े भी स्कन्वावार का विशेष अंग थे। बाँसखेड़ा के ताम्रपटट 
में 'हस््वश्वविजयस्कन्धावार! पद आया है। र्ऋन्धावार में राजकुल से बादर साधारण घोढड़ों 
का पड़ाव था, लेकिन हर्ष के अपने घोड़ों को मन्दुरा राजद्वार के भीतर थी जिसका विशेष 
चित्र बाण ने खींचा है। ये खासा घोड़े भूपात्नवल्लभतुरंग, राजवल्लभ या केवल्ष वल्लभ कहलाते 
थे। हफ॑ की मन्दुरा में राजवल्लभत॒रंग अनेक देशों से लाए गए थे। वे बनायु3 
( वानाघाटी, वजीरिस्तान ), आरटट ( वाहीक या पंजाब ), कम्बोज ( मध्य एशिया में वंक्तु 
नदी का पामीरप्रदेश )४, भारद्वाज ( उत्तरी गढ़वाल जहाँ के ठाँधन घोड़े प्रसिद्ध हैं ), सिंधुदेश 
(सिंघसागर या यत्न दोआाब ) और पारसीक ( सासानी ईरान )% से उस काल में बढ़िया 
घोड़ों का आयात होता था। रंगों के हिसाब से राजकीय घुड्साल में शोश ( लालकुम्मैत ), 





१, मेघदूत, १॥६२--- 
कुजन्‌ काम 'क्षणमुखपटप्रीतिमेरावतस्य । 
अर्थात्‌ हे मेघ, तुम जल पीते समय ऐरावत के मुख पर पट की भाँति फेल जाना। 

२. हस्तस्थितिः - स्वहस्तेन अक्ष रकरणं, अपने हाथ के दस्तख़त, शंकर । हर्ष के बॉस- 
खेढ़ा ताम्रपट्ट पर सबसे अ्रन्त की पंक्ति में 'स्वहस्तो मम महाराजधिराजश्रीहर्षस्य! 
ख़ुदा हुआ है। उसके अत्तरों की आकृति विश्रम या शोभन ढंग से कलम के 
पुछुल्ले फेलाकर बनाई गई है । 

३. देखिए रघुवंश, ५।७३, वनायुद्रेश्याः बाहाः । 

४. कालिदास ने कम्बोजों के देश को बढ़िया थोड़ों से भरा हुआ लिखा है ( सदश्व- 
भूयिष्ट, ७, ७० )। 


५ ्ै 
५. देखिए रघुवंश, ४७। ६०, ६२, पाश्चात्येः अश्वसाधने:। 


४२ घोड़ों का वर्णन [ उच्छवास 


श्याम ( मुश्की ), श्वेत ( सब्जा ), पिंजर ( समन्‍्द )१, हरित ( नीलासब्जा )*, तित्तिर 
कल्माष ( तीतरपंखो )३ इन धोड़ों का उल्लेख किया गया हे४ | 

शुभ लक्षणोंवाले धोड़ों में पंचभद्र ( पंचकल्याण )", मल्लिकाज्ञ ( शुक्ल अ्रपांगवाला ) 
आर क्ृत्तिकापिंजर५ का उल्लेख है | अच्छे घोड़ों की बनावट के विषय में ब/ण ने लिखा है -- 
'मुँह लम्बा और पतला, कान छोटे, घाँठी ( सिर और गदन का जोड़ ) गोल, चिकनी और 
सुडौल, गदन ऊपर उठी हुई और यूप के अग्रमाग की तरद ल्म्ब्री और टेढ़ी, कन्धों के जोड़ 
मांस से फूले हुए, छाती निकली हुई, टाँगें पतली और सीधी, खुर लोहे की तरह कड़े, 
पेट गोल, पुद्ठ चौढ़े श्र मांक्ष होने से उठे हुए, पूँछ के बाल प्रृथ्व्री को छूते हुए 
होते थे! ( ६२-६३ )। 

घोड़ों की बाँधने के लिए अगाड़ी और पिछाड़ी दो रस्तियाँ होती थीं। बहुत तेज 
मिजाज घोड़ों की गन में आगे दो रस्सियाँ दो तरफ खींचकर दो खूटों में बाँधी जाती थीं | 
पिछाड़ी ( पश्चालाशत्रंध , के तानने से एक पैर अधिक खिंचा हुआ हो गया था जिससे 
लम्बे घोड़े और लम्बे जान पड़ते थे। गरन में बहुत-सी डोरियों से ग्रथित गंडे बंधे थे । 
इस प्रकार के गंडे लगभग इसी काल की सूयपूर्तियों के घोड़ों में पाए; जाते हैं ( चित्र २२ )। 
खुरों के नीचे की धरती लकड़ी से मंदी हुईं थी जिसपर घोड़े खुर पटककर धरती खरोच रहे 
थे। घास चारा सामने डाला जाता देखकर वे चंचल हो उठते थे और कठिन साईसों 
( चंड्चंडाल ) की डपटान सुनकर मारे डर के उनकी पुतलियाँ दीनभाव से किर रही थीं। 
राजम ुर में बँघे हुए घोड़ों के समोप सदा नीराजत अग्नि जलती रहती थी और उनके 
ऊपर चंदोवे तने हुए थे | कालिदास ने भी घोड़ों के लिये लम्बे तम्बुश्नों का उल्लेख क्रिया है ।* 

१. पिंजर ८ईपत्कपिल ( शंकर ); अंग्रेजी बे ( 309 )। 

२. हरित # शुकनिभ ( शंकर ऊ अंग्रेजी चेस्टनट ( (.९५5७॥प६ )। 

३. आं० ( 08[07०0 )। संस्कृत रंगों के आधुनिक पर्यायों के लिये मैं श्रीरायकृष्णदासजी 
का श्रनुग्ृहीत हूँ । 

४. बाण से लगभग सौ बफषं पीछे घोड़ों का व्यापार अरब सोदागरों के हाथ चला गया । 
संस्कृत नामों की जगह रंगों के फारसी मिश्रित अरबी नाम, जैसे वोढलाह, सेराह, कोकाह, 
खोंगाह, आदि भारतीय बाजारों में चल पड़े । हरिभद्गसूरि ( ७००-७७० ) कृत समराइच्चकहा 
में बोल्ल़ाह किशोरक पद में सबसे पहले बोल्लाह इस अरबी नाम का उल्लेख मिलता है। 
पीछे संस्कृत नामों का चलन बिल्कुल मिट गया । हेमचन्द्र ने अभिधानचिन्तामणि में घोड़ों 
के करीब बीस अरबी नामों को संस्क्ृत शब्द मानकर उनकी व्युत्पत्ति दी है (४७। ३०३-३०९ )। 
केबल नकुल की श्रश्वचिकित्सा में पुराने संस्कृत के नाम चालू रहे । 

५, हृदय, पृष्ठ मुख और दोनों पाश्वों में पुष्तिति था भौरीवाला ( अभिधान- 
चिंतामणि, ४। ३०२ )। 

६. कृततिकापिंजर > किसी भी रंग का घोड़ा जिस की जिल्‍द पर सफेद चित्तियाँ हों, जेसे 
सफेद तारे बिखरे हुए हो ( तारकाकदम्बकल्पानेकबिन्दुकल्माषितत्वचः, शंकर )। ऐसा घोड़ा 
अत्यन्त श्रेष्ठ जाति का होता है और कम मिलता है। इस सूचना के लिये मैं अपने सुहृत्‌ 
श्ीरायकृष्णदासजी का कृतज्ष हूँ। 

« रघुबंश >, ७३, द/घेष्वमी नियमिताः पटमंदपेष । 


दूसरा ] निर्जित सामन्तों के प्रति हष की नीति रे 


स्कन्धावार में ऊँटों का भी जमबद था, लेकिन घोड़े-हाथियों के समान महत्त्वपूर्ण नहीं। 
ऊँटें से अ्रधिकतर डाक का काम लिया जाता था, (प्रेषित, प्र ष्यमाण, प्रतीपनिदृत्त, बहुयो- 
जनगमन, ५८ ) | ऊँटों को रुचि के साथ सजाते थे। मुँह पर कोड़ियों की पट्टियाँ", गले में 
सोने के बजनेवाले घुघुरओं की माला, कानों के पास पचरंगी ऊन के लटकते हुए फ दने 
ये उनकी सजावट के अंग थे | 


अनेक छुत्र ओर चवर भी स्कन्धावार की शोमा बढ़ा रहे थे (४६ )। श्वेत आतपत्र 
या छात्रों में मोतियों की कालरें लगी थीं. ( मुक्ताफलजालक )। गरुड़ के खुले पंख और 
राजहंस को आकतियाँ उनपर कढ़ी हुई थीं। उनमें माणिक्य-खंड ज्ञगे हुए थे श्र उनके 
दंड बिद्रुम के बने थे (५६ )। वराहमिहिर ने राजा के आतपत्र वर्णन में उसे मुक्ताऋलों 
से उपचित, हंस ओर ककवाकु के पक्षों से निचित, रत्नों से विभूषित, स्फटिक-बद्धमूल और 
नौ पोरियों से बने हुए दंडवाला लिखा है। वह छुः हाथ लम्बा होता था *। इसी के 
साथ मायूर आतपत्र और हजारों भंडियाँ भी थीं जो जलूस के काम में आ्राती रही होंगी | 
मायूर आतपत्र नाचते हुए मोर के बहमंडल की आ्राकृति के होते ये। बार में भी श्राफताबे 
के रूप में वे जलूस के लिये काम में आते थे । अनेक प्रकार के वस्त्र जैसे अंशुक और 
क्ञीम, एवं रन जैसे मरकत, पद्मराग, इन्द्रनील, महानील, गरुडमणि, पुष्पराग श्रादि भी 
राजकीय सन्निवेश में थे (६० )। 


दरबार में अनेक महासामन्त और शजा उपस्थित थे । इनकी तीन कोटियाँ थीं। एक 
शत्रुमहासामन्‍्त जो जीत लिए गए थे और निर्जित होने के बा३ दरबार में श्रनेक प्रकार की 
सेवाएँ करते थे। इनके साथ कुछ सम्मान का व्यवहार किया जाता था ( निर्जितैरपि सम्मा- 
नितै: )। दूसरी कोटि में वे राजा थे जो सम्राट के प्रताप से अनुगत होकर वहाँ झ्राए थे, 
और तीसरी कोटि में वे थे जो उसके प्रति अनुराग से आकृष्ट हुए थे। राजाओं के प्रति 
हे की तीन प्रकार की यह नीति समुद्रगुम्त की प्रयाग-प्रशत्ति में उल्लिखित नीति से बहुत 
मिलती है। समुद्रगुप्त के द्वारा भ्रष्टराज्य और उत्सरज्नाज्यवाले वंशों का पुनः प्रतिष्ठापन 
वैसा ही व्यवहार था जैत्ता निर्जित शत्रुमहासामन्तों के प्रति हष का | सवेकरदान, आशाकरण 
ओर प्रशामागमन के द्वारा प्रचंडशासन सम्राट को तुष्ट करने की नीति का भी इसीमें 
समावेश हो जाता है। समुद्रगुप्त ने दक्षियापथ के राजाओं के प्रति जो ग्रहणमोक्ष और 
अनुम्रह के द्वारा प्रतापोन्मिश्रित नीति बरती थी, वह हषे-नीति की दूसरी कोटि से मिलती है। 
हे के प्रति अनुराग से वश में आए हुए राजाओं का तीसरा समूह समुद्रगुप्त के शासन में 
उन राजाश्रोों से मिलता है जो अ्र त्मनिवेदन करके कन्याओ्रों का उपायन भेजकर, अथवा 
अपने विषय ओर मुक्ति पर अधिकारारूढ़ रहने के लिये गरडांकित शासन-पत्र प्राप्त करके 


4, बराटिक्रावज्ञीसिः घटितमुखमंडनकेः । 

२. चामीकरघुधरुकसा किकेः । 

३. श्रदणोपान्तप्न खत॒पंचरागवर्णों णां चित्रसूतजूटनटाजा लेः । 
४. दृदत्संदिता, भध्याय ७३, चुश्॒लक्षण । 


४४ प्रतीहार और दौवारिक [ उच्छुवांस 


सम्राट को प्रसन्न कर लेते थे। समुद्रगुप्त ने जिस प्रसभोद्र्ण ( जड़ से उखाड़ फेंकने ) 
की नीति का अ्रतिरिक्त उल्लेख किया है, उस तरह के राजाओं के लिये दरबार में कोई स्थान 
न था, अतएव बाण ने यहाँ उनका उल्लेख नहीं किया । 


जो भुजनिर्जित शत्र, महासामन्त दरबार में आते थे उनके साथ होनेवाले विविध 
व्यवह्रों का भी बाण ने उल्लेख किया है। सम्राद के पास आने पर उनपर जो बीतती थी 
वह कुछ शोमनीय व्यवहार नहीं कहा जा सकता | किंतु युद्धश्थल में एक बाए हार जाने पर प्राण- 
भिक्का के लिये लाचार शत्रु ओं के साथ किए गए वे व्यवहार उस युग में अनुप्रह या सम्मान 
ही समझे जाते ये। सभो देशों में इस प्रकार की रणनीति व्यवद्बत थी। कुछ लोग 
स्वामी के कोप का प्रशमन करने के लिये कंठ में कृपाण बाँध लेते थे ( कंठप्द्धकृ पाणपट्टे:१); 
कुछ दाढ़ी, में छु और बाल बढ़ाए रहते थे; कुछ सिर पर से मुकुट उतारे हुए थे; कुछ सेवा में 
उपस्थित हो चँँवर डुल्ाते थे ( सेत्राचामराणीवापयद्मिः )। अनन्यशरणभाव से वे लोग 
सम्राट के दर्शनों की आशा में दिन ब्रिताते और भीतर से बाहर आनेवाले श्रभ्यन्तरप्रतीहारों 
के अनुयायी पुरुषों से बार-बार पूछते रहते थे--भाई, क्‍या सजाए जाते हुए भुक्तास्थानमंडप 
में सम्राट आज दशन देंगे, या वे बाह्यास्थानमंडप में निकलकर आएँगे ( ६० »। 


इस प्रकार स्कन्धावार का चित्र खींचने के बाद बाण ने सम्राट्‌ हे का बड़ा विशद वर्णन 
किया है। महाप्रतीहारों के प्रधान परियात्र का भी एक सुन्दर चित्र दिया गया है। प्रतीहार 
लोग राजसी ठाटबाट और दरतारी प्रत॒न्ध की रीढ़ थे। प्रतीह्वरों के ऊपर महाप्रतीहार होते 
थे, और उन महाप्रतीहारों में भी जो मुखिया था उसका पद दौवारिक का था (६२ )। जो 
लोग राजद्वार या ड्योढ़ी के भीतर जाने के अ्रधिकारी थे वे “अन्तरप्रतीह्वर॑ कहलाते थे । केवल 
बाह्यकच््या या दीवानेश्राम तक आने जानेवाले नौकर-चाकर बाह्य परिजन कहलाते थे। ये प्रती- 
हार लोग राजकुल के नियमों और दरबार के शिश्टाचार में निष्णात होते थे । वस्तुतः उस युग 
में सामन्‍्त, महासामन्त, मांडलिक, राजा, महाराजा, महाराजाधिराज, चक्रवर्ती, सम्राट , आदि 
विभिन्‍न कोटि के राजाश्रों के लिये भिन्न-भिन्न प्रकार के मुकुट और पद्ट होते थे जिन्हें पहचा- 
नकर प्रतीह्वार लोग दरसब्रारियों को यथायोग्य सम्मान देते थे ।* महांप्रतीहार दौवारिक परियात्र 
पर हे की विशेष कृपा थी। वह निर्मल कंचुक पहने हुए था। पतली कमर में पेटी कमी 
हुईं थी जिसमें माणिक्य का पदक लगा हुआ था।। चौड़ी छाती पर हार और कानों में मणि- 
कुडल थे। सम्राट की विशेष कृपा से प्राप्त खिले कमलों की मु डमाला मस्तक पर थी।| 
मौलि पर सफेद पगड़ी ( पांडर उष्णीष ) थी। बाँणट हाथ में मोतियों की जड़ाऊ मूठवाली 
तलवार थी और दाहिने में सोने की वेत्रयष्ट। अधिकारगौरव से लोग उसके लिये मार्ग छोड 
देते थे । अ्रत्यन्त निष्ठुर पद पर प्रतिष्ठित होने पर भी वह स्वभाव से नम्न था। 


१. धरहु दशन तृण कंठ कुठारी--तुलसीदास ! 


२. इस श्रकार के भिन्न पट्ट ( पत्रपष्ट, रत्नपइ्ट, पुष्पपट्ट ) और मुकुदों के आकार आदि 
का विवेचन सानसार ( अ० ४९ ) में है जो गुप्तकाल का अ्रथ है। ओर भी देखिए, 
शुक्रनीति १ | १८३-१८४ । 


दूसरा दीवाने-आम और दीवाने-खास श्ण 


दौवारिक ने भुक्तास्थान मंडप में पहुँचकर बाण से कहा--देव के दर्शन करो? । बाण ने 
वहाँ मंडप के सामने के आँगन में संगमरमर की चौकी पर दृषं को बैठे हुए देखा। 
इस प्रकार का आसन प्रीष्म ऋत के अनुकूल था। शबन के सिरे पर टिकी हुई भुजा पर 
सम्राट अपने शरीर का भार डाले थे। सम्नाद की दरबार में बैठने की यही मुद्रा थी। उनके 
चारों ओर शश्त्र लिए हुए लम्बे गठीले शरीखाले गोरे और पुश्तैनी* अंगरक्षक ( शरीर- 
परिचारकल्लोक ) पंक्ति में खड़े थे। पास में विशिष्ट प्रियजन बेठे थे। वस्त॒ुतः भुक्तास्थान- 
मंडप या दीवानेखास में वे ही लोग सम्राद से मित्र पाते थे जो उनके विशेष कृपा-भाजन 
होते थे। कादम्बरी में राजा शूद्क के वर्णन में भी दो आस्थानमंडपों का उल्लेख है । एक 
बाहरी जहाँ श्राम दरबार में चांडाल-कन्या वेशम्पायन को लेकर आई थी। सभा विसर्जित 
करने के बाद स्नान-मोजन से निवृत्त हो, कुछ चुने हुए राजकुमार, श्रमात्य और प्रियजनों 
के साथ शुद्रक ने भीतर के आस्थानमंडप में वैशम्पायन से कथा सुनी। उसी के लिये यहाँ 
भुक्तास्थानमंडप पद प्रयुक्त हुआ है | हप॑ को बाण ने जिस समय देखा, वह ब्रह्मचयंत्रत की 
प्रतिश ले चुका था ( ग्रहीतब्रक्षबयमालिंगितं राजलक्ष्म्या, ७० )। ह्॒ष ने राज्यवद्ध न की 
त्यु के बाद यह प्रतिशञा की थी कि जबतक मैं संपूर्ण भूमि की दिग्विजय न कर लूँ गा तब- 
तक विवाह न करूँगा | बाण के शब्दों में 'उसने यह असिधारात्रत लिया था! ( प्रतिपन्‍नासि- 
धाराधारणत्रतम्‌ )। बाण ने हष की भीष्म से तुलना की है (भीष्मातृजितकाशिनम्‌ ) | दिवाकर 
प्रित्र के सामने हप के मुख से बाण ने यह कहलाया हे--भाई का वध करनेवाले अपकारी 
रिपुकुल का मूलोच्छेद करने के लिये उद्यत मैंने अपनी भुजाओ्ं का भरोसा करके सब लोगों 
के सामने प्रतिशञ की थी ( सकललोकप्रत्यक्षं प्रतिश्ञा कृता, २५६ ) | 


हष के समीप में एक वारविलासिनी चामर-प्राहिणी खड़ी थी (७०, ७४ )। काव्यकथाएँ 
हो रही थीं। विलम्भम आलाप का सुख मिल्न रहा था । प्रसाद के द्वारा शासनपत्र बाँटे जा रहे थे 
( प्रसादेषु श्रियं स्थाने स्थाने स्थापयन्तं )। त्निग्ध दृष्टि अपने इष्ट कृपाण.पर इस तरह पड़ 
रही थी जैसे फोलाद की रक्षा के लिये चिकनाई लगाते हैं ( स्नेहब्ृष्टिमिव दृश्मिष्टे कृपाणे 
पातयन्तं )। उसके रूप-सौन्दर्य में मानो सब देवों के अतिशय रूप का निवास था ( सर्व- 
देवतावतारम्‌ , ७२) | इस प्रसंग में बाण ने अ्ररुष, सुगत, बुद्ध, इन्द्र, धर्म, सूर्य, अ्रवलोकितेश्वर, 
चन्द्रमा, कृष्ण इन देवताश्ों का उल्लेख किया है जिनकी उस समय मान्यता थी। हर्ष 
का बाँया पेर महानीलमणि के पादपीठ पर रखा हुआ था। पादपीठ के चारों ओर माणि- 
क्यमाला की मेखल्ला बेंघी थी। 

यहाँ बाण ने सम्राट और राजाश्रों के बीच में पाँच प्रकार के संबंधों का पुनः उल्लेख किया 
है। पहले अ्रप्रणत लोकपाल श्र्थात्‌ जिन्होंने अधीनता न मानी थी; दूसरे जो अनुराग से अनुगत 
हुए थे; तीसरे उसके तेज से श्रस्त हुए मंडलवर्तों या मांडलिक राजा; चौथे अन्य अवशिष्ट 
राजसमूह; और पाँचवें समस्त सामन्त ल्लोग ( ७२ )। हृष दो वस्त्र पहने हुए था, एक अधर- 


4 के मौल, भ्वतक, श्र, मित्र, अमित्र और आटबिक, ये छः प्रकार के संनिक सहायक 
होते हैं। जो पुश्त-द्रपुश्त से चले आते हैं वे मौल कहलाते हैं । 


२. यावन्मया न सकला जिताभमिः तावन्से श्र चयम्‌ , इति श्रीहषेः श्रतिज्ञातवान्‌, . .शंकर। 


8३६ हे का वेष [ उच्छबांस 


वास ( घोती ) और दूसरा उत्तरीय। अ्रधरवास वासुक्ति के निर्मोक या केंचुल की तरह 
अत्यन्त महीन, नितम्बों से सटा हुआ", श्वेत फेन की तरह था। अ्रधोवस्त्र के ऊपर नेत्रसूत्र 
या रेशम का पटका बँघा हुआ था ( नेत्रसूज्ञानिवेशशोभिना अधरवाससा ) और उसके 
समीय मेखल्ला बँधों हुई थी। दूसरा वच्नर शरीर के ऊध्वेभाग में महीन उत्तरीय था जिसमें 
जामदानी की भांति छोटे-छोटे तारे या सूत्रबिन्दु कढ़े हुए थे (अघनेन सतारागणेन उपरिक्ृतेन 
द्वितीयाम्बरेण ) | छाती पर शेष नामक हार सुशोमित था ( शेपेण हारदंडेन परिवलितकन्धरं) | 
शेष हार उस सम्रय के तिशिष्ट पुरुषों का आभूषण था। इसे मोतियों का बलेवड़ा कहना 
चाहिए. जो ऊपर से पतल्ला और नोचे से मोटा होता था और सामने शरीर पर पड़ा हुआ साँप- 
सा लगता था। बाण ने कादम्बरी में भी शेष हार का विस्तार से उल्लेख किया है। 
चन्द्रापीड़ के लिये विशेष रूप से कादम्बरी ने इसे भेजा था। गुप्तकला की मूर्तियों में शेष 
हार के कई नमूने मिलते हैं (चित्र २३)। * बाण ने हम के महादानों का भी उल्लेख किया है 
जिनमें प्रति पाँचवे वर्ष वह सब्र कुछ दे डालता था (जीवितावधिण्हीतसर्वस्वमहादानदीक्षा, ७३)। 
इस प्रकार के प्रति पाँच वर्ष पर किए जानेवाले स्स्वदक्तिण दानों की गुप्तकाल में या उसके 
कुछ बाद मी प्रथा थी। - श्व्यावदान में उनके लिये 'पंचवार्षिक' शब्द श्राया है | कालिदास 
ने भी रघु के स्वस्वदक्षिण यज्ञ का उल्लेख किया है। हृष की बाहुश्रों में जड़ाऊ केयूर 
थे; उनके रत्नों से फूय्ती हुईं किरणशलाकाएँ ऐसी लगती थीं मानों विष्णु की तरह सम्राट के दो 
छोटी भुजाएं और निकल रही हों ( अ्रजजिगीषया बालभुजैरिवापर: प्ररोहद््‌भः, ७३ )। यह उत्प्रेज्ञा 
गुप्तकालीन विष्णु मूर्तियों से ली गई हे, जिनमें विष्णु की दो अधिक भुजाएँ कोहनियों के पास 
से निकलती हुई दिखाई जाती हैं (चित्र २४)। इसीलिये पूरी भुजाश्रों की अ्रपेज्ञा उन्हें बालभुज 
कहा गया है । 3 हे के सिर पर तीन गहने थे। प्रथम, ललाट से ऊपर अ्रुणचूड़ामणि थी जो 
पद्मराग की थी और जिससे छिट्कनेवाली किरण लज्ञाट के ऊपरी किनारे को शोभित कर रही थीं< | 


१, इस प्रकार के अत्यन्त सूदंम शरीर से चिपटे हुए वस्त्र गुप्ताल और हषयुग 
की विशेषता थी। अंग्रजी में इसे वंट डे परी कहते हैं। बाण ने इसके लिये 
'मग्नांशक' ( १६६ ) पद का भी प्रयोग किया है| 

देखिए, अद्दिच्युत्रा से मिली हुई मिट्टी को मर्तियाँ, ऐंश्येट इंडिया, 
अंक ४ चित्र २७९ | 

नंषध में इस तरद्द के हार या गजरे को दु डुभक श्रर्थात्‌ दु डुभ साँप की भाकृति 
का कहा गया है ( नंषध, २१, ४३ )। नंषध के टीकाकार ईशान देव ने इसका 
पर्याय टोडर दिया है। नारायण के अबुसा। हु'डुभस्प विफणतया साम्यात्‌ 
स्थूलघनतरे पुष्पदाम्नि दु डुभपदं लाक्षणिक!। संभव है कि शुरू में बाण के समय 
में शेष हार मोतियों से गूं था जाता द्वो; पंछे फूलों के गजरे भी बनने लगे | मथुरा- 
कला की अतिप्रतिद्ध गुप्तकार्ल,न विष्णुमति सं ६० ६ में भी मोतियों का मोटा 
बछेवड़ा हार शेवबहार ही जान पदुता था | 
३. मधुरा-कला को अत्यन्त सुन्दर गुग्वकालीन विष्णुमरति ( संख्या ह० ६ ) में यह 
लक्षण स्पष्ट है। देखिए, म्रेरी लिखी हुई मथुरा म्युजियम गाइड बुक” चित्र इे८ । 
४ अरुणन चूडामणिरोचिषा कोहितायतकलाटतटम्‌, ७४ । 


ल्‍्प 


दूसरा ] दरबार में बारविल्ासिनियां ३७ 


दूसरा आभूषण मालती पुष्प की मु डमाल थी जो लल।८ की केशान्तरेखा के चारों ओर बँधी 
थी १(चित्र २५)। सिर पर तीसरा अ्रलंकरण शिखंडाभरण था श्रर्थात्‌ मुकुट पर कलगी की तरह का 
पदक था जिसमें मोती औ< मरकत दोनों लगे थे । ये तीनों आभूषण उत्तरगुप्तकालीन मूर्तियों के 
मुकुटदाभूषणों में पाए जाते हैं *(चित्र२६)। कानों में कु डल थे जिनकी घूमी हुईं कोर बालवीणा-सी 
लगती थी ( कु डलमणिकुटिलिकोटिबरालवीणा, ७४ )। कान में दूसरा गहना भ्रवणावतंस था जो 
सम्मवतः कुंडल से ऊपर के भाग में पहना जाता था। इस प्रकार कान्ति, बेद्ग्ध्य, पराक्रम, 
करुणा, कला, सौभाग्य, धर्म आदि के निधान, गम्भीर और प्रसन्न, त्रातदायक और रमणीय, 
चक्रवर्ती सम्राट हु को बाण ने पहली बार देखा | 

बाण ने दरबार की वारविल्ञासिनियों का एक अन्तगर्भित चित्र देकर इस लम्बे वणंन को और 
भी लंबा खींच रिया है। उस युग के राजसमाज की पूर्शता के लिये वारविज्ञासिनियाँ ग्रावश्यक 
अंग थीं। यह शब्दचित्र उनका यथाथ रूप खड़ा कर देता है। चित्र और शिल्प में इसी 
वर्णुन से मिलते-जुल्ते रूप हमें प्राप्त होते हैं। ललाट पर अगर का तिल्का था; चमचमाते 
द्वारों से वे ठउमकती थीं; नखरों से चंचल श्रूलताएँ चला रही थीं; उत्य के कारण लंग्री साँसों 
से वे हॉफ रही थीं; स्तनकलश बकुलाल्ा से परिवेष्यित थे; हार की मध्यमणि रह-रहकर 
इधर-उधर हिलती थी, मानों आलिंगन के लिये भुजाएँ फैली हों; कभी जम्भाई रोकने के लिये 
मुख पर उत्तान हाथ रख लेती थीं; कानों के फूलों का पराग पड़ने से नेत्रों को मिचमिचाती थीं; 
तिरछी भौंहों के साथ चितवने चल्ना रही थीं; कभी एकय्क बरौनीवाले नेत्रों से देखने लगती 
थीं; कभी स्वाभाविक मुस्कान इधर-उधर बिखेरती थीं, कभी शरीर की तोड़-मरोड़ फे साथ हाथों 
की उंगलियाँ एक दूसरे में फँसाकर हथेली ऊपर उठाए हुए नाचती थीं; और कभी उंगलियाँ 
चटकाकर उन्हें गोल घुमाकर छोटी-छोटी धनुहियाँ-जेसी बनाती हुई नाचती थीं। इस प्रकार 
बाण ने चतुर चित्रकार की भाँति तूलिका के चौदह संकेतों से रृत्य करती हुईं वारवनिताश्रों 
का लीलाचित्र प्रस्तुत किया है। 

गुप्त-शिलालेखों में बारम्बार 'चतुरुइधिसलिलास्वादितवशसः विशेषण गुप्त-सम्राटों के 
लिये आता है। वह राजाओ्रों के लिये वर्णंनकी लीक बन गई थी। बाण ने हष को 
“चतुरुदविकेदारकुठम्बी! (७७) कहा है, श्र्थात्‌ ऐसा किसान जिसके लिये चार समुद्र 
चार क्यारियाँ हों। दृष के भुजदंडों को चार समुद्रों की परिखा के क्िनारे-किनारे बना हुआ 
शिल्ला-प्राकार कहा गया है। 

हर को देखकर बाण के मन में कितने ही विचार एक साथ दौड़ गए। “ये ही सुण्हीत- 
नामा देव परमेश्वर हे हैं जो समस्त पूर्व के राजाओं के चरितों को जीतनेवाले ज्येष्ठ-मल्त् है। 
इन्हीं से प्रथ्वी राजन्वती है3 । विष्णु, पशुपति, इन्द्र, यम, वरुण, कुबेर, इन देवताश्रों के 
+-उन गुणों से भी हर्प बढ़कर हैं। इनके त्याग, प्रज्ञा, कवित्व, सत्तन, उत्साह, कीर्ति 

अनुराग, गुण, कौशल की इयत्ता नहीं है” | इस प्रकार के अनेक विचार मन में लाते हुए, 


१. उत्फुललमालतोमयेन मुखशशिपरिवेषमंडलेन मुडभाजागुणेव परिकनितकेशान्तसं, ७४ । 
शिखंडा भरणभुवा मुक्ताफज्ञालोकेन सरकतमणिकिरणकल्ापेन च, ७४ । 

३. तुलना कीजिए, रघुबंध ६, २२, काम न॒पाः सनन्‍्तु सहस्रशो नये रा .स्तो माहुरनेन भूमिम्‌ । 
पू'थवी पर चाह जितने राजा और हों, घरती राजन्वर्त! तो इन्हीं सगधराज से बनी है ।! 





४८ बाण की हप से भेंट [ डच्छवास 


पांस जाकर उसने स्वध्ित शब्द का उचारण किया | इस प्रसंग में श्लेष के द्वारा बाण ने कई 
महत्त्वपूर्ण शब्दों का प्रयोग किया है, जिनका सांस्कृतिक मूल्य है। कृष्ण के बालचरितों में 
अरिष्टासुर या वत्सासुर के वध का उल्लेख है। “'निश्त्रिंशप्राहसहल” पद में तलवार चलाने के उन 
हाथों का उल्लेख है जिनका अभ्यास किया जाता था। 'जिनस्येवाथवादशत्यानि दशनानि? वाक्य 
मे बौद्धों के योगाचार और माध्यमिक दर्शनों की तरफ इशारा है जो उस युग के दाशनिक जगत्‌ में 
ऊँचाई पर थे। ये दशन च्णिकत्व में विश्वास करते और यह मानते थे कि केवल विशान 
( विचार ) ही तात्त्विक है, अर्थ या भौतिक वस्तुएँ असत्य हैं। यही योगाचार दशन का विशान- 
वाद था। आगे चलकर शंकराचाय ने वेदान्तसूज़ २। २। २८ के भाष्य में विशानवाद का खंडन 
किया । कारम्बरी में भी बाण ने “निरालम्बनां बौद्धबुद्धिम' पद से इसी दाशनिक पद का उल्लेख 
किया है। “अस्मिंश्च राजनि यतीनां योगपट्टकाः” इस उल्लेख में योगपट्टक का दूसरा अर्थ 
जाली बनाए, हुए ताम्रपत्रों से है | इस प्रकार के कई जाली ताम्रपत्र मिले भी हैं, जेसे समुद्रगुम 
का गया से प्राप्त ताम्रपत्र। बाद के राजा पू्बदत्त दानों का प्रतिपालन करते थे, अतए.व इस 
प्रकार के जाल रचने का प्रलोभन कभी किसी के मन में आ जाता था। 'पुस्तकमणां पार्थिव- 
विग्रहाः? पद में मिद्दी को बनी हुई मूर्तियों का उल्लेख है जिन्हे! बड़े भ्राकर में उस समय 
तैयार किया जाता था। “बत्तीनां पादच्छेदा: उल्लेख से शात होता है कि पेर काट देना उस 
समय के दंडविधान का अंग था। पषटपदानां दानग्रहणकलहाः ” पद में दान शब्द का 
वही अर्थ है जो कृष्ण की दानलीला पद में हे अर्थात्‌ कर-प्रहण | अष्यपदानां चतुरंगकल्पनाः” 
के चतुरंगकल्पना शब्द से अपराधी के दोनों हाथ और दोनों पेर काटने के दंडविधान का 
उल्लेख है | इसी में श्लेप से शतरंज का भी उल्लेख किया गया है। जेसा ऊपर कहा जा 
चुका है, इस खेल में अ्रष्टादद या आठ घरों की आ्राठ पंक्तियाँ होती थीं और मोहरे चतुरंग 
सेना के चार अंग हस्ती-अश्व-रथ-पदाति की रचना के अनुसार रखे जाते थे। अ्रष्टापदपट्ट 
पर खाने या धर काले ओर सफेद होते थे, यह भी बाण ने पूर्व में सूचित किया है। 


धाक्यविदामधिकरणविचारा:? पद महत््वपूण है। इसमें श्रधिकरण के दो अ्रथ हैं, 
पहला अथ है मीमांसकों ( वाक्यविदां ) के शास्त्र में मिन्न-मिन्न प्रकरण ( शंकर टीकाकार 
के अनुसार विश्रान्तिस्थान )। अधिकरणों का विचार कुमारिल् भट्ठ के समय से पूव ही 
शुरू हो गया था। कुमारिल को आठवीं शती के मध्यभाग में माना जाय तो बाण के इस 
उल्लेख से ज्ञात होता है कि उनसे एक शती पूर्व ही मीमांसाशात्र में अधिकरणों की विवेचना 
होने लगो थी' । अधिकरण का दूसरा अर्थ घर्म-निर्णय-स्थान ( फौजदारी और दीवानी की 


१. माधव के जेमिनीय न्यायमालाविस्तार ( चौदृहवीं शर्ती ) में अधिकरणों का विचार 
खबर पतलवित हुआ है। विषय, संशय्र या पूवपक्ष, संगति, उत्तरपक्ष और निर्णय 
इन पाँव अंगों से अधिकरण बनता है। इस श्रकार के ९१५ अधिकरण माधव 
केगथ में हैं। शंकरभट्ट ( सोलहवीं शती )-कृत 'मीमांतासारसंग्रद” में अधिकरणों 
की संख्या १००० है। मीमांसाद्शन के २६५२ सूत्रों को ठीक-ठीक अधिकरणों में 
बॉटने के विषय में टीकाकारों में मतभेद था । अतएुब यह ज्ञात होता है कि अ्रधि- 
करणविभाग सूत्रों का मौकिक भंग न था, बरन्‌ू पीछे से विकसित हुआ । 


दूसरा ] हु और बाण की तीखी बातचीत ४९ 


अदालत ) मी गुप्तकाल में खूब चल गया था। इन अधिकरणों में प्र।डविवाक अधिकारी 
मुकदमों पर जिस तरह विचार करते थे उसका अच्छा चित्र “चतुर्भाणी-संग्रह” के पादताडितकं 
नामक माण में खींचा गया है" । 

जब बाण ने हष के समीप जाकर स्वस्ति शब्द का उचारण किया, उसी समय उत्तर 
दिशा की ओर समीप में किसी गजपरिचारक के द्वारा पढ़ा जाता हुआ एक अपरवक्त्र श्लोक 
सुनाई पड़ा । उसे सुनकर हप ने बाण की ओर देखा और पूछा--'थद्दो वह बाण है ( एप 
स बाण: ) ! दौवारिक ने कहा--देव का कथन सत्य है। यही वे हैं।! इसपर हप॑ ने कहा-- 
मैं इसे नहीं देखना चाहता जब्बतक यह मेरा प्रसाद" न प्राप्त कर ले।” यह कहकर अपनी 
दृष्टि घुमा ली, और पीछे बैठे हुए मालवराज के पुत्र) से कहा-यह भारी भुजंग४ है 
( महानय॑ भुजंग: ) । 

हष की बात सुनकर सत्र लोगों में सन्नाय छा गया । मालवराजकुमार ने ऐसी मुद्रा 
बनाई जैंसे वह कुछ समझा ही न हो । वस्ठ॒तः हर्ष का बाण के साथ प्रथम दशन में यह व्यवहार 
उचित नहीं कहा जा सकता | यह तीखा वचन सुनकर बाण विलमिल्ला उठा। बाण की 
जो स्वतन्त्र प्रकृति थी और जो ब्रह्मतेज था, वह जाग उठा। क्षण भर चुप रहकर उसने 
हर्ष से काफी कड़े शब्दों में प्रतिवाद किया और अपने विषय की सच्ची स्थिति ब्यौरेवार कही-- 
“हे देव, आप इस प्रकार की बात कैसे कहते हैं जैसे आ्रापकों मेरे विषय में सची बात का पता 
न हो या मेरा विश्वास न हो, या आपको बुद्धि दूसरों पर निमर रहती हो," अथवा आप स्वयं 
लोक के बृत्तांत से अनभिज्ञ हों। लोगों के स्वभाव और बातचीत मनमानी और तरह-तरह 
की होती है। लेकिन बड़ों को तो यथार्थ दर्शन करना चाहिए । आप मुमे साधारण व्यक्ति 
की तरह मत सममिए। मैंने सोमपायी वात्स्यायन ब्राह्मणों के कुल में जन्म लिया है । उचित 
समय पर उपनयन आदि सत्र संस्कार मेरे करिए गए।। मैंने सांग वेद भली प्रकार पढ़ा है और 
शक्ति के अनुसार शाह््र भी सुने हैं। विवाह के क्षण से लेकर मैं नियमित” गरहस्थ रहा हूँ। 
मुकमें क्या भुजंगपना है* १ अवश्य ही मेरी नई आयु में कुड चपलताएँ हुईं, इस बात से मैं 
इनकार न करूँगा; किन्तु वे ऐसी न थीं जिनका इस लोक या उस लोक से विरोध हो। 


4, पादताडितक पृष्ठ ९। गुप्तकाल में अधिकरण शब्द का तीसरा अर्थ सरकारी दुफ़्तर 
भी था। 

२, प्रसाद,--राजा की प्रसन्‍नता, उनसे मिलने-जुलने की अनुककता । 

३. सालवराज का यह पुत्र संभवतः माधवगुप्त था। कुमास्गुप्त ओर माधवशुप्त दो भाई 
मालवराजपुत्र थे जो राज्यवद्ध न और हष के पाश्व॑तर्ती बनाकर द्रबार में भेजे गए थे । 

४. भुजंग ग॒ुडा, लख्पट । 

५, यहाँ बाण ने नेय! शब्द का प्रयोग किया है। कालिदास ने नेय” का प्रयोग 
उसके किये किया है जिसे भ्रपने घर की समझ न हो औ्रौर जो दूसरे के कहने पर 
चले ( मूढ नये परप्रत्यवुद्धि,, मालविकाग्निमित्र ) | 

६, बाण के शब्द थे का मे भुजंगता', जिसके तीन अर्थ हैं, १. मेरे जीवन में 
कौन-सी बात ऐसी है जिसे भुजंगता कहा जाय; २. भुजंगता उस व्यक्ति में रहती दै 
जो कामी है, मुझमें नहीं; ३. मैंने किस स्त्री का अपनी भुजाओं में श्राक्षिगन किया है ? 


५० बाण और ह का मेज [ उच्छवास 


इस विषय में मेरा हृदय पश्चात्ताप से भरा है, किन्तु अबत्र सुगत बुद्ध के समान शान्वचित्त, 
मनु के समान वर्णाश्रममर्यादा के रक्षक, और यम के समान दंडघर आपके शासन में कौन 
मन से भी अविनय करने की सोच सकता है १ मनुष्यों की तो बात क्‍या, आपके भय से 
पशु-पक्षी मी डरते हैं। समय आने पर आप स्वयं मेरे विषय में सब-कुछ जान लगे, क्योंकि 
बुद्विमानों का यह स्वभाव होता है कि वे किसी बात में भी विपरीत हठ नहीं रखते |? इतना 
कहकर बाण चुप रह गए । बाण का एक-एक वाक्य विद्वान्‌ की अविशंकता, खरी बात कहने 
का साहस, ्रात्मसम्मान और सत्यपरायणता से भरा हुश्रा है । हप॑ ने इसके जवात्र में इतना 
ह्दी कहा--इमने ऐसा ही सुना था।, आर यह कहकर चुप हो गए,। लेकिन सम्मापण , 
आसन, दान आदि के प्रसाद से अनुम्रह नहीं दिखाया । बाण ने यहाँ एक संकेत ऐसा किया 
है कि यद्यपि ६र्ष ने ऊपरी व्यवहार में रूखापन दिखाया, किन्तु अपनी स्नेहमरी दृष्टि से अन्दर 
की प्रीति प्रक८ की ! इस समय संध्या हो रद्दी थी और दृ्ष राजाओं को विसर्जित करके अन्दर 
चत्ते गए । बाण भी अपने निवासस्थान को लौट आए । 

यह रात बाण ने स्कान्धावार में ही बिताई। रात को भी उसके मन में अनेक प्रकार 
के विचार आते रहे । कभी वह सोचता-हप॑ सचमुच उदार है क्योंकि; यद्यपि उसने मेरी 
बालचपलता की अनेक निन्‍्दाएँ सुनी हैं फिर भी उसके मन में मेरे लिए स्नेह है। यदि 
मुझसे अप्रसन्न होता तो दशेन ही क्यों देता । वह मुके गुणी देखना चाहता है। बड़ों की यही 
रीति है कि वे छोटों को बिना मुख से कहे ही केवल व्यवहार से विनय सिखा देते हैं। मुमे 
पिक्‍्कार है यदि मैं अपने दोषों के प्रति अन्धा होकर केवल अ्नादर की पीड़ा अ्रनुभव करके 
इस गुणी सम्राट के प्रति कुछ और सोचने लगूँ। अवश्य ही अब मैं वह करूँगा जिससे यह 
कुछ समय बाद मुझे ठीक जान ले? (८१)। मन में इस प्रकार का संकल्प करके दूसरे दिन 
वह कटक से चल्ना गया और अपने रिश्तेदारों के घर जाकर ठहर गया। कुछ दिनों में हर्ष 
को स्वयं ही उसके स्वभाव का ठीक पता चल गया और वे उसके प्रति प्रसादबान्‌ बन गए। 
तब बाण फिर राजभवन में रहने के लिये आ गया। स्वल्प दिनों मं ही हप उससे पश्मप्रीति 
मानने लगे और उन्होंने प्रताद-जनित मान, प्रेम, विश्वास, धन, विनोद और प्रभाव की 
पराकाष्ठ। बाण को प्रशनकी। 


तीसरा उच्छूवास 


बाण हे के दरबार में गर्मी की ऋत में गया था। जिस भीषण लू और गर्मी का 
उसने वर्णन किया है उससे अनुमान होता है कि वह जेठ का महीना था। शरद काल के 
शुरू में वह हर्ष के यहाँ से पुनः अपने गाँव लौट आया"। उच्छवास के आरंभ में बाल शरद्‌ 
का बहुत ही निखरा हुआ चित्र खींचा गया है। 'मेघ विरल हो गए, चातक डर गए, कादम्ब 
बोलने लगे, ददुर और मयूर दुःखी हुए, हंससमूह आए, सिकल किए हुए खज्ज के समान 
आकाश श्वेत हो गया, सूर्य, चन्द्र और तारे निखर गए, इन्द्रधनुष और विद्य॒ त्‌ अदृश्य 
हो गई, जल पिवले हुए बैदूर्य की तरह स्वच्छु हो गया, घूमते हुए रूई के गोलों-जैसे मेघों में 
इन्द्र का बल घट गया, कदम्ब, कुग्ज और कन्दल्ल के पुष्प बीत गए, कमल, इन्दीवर और कह: 
लार के पुष्प प्रसन्न हो गए, शेफालिका से रात्रि शीतल हो गई, यूथिका की गन्ध फैल गई, 
महमहते कुमुदों से दससो दिशाएँ भर गई, सपम्तच्छुद का पराग वायु में फैल गया, बन्धूक के 
लाल गुच्छों से लाल संध्या-सी रच गई, नदियाँ तटों पर बाल्र पुलिन छोड़ने लगीं, पका सातवां 
कलौंस ले आया, प्रियंगु धान की मंजरी की धूल चारों ओर भर गई ।? (८३-८४ ) | 


बाण के लौटन का समाचार सुनकर उसके भाई-बन्द सम्राट से प्राप्त सम्मान से प्रसन्न 
होकर मिलने आए | परश्पर अभिवादन के बाद अपने-आपको बन्धु-बान्धवों के बीच में 
पाकर बाण परम प्रसन्न हुआ ( बहुतन्धुमध्यवर्ती पर मुमुदे )। गुरुजनों के बैठने पर स्वयं 
भी बैठा | पूजादि सक्तार से प्रसन्न होकर बाण ने उनसे पूछा--श्राप लोग इतने दिन सुख से 
तो रहे ! यशक्रिया, अ्रम्मिहोत्र आदि तो विधिवत्‌ होता रहा ! क्‍या विद्यार्थी समय पर पढ़ते रहे 
और वेदाभ्यास जारी रहा ! कर्मकार्ड, व्याकरण, न्याय और मीमांसा में आ्रपलोगों का 
शाब्रभ्यास क्‍या वैसा ही जारी रहा ! नए-नए सुभाषितों की अमृतवर्षा करनेवाले काव्या- 
लाप तो चलते रहे १? (८:४ ) इन प्रश्नों से ब्राह्मण-परिवारों में निरन्तर होनेवाले पठन-पाठन 
ओर शास्जचिन्तन का वातावरण सूचित होता है। प्राचीन भारतीय शिक्षाप्रणालरी में ऐसे 
ब्राह्मण-परिवार विद्यालय का कार्य करते थे | उन लोगों ने पारिवारिक कुशल का यथोचित समा- 
धान करके बाण के अमिनव सम्मान पर विशेष प्रसन्नता प्रकट की | आपके आलपस्य छोड़कर 
सम्राट के पास वेत्रासन पर जाकर बेठने से हमलोग अपने को सब प्रकार सुखी मानते हैं? ।* 
“िमुक्तकोीसीद' पद से बाण की उस प्रद्धत्ति की ओर संकेत है जिसके कारण वे अपने विषय 
में स्त्रय॑ निष्प्रयत्न रहते थे। उनकी जेसी स्वाभिमानी और स्वतन्त्र प्रकृति थी, उसमें यह 
स्वाभाविक था कि वे अपने बारे में किसी के सामने हाथ न फैलाएँ | इस प्रकार स्कन्धावार- 
सम्बन्धी और भी बातें होती रहीं । 


$. .शरत्समयारम्मे राशः समीपाद बाणो बन्धून्‌ दरष्दुम पुनरपि तम्‌ बाहझ्णधिवासमगात्‌49 | 
३- सर्वथा सुखिनः एवं बयं विशेषेण तुत्वयि विमुक्तकौसीय परमेश्वरपा श्व॑वर्तिनि वेश्रासन- 
मधितिष्ठति, ८ज | 


७२ पुस्तक शब्द पर नया भ्रकांश [ उच्छवांस 


मध्याह-भोजन के बाद पुनः वे सत्र एकत्र हुए। इसी बीच में वहाँ बाश का पुध्क- 
वाचक सुद्ृष्टि उपस्थित हुआ । वह पुड्र* देश के बने एक दुकूलपटट के थान में से तैयार 
किए. दो श्वेत वस्त्र पहने था। माथे पर गोरोचना और गंगनौटी का तिलक लगा था, 
सिर पर आँवले के तेल की मालिश की गई थी, चोटी में फूलमाला गुँथी हुई थी, होठों पर 
पान की लाली थी, ओर आँखों में अंजन को बारीक रेखा खिंची हुई थी (८५ )। 
सुदृष्टि का कंठ अत्यन्त मधुर था; वह नित्यप्रति दाण को बायुपुराण .की कथा सुनाता था 
( पवमानप्रोक्त' पुराएं पपाठ )। पीछे बैंठे हुए. मधुकर, पारावत नामक वंशी बजानेवाले 
बाण के दो मित्रों ने उसे बैठने के लिये स्थान दिया। इस प्रसंग में बाण ने प्राचीन हस्त- 
लिखित ग्रन्थ किस प्रकार रखे जाते थे इसका भी सूरुम परिचय रिया है। पुस्‍्तक के लिये 
ग्रन्थ शब्द प्राचीनकाल में प्रयुक्त होता था। समस्त बैदिक साहित्य में कहीं पुश्तक शब्द नहीं 
है। पाणिनि की अष्टाध्यायी एवं पतंजलि के महाभाष्य में मी पुस्तक शब्द का प्रयोग नहीं 
हुआ। अश्वष्रोष और कालिदास के काबव्यों में भी जहाँ तक हमें ज्ञात है, यह शब्द नहीं 
मिलता । अमरकोश में भी यह शब्द नहीं है। सम्भावना यह है कि बाण के युग के आस- 
पास ही पहली बार ज़ितात्रीं के लिये पृश्तक शब्द का प्रयोग होने ल्गा। मृच्छुकटिक में 
चारुदत के घर में ओर वसन्तसेना के घर में अन्य सामग्री के वर्णन में पुस्तक (+प्रा० 
पोत्यश्र > पोथा ) का भी उल्लेख आया है जो सम्मवतः इस शब्द का प्रथम साहित्यिक 
प्रयोग है ( सच्छु, पू० ७६, १०१ ) । असम के कुमार भास्कर वर्मा के उपायनों में 
अगरु पेड़ की छाल पर लिखी हुई पुस्तकों का उल्लेख आया है (२१७ )। असम की 
तरफ ताड्पत्र का प्रचार न था। उत्तरी भारत में लिखने के लिये भोजपन्र का प्रचार था 
जैसा कि कालिदास ने लिखा है ( कुमारसम्भव, १|७) ।* किन्तु बाण के समय तालयत्र पर 
काली और लाल स्याही से पुस्तिकाएँ लिखने की प्रथा चलन चुकी थी। बूढ़े द्राविड़ के वर्णन 
में इस तरह की पोथियों का उल्लेख किया गया है ।३ बाण ने यह भी लिखा है कि हरे पत्तों 
के रस में कोयला घाटकर घटिया किस्म की स्याही बनती थी * | 

लगमग पाँचवीं शती के मध्य में पुस्तक शब्द ईरान से अपनी भाषा में लिया 
गया ऐसी सम्भावना है। पहलवी मापा में 'पुस्त'! का अथ खाल है। ईरान में चमड़े 
(पाचमेण्ट ) पर ग्रन्थ लिखे जाते थे, इसी कारण पुस्तक का अ्रथ ग्रन्थ हुआ । धीरे-धीरे 
यह शब्द हमारे देश में चल गया और लगमग दो सौ वर्षों' के भीतर साहित्य में व्याप्त 
हो गया जैसा कि बाण के उल्लेखों से सूचित होता है । 

पुस्तकवाचक सुद्दृष्टि ने वायुपुराण की जो पोथी हाथ में ली उसपर डोरी का 
वेष्टन बंधा हुआ था जिसे उसने खोला ( तत्कालापनीनसूज्रवेष्ट्नं पुस्तकम्‌ , ८५ )। 
सम्मवतः पोथी के ऊपर नीचे लकड़ी की पटलियाँ रहती थीं, पर बाण ने उनका उल्लेख नहीं 
किया। पटलियों के बीच में पत्रों को रखकर उनपर डोरी लपेट दी जाती थी। पढ़ते समय 


१, पुड-- उत्तरी बंगाल, सुम्ह या राढ - पश्चिमी बंगाल | 

२, धातुरस से भोजपन्न पर विद्याधर | सुन्दरियाँ अक्षर लिखकर अनंगछेख मेजती हैं । 
' ॥ घरमरक्ताकक्तकाक्षरताक्वत्रकहकतन्त्रमंत्रपु स्तिकासंग्राहिणा ( कादम्बरी, २२६ ) | 
४, इरितिपन्नरसांगारमपीमलिनशस्बूकवा हिना ( कादम्बरी, २२६ )। 


तीसरा ] प्राचीन पोथियों का आकार-प्‌कार ईद 


यूत्र-वेष्न शोल लिया जाता था। आगे चलकर पुस्तकों के लिये जब ताड़पन्नों का 
इस्तमाल होने लगा तब पय्ली और बीच के ताड़पत्रों मं आरपार छेद करके सूत्रवेष्टन बाँधा 
जाता था। यही प्रथा लगभग बारहवीं-तेरहवीं शती तक रहो, फिर चौदहवीं शती के शुरू 
में कागज का प्रयोग ग्रन्थ-लेखन के लिये चल गया | 


वायुपुराण की पोथी काफी मोदी और भारी रही होगी । पढ़ते समय कुछ पन्ने हाथ 
में ले लिये जाते थे और शेष पुस्तक सामने रक्‍्खी रहती थी जैस्ता आजतक कथाबाचक 
खुले पत्रों की पोथियों के विषय में करते हैं। बाण के समय में इस कार्य के लिये शरशल्लाका 
यन्त्र अर्थात्‌ सरकंडों का बना पीढ़ा काम में लाते थे ( पुस्तक॑ पुरोनिहितशरशल्लाकायन्त्रके 
निधाय, ८५ )। जैन-साहित्य में इसके लिये संपुटका या साँगडी शब्द है। इस प्रकार 
की संपुरिकाएँ लकड़ी की बनने लगी थीं जिनपर बढ़िया कपड़ा बत्रिछा रिया जाता था। 
उनका चित्रण प्राचीन जैन चित्रों में मिलता है*। मृच्छुकटिक में वसतन्तसेना के धर के 
तीसरे प्रकोष्ठ का वर्णन करते हुए कद्दा गया है कि वहाँ पाशकपीठ पर आधी खुली पुश्क 
खली थी और उस पीढे पर असली मणियों को गू थकर बनाया हुआ कीमती वस्त्र बिछा था 
( स्वाधीनमणिमयश।रीसहित॑ पाशकपीठ, प्रृ० १०१ )। पाठ करने के लिये पुस्तक के 
तीन-चार पन्ने हाथ में उठा लिये जाते थे। इनके रखने के लिये भी आजकल जैन 
साधु एक दफती रखते हैं। कुछ दूरतक उसी दफती का थोड़ा-सा हित्सा मोड़ दिया 
जाता है और उसपर सुन्दर बस्त्र मेंढ़ देते हैं। आजकल इसे काँवली कहते हैं। 
बाण के समय दफ्ती का प्रचार तो न था, वह लकड़ी ओर कपड़े से बनाई जाती होगी । 
बाण ने उसे कपाटिका कहा है ( ग्रद्ीत्वा च कतिपयपत्रल्षप्वीं कपाटिकाम्‌ , ८५ )। नित्यप्रति 
जहाँ तक ग्रन्थ हो जाता था वहाँ कोई निशान बना देते थे ( प्रामातिकप्रपाठकच्छेदनिह्ीकृतम्‌ 
अन्तरपत्रम्‌ , ८५५ )। भूजेपत्र पर अक्षर स्याही से शिखे जाते थे ( मपीमलिनानि 
अनक्षराणि, ८५ )। 


जब वायुपुराण का पाठ हो चुका तो बन्री सूचिब्राग ने दो आर्या छुन्द पढ़े जिनमें 
श्लेप से द्प के चरित और राज्य का उल्लेख था। उन्हें सुनकर बाण के चार चचेरे 
भाइयों, गगपी, अधिपति, तारापति और श्यामल ने जो पहले से ही परामश करके 
आए, थे, एक दूसरे की और देखा जसे कुछ कहना चाहते हों। यहाँ बाण ने उनके विद्या- 
भ्यास का पर्चिय देते हुए लिखा है कि उन्होंने व्याकरणशास्त्र का अ्रस्छा श्रम्यात्त किया 
था और दइत्ति, वात्तिक ( वाक्य ), न्यास, न्याय या परिमापाएँ, एवं संग्रह्रन्थ भले प्रकार 
पढ़े थे। यह उल्लेख व्याकरणशाम्र के इतिहास के लिये महत्त्वपूर्ण है। ज्ञान होता है 
कि वृत्ति से तातये काशिकाबृत्ति से है और न्यास जिनेन्द्रबुद्धिकत काशिका की टीका 
थी जो आज भी उपलब्ध है। काशिकावृत्ति और जिनेन्द्रबुद्धि के न्यास के समय के 
बारे में विद्वानों में मतभेर है। इत्सिझ ने एक वत्तिसूत्र का उल्लेख किया है उसे काशिका 
का पर्याय मानकर काशिका की रचना छुः सौ साठ ई० के लगभग मानी जाती है । तत्र 


१० देखिए, तरुपणभ सूरि का चित्रपट ( १७वीं शतों ) उत्तरप्देश-इतिहारू-परिषद्‌ की 
पमुस्न पत्रिका, सन्‌ १९४९, पु० १४ । 


७५४ ह उश्चवांत 


न्यास उसके भो बाद का होना चाहिए। किन्तु जैसा भ्री पवते ने* लिखा है, काशिका 
सूजवृत्ति है, वृत्तियूत्र नहों | इत्सिड के अनुसार वृत्तिसूत्र में विश्व के नियमों का विवेचन था। 
यह बात भी काशिका पर लागू नहीं होती । इत्सिछ का कहना है कि पतंजलि ने वृत्तिसूत्र 
पर टीका लिखी थी। अतएव वृत्तियूत्र को काशिका मानना संभव नहीं । काशिका गुप्तकाल 
(चौथो या पाँचवीं शती ) में ओर न्यास उत्तर-गुप्तताल ( छुठी-सातबीं शती ) की 
रचना शात होती है। तभी बाण के द्वार उनका उल्लेख चरिता्थ हो सकता है*। 
मात्र ( सत्तम शती का मध्यकाल ) ने भी व्याकरण की वुत्ति और न्यास का उल्लेख 
किया है३। 

चारों भादयों में छोटा श्यामज्ञ बाण को अत्यन्त प्रिय था। बड़ों का इशारा पाकर 
उसने बाण से ह का चरित मुनाने की प्रार्थना की । इस प्रसंग में पुरूरवा, नहुष, ययाति, 
सुद्युम्न, सोमक, मान्धाता, पुरुकुत्स, कुबलयाश्व, पथ, &ग, सौदास, नल, संवरण, दशरथ, 
कात्त वीयं, मरुत, शान्तनु, पांड, और युधिष्ठिर, इन उन्नीस पूर्वकालीन राजाओ्ों का उल्लेख 
करते हुए उनसे सम्बन्धित पौराणिक कथाओ्रों का हवाला रिया गया है जिनसे उनके 
चरित्र की त्रुटियाँ प्रकट होती हैं । इस प्रकार की सूचियाँ और वर्णन कवि-समय ही बन गया 
था। अ्र्थंशासत्र, कामन्दकीयनीतिसार, वासवदत्ता, यशस्तिलकचम्पू आदि ग्रन्थों में इस 
प्रकार की छोटी-बड़ी सूचियाँ मिल्लती हैं । 

स्वयं दृ्ष के सम्बन्ध में भी कुछ महत्त्वपूर्ण सूचनाएँ दी गई हैं। ह्॒ष ने सिंधु 
जनपद के राजा को जीतकर अपने राज्य में मिला लिया था ( सिंधुराजं प्रमथ्य लक्षमोरात्मी- 
कृता, ६१ )। इसका तात्पर्थ यह है कि पश्चिम में हप का राज्य सिंधु सागर-दोश्रात्र 
तक था ! सिंधु नदी उसकी सीमा बनाती थी। दूसरी बात यह कि हिमालय के छुगम 
प्रदेश के राजा भी हर्ष को कर देने लगे थे ( अ्रत्र परमेश्वरेण ठुपारशेलभुवो दुर्गाया ग्रहीतः 
करः )। हिमालय का यह प्रदेश कुल्लू , कांगट़ा और नेपाल जान पड़ता है । इन 
' दोनों प्रदेशों में भारतीय संस्कृति के तत्कालीन प्रमाव के प्रमाण पाए गए हैं। शात ह्वोता 
है, ये भूभाग गुप्तों के साम्राज्य में सम्मिलित थे, जिन्होंने अब हु को भी कर देना 
स्वीकार किया | 

हम ने किसी कुमार का अभिषेक किया था। संभवत: यह कुमार मालवराज के 
पुत्र कुमारगुग्त थे जो अपने भाई माघवगुप्त के साथ राज्यवद्ध न के पाश्ववर्ती नियुक्त 


3. आाई० एस० पवते, स्टक्चर आफ दि अध्ठाध्यायी, भूमिका, ए० ९। 

२. पवते, वही, भूमिका प० १२-१३ में जैनेन्द्रव्याकरण और न्यास के कत्तों ( लगभग 9५० 
ईं० ) को एक मानते हैं । 

३, काशिका में केदार, दीनार और कार्षापण सिक्‍कों का एक साथ नाम आया है (५, २, 
१२० )। केदार सिक्का केदारसंज्षक कुषाणों ने लगभग तीसरी शती में चलाया और 
गुप्तशुग में ही ये तीनों सिक्के एक साथ चाल थे। इसी प्रकार बौद्धों के दशभूमक सूत्र का 
भी उल्लेख है (५, ४, ७५) । इस ग्रंथ का चीनी भाषा में पहला अनुवाद २९७ ई० 
में धर्मरज्ष ने, दूसरा ४०६ ई० में कुमारजीव ने और तीसरा ७०० ई० के लगभग 
बेधिह्लि ने किया। 

३. बूहलर ने इस वाक्य का यही तात्पय लगाया है कि हष॑ ने नेपाल की विजय की थी । 





शोसरा ] याण ने हषवरित सुनाना आरम्भ किया ष्ज 


हुए थे । ( १३८ )। इसी प्रसंग में हप के अद्भुत शारीरिक बल्ल का उल्लेख करते हुए कहा 
गया है कि उसने किसी राजा को हाथी की सू ड से बचाया था। शंकर ने इसकी व्याख्या 
करते हुए लिखा है कि दपशात हाथी ने श्रीकुमार को सूँड में लपेट लिया था, 
हप्न ने अपनी तलवार चलाकर उसे बचाया और हाथी को जंगल में छुड़वा दिया। इसी 
प्रसंग में कण ने श्लेप से कोशनामक बौद्धग्ंथ का उल्लेख किया है जिसकी पदचान 
वसुबन्धुकृत अभिधर्मकोश से की जाती है। यह ग्रंथ बाण के समय में बड़ा सिर्मौर समभा 
जाता था। बौद्ध सन्‍्यासी रिवाकरमित्र के आश्रम में भी शाक्यशासन में प्रवीण विद्वानों 
द्वारा कोश का उपदेश ३िए. जाने का उल्लेख है ( २२७ )। 


किक. 


उनकी हष के चरेत को सुनने की इस प्रार्थना को सुनकर बाण ने पहले तो कुछ 
अपनी अ्रसमर्थता प्रकट की और फिर कहा --श्राज तो दिन समाप्त हो गया है, कल से वर्णन 
करूँगा (श्वो निवेदय्रितास्मि, ६२ )। वहाँ से उठकर वह संध्यावनदन के लिये शोण के 
तट पर गया और वहाँ से घर लौटकर स्नेही बन्धुओं के साथ गोध्ठी-सुल का अनुभव करके 
गणपति के घर सो रहा (६३ )। शअ्रगले रिन प्रात: 3ठकर हाथ-मुँ ह धो, संध्यावन्दन से 
निशत्त हो ( उपास्य भगवतीं संध्याम्‌ , ६३ ), पान खाकर पुनः वहीं भरा गया। इसी बीच 
सब बन्धु-बान्धव भी एकत्र हो उसे घेरकर बैठ गए. और उसने हमे का चरित सुनाना 
आरंभ किया (६४ )। 

सर्वप्रथम श्रीऊंठ जनपद और उसकी राजधानी स्थाण्वीश्वर का बर्णन किया 
गया है। 'हलों से खेत जोते जा रहे थे । हल के अग्रभाग या पड़ौथों से नई तोड़ी हुई 
धरती के मृणाल उखाड़े जा रहे थे। चारों ओर पौंड़्रों के खेत फैले हुए थे। खलिहानों 
में कयी हुई फसल के पहाड़ लगे थे। चलती हुई रहट से सिंचाई हो रही थी। धान, 
राजमाष, मूँग और गेहूँ के खेत सन ओर फैले थे। जंगल गोधन से भरा हुआ था और 
गौवों के गले में बँधो टक्षियाँ वज रही थीं। मेसों की पीठ पर बैठे ग्वाले गीत गा रहे थे । 
जगह-जगह ऊँट दिखाई पड़ते थे । रास्तों पर द्राक्षा और दाड़िम लगे थे। रास्ता चलते 
बठोही पिंड खजूर तोड़कर खा रहे थे। आड़ श्रों के उपवन फैले थे । गाएँ किनारे लगे 
हुए अर्जुन के पेड़ों के बीच में से उतरकर गदैश्रों में पानी पी रही थीं। करहों की रखवाली 
करनेवाले लड़के ऊँट और भेड़ों के कुंड देख रहे थे। प्रत्येक दिशा में वातमृगी की 
तरह घोड़ियाँ स्वच्छुन्द बिचर रही थीं। गाँव में जगह-जगह मद्दत्तर अधिकारी थे। सबत्र 
सुन्दर जलाशय और महाघोषों ( बड़े-बढ़े पशुगोष्ठों ) से रिशाएँ भरी हुई थीं। वहाँ दुरिति 
झौर अधम, आधि और व्याधि, दुर्देव और ईति, अ्रपमृत्यु और उपद्रव, सब्र शान्त थे। 
मंदिरों के लिए टाँकियों से पत्थर गढ़े जा रहे थे। हवन, यज्ञ, महारान और वेद्रोप की 
धूम थी। बृषोत्सगे के समय के बाजे बज रहे थे। बौद्ध-संस्कृत-साहि्य में इच्चुशालि- 
गोमहिषीसम्पन्न मध्यदेश का जो समृद्ध चित्र खींचा गया है उसी का यह परिवद्धित रूप है* 


१, गिलगित स्थान से प्राप्त संस्कृत विनयपिटक--मध्यदेशों देशानामम्रः इक्ष शा,झ्षगो 
महिषीसस्पन्नों भेक्ष कशवकलितो दुस्युजनविवर्जित आायजनाकोशों विहज्जवनिषेवित 
इत्यादि! नागरी-पचारिणी पत्निका, विक्रमांक, शध्ठ ४५। 


है श्र.कंड जनपद [ उच्छवास 


स्थास्थीश्दर में अ्रनेक प्रकार के स्जी-पुरुषों का वर्णन किया गया है जो तत्कालीन 
संस्कृति पर प्रकाश डालता है। वहाँ मुनियों के तपोवन, वेश्याओं के कामायतन, लासकों 
की संगीतशालाएँ, विद्यार्थियों के गुरुकुल्न, विदग्धों की विथ्गोप्ठियाँ, चारणों के महोत्सव-समान 
थे। शखस्रोपजीवी, गायक, विद्यार्थी, शिल्त्री, व्यापारी ( वैदेइक ), बन्दी, त्रौद्धभिकछु, आदि 
सब प्रकार के लोग वहाँ थे ।” यहाँ बाण ने बन्दी और चारण अलग-अलग कहे हैं। 
संभवतः चारणों का यह सबसे पहला उल्लेख है। सातवीं शती में इस संध्था का आरंभ 
हो चुका था जो आगे चलकर मध्यकाल में अत्यन्त विस्तार को प्रात हुईं । 

स्थास्वीश्वर की ख्तियों का वर्णन करते हुए कह्दा गया है कि वे कंचुक या छोटी कुतों 
पहनती थीं चित्र २७) | गुम॒काल में यह वेश न था। लगभग छुठी शताब्दी में हू्ों के बार 
चोल्बी या कुतों पहनने का रिवाज शुरू हुआ। अद्दिच्छत्रा की खुदाई में चोली पहने हुए. स्त्रियों 
की मूर्तियाँ पाई गई हैं जिनका समय ५५० से ७४० के मध्य में है*। उनके वेश में 
अन्य विशेषताएँ ये थीं-सिर पर फूलों की माला ( मुंडमालामंडन ), कानों में पत्तों के 
अवतंस और कु डल, मुख पर जाली का आवरण जो कुल्लीन ल्लियों की पहचान थी, कपूर 
से सुप्राप्तित वल्ल, गले में हार ओर पैरों में इन्द्रनील के नूपुर। वीणा-बादन का वहाँ खूब 
प्रचार था। घरों में स्फटिक के चौरस चबूतरे या वेदिकाएँ थी जिनपर लोग बैठकर श्राराम 
करते थे ( विश्रमकारणं भवनमणिवेदिका:, ६६ ) । 

ऐसे श्रीकंठजनपद में परममाहेश्वर पुष्पभूति नाम के राजा हुए। बाण ने पुष्पभूति 
को वर्धनवंश के आदि संस्थापक के रूप में कल्पित किया है। थानेश्वर के इलाके में 
सातवीं शर्ती में शिवपूजा का घर-घर प्रचार था ( ण्हे णहे भगवानपूज्यत खण्डपरशुः, १०० ) 
वहाँ पाशुपतबम के प्रचार का बाण ने बड़ा सजीव चित्र खींचा है। शिवभक्त गुग्गुल 
जलाते थे, यह अन्यत्र भी कहा जा चुका है ( १००, १०३, १५४३ )। शिव को दूध से 
स्नान कराया जाता था ( १००; तुलना कीजिए ज्ञीरस्नपन, ५६ ) ओर पूजा में ब्रिल्वपल्‍्लव 
चढ़ाएं जाते थे । शिवपूजा के अन्य साधनों में सोने के सनपन-कलश, अधपात्र, धूपपात्र, पुष्पपट्ट 
(यत्र वस्त्रेतु पुथ्थाणि सूत्े: क्रियन्ते स पुष्पपटट:, शंकर १००), यहष्टि-प्रदीप (चित्र २८), बह्मसून्र 
ओर शिवलिंग पर चढ़ाएं. जानेवाले मुखकोश प्रधान थे। मथुरा-कला में चतुमुखी शिवलिंग, 
पंचमुखी शिवलिंग और एकमुख शिवलिंग कुषाण काल से ही मिलते हैं। गुप्तकाल में तो 
एकमुखी शिवलिंग बनाने का आम रिवाज हो गया था। ज्ञात होता कि पाशुपत शैवधर्म की 
यह विशेषता थी। वस्तुनतः पत्थर के शिवलिंग में ही मुख-विग्रह बनाया जाता था। उसी 
परम्परा में शिवलिंग पर सोने के मुखकोश या खोल चढ़ाने की #था प्रचलित हुईं जान पड़ती 
है। इनपर मुख की शआ्राकृति बनी होने के कारण ये आवरण मुखकोश कहे जाते थे । 

इसके आगे राजा पुष्पभूति द्वारा बेताल-साधना करने का वर्णुन है। इस काम में उसका 
सहायक भैरवाचार्य नामक दाक्षिणात्य महाशैंव और उसके शिष्य थे। राजा ने मैरवाचार्य 
के विषय में सुना और उससे मिलने का इच्छुक हुआ । एक दिन सायंकाल प्रतिद्दारी ने राजा 
से निवेदन क्रिया--देव, भैरवाचार्य के पास से एक परित्राद आपसे मिलने श्राए हैं !! यह 


२, पअहिवुत्रा टेशाकोटास एँ रेट इंडिया सुं० ४, एष्ठ १७२, चित्र २४७६, ३०७ 
३०६ | 





तीसरा ] सेरवायाय का शिष्य ५७ 


मैखाचार्य का मुख्य शिष्य था। बाण ने इसका छोटा, पर सुन्दर चित्र खींचा है--'उसको 
भुजाएँ घुटनों तक थीं। अंग लटे हुए होने पर मी हड्डियाँ मोटी थीं। सिर चौड़ा, माथा 
ऊँचा-नीचा था। गालों में गड्ढे पड़े हुए थे। पुतल्ियाँ शहद की बूँद को तरह पीलापन 
लिए. थीं। नाक कुछ टेढ़ी थी। कान की एक पाली लंग्री थी। अधर घोड़े के निचले 
होठ की तरह लटका हुआ था (चित्र २६)। लंबी ठोड़ी के कारण मुंह और भी लंत्रोतर जान पड़ता 
था) उसके कंधे से लव्कता हुआ लाल योगपट्ट सामने वेकत्ञक की तरह पड़ा हुआ था । 
शरीर पर गेरुए, कपड़े का उत्तरासंग था जिसकी गाँठ छाती के बीच में लगी थी "| एक 
प्िरे से बाएँ हाथ में पकड़े हुए बाँत के दूसरे सिरे से कंधे के पीछे लटकती हुईं फोली 
(योगभारक, १०२ ) थी। भोली का ऊपरी सिरा बाल्लों की बटी हुईं रस्सी से बंघा था। 
उसी में मिट्टी छानने के लिये बाँत की पतली तीलियों की बनी चलनी बँघी थी *। बाँस 
के सिरे पर कौपीन लटका था। भोली के भीतर खजूर के पत्तों के पियर में भिक्षा-ऊपाल 
रखा था ( खज्रपुट्समुद्गगर्भोकृतमित्ञाकप्ल, १०१ ))। लकड़ी के तीन फट्टों को 
जोड़कर बने हुए त्रिकोण के भीतर कमंडलु ख़खा हुआ था और उस त्रिकोण के तीन पढ्ढों में 
तीन डंड़ियाँ लगी थीं जिनसे वह बाँस से लटका हुआ था 3। भोली के बाहर खड़ाऊ 
लटक रही थी (चित्र ३०)। कपड़ेकी मोटी किनारी की डोरी से बँधी हुई पोथियों को पूल्ली योगभारक 
में का्खी थी ४। उसके दाहिने हाथ में वेत्रासन ( बेत की चटाई ) थी।” राजा ने उचित 
आदर के बाद उससे पूछा--'भैरवाचार्य कहाँ हैं? । उसने उत्तर दिया-“सरस्वती के किनारे 
शन्यायतन में शहर से बाहर ठदरे हैं? और यह कहकर मैरवाचार्य के भेजे हुए पाँच चाँदी 
के कमल भोली में से निकालकर राजा को दिए। राजा ने उन्हें लेकर कह्य--“कल मैं उनके 
दर्शन करूँगा ।! दूसरे दिन आतःकाल ही घोड़े पर चढ़कर कई राजपुत्रों को साथ लेकर 
वह मैरवाचार्य से मिलने चला। कुछ दूर चलने पर वही साधु ञ्राता हुआ मिला और 
उसने बताया कि मेरवांचाय यहीं पुराने देवी के मन्दिर के उत्तर बिल्ववाटिका में आसन 
लगाए हैं । पुष्पभूति ने मैर्वाचाय के दशन किए । 

बाण ने मैरवाचार्य के वर्गन में अपने समकालीन शैवाचार्यों का ज्वलन्त चित्र खींचा 
है--वह बहुत-से साधुओं के बीच में घिरा, प्रातःस्नान, अध्ट्पुष्पिका द्वारा शिवाचेन" और 
अग्निहोत्र से निइत्त होकर भस्म की लकीर के घेरे में त्रिछ्े बाबचर्म पर बैठा था | वह काला 


३, हृंदयमध्यनिबद्धमन्थिना धातुरसारुणेन कर्पटेन कृतोत्तरासंगम्‌ ; १०१ । 

२. मिट्टी छानने की आवश्यकता स्पष्ट नहीं है। संभव है, मिट्टी के शिर्वाल बनाने के 

किये मिद्दी चालने की आवश्यकता हो | 

३. दारवफन्ञकत्रयत्रिकोण-त्रियष्टि निविष्टकमंडलुना, १०१ | 

४, स्थलदशासूत्रनियन्त्रितपुस्तिकापूलिकेन, यह एद मह्त्वपुर्ण है। इसमें पुस्तकों की 
कहपना गोल लपेटे हुए रूप में की गई है जैसे आजकज जन्मकए्डली लपेटकर रखते हैं। 
बरतुत: ईरान में चमद़े पर किखी पुस्तक कुएडली बनाकर रक्‍्खी जाती थीं। चीन में हस्त- 
लिखित प्रन्थ भी इसी रूप में रहते थे ( मंन्युस्क्रिप्ट रोहस ) । यहाँ बाण मद्द का संकेत इसी 
पूकार की बेलनाकार लपेटी हुईं पोधियों की भोर है । 

५, अष्टपुष्पिका पूजा का वर्णन पहछे ४० १९ पर हो चुका है । 


५८ भेरवायाय [ उच्छवास 


केंबल श्रोढ़े हुए था। उसके सिर पर जदाएँ रुद्रात्ञ और शंल की गुरियों से बी हुई थीं। 
झायु ४४ वर्ष को हो चुकी थी। कुछ वाल सफेद हो गए थे । ललाड पर भस्म लगी 
हुईं थी। माथे पर शिकन पड़ने से भौहों के बाल मिलकर एक श्रूलेखा बना रहे थे। 
पुतली कच्चे काँच की तरह गूगलो या पीले रंग की थी। नाक का अग्रभाग झुका हुझ्रा था। 
ओरोष्ठ नीचे लटका हुश्रा था। कान की लंबी पालियों में स्फटिक के कुडल लटक रहे थे 
( प्रलम्भ भ्वणपालीप खितस्फटिककु डल, १०३ )। एक द्वाथ में लोहे के कड़े में पिरोय 
हुआ शंख का टुकड़ा पहने था जिसमें कुछ औपधि, मन्त्र और सूत्र के अक्षर लिखकर ब्रौँधे 
हुए म्रे। दाहिने हाथ में रुद्गधाज़् की माला थी। छाती पर दाढ़ी ( कूचेकलाप ) लहरा रही 
थी। पेट पर बलियाँ पड़ी हुई थीं। छौम का कौपीन पहने था। पर्यकर्रंघ में बैठी हुई 
मुद्रा में टांगों को योगपट्ट से कसकर बाँव रक्खा था। पैरों के पास श्वेत खडउश्रों का जोड़ा 
रबर हुआ। था । पाप्त में शत का जैसाखी डंडा था जिसके सिरे पर ठेढ़ी लोढे की कीय 
जड़ी हुई थी, मानों अंकुश हो * । 
इस प्रसंग में निम्नलिखित संकेत सांस्कृतिक दृष्टि से महत्त्वपूर्ण हैं। १, असुर-विवर- 
प्रवेश ( १०३ ), इसका उल्तेख बाण ने कई जगह किया है। अमुर-विवर-साधना करनेवाले 
आचार्य वातिक कहलाते थे (६७ )। यहाँ बाण ने स्वयं लिख। है कि असुर-विवर में 
प्रवेश करने के लिए पाताल या नृमि में बने हुए किसी गहरे गडडे में उतरा जाता था 
( पातालांधकारावासं, १०३ )। यह कोई ब्ीमत्स तांत्रिक प्रयोग था। वेताल-साधन इसका 
मुख्य अंग था। इस प्रकार की भीषण क्रियाओं का शेवध्म के साथ किसी तरह जोइ- 
तोड लग गया था। 
४ २, मद्मामांस-विक्रय--यह प्रथा पहली से भी अधिक बीभमत्स और भीपण थी। स्मशान 
में जाकर शवमांस लेकर फेरी लगते हुए भूत-पिशाच आदि का प्रसन्न करते थे।* कथा- 


१८ शिखरनिखातकृब्जकालाय€कंटकेन वेणवेन विशाखिका-दंडेन, १०४) कादुम्बरी में 
भी महाश्वेता की गुफा के बन में विशाखिका का वर्णन है जिसके सिरे पर नारियल 
की जटाश्रों के बने हुए चप्पल कटा दिये गए थे। इस प्‌कार के चप्पल 
चीनी सुर्किस्तान ( मध्य एशिया , वी खोज में श्रं। आरेल स्टाइन को मिले हैं । 

२. देखिए, महामांसविक्रय पर श्रोसदानन्र दीक्षित का लेख, इंडियन हिस्ट्री कांग्रस 
प्रोसीडिग्ज, बम्बई, १९४७, एष्ठ १०२, १०९ । 

इस प्रकार की काल क्रियाएं कापालिक संप्रदाय में प्रवलित थीं । ये क्ोग अपने- 

झापको महागती कहते थे। बाण के अनुसार महाकाल शिव के उत्सव में महा- 

मांस-विक्रय करते हुए कमार को चेताल ने मार डाला ( १९९ )। कापाक्िकत्रत 

को जगद्धर ने माक्रतोमाधव श्रंक ३ की टीका में महात्रत कहा है। बाण के समय 

में करापाजिक्सत का खूर अचार हो गया था। पुत्तडेशिन्‌ द्वितीय के भतीजे 

नायवद्ध न के नासिक जिछे में इगतपुरी के समीप मिल्ले हुए ताम्रपत्र में कपाेश्वर 

शिव की पूजा के जिए महात्रतियों को एक गाँव देने का उल्केख है। और भी देखिए: 
अर. कृष्णकान्त हंदीकी-कृत यशास्तिज्ञकचस्पू ऐंड इंडियन कहचर, एृ० ३५८, ३५९। 


तीखरा ] पुरपभूति और भेराचार्य की भेंट जद 
सरितमागर में इसके कई जगह उल्लेख हैं (४। २। ८१ )। प्रमाकरद्ध न की ब्रोमारी के 
समय उसके स्वाध्य्य-लाभ के उद्द श्य से राजकुमार भी खुले रूप में महामांस बेचते हुएए कहे 
गए हैं ( १५३ )। बाण के अनुतार महामांत-विक्रत से प्राप्त धन से शाक्त लोग मेँहगा 
मैनतिल नामक पदार्थ खरीदते थे ( महामांसविक्रवकरीतेन मनःशिल्ापक न, १०३ )। 


३, सिर पर गुग्गुल जलाना ( शिरोघबश्वतदग्बगुग्युलसंतापत्फुव्तिकपालाध्यि, १०३ ) । 
शैव साधक शिवपूजा के लिये गुग्युज्ञ की बत्ती सिर पर जलाते थे जिससे खाल और मांस 
जलकर हड्डी तक दिलाई देने लगती थी | 

/ ४, महामंडलपूजा--अनेक रंगों से चारों ओर मद्ामंडल बनाकर साधना करना । 
मातृकाओं और कुबेर की पूजा मंडल बनाकर की जाती थी | 

४. शे्रसंहिता--शेत्संदिताएँ बआाश के समय बन चुकी थीं, इसका स्पष्ट उल्लेस्व 
यहाँ आया है । 

६. स्फटिककु डल--कानों की लम्पी पाली फाइकर उनमें त्रिल्लौर के कुडल 
पहननेवाले कनफटे साधुओं का सम्प्रदाय सातवीं शी में कापालिकों के साथ 
जुड़ा हुआ था ।१ 

७. कूपोदंचनपटीयन्त्रमाला ( १०४ ) प्रृष्ठ ६४ पर इसे उद्मात घटी कहा गया है। 
दोनों शब्द रहट के लिए प्रयुक्त हुए हैं। बाग के समय से पहले ही रहट का प्रचार इस 
देश में हो चुका था। हमार अनुमान है कि रहट और बावडी दो प्रकार के विशेष कुत्ें 
शकों के द्वारा यहाँ लाए गए ।* 

सम्राट पुष्पभूति ने त्िल्ववाटिका में बैंठे हुए. भेरवाचार्य को साक्ञात्‌ शिव की तरह 
देखा। राजा को देखकर भैरवाचाय ने शिष्यों के साथ उठकर श्रीफल दिया और स्वसिति 
शब्ई का उच्चारण किया । राजा ने प्रणाम किया और भैरवाचार्य ने व्याप्रचर्म पर बैठने 
के लिये कद्द। पुष्पभूति पास में ही दूसरे आसन पर बैठे । कुछ देर बातचीत के बाद 
राजा अपने स्थान पर लौट आए। अगले दिन मैरबाचार्य उनसे मिलने गए. और उचित 
उपचार के बाद वापस आए। एक दिन मैरवाचाय का शिष्य राजा के पास श्वेत वस्त्र 
से ढकी हुई एक तलवार लेकर ञ्राया और त्रोला--यहद्द अट्टहास नामक तलवार है जिसे 
आ।चाय के पाताल स्वामी नामक एक ब्राह्मग॒ शिष्य ने ब्रह्मगक्षस के द्वाथ से छीना है। यह 
आपके योग्य है, लीजिए. ।” उस तलवार पर नीली भकूलक का पानी था। उसके कुछ 
हिस्से पर दाँते बने हुए थे ( दश्यमानविकद्दस्तमंडलम्‌ १०७ )। उसके लोदे पर तेज धार 
चमक रही थी ( प्रकाशितघारासारम्‌ )। उसमें मजबूत मूठ लगो थी। राजा उसे लेकर 
प्रसन्न हुए | समय बीतने पर भेरवाचार्य एक दिन एकान्‍्त में राजा से मिले और कहने लगे-- 


3. गोरखनाथ ने झागे चलकर कनफटे योगियों के संप्रदाय में से हन बीभत्स क्रियाशों को 
हटाकर संप्रदाय को बहुत कदु शुरू बनाया | 
२. बावड़ी ( गुजगातों वाव ) के लिये प्राचीन नाम शकम्चु | शक देश का के आा ) औएर 


रहट के लिये ककन्धु ( कक देश का कुओआँ; कके देशन के दक्षि'परश्थिस में था) 
ये नाम व्याकरण-साहित्य में सुरक्षित मिकते हैं । 


६० भेरवाचाय को साधना [ डच्चुबांस 


मद्ाकाल-द्ृदय नाम के महामंत्र का मद्ास्मशान में काली माला और काले वस्त्र पहनकर 
मैंने एक कोटि जप किया है। उस मंत्र की सिद्धि का अंत वेताल-साधना में 
होता है। भ्रकेले से वह नहीं हो सकती । आप उसे कर सकते हैं। इस काम में आपके 
तीन साथी और द्ंगि--एक वही टीटिम नाम का मल्करी साधु जो आपके पास 
आता है। दूसरा बह पाताणस्वामी ब्राक्षय और तीसरा मेरा ही शिष्य कणंताल 
नाम का द्वाविड ।! पुप्पभूति ने प्रसन्न होकर इसे स्वीकार किया। मभैरवाचायय ने कहां-- 
आगामी कृष्ण-चतुःशी की रात्रि को महाह्षशान के समीपवाले शत्य मन्दिर में आप 
साथ में केवल तलवार लेकर मुकमे मिलिए।” कृ“ण-चतुटशी आने पर शैवविधि से दीक्षित 
होकर राजा द्वाथ में तलवार ले, नीले वम्त्र पहने हुए, अकेला ही नगर से निकल्न उस स्थान 
पर श्राया । उनतीनों ने राजा का स्वागत किया जैंसे महामारत के सौप्तिकपवं में 
अश्वत्थामा, क्पाचाय और कृतवर्मा मिले थे। वे विकट वेश धारण किए, माला पहने 
हुए, शिर्रा में फूल गूँगे हुए थे। उनके माथे पर उप्णीपपटट से बीचोंबीच ऊँची 
स्ल्लिका ग्रथि बँधी थी। एक कान के छेंद्र में श्वेत दन्तपत्र और दूसरे में र्नकुंडल था। 
हाथ में तलवार और दाल लिए हुए थ। दाल पर अद्भ चन्द्र ओर सोने की बुँदकियाँ 
( बुदबुदावली ११० ) बनी हुई थीं। कमर में सोने की करघनी से नया वस्त्र कसकर 
बाँधा हुश्रा था और उसमें छुरी खोंसी हुई थी 

राजा उनके साथ साधना-भूमि में गए जहाँ पूजा-दीपक, गुग्गुल का धूम और रक्ञासपंप 
पहले से रक्ले थे । वहाँ भस्म से महामंडल बनाकर उसके त्रीच में भैरवाचार्य बैठा हुआ 
था। लाल चन्दन, लाल माला और लाल वस्त्र से अलंकृत शव की छाती पर बैठकर 
उसके मुँह में अग्नि जलाकर हवन कर रहा था और स्वयं काली पगड़ी, काला अ्ंगराग, काली 
राग्यी ( दस्तसूत्र ) और काले वस्त्र पहने हुए काले तिल्लों से श्राहुति दे रहा था । मुख से 
कुछ जप रहा था। पास में बहुत-से दिए. जला रक्‍्खे थे । कन्षे से ब्रह्मसूत् लटक रहा था | 
इस प्रसंग में बाण ने उद्पक्षा से प्र तमुख की अग्नि में रक्त की श्राहुति डालने का भी 
उल्लेश किया है। दूसरा महत्वपूर्ण उल्लेख विद्याराज ब्रह्मसूत्रों का है। बाण के युग 
में ब्रद्मासून्न या वेदान्तसूत्र नवीन प्रतिष्ठा प्राप्त कर रहे थे । उनके लिए समस्त विद्यात्रों के राजा 
की पदवी प्रयुक्त की जाती थी । विभिन्न दशनों में ब्रह्मसूत्रों का पद सत्नसे ऊँचा उठ गया 
था। विद्याराज को शंकर ने मंत्रविशेष भी लिखा है। बौद्ध लोग महामायूरी आदि 
पंचरत्ञा स्तोत्रों को विद्याराशी या विद्याराज मानते थे। सम्भत्र है, उसीक्रे समकक्ष आाह्मण- 
धर्म के कुल मंत्र या स्तोत्र भी अलग चुनकर विद्याराज पद से सम्मानित किए गए" । 

जिस समय भैरवाचाय साधना में लगा था, पातालस्वामी पूर्व में, कर्णताल उत्तर में, 
टीटिम पश्चिम में और पुष्पभूति दक्षिण में पहरा देने लगे । बाण ने लिखा है कि उस 
समय एक चमत्कार हुआ। मंडल से उत्तर की ओर थोड़ी दूर पर धरती फट गई और 
उसमें से एक काला पुरुष निकला। उसके सिर पर नीले कुटिल केश और माल्ती 
के फूलों की माला थी और गले में मी पुष्पमाला थी; शरीर पर जहाँ-तहाँ चन्दन के थापे 


के जन >मीनिनन+ +ब नननिनननन न 


१3. . काक्षान्तर में गीता, विष्णु सहस्नना म, गजेन्द मोक्ष, भोष्मस्तवराज शौर सनरसुजातीय, 
थे पाँच पंचरत्न के रूप में पाठ करने के लिये अलग संग्रहीत कर लिए गए ये। 





तीसरा ] अ्रं.कंठ भांग ६१ 


लगे हुए थे, नीला चंडातक पहने था और कच्छु बाँधकर घरती तक नीची सफेद लम्बी पटली 
लटकाए हुए था। बायाँ हाथ मोड़कर छाती पर रखे हुए, दाहिना हाथ तिरछा फेकते हुए, 
दाहिनी जाँच मोइकर उसपर थपोड़ी मारते हुए काला भुजंग उसका रूप था ( ११२ ) | 
उसने कहा--मैं श्रीकंठ नाग हूँ । मेरे ही नाम से यद देश भीकंठ कहलाता है।! उसने 
मैरवाचाय को ललकारा--“विद्याधरी के पीछे भागनेवाले, ढुब्ुुंढि, मुके बलि दिए भिना तू 
सिद्धि चाहता है! । यह कहकर प्रचंड मुक्कों की मार से भागते हुए. टीटिम आरादि को 
गिरा दिया। किल्तु पुपभूति ने निडर भाव से उसे ललकारा और श्रद्धोंर्क पर कच्छ 
ब्रॉँधकर बाहुयुद्ध के लिए आगे बढ़ा। श्रीकंठ नाग भी पटठों पर ताल दे उससे भिड़ 
गया। राजा ने उसे दे मारा; किन्तु उसकी वैकक्षक माला के नीचे यशोपवीत देखकर ठिठक 
गया । इतने में ही कया देखता है कि सामने से एक स्त्री आ रही है। उसके हाथ में कमल 
था | नूपुर गुल्क तक चढ़े हुए थे (चित्र ३१)। नीचे घनी कटकावली थी । शरीर पर श्वेत श्रंशुक 
बद्न तरंगित था जिसमें तरह-तरह के फूल और पक्षी कढ़े हुए थे ( बहुविधशकुनिशतशोमितात्‌ 
पत्रनचलिततनुनरंगात्‌ अ्रतिस्वच्छादंशुकात्‌, ११४ ) (चित्र ३२) । द्वद श में द्वार और कान में 
दन्‍्तपत्र का कुंडल था जो आक्वति में द्वितोया के चन्द्रमा की तरह जान पड़ता था। कान 
में अ्रशोक के किसलय का अवतंस था। माथे पर एक बड़ी टिकुली थी जो देखने में 
पद्मातपत्र के छायामंडल-सी जान पड़ती थी। मथुरा-कला में इस प्रकार की माथे पर 
गोल थ्कुली से युक्त लगभग छुठी शताब्दी का स्री-मस्तक मिला है। गले में पड्दी फूल- 
मालाएँ घरती तक लटक रही थीं ( धरणितलचुम्बिनीमिः कंठकुसु ममाल्लामिः ) | 

राजा ने उससे पृछा--भद्रे, तू कौन है और क्यों प्रकट हुई है !” उसने उत्तर दिया-- 
हे बीर, में लक्ष्मी हूँ। तेरे शौर्य से प्रसन्न होकर आई हूँ । यथेष्ट वर माँग!” लक्ष्मी 
के वर्णन में दो उद्रक्षाएँ शिल्पकला से ली गई हैं। उसे सुभट के भुजारूपी जयस्तम्म 
पर शोमित होनेवाली शालमंजिका कहा गया है और श्वेतराजच्छुत्र के वन की भोरनी 
बताया गया है। शालुभंजिका शब्द का इतिहास बहुत पुराना है। आरंभ में यह म्त्रियों 
की एक क्रीदा थी। खिले हुए साल के नीचे एक हाथ से उसकी डाल मभ्रुकाकर फूल 
चुनकर खस्त्रियाँ परस्पर यह खेल खेलती थीं। पाणिनि की अधष्याध्यायी में प्राचां क्रीडायां 
(६, ७, ७४ ), नित्यं कीडाजीविकयोः (२, २, १७) और संशञायां ( ३, ३, १०६ ) 
सूत्रों के उदाहरणों में शाल्रमंजिका, उद्दालकपुष्पमंजिका आदि कई, क्रीडाों के नाम आए 
हैं जो पूर्वी भारत में प्रचलित थीं। वात्स्यायन की जयमंगला टीका में इनका विस्तार से 
वर्गन किया गया है। बुद्ध की माता माया देवी लुम्बिनी उद्यान में इसी प्रकार की 
शालमंजिका मुद्रा में स्रड्ी थीं जन्र बुद्ध का जन्म हुआ । धीरे-धीरे इस मुद्रा में खड़ी 
हुई स्त्री के लिए शालमभंजिका शब्द रू हो गया। साँची, भरहुत और मथुरा में तोरण की 
बंडेरी और स्तम्भ के बीच में तिरछे शरीर से खड़ी हुईं स्त्रियों के लिए तोरणशालमंजिका 
शब्द चल गया था। कुपाण-काल में अश्वधोष ने इसका उल्लेख किया है*। इसी 





१. अवलम्ब्य गवाक्षपाश्वमन्या दॉयिता चापविभुग्नगात्रयष्टि: । 
विरशाज वितम्विचारुद्रा रखिता तोरलश्ञाज्रमंजिकेव ॥| 
बुदचरित ५५२ 


६१ क्षदमी से वर-प्रा्ति [ उच्छवास 


मुद्रा में खड़ी हुईं स्त्री-ूर्तियाँ मथुरा के कुपाणकालीन वेदिका-त्त्म्भों पर बहुतायत से मिलती 
हैं। उनके लिये स्तम्म-शालमंजिका शब्द रूढ़ हो गया। खम्मे पर बनो हुई स्जीमूर्ति 
के लिए चाहि वह किसी थुद्रा में हो, यह शब्द गुप्तक/!ल में चल गया था। कालिदास ने 
स्तम्मों पर बनी योपिन-मूर्तियों का उल्लेग्व किया है यद्यपि शालमंजिका शब्द का प्रयोग 
उन्होंने नहीं किया *। इसी विकसित अ्रथ में बाण ने स्तंमशालभंजिका शब्द का 
प्रयोग किया है (चित्र३३) । श्वेतरा जच्छुत्ररूपी बन की मोरनी, यह उद्् क्षा गुप्तकालीन छुत्रों भ्रौर 
छुत्रों की अ्रनुक्ृति पर बन छायामंडलों से ली गई है जिनमें कमल के फूल्न-पत्त ( पत्रलता ) 
के बीच में मोर-मोरनी की भाँति का अलंकरण बनाया जाता था ।* ( चित्र ३४) 

राजा ने लक्ष्मी से मैस्वाचार्य की सिद्धि के लिये वर माँगा। उसे देकर देवी ने 
राजा की भगवान्‌ भट्यस्क शिव के प्रति असाधारण भक्ति से प्रसन्न होकर दूसरा वरदान 
दिया -तुम मह्ान्‌ राजवंश के संस्थापक बनोंगे जिसमें हरिश्चंद्र के समान सवद्वीपों का 
भोक्ता दर्प नाम का चक्रवर्ती जन्म लेगा। इसके बाद मैरवाचाय शरीर छोड़कर विद्याधर- 
योनि को प्राप्त हुआ ।  श्रीकंठ नाग यह कहकर कि समय पड़ने पर मुझे आशा दीजिएगा, 
भूति-विवर में घुस गया। टीटिस नाम का पसरिराद बन में चला गया। प।तालस्वामी और 
कणुताल सम्राट के सुभवमंडल में सम्मिलित हो गए, । 


3. सेथुवंश १६ । १७, 'स्तथ्मेष योपितप्रतियातवानाम्‌ । 
२, देखिए भधुगा की सं० ए ५ बुद-मर्ति का दायासंडल । 


चौथा उच्छवास 
पुष्मभूति से एक राजवंश चला। उसमें अनेक राजा हुए। क्रम से उतस्ती बंश 

में प्रभाकरवद्ध न नाम का राजाघिराज हुआ । उसका दूसरा नाम प्रतापशील था। मधुवन 
में मिले ताम्रपटट में हप के पृवजों की निम्नलिखित परम्परा दी है । 

नरवद्ध न ****** बन्रिणी देवी 

राज्यवद्ध न ** *** * अप्सरो देवी 

आदित्यवद्ध न '*' महासेनगुप्ता देवी 

प्रभाकरवद्ध न *** यशोमती देवी 

( महाराजाधिराज ) 

आ्राश्वय है, बाण ने प्रभाकरवद्धन के तीन प्र॒वजों का उल्नेस नहीं किया। 

प्रभाकखद्ध न ने ही स्थाण॒वीश्वर के छोटे से राज्य को बढ़ाकर मद्दाराजाधिराज की पदयी 
धारण की । बाण ने उन्हें राजाधिराज लिखते हुए. उनकी व्रिजयों का ब्यौरा दिया है। 
यह हूण॒रूपी दिस्‍्न के लिये केसरी, सिन्धुदेश के राजा के लिये ज्यर, गानधारत्रपतिरूपी 
मस्त हाथी के लिये जलता हुआ बुखार, गुजर को चैन से न सोने देनेवाला उद्निद्र रोग, 
लाटदैश की 'शेखी का अंत करनवाला यमराज और मालवराजलक्ष्मीरूपी लता के लिये कुठार 
था । इन्हीं विजयों के कारण उसका प्रतापशील नाम पड्ढा | हूशों के साथ प्रभाकरवद्ध न की 
भिड'त काश्मीर के इलाके में हुई होगी। सम्मव है, सिन्धुराज के साथ उसका ग्युला संघर्ष 
हुआ हो, किन्तु उस देश को अन्तिम रूप से जीतकर अपने राज्य में मिलाने का काम ह॑ ने किया, 
जैसा बाण ने अन्यत्र लिखा है ( सिंधुराज॑ प्रमथ्य लक्ष्मीरात्मीकृता, ६१ )। गांधारदेश 
में उस समय कुपाण शादियों का राज्य जान पड़ता है। वे प्रभाकरवद्ध न के बढ़ते हुए. प्रताप 
से भयभीत हुए हों, ऐसा संभव है। गांधार को अपने राज्य में मिलाने का उल्लेख स्पष्ट 
नहीं है। इसी प्रकार भिन्नमाल के गुजर और लाटदेश के लिये भी प्रभाकवद्ध न का 
सम्बन्ध भयकारी ही था। हाँ, मालवा को उसने अवश्य अपने राज्य में मिला लिया था। इसी- 
लिये माल्नवराज के दो पुत्र कुमारगुप्त और माधवगुप्त उसके दरबार में भेजे गए थे। 
हम ने जिस कुमार का अभिषेक किया था वह भी मालवराज-सपूनु कुमारगुप्त ही ब्िदित होते 
हैं ( अ्त्रदेवेन अमिपिक्त: कुमारः, ६! )। विदित होता है कि मालवयुद्ध में मालवा का 
राजा मारा गया था। उसके बचे हुए कुमारों के साथ प्रभाकरबद्ध न ने मृदु व्यवहार किया "| 
प्रभाकरबद्ध न की सेना के यात्रापथों से मानों प्रृथ्वी चारों दिशाओं में अ्रधीव राजाओं 
(मभत्यों ) में बॉँट दो गई थी। उसका ग्रताप मारे हुए शत्रुमइासामन्तों के अन्तःपुर में 
फैल गया था। उसके राज्य में चूने से पुते हुए अ्रनेक देवालय सुशोमभित थे जिनके शिखरों 
पर धवल ध्वजाएँ फदराती थीं। गाँवों के बाहर सभा, सत्र, प्रपा और मंडप आदि अनेक 
संध्याएँ निर्मित हुईं। प्रमाकरवद्ध.न की महादेवी का नाम यशोवती था। प्रभाकरबद्ध न 
परम आरित्यमक्त था। वह प्रतिरिन प्रातः समय स्नान करके श्वेत दुकूल पहनकर, 
सिर पर सफे३ वस्त्र ढककर मंडल के बीच में घुटनों के बल त्रैठकर पद्मरग की तश्तरी में 


१. तुकना कीजिए-निर्जितश्य अस्तमुपगतों सामन्तरथ बाकापत्येष दर्शितस्नेहः खदुरभत्‌ ४५ । 


६४ हप का जम्म [ डच्छवास 


रखे हुए रक्तकमल से सूर्य की पूजा करता था। प्रायः मध्याहन ओर सायंकाल में आदित्य- 
दृदय मन्त्र का सतान के लिये जप करता था। 

एक बार ग्रोष्मकाल में राजा यरोवती के साथ सुधाधवलित महल्त के ऊपर सोए 
हुए थे। सहसा देवी यशोवतो चौंककर उठ बैठीं। राजा के पूछुने पर उसने कहा, 
मैंने स्वप्न में सूयंमंडल से निकलकर शआराते हुए दो कुमारों को एक कन्या के साथ प्रृथ्वी- 
तल पर उठ5रते हुए देखा और वे मेरे उदर में प्रविष्य हुए। इसी समय तोरण के समीप 
प्रमात-शंख बजा। दुदुमियाँ बजने और प्रात कोल का नांदीपाठ होने लगा। प्रबोध- 
मंगल-पाठक जय-जय' शब्द का उच्चारण करने लो। कालिदास ने भी प्रातःकाल 
मंगलश्लोक गाकर राजाओं को उठानेवाले वैतालिक़ों का उल्लेख किया है ( रघुवंश ५६५) । 

कुछ समय बीतने पर यशोवती ने गर्भ घारण क्रिया। गुरविणी अवस्था में सख्ियाँ 
उसे किसी प्रकार हाथ का सद्दारा देकर देव-वन्दना के लिये ले जातीं। समीप के स्तम्मों 
के सहारे विश्राम करती हुई वह शालमंजिका-जैसी जान पड़ती थी। स्तम्मशालमंजिका- 
अभिप्रय का निरूपण ऊपर हो चुका है। दसवाँ मास लगने पर राज्यवर्धन का जन्म हुआ 
और राजा की शथ्राज्ञा से एक महीने तक जन्म-महोत्सव मनाया गया। पुन. कुछ समय 
बीतने पर यशोवती ने हे को इस प्रकार गर्भ में धारण किया जिस प्रकार देवी देवकी 
ने चक्रपाणि विष्णु को ( १२६ )। दिन में जिस पलंग पर वह सोती थी उसपर पत्र-भंग 
के साथ पुतलियाँ बनी हुई थीं जिनका प्रतिश्रिम्ब उसके कपोलों पर पड़ता था ( अ्रपाश्रय- 
पत्रभंगपुत्रिकाप्रतिमा, १२७ )*। रात्रि के समय सौधशिखर पर बने हुए, जिस बासभवन.. 
में वह सोती थी उसकी भित्तियों पर चित्र बने थे और उन चित्रों में चामर-आदिगी ख्रियाँ लिखीः 
गई थीं जो उसके ऊपर चंत्र डुलाती जान पड़ती थीं। जब्र वह जागती तो चन्द्र-शालिका* 
में उत्कीरण शालभंजिकारूपी ख्रियाँ मानों उसका स्वागत करती थीं। उसके मन में यह दोहद- 
इच्छा हुई की चार समुद्रों का जल एक में मिलाकर स्नान करूँ और समुद्र के वेलाकु'जों में 
अ्रमण करूँ। नंगी टलवार के पानी में मुंह देखने की, पीणा अलग हटाकर धनुष की टंकार 
सुनने की और पंजरबद्ध केसरियों को देखने की इच्छा हुई। उसके ग्रीवायूत्र में प्रशल्त रत्न बेंधे 
हुए थे। तत्र ज्येष्ठ महीने में कृत्तिका नक्षत्र, ऊष्णपत्ष की द्वारशी में प्ररोप सम्रथ बीयने 
पर रात्रि के प्रारम्भ में हप का जन्म हुआ । इसका समाचार यशोवती की प्रेमपात्र धात्री-सुता 
सुयात्रा ने राजा को दिया। सम्राट ने तारक नाम के ज्योतिपी को बुलाकर ग्रह 
दिखलाए। ब्राण के अनुसार यह गणक भोजक श्रर्थात्‌ मम जाति का था३। 


३. अ्पाध्य पलंग : शंकर : | पत्रभंग' ' फूजपत्तियों के कटाव | 

२. चन्द्रशाकिका सालभंजिकापरिजा: जयशउ्द्मसकृदजनयत्‌ , १२७ | 

३. भोजका: रविमचयित्वा पूजका हि भूयसा गशका भवन्ति, ये मंगा इति प्रसिद्धाः 
(शंकर )। भविष्य पुराण में कथा हे कि कृष्ण के पुत्र साम्ब दुर्वाता के ज्ञाप से 
कुष्ठो हो गए। सूर्य की उपासना करने से के अच्छे हुए । तब सास्ब ने ए% सूर्य का 
मन्दिर बनवाया ओर शाकद्वीप से म्गों के अठारद परिवारों को अपने साथ लाए एवं 
ट्वारका के भोजों को जो यादबों की एक शाखा थे मगों को कन्या देने के लिये राजी 
किया। इसी कारण कक क्ोग भोजक कहक्ाए । 


बौधा ] हष का जन्मोत्सव द्ण 


कुतणु-हाल के आरंभ में सू्य-पूजा का देश में अत्यधिक प्रचार हुआ | इसमें 
ईरानी शर्कों का प्रभाव मुख्य कारण था। सूथ की मूर्ति, उसका उदीच्य वेश और 
पूजाओिबि इन संत्रपर ईरानी प्रभाव पड़ा। वजिप्णुधर्मोत्तरपुराण और वराहमिहिर की 
बृदत्संदिता में ईरानी प्रभाव का स्पष्ट उल्लेख है। सूर्य की अव्यंग-नामक पारसी पेटी का 
भी उल्लेख आया दै। इस युग के ज््योतिपशास्त्र पर भी पारसीक यवन रोमक सिद्धान्तों का 
काफो प्रभात्र हुआ। शाक़द्वीरी मंग आहाण यूर्य-मन्दिरों की प्रतिष्ठा कराते थे और वे 
दी सम्मजते: ज्योजिष का काम भी करते थे। बाण ने तारक नाम के गणक को सब्र ग्रह-संद्विताश्रों 
में पारंगत कहा है। इन संहिताओं में बराहमिदिर की बृहत्संहिता एवं अन्य आचार्यो' के 
सिद्धान्न-प्रथ सम्मिलित रहे होंगे । ब्हत्संहिता में ज्योतिष के तीन अंग कहे हैं--ग्रदमशित 
संहिता और होराशास्‍्त्र, और लिखा है कि संदिता में पारंगत ही देवचिन्तक होता है । 
बृहत्संरिया के दूसरे अ्व्याव में संदिता के विपयों को लंबी सूचो दी गई है। उस ज्योतिषी 
ने ग्रह देखकर बताया कि 'सत्र अद उच्च के हैं'। मान्धाता के बाद आज तक किसी ने भी 
इस प्रकार के चक्रवर्ती योग में जन्म नदीं लिया। आपका यह पुत्र सात चक्रत्र्तियों में 
अग्रणी, चक्रवर्ती चिद्ठों से बुक, चकव्र्तियों के सात रत्नों का माजन ( चित्र ३५ ), सत्त समुद्रों 
का पालनकर्ता, सत्र यज्ञों का प्रवतेक, यूथ के समान तेजस्वी होगा ।! 
हपे॑ के जन्म के समय धूमधाम से पुत्रोत्सत मनाया गया । उसका बाण ने ब्योरे के 
थे वर्णन रिया है--शंख, दु दुभी, मंगलवाद्य और पट्ह बाजे बजने लगे। घोड़े हप॑ 
से हींतने लगे, हाथी गजने लगे, दिव्य वायु बदने लगी, यजञशाल्ाश्रों में बेतान अग्नियाँ 
प्रत्नलि। हुई । सुवर्णशंखला से बँधी हुई कलसियों के रूप में महानिधियाँ प्रथ्वीतत्न से 
प्रकट हुई। ब्राह्मण वेरोचारणु करने लगे । पुरोहित शान्तिजल हाथ में लेकर उपस्थित 
हुआ। बड्ने-बूढ़े गिश्तेदार एकत्र हुए। कारागार से बन्दी मुक्त किए गए (मुक्तानि 
ब्न्‍्वन-बूदानि, १२६ )। प्रसन्न हुए लोगों ने मारे खुशी के बनियों की दुकानें लूट लीं 
जो कि भागते हुए अधर्म की पठ-ठी जान पड़ती थीं। महलों में वामन आदि परिचारकों 
से बिरी हुई बूढ़ी धात्रियाँ नाचने लगीं; जान पड़ता था, बालकों से घिरी हुई साज्ञात्‌ जात- 
मातृकासंशक देवियाँ दों। शजकुल के नियम शिथिल कर दिए गए। प्रतिद्यर लोगों 
ने अपना बेश और इंडे उतारकर रख दिए. और सब लोग वेरोक-टोक अ्रन्तःपुर में आने 
जाने लगे ।! इस प्रसंग में लोगों दाग जो मद्गाजनों को दुकानें लूटने का उल्लेख है; संभव 
है, राज्य की ओर से उस हानि की भरपाई की जाती हो । कारयगार से बन्धनमुक्ति ऐसे 
विशेष अप्नप्तरों पर पुरानी प्रथा थी। जातमातृ देवी की आकृति सोहर में बनाई जाती थी। 
शंकर के अनुसार यद मार्जारानना ( ग्रिल्ली के मुखचाली ) देवी थी। उसके आस-पास छोटे- 
छोटे बच्चों के चित्र भी लिखे जाते थे। इसका एक नाम चॉचिका भी था) | कादम्बरी 


, श्रीयुत कणे के अनुसार ज्येष-कृष्ण-द्वादशी को सभी अहों की उच्च स्थिति अ्सम्भव 
है। सूथ उस दिन मेप-राशि में नहीं हो सकता । 
२, नानार्थाण॑वर्सक्ष पकोश्न, १।४००; कार्श खंड, अध्याय९७ में भी चलिका देवी के मन्दिर 
7 उदछेख है । परमार राजा नरवर्मदेव के भिज्षसा-शिक्षालेख में जविका देवों की स्तुति दी 
हुई है और उसके लिये मन्दिर बनवाने का उल्छेल है | वह परमारों की कलदेवी थी | भंडा(- 
कर-छेखपूची १६७५८; वेस्टन स्किल की पुरातत्व रिपोट, १९१३-१७, ए० ५९ | 
६ 
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के सूतिकागह-वर्शन में मातृयटपूजा का उल्लेख किया गया है। यह देवी बालकों से 
घिरी हुई ( बहुबालक-त्याकुला ) बीद्धों की हारीती के समकक्ष थी। 
अगले दिन से पुत्र-जन्मोत्सवथ ने और भी रंग पकड़ा । सामन्तों की स्त्रियाँ राजकुल 
में आकर भाँति-भाँति से द॒त्य करने लगीं। उनके साथ अनेक नौकर-चाकर थे जो चौड़ी 
करंडियों में स्नानीय चूर्ण से छिड़को हुई फूलों की मालाएँ और तश्तरियों में कपूर के श्वेत 
खंड लिए ये। कुमकुम से सुगंधित अनेक प्रकार के मणिमय पात्र थे। हाथीराँत को 
छोटी मंजूपाश्नों " दन्तशऊुक ) में चंदन से धवलित पूगकल और श्राप्र के तैल" से सिक्त 
खरिर के केसर रखे थे। सुगन्बित द्वव्यों के चूण से भरी हुई लाल थैलियाँ ( पारिजातर 
परिमलानि पायलानि पोटलकानि, १३० ), सिंदृर की डिब्रियाँ, विष्यतक३ या पट्वासकर्वूग 
से भरे पात्र ( सिंदूरपात्राणि पिष्यतकपात्राणि, १३० ) और लट्कते हुए बीड़ों से लदे हुए 
छोटे-छोटे तांबूल के काइ लिए हुए परिजन लोग चल रहे थे ( १३० )४। 
शनेः-शने: उत्सव में कुछ और गमक पेदा हुईै। गनिवास के छोटे-बढ़े सत्र लोग 

विभोर होकर आनन्दमग्न हों नाचने लगे। ऐसा यूद्रम चित्र केवल बाग की लेखनी से 
ही खींचा जाना संभव था-- 

१, हत्य का जिन्हें अम्यास न था ऐसे पुरे बंशों के शर्मालु कुलपुत्र भी राजा के प्रेम 
से नाचने लगे | 

२. राजा की मंद हँसी का संकेत पाकर मतवाली क्षुद्र दासियाँ सम्राट के प्रिय पात्रों को 
खींच कर नाचने लगीं | 

३. मतवाली कट्क-कुटटटनियों को श्रार्य सामन्‍्तों के कंठ में हाथ डाले देख राजा 
भी हँस पड़े । 

४. राजा की आग का इशारा पाकर पाजी छोकरे गी। गागाकर सचिवों के गुप्त प्र म 
की पोल खोलने लगे। 

४. मदमत्त पनिहारिनें बूढ़े साधुय्रों से लिप्टकर लोगों को हँसाने लगीं | 

६ एक दूसरे से लाग-डॉट करनेवाले नौकरों के कुंड ग्रापस में गाली-गलोज करते 
हुए मिड़॒ गए । 

७, दृत्य में भ्रनभिज्ञ, पर रनिवास की महिलाओं के कहने से जम्रद॑स्‍्ती नाचने हुए अन्ल:- 
पुर के प्रतिहारी दासियों के साथ जत्य में सम्मिलित हो गए ( १३० )। 


१. बाण ने और भी कई जगह सहकार से बनाए हुए तेज का उल्लेख किया है। 

२. पारिजातसुगन्धितव्यचूणम्‌ ( शंकर )। यह पारिजातऊ चूण सहरार, चंय्क, लक्ली, 
लवंग, कक्कोक, पता, कपूर के मिश्रण से बनता था जिसको सुगंधि अत्यन्त तंव 
होती थी । बाण ने अन्यत्र ( ए० २२, ६६ ) इसका उह्लेख किया है। 

३. यहाँ बाण ने तीन प्रकार के सामान का उल्लेख किया है। पारिजातवन्‍नामक 
सुगन्धित चूर्ण को काल रंग क॑ थंक्षियाँ, सिंदूर भरी डिब्चियाँ श्र पिष्तक या चावल 
के सूखे आटे में सुगन्धित द्ृ्य मिलाकर बनाव्‌ हुए चूण की टिहियाँ। 

४. जिदकथीटक पंचाशतताम्बूकपत्र: कि से ( शंकर ) | 
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इस प्रकार फूलों के ढेरों से, मद्य के परनाल्रों से, पारिजात की सुगन्धि से, कपूर की 
धूल से, नगाड़ों के शब्द से, लोगों की कलकल से, रासमंडलियों से ( रासकमंडलै:, १३० ), 
माथे पर चंदन के खौर से, एवं अनेक तरह के दानों से सारे रनिवास में उत्सब की 
भारी गमक भर गई । नवयुवक् उछुलते-कूदते धमा-चौकड़ी मचा रहे थे। चारण ताल के 
साथ रत्य कर रहे थे । खेलते हुए राजकुमारों के परस्पर धक्कराधुक्को करने से आमभरण 
हटकर मोती ब्रिग्वर गए थे। सिंदूर-रेणु, पट्वास-घूलि और पिष्टतक-पराग चारों झोर 
उड़ रहा था। 

महलों में स्थान-स्थान पर वारविलासिनी ल्त्रियाँ आलिंग्यक, वेशु, ऋल्‍ललरी ( भाँक ), 
तन्त्री-पटह अलाबु-बीणा, काहल आदि अनेक बाजों के मन्‍्द-मन्द शब्दों के साथ अश्क्षीत 
रासकपदों ( सीठनों ) को गाती हुई सिर पर पुष्पमाला, कानों में पल्लव, माथे पर चन्दन- 
तिलक लगाए, चूड़ियों से भरी हुई भुजाडं को ऊपर उठाए, पैरों में पड़े हुए बॉके नृपुरों 
€ परहंसक ) को चजाती हुईं, गीतियों की तरद रागों का उद्दोपन करती हुई, अनेक भाँति 
से नृत्य कर रही थीं ( १३१ )। 

इस वर्गान में कई शब्द शोर बाजों के नाम मह्ततपूर्ण हैं। आहज्िंग्यक एक विशेष 
प्रकार का ग्रोपुच्छाकृति म्रदंग था जो एक सिरे पर चौड़ा और दूसरे पर सँकरा होता था । 
ग्मरकोश ( १, ७, ५ ) में अंक्प, ग्रालिग्य और ऊब्वेक तीन प्रकार के मृदंग कहे हैं। 
कालिदास ने इन तीनों का एक साथ उल्लेख किया है ( कुमारसम्भब ११। ३६ ) जिससे 
गुप्तकाल में उनका प्रचार सिद्ध होता है ( चित्र २६ )। भल्‍लरी आजकल की काँफ थी। तन्त्री- 
पटहिका छोटा ताशेनुमा बाजा था जिसे डोरी से गले में लटकाकर बजाते थे (चित्र ३२७ )। अनुत्तान 
अलाबुबीणा अलाबु की बनी हुई बीणा थी जिसकी तू बी नीचे की ओर होती थी। कांस्यकोशी 
क्णितकाइल वाजे का टीक स्वरूप शात नहीं। शंकर ने काइल को कांस्यद्यामिधात 
लिखा है। संभव है, यद एक नगाड़ा था जिसका नीचे का भाग फूल का बनाया जाता 
था। इतकी जोड़ी नीततखाने में बज ई जाती थी । वस्तुतः इन बाजों के द्वार सम्मिलित 
नौत्रत बजती हुईं वारत्रिलासिनियों के पीछे चल रही थी। 

अश्लीलरासकपदानि का तालये अश्लील सीठनों से भरे हुए गीत है। रासक ' 
शब्द का यह उल्लेख सबसे प्राचीन है। यहाँ रासा का अर्थ स्त्रियों में गाए जानेवाले ग्राम- 
गीत ही ज्ञात होता है । 


काश्मीर-क्रिशोरी पद से केसर लगे हुए शरीखाली कश्मीर की बछेड़ियों का उल्लेख 
किया गया है। इससे पूत्र नाचते युवकों की उपमा काम्प्रोजदेशीय भ्रोड़ों से दी जा चुकी है । 

शासनपटटों पर लगी हुई सिन्दूर की मुद्रा संभवतः उनके लिये चरितार्थ थी जो 
कपड़ों पर लिसे जाते थे | 

दहंसक-नू पुर से तात्पर्य उन नू पुरों से था जिनकी आकृति गोल न होकर बॉकी 

मुद्ठी हुई होती थी। अ्राजकल उन्हें बाँक कहते है ( चित्र १८ )। 

राग का उद्बीपन करनेवाली गीतियों में ( १३१२ ) संभवतः श्लेष से राग के साथ 
संचन्धित रागिनियों का तात्यय है। बाण ने भुवपद-गान और बाण से पूर्व सुबन्धु ने विभास- 
राग का उल्लेग्व किया है, ऐ,सा पूत्र में कहा जा चुका है । 


६८ हव का ममेरा भाई भंडि ह [ उच्छवास 


० 


सामन्तों को ल्त्रियाँ, दास-दासियाँ, वारविलासिनियाँ जन्म-महोत्सव-दृत्य में भाग ले 
रही थीं। उन्हीं के साथ राजमहिपियाँ भी रुत्य में कूर पड़ीं ( १३३ )। उनके सिर पर 
धबल छंत्र लगे हुए थे । दोनों तरफ कन्धों से उत्तरीय के लम्बे छोर लग्क रहे थे जैसा 
हिंडोले पर कूलते समय होता है* (चित्र ३६ )। वे बाहों में सोने के केयूर पहने थीं। उनके 
शरीर पर लदरिया पट्यंशुक ओर कानों में त्रिकंटक आभूषण था। ऊपर कहा गया है कि यह 
आभूषण दो बड़े मोतियों के बीच में पन्‍ने का नग जड़कर बनाया जाता था ( २२ )। 

इस प्रकार जन्म-महोत्सव बीतने पर हप॑ शनेः शनेः अढ़ने लगा। उसझी ग्रीवा में बाब के 
नम्बों की पंक्ति सोने में जड़वाकर पहना दी गई थी* ( चित्र ४० ) । शस्त्र लिए हुए रक्षिपुरुष उसके 
चारों ओर तेनात रहने लगे ( रक्तिपुरुपशस्त्रपं नरमध्यगते, ११२४ )। धातु केह्य थ की उँगली 
पकड़कर जब्र वह पाँच-छुः कदम चलने लायक हो गया, और जब राज्यवद्ध न छठे वर्ष में 
लग रहा था, तो यशावती ने राज्यश्री को गर्भ में धारण किय्रा। उचित समय पर रानी 
ने कन्या को जन्म दिया जेसे आकाश से सुबणब्रष्ि का जन्म होता है ( महाकनका वदाओं 
चसुवारामित्र यो, २३८४ )। बाण से पूर्व 'सुवर्णबष्टि? का अ्रभिप्राय साहित्य में आ चुका था। 
फालिदास के रखुबंश में (५, ३३ ) और दिव्यावदान ( २१३, २२३ ) में आकाश से सोने 
का गेह बरसने का उल्लेख किया गया है। गुप्तकाल में जो अपार मुत्रणराशि फट पढ़ी 
थी उसकी व्याख्या के लिये सोने के मेह का अ्रभिप्राय साहित्य में प्रचल्षित हुआ ) 


लगभग इसी समय यशोत्रती के भाई ने अपने पुत्र भंडि को जिसकी आयु आठ 
वर्ष की थी, राज्यवद्धन और हएप के संगी-साथी के रूप में रहने के लिये दरबार में भेजा | 
शालक भंडि के सिर पर अभी बाल काकपक्ष के रूप में थे। बच्चों के सिर का यह केशविन्यास 
गुप्यकालीन कात्तिकेय की मूर्तियों में पाया जाता है (चित्र ४१ )। उसके एक कान में नीलम 
की कुंड था और दूसरे में मोतियों का त्रिकंटक्क । नीली ओर श्वेत आभा के मिलने से 
यह हरिहर की सम्मिल्नित मूर्ति-सा जान पड़ता था३)। आधे शरीर में विष्णु और आधे में 
शिव की मिली हुई हरिदर-मूर्नियाँ जिनका यहाँ बाण ने उल्लेख किया है, पहली बार गुप्तकला 
में बनने लगी थीं। मथुरा की गुप्तकल्ला में वे पाई गई हूँ ( चित्र ४२ )। उसकी कलाई में 
पुखगज का कड़ा पड़ा हुआ था। गले में सूत्र में था हुआ में गे का टेढ़ा टुकड़ा सिंदद-नग्॥ 
वी तरद्द लगता था। 

प्रभाकरबद्ध न उसे देखकर अत्यन्त प्रसन्न हुए । राजकुमारों ने भी उसको भाई की तस्ह 
भाना। क्रमशः वे यीवन को प्राप्त हुए। उनके उदुदंड, प्रकोष्ठ, दी भुजाएँ, चौड़ा 
वक्तस्थल और ऊँचा आकार, ऐसा लगता था, मानों किसी महानगर की रचना में स्तम्म, 
द्वार-प्रकोष्ठ, अगंलादंड, कपयाट और प्राकार हों ( ११६ )। एक बार पिता प्रमाकरद्ध न 
ने दोनों कुमारों से स्नेहपूवक यौवनोचित उपदेश देते हुए सूचित किया कि मैंने तुम्हारे 
अनुचर के रूप में मालवराजकुमार कुमारगुम और माधवगुप्त नाम के दो माई नियुक्त किए 
4... स्कन्थोभयपालोीलम्बमानलम्बोत्तरीयल-ना लीलादोलाधिरूद़ा इव प्रें खन्‍्त्यः, १३३ । 
२. हाटकबद्धविकटब्याप्रनखपंक्तिसंडितम्रीवके ( १३४ )। 
३. 'एकेन दन्त्नीलक डलांशुश्यामलितेन शरीराद न इतरेशण च त्रिकंटकमुक्ताफलालोकधव- 

लितेन सम्पक्तावतारमिव हरिहरयोदंशेयन्त ( १३५ )। 


चौथा ] मांकवराजपुत्र कुमारगुप्त और माधवगुप्त ६३ 


हैं। यह कहकर प्रतीद्वर को उन्हें लाने का आदेश रिया । आगे-आगे अट्ठारह वर्ष का 
कुमारगुप्त और उसके पीछे माधवगुप्त उपध्यित हुए । कुमारगुत का मध्य भाग इस प्रकार 
क्ृश था जैसे खराद पर चंढ्ाया गया हो ( उल्लिखितपाश्वप्रकाशितक्रशिम्ना मप्येन, १३८ )। 
गुमकाल्ीन मूर्तियों का कटि प्रदेश घटकर ऐसा सुडील बनाया जाता है मानों खराद पर चढ़ाकर 
गोल किया गया हो "१ ( चित्र ४३ )। कालिदास ने भी इस विशेषता का उल्लेख किया 
है *। उसके वाएँ हाथ में माणिक्य का जड़ांऊ कड़ा था। कान में पद्मरागमणि का 
कंर्णामरण था। खड़ी कोरखाले केयूर में पत्रलता-सहित पुतली बनी हुई थी ( उल्कोटि- 
केयूर पत्रभंगपुत्रिका, १३६ )। माघवगुष्त उसकी अपेक्षा कुछ लम्पा और गोरा था। 
उसके सिर पर माली के फूलों का शेखर था। चौड़ी छाती लद्धमी के विश्राम के लिये 
शिल्ापट के पलंग की तरह थी जिसपर बलेबड़ा मोटा हार गेंडुआ तक्रिए ( गंडकठपथान- 
लम्बा मोल तक्रिया ) की तरह सुशोभित था ( १४० )। प्रवेश करते ही दोनों ने प्रथ्वी 
पर लेटकर पंचांग प्रणाम किया और राजा की आँख का संकेत पाकर बैठ गए। क्षण भर 
बाद प्रभाकरवरद्धन ने उन दोनों को ग्रादिश रिया, आज से तुम दोनों राजकुमारों के श्रनुगामी 
हुए.। उन्होंने “जो आज्ञा! कहकर सिर कुकछाया और उठकर राम्यवद्धन और हर्ष को 
प्रणाम फिया। इन दोनों ने भी अपने पिता को प्रणाम किया। उस दिन से थे दोनों 
राज्य और हु के सद्ठा पाश्वेवर्ती बन गए। 


राज्यश्री भी दत्य, गीत आदि कलाश्ों में प्रवीण होती हुई बढ़ने लगी। कुछ समय 
ब्राद उसने यौवन में पदापंण किया। राजा लोग दूत भेजकर उसकी याचना करने लगे । 
एक दिन जब्र प्रभाकर न अन्तःपुर के प्रासार में बैंठे थे तो बाहयकर्त्या में नियुक्त पुरुष के द्वारा 
गाई जानी हुई एक आर्या उनके कान में पड़ी--नदी जैसे वर्षाकाल में मेथ्ों के कुकने पर 
अपने तट को गिरा देती है वैसे ही यौवन को प्राप्त हुई ( परयोधरोन्नमनकाले ) कन्या पिता 
क्रो।। उसे सुनकर राजा ने और सबको हणए रिया और पाश्वस्थित मद्मदेवी से कद्य-- 
है देवि, वत्सा राज्यश्री अब तरणी हुई। मेरे हृदय में दर समय इसकी चिन्ता बनी 
रती है। जैसे-जैसे बरों के दूत आते हैं, मेरी चिन्ता बढ़ती है। बुद्धिमान लोग वर के 
गुणों में प्रायः कुलीनता पसन्द करते हैं। शिव के चरणन्यास की भाँति सब्बलोकनमस्कृत 
मीखरि वंश राजाओं में सिस्मौर है। उसमें मी श्रेष्ठ अवन्तिवर्मा के ज्येप्ठ पुत्र अहवर्मा 
ने इसकी याचना की है। यदि तुम्हारी अनुमति हो तो उसके साथ इसका विवाद कर दें 
मदहादेवी ने पति के इस वचन का समथन किया। कन्यादान का निश्चय कर लेने पर 
प्रभाकखद्ध न ने दोनों पुत्रों को मी उससे अवगत किया और शुभमुदूर्त में प्रहवर्मा के भेजे 
हुए. प्रवान दून के द्वाथ पर समधक्ष्राजकुल्ल की उपत्यिति में कन्यादान का जल्न गिराया । 
जा द्वोता है कि कन्या को वबदत्ता बनाने की यह उस युग की प्रचलित प्रथा थी | 
प्रसन्न होकर जब ग्रहवर्मा का दृत लौट गया और विवाह के दिन निकट आए ता 
१. देखिए, मथुरा से प्राप्त विष्ण मूत्ति, सं० हू ६। 
आअवन्तिनाथोयमुदप्वाहुर्विशालवक्षास्तनुबृत्तमध्यः । 
आराप्य चक्रश्नमम्ुष्णतेजास्त्वप्ट्रंड यव्नोल्लिखितो बिभाति ॥ ( रघुघंश ६, ३२ ) 
चक्रश्मम 5 खराद ( चक्राकारशस्त्रोत्तेजनयंत्र )। 


७० रांज्यश्नी का विवाहोत्सव [ उच्छबांस 


राजकुल में अनेक प्रकार की तैयारियाँ होने लगीं। बाण ने विवाहोत्सत्र में व्यस्त राजकुल 
का वर्णन करते हुए पचास के लगभग भिन्न-भिन्न बातों का उल्लेग्ब किया है। प्राचीन 
भारतीय साहित्य में यह वर्णन बेजोड़ है। स्वयं बाण के शताबिक वर्णनों में जो हृषेचरित 
तथा कांदम्बरी में प्रन्‍्तुत क्रिए गए हैं, आसन्नविवाहदिवसों के इस वर्णन की तुलना में रखने 
के लिये हमारे पास अन्य सामग्री कम ही है। इसमें ब्याह के श्रथ सैकड़ों प्रकार के काम-काज 
में लिपटे हुए समृद्ध मारतीय घराने का ज्वल्ंत चित्र खींचा गया है जिसमें स्त्री और 
पुरुष, दहित-मित्र और सगे-संबंधी एवं अनेक प्रकार के शिल्पी अयने-अपने अनुरूप काम 
करते हुए, ब्याह-काज में हिस्‍सा बटते हैं। सांध्कृतिक सामग्री की दृष्टि से यह वर्णन विशेष 
ध्यान देने योग्य है, जेसे-- 


१, ब्याह के दिन पास था गए, तो राजकुल की ओर से आमतौर पर सब्र लोगों की 
खातिर के लिये ताम्बूल ( पान का बीडा ), काड़े में लगाने की सुगन्धि ( पटवास या इत्र 
का फोया ) और फूल बाँटे जाने लगे ( उद्दामदीयमानताम्बूलपटवासकुसुमप्रसाधित- 
सर्बलोक, १४२ ) | 

२. देश-देश से चतुर शिल्पियों के कुड के कुंड बुलब,ए, गए. ( सकलदेशादिश्यमान- 
शिल्पि-सा्थागमन ) । 

३, राजा की ओर से जो राजपुरुष देहातों से सामान बयोरने के लिये छोड़े गए थे वे 
गाँववालों को पकडु-पकडकर अनक प्रकार का सामान लद॒वाकर ला रहे थे ( अवरनिपालपुरुप- 
गहीतसमग्रग्रामीयानीयमानोपकरणसम्मारं )। 

४. अनेक राजा तरह-तरह का जो भेंट का सामान लाए, उसे प्रभाकरवद्ध न के दौवारिक 
ला-जञाकर रत रहे थे ( राजदीवारिकोपनीयमानानेकरपोपायनं )। 

४ राजा के विशेष प्रियपात्र लोग उन रिश्तेदारों को आदरप्वेक ठहराने के काम में 
व्यस्त थे जो निमंत्रित होकर आए थे ( उपनिमंत्रितागतबन्धुवगसंवर्गणव्यग्रराजवल्लमं ) । 


६. उत्सव में ठोल बजानेबाले दोलिया चमार को पीने के लिये शरात्र दी गई थी। 
उसके नशे में धुत्त द्ोकर वह हाथ में इंका लिए हुए घमाधम ब्र्याह का ढोल पीट 
रहा था ( लब्बमधुमदप्रचंडचर्मकारकरपुगेल्लालितकोणपदुविघट्टनरणन्मंगलपटहं ) । 

७. आंगली, मूसल, सिल आदि घर के सामान पर ऐपन के थापे लगाए जा रहे थे 
( पिष्टपंचांगुलमंड्यमानोलूखलमुसलशिलादय पकरणं ) । 


८. अनेक दिशाओं से दूर-दूर से आए हुए चारण लोग जिस कोठरी में जमा थे उसमें 
इन्द्राणी की मूर्ति के रूप में दई-देवता पधराए गए. थे ( अशेषाशाबुस्वावि्भूतचारणपरम्परा- 
प्रकोष्ठ प्रतिष्ठाप्यमाने द्राणीरैवतम्‌ ।* 


कर विवाहपद्वतियों के अनुसार विवाह में इन्द्राणी का पूजन आवश्यक है ( विवाहे शची- 
पूजन ) नारदीयसंहितायां-संपूज्य प्रार्थयित्वा तां शर्ची देवीं गुणाश्रयाम इंति। तथा च 
प्रयोगरत्नाकरे, ततोदाला पात्रस्थसिततयदुलपु' श्े शचीमावाहुय पोडशोप॑चारे: पूजयेत्‌। 


तां च कन्या एवं प्रार्येत--देवेस्द्राणि नमस्तुस्य देवेस्द्रमियलामिनि । विवाह भाग्यसारोग्यं 
पुश्रल्ञाभंच देहि में ॥। 


सौथा ] राज्यश्री का विवाहोत्सव ७१ 


६. सफेर फूल, चन्दनादि विलेपन, और वस्त्रों से राज-मिल्त्रियों ( सूत्रधारों ) का 
सत्कार किया गया। फिर वे ब्याह की वेदी बनाने के लिये सूत फटकने लगे ( लितकुसुम- 
विलेपनवसनसत्कृतैः सूजधारैरादीयमानविवाहवेदीसूत्रपातं ) । 

१० पोतनेवाले कारीगर हाथ में कूं ची लिए, कंधों से घूने की हंडी लग्काए, सीढ़ी 
पर चढ़कर राजमदइल, पौरी, चह्यरदोवारी और शिखरों पर सफेरी कर रहे थे ( उत्कूचेककरे- 
श्च सुधाक्रप रस्कन्घै: अधिरोहिणीसमारूटैः धब्ः घवलीक़ियमाणप्रासादप्रतोल्ीप्राकारशिखरं )। 

११. पीसे हुए कुसुम्म के घोने से जो जल बह रहा था उससे आने-जानेवालों के 
पैर रँगे जा रहे थे ( जुण्णज्ञाल्मानकुसु मकसंभार/म्भ/झ्वपूररज्यमानजनपादपल्लवं )। 

१२. दहेज में देने योग्य दाथी-षोड़ों को कतारों से आँगन भरा हुआ था श्र उन्हें 
जाँच जा रहा था ( निरूप्यमाणयौतकयोग्यमातंगतुरंगतरंगितांगनं )। 

१३. गणना में लगे हुए. ज्योतिषी विवाहयोग्य सुन्दर ल्ग्ग शोध रहे थे ( गणनामि- 
युक्तमणकगणुण्ह यमाणलग्नगुण ) । 

१४, मकरमुखी पनालियों से बहते हुए. सुगन्षित जल से राजकुल की क्रीड़ावापियाँ 
( छोटी-छोटी होज़े ) भरी जा रही थीं। ( गन्धोदकवाहिमकरमुखप्रणालीपूर्यमाणक्ीड़ावापी- 
समूहम्‌ १ ॥ 

१५, राजद्वार की उ्योदी के बाहरवाले कोठे में सुनारों के ठढ सोना धड़ने में जुटे थे जिसकी 
ठक-ठक वहां भर रही थी ( हेमकास्चक्रप्रकान्तहाटक्रय्नटांकारवाचालितालिन्दकम्‌ ) ।* 

१६, जो नई दीवारें उठाई गई थीं उनपर बालू मिले हुए मसाले का पत्स्तर करनेवाले 
मिल्त्रियों के शरीर बालू के कण गिरने परे सन गए ये ( उत्थापितामिनवमित्ति-पात्यमानबदल- 
बालुका-कंठकालेपाकुज्ञालेपफलोीकम्‌ )। ( यय्पि दीवारों ५र पलस्तर के निशान मोदिनजोदड़ों 
में भी पाए गए है; किन्तु दीवारों पर पल्लस्तर करने का निश्चित साहित्यिक लेख यही सबसे 
पुराना है। नालन्दा में सातवीं शती के पत्नस्तर के अ्रवशेप अभी तक सुरक्षित है। ) 

१७, चतुर चित्रकार मांगलिक चित्र लिख रहे थ ( चतुरचित्रकारचक्रवाललिख्यमान- 
मंगल्यालेख्यम्‌ ) | 

१८, खिलौने बनानेवाले मछली, कछुश्रा, मगर, नारियल, केला, सुपारों के वृक्ष आदि 
माँति-माति के मिट्टी के खिलौने बना रहे थे ( लेप्यकारकदम्धकक्रियमाणमृस्मयमीनकू्म मकर- 

नालिकेस्कदलीपूगबक्षकम्‌ ) । 








4. पुरातत्व की खुदाई में मकर, सिंह, हंस, बकरा, मेढा आदि के मुंँहवाली कितने ही 
प्रकार की टोटियाँ मिली हैं, किन्तु मकरमुख्त्री टोटियों की संख्या सबसे अ्रधिक है । 
राजधाट से मिली हुईं इस प्रकार की कितनी ही टोटियाँ भारतकलाभवन काशी में 
सुरक्तित हैं ( चित्र ४७४ )। मिट्दी के जलपाप्रों या करवों में भी इस प्रकार की 
टोटियाँ लगी रहती थीं। बड़े परनालों में ये टोटियाँ बड़े आकार की होती थीं जिन्हें 
मकरमुखमहाप्रणाल, ( १६ ) कहा जाता था। 

२. हेमकारहाटकघटन'*'सुनारों का सोना घढ़ना मुहावरा हिंदी में अ्रभी तक चलता है 
जिसका श्रथ॑ होता है 'सोना घड़कर आभूपण बनाना!। सामान्यतः गाहक अपना 


सोना सुनारों के घर पर दे आते हैं, किन्तु यहाँ अधिक काम होने से सुनार ही राजमहल 
में बुलत्ला लिए गए थे। 


७३ राज्यरश्व का विवाहोत्सव [ उच्छवास 


१६, राजा लोग खय्य फेंटा बाँव-बाॉधकर अनेक प्रकार की सजावट के काम करने 
में जुट गए; जैसे, कुछ सिंदूरी रंग के फशे को माँजकर चमका रहे थे, कुछ ब्याह की वेदी के 
खंभों को अपने हाथ से लड़ा कर रहे थे, कुछु ने उन्हें गीले ऐपन के थापों, आल्वता के रंग 
में रंगे लाख कपड़ीं और आम एवं अशोक के पन्नों से सजाया था" | 


२०, (अर ) सामनन्‍्तों की सदी रूपयती स्त्रियाँ मुद्दानने वेश पहने और माथ्रे पर 
सेन्दुर लगाए शोभा और सौभाग्य से अलंकृत बड़े सवेरे ही राजम.ल में आकर ब्याह 
के काम-काज करने मे लग गई थीं ( १४३ ) । 

(थ्रा ) कुछ वर और बधू के नाम ले-लैकर मंगलाचार के गीत गा रही थीं ( वधू 
बग्गोत्रग्रदशगर्भाणि श्रुतिमुभगानि मंगलानि गायन्तीमिः ) | 


(३ ) कुछ तरह-तरद के रंगों में उंगलियाँ त्रोरकर कंठियों के डोरों पर भाँति-भाँति 
की विदियाँ लगा रही थीं ( बहुतविधवर्णकारिर्थांगुलिमिः ग्रीवायूज्ञारि चित्रयन्तीमिः ) । 


(६ ) उनमें से कुछ जो चित्र-विचित्र फूल-तत्तियों का काम बनाने में चतुर थीं, 

सफरी किए हुए. कल्षमों पर और कब्ची सरइयों पर माँडने माँढ रही थीं (चित्र लिख रही थीं) 
कि 0 ्‌ डि 

(चित्रपत्रलतालेख्यकुशलामि: कलशांश्च धवलितान्‌ शीतल्शाराजिरश्र णींश्च मंदयन्तीमि:)९ | 


(3 ) कुछ बाँस की तीलियों या सरकंडे के बने खारे को सजाने के लिये कपास 
के छोटे छोटे गुल्ने और ब्याह के कंगनों के लिये ऊनी और सूती लब्ख्धियाँ रंग रही थीं 
( श्रमिन्नपुटकर्पासतूलयल्लवांश्च॒वेबाहिककंकणो णसिजसब्नह्ंंश्व रंजयस्तीमि: |. अमिन्नपुट 
का अर्थ शंकर ने बाँस का चौकोर पियरा किया है जिसे बरदेलिये बनाते थे । वस्तुतः पब्छिमी 
जिलों में श्रोर कुरुक्षेत्र के इलाके में अभी तक यह चाल है कि विवाह और कर्णच्छेदन के 
समय लडके-लइकी को सरकंडों के बने हुए एक पियरे पर बिठलाते हैं जिसे खारा कहते हैं। 
उसी सारे से यहाँ बाण का अमिप्राय है। उसे सजाने के लिये कपास के छोटे-छोटे गाले 
भिन्न-भिन्न रँगों में रंगे जा रहे थे जैपा कि शंकर ने शिखा है--तब्छिद्वान्तर पृरणाय कर्पास- 
नूज्ञपल्शवा: रज्यन्ते ) बाण ने कारम्बरी में सूतिकाशह के वर्णन में लिखा है कि सोहर 
के बाहर बने हुए गोबर के सबिये कई रंगों से रंगी हुई कपास के फाहों से सजाए गए थे । 
कंगन और दूसरे व्याह-सम्बन्धी कामों के लिये कन्ना्रे रैगने की प्रथा अभी तक है। ये 
लाल-पीने और सफेर ( तिरंगे ) होते हैं। 

*. क्षितिपालेश्र स्त्यमाब /कक्ष: स्वाम्यपितकर्मशोभासम्पादनाकुलेः सिंदूरकुटिटमभूमीशच 
मखणयद्मसिः विनिहितसरसातपंणहस्तानू विन्यस्तालक्त-पाट लांश्च चूताशोकपल्लच- 
लांछितशिखरान्‌ उद्वाहृवितदिकास्तस्भानुत्तस्भयद्भिः प्रारब्धविविधव्यापारम। चेदी 
के चार कानों में चार लकड़ी के खंभे खड़े करने का रिवाज श्रभी तक कुरुक्षेत्र और 
पंजाब में प्रचलित है। विन्यस्तालक्तपाटल पद कादम्त्री के सूनिकामृहवण'न में भी 

, आया है, जिसका श्र्थ है कि आलता के रँग से रंगने के कारण खंसे लाल हो गये थे । 

२. चित्र: से मंडित पुते हुए कलसों में छाकू का सामान भरकर देने की प्रधा अब भी 


प्रचलित है। पंछाह में उन्हें छुकेंडा ( छाकभांड ) कहा जाता है। सात सरेयों बींघ- 
कर उनके लटकन मंडप में शोभा के लिये लटकाए जाते हैं। 


चौथा ] विवाद के बस्त्र--ऑँघन की रंगाई छ्ड 


( ऊ ) कुछ बल्लाशना* औषधि थी में पकाकर और उसे पिसे हुए. कुमकुम में 
मिल्लाकर उच्रदन एवं सुन्दरता बढ़ानेवाले मुखालेपन तैयार कर रही थीं। पिसी हुई हल्दी 
में नींबू का रस मिलाकर उबटन के लिये कुमकुम बनाया जाता था। वर-कन्या के शरीर 
में विवाह से पहले पाँच-छुः दिन तक स्नान से पूर्व वह मला जाता है जिसे 'हल्द चढ़ना' 
भी कहते हैं। 

( ऋ ) कुछ कक्कोल-जायफल और लौंग की मालाएँ बीच-बीच में स्फटिक जैसे 
श्वेत कपूर की चमकदार बड़ी _डज्षियाँ पिरोकर बना रही थीं ( कक्‍्क्रोलमिश्रा: सजातीफला: 
स्फुरत्स्फीतस्फाटिककपू रशकलखचितान्तराल्ा लवंगमाल्ा सरचयन्तीमिः )। स्फाटिक कपूर 
शंकर के अनुसार उस समय प्रचलित विशेष प्रकार के कपूर की संज्ञा थी | 

२१. इसके बाद बाण ने विस्तार के साथ उन बस्त्रों का विशेष वर्णन किया है जो 
विवाह के अवसर पर तैयार किए जा रहे थे। इस प्रकरण में कुछ कठिन पारिभाषिक शब्द 
हैं जिनपर अमी तक कहीं भी स्पष्ट प्रकाश नहीं डाला गया३3 | बाण ने यहाँ निम्नप्रकार 
के वर्त्रों का वर्णन किया है । 


(अ ) बाँधनू की रंगाई के कपड़े 


बहुत प्रकार की भक्तियों के निर्माण में नगर को इद्ध चतुर ल्व्ियाँ या पुरिनें बाँधनू 
की रँगाई के लिये कपड़ों को बाँध रही थीं। कुछ कपड़े बाँधे जा चुके थे*। बाँवनू 
की रंगाई को श्रंग्रेजी में दाई एंड डाई ( ५७ बात १५० ) कहते हैं। भारतवर्ष में 
बाँधनू की रँगाई गुजरात, राजस्थान और पंजाब में अत्र भी प्रसिद्ध है। विशेषत: सांगानेर 
अब भी इसका विख्यात केन्द्र है। वहाँ की चूनरी प्रसिद्ध है। चतुर त्त्रियाँ विशेषतः 
लड़कियाँ श्रपनी कोमल अंगुलियों से फुर्तीं के साथ मन में सोची हुई आकृति के अनुसार 
कपड़े को चुटकी में पकड़कर डोरियों से बाँधतो हैं। बंघा हुआ कपड़ा रंग में बोर दिया 
जाता है। सूखने पर डोरों को खोल देते हैं। बेंघाई की जाद्द रंग नहीं चढ़ता और 
उसी से कपड़े में विशेष श्रकृति बन जाती है। इस आकृति या श्रमिप्राय के ज़िये प्राचीन 


3. बलाशना का अर्थ किसी कोश या आयुर्वेदिक ग्रंथ में नहीं मिला। शंकर ने इसे पुष्पा 
नामक औषधि लिखा है। सम्मवतः यह बला या बीजबन्द था। अ्राजकल अंगराग 
या उबटन पिसी हुईं हलदी, सरसों और तेल को मिलाकर बनाया जाता है, परन्तु यहाँ 
तेल की जगद्द छत में पकाई हुईं बलाशना का वर्शन है। 

२, स्फाटिककपू राख्यः कपू रमेद्‌, शंकर। बाण ने पहछे भी स्फटिक की तरह श्वेत 
कपूर का उहछेख किया है ( स्फटिकशिक्षाशककशुक्ककपू रखं:, १३० ) | वस्तुतः 
कपूर, कक्कोल और छदंग उस समय बनाई जानेवाक्ी सुगन्धियों के आावश्यक 
झंग समझे जाते थे ( देखिए, ए० २२ और ६६ ) । 

३. कावेज्ष के अंग्रेजी अनुवाद एवं शो पी० बी० कर्ण के दघधारत नोटस में यह विपय 
अस्पद्ट है। और भी देखिए श्रो मोसीचन्द्र जी कृत “भारतीय बेश भूवा' ७० १५७, 
जहाँ नेत्र और काका तन्तुअ पर प्रकाश ढाका गया है | 

४. बहुविधमस्ति निर्माणचतुर पुरादपौरपुरन्फ्रिवध्यमानंबद्ध श्व । 

३२० 


8 बस्त्रों की रगाई ओर छुपा ह [ डच्छवास 


संस्कृत शब्द था 'भक्ति!'। उसी से हिन्दी माँत बना है *। अ्रन्य-श्रन्य भाँत की आकृतियों 
वाली चूनरी अब भी जयपुर की तरफ 'भाँतमतूल्या' और मेरठ की बोली में भाँतमटीली 
कहलाती है। इन भाँतों के अनेक नाम हैं। पंख की तरह हाथ फैलाए हुए स्त्रियों की 
आकृति सखियों की माँत कहलाती है। तरह-तरह की चिड़ियों को चिड़ी चुड़कले की भाँत 
कहते हैं। इसी प्रकार धनक ( इन्द्रधनुप ) की भाँत, मोरडी ( मोरनी ) की माँत, ला की 
भाँत, चकरी की भाँत, पोमचे की भाँत ( चार कोनों पर चार और बीच में एक कमल के फुल्ले 
और शेप सब्न स्थान खाली ), धानी भूंगड़े ( भुने हुए घान के ऊपर भुने हुए चने कौ आइृपि 
की बूटी ) की माँत, डलिया या छावड़ी की भाँत, बी जडेल की भाँत, रास ( नाचती हुई स्त्रियाँ ) 
भाँत, बापकुंजर भाँत, आदि कितने ह्टी प्रकार की आकतियाँ बाँधनू के द्वारा कपड़े को रैंग- 
कर उत्पन्न की जाती थीं। कमी-कभी एक कपड़े को कई रंगों में एक दूसरे के बाद रंगते हैं 
और पहली भाँत के श्रतिरिक्त अन्य स्थान में अंधाई करके दूसरी भाँत उत्पन्न करते हैं। 
भारतवर्ष की यह लोक-व्यापी कला थी जिसे बचपन में ही स्त्रियाँ घरों में सीख लेती थीं । 
मिन्न ऋतुओं और अवसरों पर ओढ़ी जानेवाली 'ूनरियों की भाँतें अलग-ग्रलग द्वोती हैं, 
जैसे लड़ की भाँत की केसरिया रँग की खूनरी फागुन में और लहरिया की सावन में ओढ़ी 
जाती है। ल्त्रियों में अन्य-अन्य प्रकार की माँतों को बाँधने की कला परम्परा से अभ्यस्त 
रह.) थी, इसीलिये बाण ने अनेक प्रकार की भक्तियों को जाननेवाली बड़ी-बूढ़ी स्त्रियों द्वारा 
बस्त्रों की बेंधघाई करने का उल्लेख किया है। बाँधनू की रंगाई का यह उल्लेख सत्रसे 
प्राचीन है । ( चित्र ४५ ) 
(आ ) वल्त्ों की रंगाई। 


प्राय: ऐसा होता है कि स्त्रियाँ घरों में वस्त्रों को बाँध देती हैं और तब वे रँंगने के 
लिये रंगरेज़ को दे रिये जाते हैं। क्योंकि ब्याह की बूनरी और पीलिए को रँगाई मांगलिक 
है, इसोलिये इस अवसर पर रंगनेवाले रँगरेज़ को विशेष नेग देने को प्रथा है। उसी का 
बण ने उल्लेख किया है कि अन्तःपुर की बड़ी-बूढ़ी स्त्रियों के द्वारा रँगने वालों को जो नेग 
या पूजा-मेंट दी जा रही थी उससे प्रसन्न होकर वे लोग उन वस्त्रों को रँंग रहे थे। एवं 
जो रेंगे जा चुके थे उन्हें दोनों सिरों पर पकड़कर परिजन लोग छाया में सुखा रहे थे | 
आज भी जो वस्त्र चटकीले रंगों में रंगे जाते हैं उन्हें छाया में ही सुखाया जाता है * | 

(इ) छपाई के वस्त्र 

बाँधनू के वस्त्रों के बाद बाण ने छुपाई के वस्त्रों का उल्लेग्म किया है। इसमें दो 

प्रकार के बस्त्रों का वर्णन है। एक तो जिनपर फूल-पत्तियों के काम की छुपाई आडी 


१. झंग्र जी डिजाइन के लिये प्राचीन संस्कृत शब्द 'भक्ति! ही था। गुजरात में इसका 
रूप भात ( भक्ति-भत्ति-भात ) है। पाटन के पदोकों में रंगीन सूत दी बुनाई में 
भी आकृति के किये भात बादद चलता है, जेसे नारीकु जर भात, पानभात, रतनचौक 
भात, फुलवाड़ी भात, चोकड़ीमात, छावदी भात, रास भात, झाधकु जरभात । 

२. आचारचतुरास्तःपुरजरती-जनितपूजाराजमान-रजकरज्यमानेः रक्तेश्व, उभयपटान्तलन्न 

परिजनप्र खोलितेश्छायासु शोष्यमाण: शुष्केश्च ( १४३ )। 


चौथा ] वस्ट्रों पर फूजपती को बुपाई ७४ 


लदरिया के रूप में छापी जाती थी। सफेर या रंगीन ज़मीन पर फूल-पत्ती की श्राकृतियों- 
बाले ठप्पों को शअ्ाड़े या टेढ़े दंग से छेवकर छुपाई की जाती है। इसी से फूल-पत्तियों 
का जेंगला कपड़े पर बन जाता है। इसके लिये बाण ने “कुटिल्क्रमरूपक्रियमाणपल्लव- 
परभाग? इस पद का प्रयोग किया है। इसमें चार शब्द पारिभाषिक हैं ( १) कुट्लि- 
क्रम (२) रूप (३ ) पल्लव (४ परमाग। कुटिलक्रम (कुटिलः क्रमो येषाम्‌ , शंकर ) 
का अ्रभिप्राय था जिनके छापने की चाल ( क्रम> चाल ) सीधी रेख में न जाफर टेढ़ी अर्थात्‌ 
एक कोने से सामने के कोने की तरफ चलती है | रूप का अथ ठप्पों से बनाई जानेवाल्ी 
रेखाकृतियों से है। इसे अत्र भी रेख की छुपाई या पहली छुपाई कहते हैं। 
आहृति युक्त ठप्पे के लिये प्राचीन पारिभाषिक शब्द 'रूप” था, जैसा कि पाणिनियृत्र 
रूपादाइतप्रशंसयोयेप्‌ (४॥२।१२० ) में रूप या ठप्पों से बनाए. जानेवाले प्रचीन सिक्‍्कों* 
के अ्थ में प्रयुक्त होता था। पह्लत्र का श्रथ है फूल-पत्ती का काम, बाण ने जिसे पत्रलता, 
पत्रावली, पत्रांगुली कहा हे। गुतकाल और उसके बाद की शिल्पकला एवं चित्रकारी में 
फूल-पत्तियों के माँति-भाँति के कयाव की प्रथा उन्नति की पराकाष्ठा को पहुँच गई थी। अजन्ता 
की चित्रकला में और अनेक बास्तुमूर्तियों में इसका प्रमाण मिलता है । पत्रलता या पल्लबव 
बनाने की प्रवृत्ति का सर्वोत्तम उदाहरण सारनाथ के धमेख स्तूप के बाह्य आवरण या शिक्षा- 
पटटों पर मिलता है। बस्तुतः धमेख स्तूप का यह शिलाब्डित आवरण असली बस्त्र की 
पत्थर में नकल है। स्तूप के शरीर पर इस प्रकार के जो कीमती वस्त्र चढ़ाएं जाते थे वे देवदृष्य 
कहलाते ये। बाण का तात्पय वस्त्रों पर जिस प्रकार की फूल्-पत्तियों की छुपाई से था उनका 
नमूना धमेख स्वप्न की पत्रावली और पत्रभंगों से समझा जा सकता है। घूनरी या साडी 
पर इनकी छुपाई अवश्य ही रूप या ठप्पों को टेढ़े क्रम या टेढ़ी चाल से छापने पर की 
जाती थी। इस पद में चौथा पारिमाषिक शब्द 'परभाग? है। स्वयं बाण ने बस्त्रों के 
प्रसंग में उसका अन्यत्र प्रयोग किया है | - एक रंग की प्र्ठभूमि पर दूसरे रंग में छपाई, 
कढ़ाई, चित्रकारी या रंगोल्ली आदि बनाकर जो सौन्दर्य उत्पन्न किया जाता है उसे परमाग- 
कल्पना अर्थात्‌ पहले पृष्ठभूमि के रंग पर दूसरे रंग की रचना कहा जाता है3। प्रस्तुत 
प्रकरण में वस्त्रों की एक रंग की जमीन पर दूसरे रंग के फूल-पत्ते ठप्पों की आडी चाल 
से छापे जा रहे थे, यही बाण का श्रमिप्राय है ( चित्र ४६ )। 
( ई ) कुंकुम के थापों से छपाई 

बाण ने एक दूसरे प्रकार के वस्मों का भी उल्लेख किया है जो विशेषतः वर के 
लिये ही तैयार किए जाते हैं। गीले कुंकुम ( नीबू के रस में भींगी हल्दी ) से सफेद वस्न 
पर हाथ से चित्तियाँ छीतकर उसे मांगलिक बनाया जाता है, ( आरूधकुंकुमपंकस्थासक- 
च्ुरणें: )। पंजात में अभी कल तक यह प्रथा थी कि वर इसी प्रकार का जामा पहनकर 
घुड़चदी के लिये जाता था । 


१, रूपादाहतं रुप्यं कार्पाएएम ।  - 

२. अलिनीलमसणसदुलासमुत्पादितसितसमायोगपरभागे, २०६। शंकर ने यहाँ पर 
परभाग का दीक श्र्थ किया है--परभागो वर्शोस्थ वर्णान्तरेश शोभाविशयः | 

३. यशस्तिकलयम्पू, भा० २, ए० २४७, रंगवल्लिपु परभागकद्पनम्‌ । 


७६ बुच्नटदार भंगुर उत्तरीय उश्छवांस 


जे 


(3) बस्त्रों में चुन्लट डालना 

उद्भुजभुजिष्यभज्यमानमंगुरोत्तरीय:-- सेवक ल्लोग उठे हुए हाथों से चुटकी दबाकर 
उत्तरीय या उपरने की तरह प्रयुक्त वस्त्रों में चुनट डालकर उन्हें मरोड़ी देकर रख रहे ये। 
चुन्नट डालने के लिये थ्रभी तक मभाँजना शब्द प्रयुक्त होता हे। भाँजे हुए उपरने को 
अन्य बस्नरों की तरह मोड़कर नहीं तहाया जाता, किन्तु उमेठकर कुंडलित करके रख दिया जाता 
है। उसी के लिये यहाँ 'भंगुर' शब्द है। सौमाग्य से श्रहविच्छ॒त्रा से प्रात एक मिट्टी की 
मूर्ति (सं ३०२) के गले में मंगुर उत्तरीय का स्पष्ट नमूना अंकित पाया गया हैं जिसकी सहायता से 
उस वस्तु को समझा जा सकता है। भास्करवर्मा के भेजे हुए प्राभ्रतों में क्ञौम बस्तरों का 
वर्णन है जो कु'डली करके बेंत की करंडियों में रक्खे गए. थे (२१७) । वे वस्त्र इसी प्रकार 
के भंगुर उत्तरीय होने चाहिए जिन्हें गेंडुरीदार तद्द के रूप में करंडियों में रखते थे | (चित्र ४७) 

बस्त्रों के भेद्‌ 

इसके बाद बाण ने छः प्रकार के वस्त्र कहे हैं--त्ञौम, बादर, दुकूल, लालातन्त॒ज, 
अंशुक और नेत्र। इनमें से बादर का अर्थ कार्पास या सूती कपड़ा है। शेष पाँचों 
के निश्चित अथ के बारे में मतभेर है। अमरकोष में क्ञोम और दुकूल को एक दूसरे का 
पर्यायवाची कहा है" । इसी प्रकार नेत्र और अंशुक भी एक दूसरे के समानाथक माने 
गए. हैं? । किन्तु बाण के वर्णन से अ्रनुमान होता है कि ये अलग-अलग प्रकार के बस्त्र 
थे। राजद्वार के वर्णन में बाण ने अंशुक श्रौर क्षौम को अलग-अलग माना है। अंशुक 
की उपमा मंदाकिनी के श्वेत प्रवाह से और क्ञौम की दूधिया रंग के क्ञीससागर से दी गई 
है3। अ्न्यत्र अंशुक की सुकुमारता की उपमा दुकूल की कोमलता से दी गई है जिससे 
शांत द्वोता है कि दोनों वस्त्र मुलायमियत में एक-से होने पर भी भिन्न-भिन्न प्रकार के ये४ | 
न्ञीम वस्त्र, जेसा कि नाम से प्रकट है, कराचित्‌ चुमा या अलसी नामक पौधे के रेशों से 
तैयार होता था। यही संभवतः छालटीन था। भाँग, सन और पाट या पठ्सन के रेशों 
से भी वस्त्र तैयार किए जाते थे, पर क्ञीम अधिक कीमती, मुलायम और बारीक होते थे । 
जीनी भाषा में 'छु-म” एक प्रकार की घास के रेशों से तैयार वस्तरों के लिये प्राचीन नाम 
था जो कि बाण के समकाल्लीन थाइ युग में एबं उससे पूर्व भी प्रयुक्त होता था" । यहो 


१. क्षौमं हुकूल स्थात्‌ , २६११३ । 
स्पाजटांशुकयो नेत्रम, ३।३॥१८० । के 
मन्‍्दाकिनीप्रवाहायमानमंश के: क्षीरोदायमानं क्षौमः, ६० । 
चीनांशुकसुकुमारे शोणसकते दुकूल्कोमल्ले शयने इव समुपतिष्टा, ३६ । 
मध्यएशिया से प्राप्त चीनी वस्त्रों का वर्यान करते हुए कहा राया है-- 
गृाढ शा खराब ॥85 ८९७।५ एटशा पह९त॑ 85 8 20॥7|शग८ा89/ ९ण25४0०7 0 
गशग2ट5 रण काटा 0605 80705 प४0 ॥शएए०, _ ७5 2 ए/005 ८॥४ 0 
८#॥-#६ 8९ एष्टव 0 0९ 2|एणा ॥802 ॥0॥ ॥02 (.॥7252 3027श08 ॥४८७ . .« 
वृ॥ड गाभभंशा3॥ शरींटा। छीशा ॥ जिभजा260 क्राांटॉंटए, 80705,  श॑०. ॥28शा।)ए॑८५ 
जाला 0005 $णीशः 00 ॥0005 ॥एिीीछश, २४७५ [95 पट८त 3णात४ ॥ 70 92700 
85 शा 85 €का|/ बाएं. 5 850 2९९० (हब 7455 890 पत॑ट [6 ॥076 
हब॥३८ 435 0९९0 ७५९९ ि जात॑शण॑गोीर व गा0तंथा प्रंगिट> ( ४ 5जरकआ 
[म्रण्डआाडबा9॥ दा उच्च 70% 24528-"9 86 7.०0/-807,  90॥070॥7 ( ।949 » 


आर 


चौथा ] कत्रों के मेद--दुकक और काबतन्तुज ७७ 


चीनी घास भारतबष के पूर्वों भागों ( आसाम-बंगाल ) में होती थी। बंगाल में इसे काँखुर 
कहा जाता है। मोट तौर पर यह शात होता है कि क्ञौम और दुकूल जिन्हें अमरकोष ने 
पर्याय माना है, रेशों से तैयार होनेवाले वस्त्र थे। इसके प्रतिकूल अ्रंशुक और नेत्र दोनों 
रेशमी वस्त्र थे। 

क्ञौम अवश्य ही ग्रासाम में बननेवाला एक कपड़ा था, क्योंकि आसाम के कुमार 
भास्कर वर्मा ने हृष के लिये जो उपहार भेजे थे उनमें छ्लौम वस्त्र मी शामिल थे। ये कई 
रंग की बेत की करंडियों में लपेटकर रखे गए. थे और इस योग्य थे कि घुलाई बर्दाश्त कर 
सके (अनेकरागरुचिरवेत्रकरंडकुंडलीकृतानि शौचक्षमाणि क्ञौमाणि, २१७ )। 

दुकूल 

बाण ने दुकूल और दुगूल इन दोनों रूपों का प्रयोग किया हैं जो पर्याय शात 
दोते हैं। यदि इनमें कोई भेद था तो वह श्रच स्पष्ट नहीं। दुगूल के विषय में बाण ने 
लिखा है कि वह पुड॒देश ( पुड्वधनभुक्ति या उत्तरी बंगाल ) से बनकर श्राता था। उसके 
बढ़े थान में से काटकर चादर, धोती या अन्य वस्त्र बनाए जाते थे। बाण का पुस्‍्तकवाचक 
सुदृष्टि इस प्रकार के वस्त्र पहने था ( हुगूलपटट्प्रभवे शिखंड्यपांगपांडुनी पौंडे बाससी 
वसान :, ८५) | दुकूल से बने हुए उत्तरीय, साडियाँ, पलंग की चादर, तकियों के गिलाफ, 
आदि नाना प्रकार के वस्त्रों का उल्लेख बाण के ग्र॒थों में झ्राया है। सावित्री को दुकूल का 
वल्कल वस्त्र पहने हुए (दुकूलवल्कलं वसाना, १० ) और सरस्वती को दुकूल वल्कल का 
उत्तरीय ओढ़े हुए. ( दृदयमुचतरीयदुकूलवल्कलेकदेशेन संछादयन्ती, ३४ ) कहा गया है। दुकूल- 
बल्‍्कल और दुकूल का अन्तर यदि कुछ था तो स्पष्ट नहीं है। दुकूल भी पौधों की छाल के 


रेशों से ही बनता था। संभवत: दुकूलवल्कल और दुकूल का अ्रन्तर मोटी और महीन' 


किस्म के कपड़ों का था। डुकूल शब्द की व्युत्पत्ति स्पष्ट नहीं है। संभवतः कूल का अर्थ 
देश्य या ग्रादिम भाषा में कपड़ा था जिससे कोलिक (हिं० कोली ) शब्द बना है" । 
दोहरी चादर या थान के रूप में विक्रयाथ आने के कारण यह द्विकूल या दुकूल कहलाया | 
लालातन्तुज 
लालातन्तुज का अर्थ शंकर ने कौशेय अर्थात्‌ रेशम किया है। संभवतः यह पत्रोण 
या पटोर रेशम था जिसे क्षीरस्वामी ने कीड्ों की लार से उत्पन्न कह है? । गुप्तकाल में पत्रोण 
घुला हुआ रेशमी बहुमूल्य कपड़ा समझा जाता था3 | यदि लालातन्ठुज और पपत्रोरण दोनों 
पर्याय हों तो यह वस्त्र भी अत्यन्त प्राचीन था। समापर के अनुसार पुड्‌, ताम्नलिप्ति, वंग 
ओर कलिंग के राजा युधिष्ठर के लिये दुकूल, कौशिक और पत्रोण तीन प्रकार के वस्त्र 
9. [7. ) 502१7स्‍279 7५८५ के लिये वाट ने चीनी नाम छुम $5८/०४#०, ब' गाली 
कॉखुर 72###॥774 लिखा है: डिक्शनरी झञाफ इकनोमिक ग्राडक्टस्‌ , भाग १, ए० ४६८ । 
यद पौधा आसाम, पूर्वी भर उत्तरी वगाल में बहुत होता है, ऐसा वहाँ उल्लेख है: 
पघृ०४६९ । हसी से [!728 नामक रेशा निकलता है। 
4. गुजरातो पटोछे के मूक संस्कृत :पहकक्ष' में भी वही कल शब्द है । 
२. क्कुचवटादिपत्र व कुमिलाजोशाकृतं पत्रोणंम्‌, क्षीरस्वामी । 
३. पत्नो घौतकोशेय बहुमल्य महाधनम्‌ , अमरकोश | 


है 


७८ अंशुक और नेत्र [ डच्छवांस 


मेंठ में ल्ञाण थे*। कोटिल्य ने ्ञौम, दुकूल और कृमितान बस्त्रों का उल्लेख किया है* | 
सम्मव है, कृमितान और ल्ालातन्तुज एक ही रेशमी वस्त्र के नाम हों । 
अशुक 

बाण के समय में दुकूल के बाद सत्रसे अधिक अंशुक नामक वस्त्र का प्रचार था। 
अंशुक दो प्रकार का था, एक भारतीय और दूसरा चीन देश से लाया हुआ जो चीनांशुक 
कहलाता था । चीनांशुक का अत्यन्त प्रसिद्ध उल्लेख शकुन्तला में हे (चीनांशुकमिव केतोः 
प्रतिवात॑ नीयमानस्य) । बाण ने भी कई बार उसका उल्लेख किया है ( ३६, १६७, २४२ )। 
अंशुक बस्त्र को कुछ विद्वान मलमल समभते हैं। बाण ने अंशुक वस्त्र को अत्यन्त ही 
भीना और स्वच्छ वस्त्र माना है3 | एक स्थान पर अंशुक को फूल और चिड़ियों से सुशोमित 
कहा गया है * | यह प्रश्न मौलिक है कि अंशुक सूती वस्त्र था या रेशमी । इस विषय में 
जैन आगम के अनुयोगद्वार सूत्र की साक्षी का प्रमाण उल्लेखनीय है। इसमें कीटज वस्त्र 
पाँच प्रकार के कहे गए हैं--पटट, मलय, अंसुग, चीनांधुय, और किमिराग५ | इनमें पटट तो 
पाट-संश्षक रेशम और क्रिमिराग सुनहरी रंग का में गा रेशम ज्ञात होता है| बृहत्‌कल्पवत्र(२ | 
३६६२ ) में किमिराग के स्थान पर सुबण्ण पाठ से इसका समथन होता है। इससे स्पष्ट 
है कि पटट, अंशुक और चीनांशुक तीनों रेशम के कीडों से उत्पन्न वस्त्र थे | 

नेत्र 

हर्षचरित में नेत्रनामक वस्त्र का पाँच जगह उल्लेख है। स्वयं हु नेत्रसूत्र की 
पटटी बाँधे हुए. एक अधोवस्त्र पहने (७२ )थे। यहाँ शंकर ने नेत्रसूत्र का अथ 
पथ्ट्सूत्र किया है श्र्थात्‌ रेशमी डोरी जो घोती के ऊपर मेखला की तरह बाँधी जाती 
थी | पृष्ठ १४३२ पर शंकर ने नेत्र का अर्थ पिंगा किया है और पृष्ठ २०६ पर नेत्र को पट- 
विशेष कहा है । नेत्र और पिंगा दोनों रेशमी वस्त्र थे, किन्तु वे एक दूसरे से कुछ मिन्न थे। 
बाण ने स्वयं हप के साथ चलनेवाले राजाओं की वेशभूषाओं का वन करते हुए नेत्र और 
पिंगा को अलग माना है (२०६ ) | बाण के अनुसार नेत्र घवल रंग का बस्त्र था ( धौतघवल- 
नेत्रतिर्मितेन निर्मोकल्शुतरेण कंचुकेन, ३२१ ) और पिंगा रंगीन वस्त्र था। यही नेत्र और 
पिंगा का मुख्य भेद जान पड़ता है। दोनों की बुनावट में फूल-पत्ती का काम बना रहता था | 


१. वंगाः कजिगपतयस्ताम्रलिप्साः रूपु डकाः । 
दुकज् कौशिक चंव पत्रोण प्रावरानपि .। ( सभा० ४८, १७) । 

२. अर्थशास्त्र, १२३, पृ० ११४ 

३. सूदरमविमलेन अंशुकेनाच्डादितशरीरा देवी सरस्वतो ( ९ )। बिसतस्तुमग्रेन अंशकेन 
उन्नतस्तनमध्यवद्धगा त्रिकाअ थि: सावित्री ( १० )। 

४. बहुविधकुपुमशकुनिशतशोमभितात्‌ अतिस्वच्छादंशुकात, (११४) । 

७५,  श्नुयोगद्वारसूत्न ३७; ओजगदीशचन्द्रजन-कृत॑ “जाहफ इन ऐंसियेंट इंडिया 
पेज डेपिक्टेड इन जन कंनन” छू० १२९। 

६. पिंगा र गीन बूटेदार रेशमं। वस्त्र का नाम था जिसका उद्लेख मध्यएशिया के खरोष्डी 
छेखों में श्राया है। अ्ंग्न जी में इसे डइंत्तस्क या यूनिकलर्ड फिगड सिल्क कद्दा गया है| 
इसके विष में झागे पृ० २०६ की व्यारुपा में लिखा जायगा | 


चौथा ] निधोजक ओर कुक ७९ 


बाण ने कहा है कि नेत्रतामक वस्त्र फूल-पत्ती के काम से सुशोमित्र था ( उच्चित्रनेत्रसुकुमार- 
स्वस्थानस्थगितजंघाकांडेट, २०६)१ । नेत्र को पहचान बंगाल में बननेवाले नेत्रसंश्क एक 
मज़बूत रेशमी कपड़े से की जाती है जो चौद॒हवीं सरी तक भी बनता रहा? । 


पत्त्रों के गुणों का उल्लेख करते हुए, उन्हें साँप की केंचुली की तरह महीन (निर्मोक- 
निभ ), छोटे केले के भीतर के गामे की तरह मुलायम ( अकठोररम्भागमंक्रोमल ), फरँक से 
उड जाने योग्य हलके ( नि श्वासहाय ), ओर कुछ को ऐसे पारदर्शों कहा है कि थे फेबल 
स्पश से ही जाने जाते थे ( स्पर्शान॒मेय )। ऐसे हो पारदशों बस्नों के लिये मुगलकाल में 
“ब्राफत हवा? ( बुनी हवा के जाले ) विशेषण बना होगा | 


इसके बार बाण ने कुछ ऐसे बस्त्रों का वर्णन रिया है जो वस्तुत: बिछाने-ओढने, 
पहनने या सजाव< के काम में लिए जा रहे थे। विवाह के अवसर पर जो दान-दहेज के 
लिए सुन्दर पलंग ( शयनीय ) थे उनपर सफेर चादरें ( उज्ज्वल निचोलक ) बिछाई गई 
थीं। पलंग की सजाबट के लिये हंसों की पंक्तियाँ लकड़ी पर खोदकर या त्रौलियों के रूप 
में बनाई गई थीं। वे चारर के पल्लों के इधर उधर गिरने से ढेँक गई थीं ( अ्रवगुंस्य मान- 
हंसकुले: )। निचोलक को अमरकोप में प्रच्छुद-पट३ या चादर कहा है। बाण ने इस 
शब्द का दो ञ्रर्थों में प्रयोग किया है, एक चादर के श्रथ में दूसरे गिलाफ या खोल के अर्थ 
में। कुमार भास्कर वर्मा का मेजा हुआ आ/तपत्र निचोलक ( खोल ) में से निकालकर हृप 
को दरिखलाया गया४ | इसी प्रकार चमड़े की दालों की कान्ति की रक्षा के लिये उनपर 
निचोलक चढ़े हुए थे ( निचोलकरक्षितरुचां काईरंगचर्मशाम्‌ , २१७ ) । 


पहनने के लिये जो कंचुक तैयार किए जा रहे थे उनपर चमकीले मोतियों से कढ़ाई 
का काम किया गया था ( तारमुक्ताफलोपचीयम।नेश्च कंचुक: )। कंचुक एक प्रकार का 
बाँददार घुटनों तक लटकता हुआश्रा कोट-जैसा पहनावरा था। राजाओं की वेशभूषा का बन 
करते हुए बाण ने कंचुक, बारवाण, चीनचोलक ओर कूर्पासक इन चार प्रकार के ऊपरी 
बस््रों का वर्णन आगे किया है ( २०६ )। अ्मरकोष के अनुसार कंचुक और वाराण 
पर्यायत्राची थे । एक जाति के दो पहनावे होते हुए. भी बाण की दृष्टि में इनमें कुछ भेद 
अवश्य था। वारबाण का प्रथोग कालिदास के समय में भी चल गया था५।] गुप्त सिक्कों 
पर समुद्रगुप्त, चन्द्रगुत आदि राजा जिस प्रकार का कोट पहने हैं वही वारवाण ज्ञात द्वोता है। 
कुपाणों की देग्वा-देखी गुप्तों ने इस पोशाक को अपन/या। वाखाण और कंचुक में परस्पर 
क्या भेद था, यह आगे २०६ प्रष्ठ की व्याख्या में स्पष्ट किया गया है। वारबाण कंचुक 





4. फूकदार नेन्न कपडे के बने सुजायम सूथनों में जिनकी पिडक्षियाँ फसी हुई थीं । 

२, ढा० मोर्त चन्द्र, प्राचोन भारतीय चेशभपा, पृष्ठ १५७। 

३. प्रच्दुद्‌ पट का अर्थ आस्तरण या चांदर है | कादुम्वरी जिस पलंग पर बंढी हुई थी उस- 
पर नीछे अंशुक का प्रच्युद पट विद्या हुआ था ( कादुम्बरी वंद्य० पृ० १८९६ ) | 

९. स बचनान्‍्तरमुत्थाय पुमान्‌ ऊर्दी चकार तत्‌ , धौतदुकलकठिपताश्ष निचोक्षकाद- 
कोषीत , २१५ । 

५. तयोधवारबाणानाम्‌ , ( रघुबंश ४।५५ ) ( रघुभटकंचुकानामिति मह्करिः ) । 


८० ध्ववरक [ डच्चवास 


की अ्पेज्ञा ऊँचा, मोटा चिलदे की तरह का कोट था जिसका ईरान में चलन था*। बाण 
ने जिस तरह कंचुक्ों पर सच्चे मोतियों का काम बनाने का यहाँ उल्लेख किया है वैसे ही 
सातवें उच्छुवास में राजाओं के वेश का वर्णन करते हुए वारत्राणों पर भी सच्चे मोतियों के 
ऊरग्यों से बने फूल-पत्ती के कम का वर्णन क्रिया है ( तासमुक्तास्‍्तत्रकितस्तवरक वासर्बाणः, 
२०६ )* | सासानी राजाओं को अपने कोट में मोतियों की टैंकाई कराने का बहुत शौक था। 
भारतवर्ष में भी प्राप्त सासानी शैली की मूर्तियों में यह विशेषता पाई जाती है । 
स्तवरक 

राज्यश्री के विवाह में जो मंडप इनाए गए, थे उनकी छुत स्तवरक के थानों को 
जोड़कर बताई गई थी। राजाओं के वेश का वर्णन करते हुए भी बाण ने स्तवरक वल्त्र का 
उल्लेख किया हे। शंकर ने स्तवरक को एक प्रकार का वस्त्र माना है। यह वस्त्र ईरान 
में बनता था। पहलवी भाषा में इसका नाम स्तब्रक था। उसी से संघ्कृत स्तवरक बना 
ओर उसी से फारसी इस्तब्क्‌ शब्द निकला | श्ररत्री में इसी का रूप इस्तब्रक़ू हुआ जिसका 
अथ है भारी रेशमी किमखाब३ | इस शब्द का प्रयोग कुरान में स्वग की हूरों की वेश-भूपा 
के बन में आया है। कुरान के टीकाकार भी इसे अन्य भाषा का शब्द मानते हैं४। 
वस्तुतः इस्तब्रक्‌ सासानी युग के ईरान में तैयार होनेवाला रेशमी क्िमखात्र का कपड़ा था। 
वह बहुमूल्य और सुन्दर होता था। ईरान के पब्छिम में अरब तक और पृरबर में भारतवर्ष 
तक उस कपड़े की कीर्ति फैल गई थी और उसका निर्यात होता था। बाण ने हर्ष के 
दरबार में इस विदेशी वस्त्र का साक्षात्‌ परिचय और नाम प्राप्त किया होगा | सूर्य की 
गुप्तकालीन मूर्तियों की वेश-भूषा-ईरानी है। वराहमिहिर ने उसे उदीच्य वेष कहा है। 
इनके शरीर पर जरी के काम का कीमती वस्त्र दिखाया जाता था। संभवतः वही स्तवरक 
है। अदिच्छुत्रा की खुदाई में मिली हुई मिट्टी की एक सूर्य-मूर्ति के शरीर पर पूरी आस्तीन का 
कोट है जिसकी पहचान रतवरक से की जा सकती है" | (चित्र ४८) उसमें मोतियों के भकुग्गे बस्तर 
की कुल जमीन पर टेंके हुए हैं। बाण ने स्तवरक की विशेषता कहते हुए इसका संकेत किया 
है ( तारमुक्तास्तवकित )। अहिच्छुत्रा से ही मिली हुई नतंकी* की एक छोटी मिट्टी की 
मूर्ति का लगा इसी प्रकार मोतियों के लच्छों से सजा है। उसका वस्त्र भी स्तवरक ही 


१. वारबराण का पहलवी रूप वरवान (087५37), अप्तोहक भाषा में वरपनक (५७73828709४), 
सोरिया की भाषा में गुरमानका (५7॥878५8) और अरबी में जुरमानकह 
( टणागाकाउपशी २३ ६९2४९८५४ ५४००८॥ ४८5५ ) है । और भी वारबाण पर देखिए, 
थोमे कृत लेख, जैड डी एम जी, ९१|९१ | 

२. स्तवकिता: संजातपुष्पनिकरुम्धा कारा:, शंकर ( २०६ )। 

३. स्टाइनगास, परशियन इंगलषिश डिक्शनरी, छू० ७० | 

४. ए० जंफरी दी फोरेन वाकेबुडेरी आफ दी करात ( गायकवाड़ ओरियराटलक 
सीरिज, सं०७९ ), प० ५८,७५९ | 

५. देलिर, वासुरेवशाणगअप्रताज-कृत 'अदहिघ्दुव़ा से प्राप्त मिद्दो को मूर्तियाँ,' शु० १११ 
और १३०, खित्र-छं० १०२ । 

६. बहा, ए० १११ झोर १६५, चित्र-संसया २८६ । 





चौथा ] पूग नामक वस्श्र ८१ 


जान पडता है। उसमें मोतियों की प्रत्येक लब्छी के नीचे एक-एक सितारा भी टैंका 
हुआ है। बाणभटट ने जिसे 'तारामुक्ताफल? की टेंकाई का काम कहा है वह यहो सितारे- 
मोतियों का काम था ( तारामुक्ताफलोपचीयमानकंचुक ) | मंडप के नीचे स्तवरक की छुत उसी 
प्रकार की जान पड़ती है जेंसे मुगलकाल में शाही मसनद के ऊपर चार सोने के डइंडों पर 
तना हुआ कीमती चेंदोवा होता था । 


वहाँ नए. रंगे हुए दुकूल वस्त्रों के बने पटवितान या शामियाने लगे हुए थे और 
पूरे थानों में से पट्टियाँ और छोटे-छोटे पट फाइकर अ्रनेक प्रकार की सजावट के काम में 
लाए जा रहे थे* | पट संभवतः पूरा थान था और पटी लंबी पटिट्याँ थीं जो कालर श्रादि 
के काम में लाई जा रही थीं। 

वहाँ खंभों पर नेज्र-संत्क कपड़े जिनपर चित्र बने थे, लपेटे जा रहे थेरे। 
जैस। ऊपर कहा गया है, बाण ने अ्रन्यत्र भी उच्चित्र नेत्र वस्त्र का उल्लेख किया है जो सूथने 
बनाने के काम में आता था ( २०६ )। उच्चित्र से तात्पय उन ब्त्रों से है जिनकी बुनाई 
में भाँति-भाँति की आइतियाँ डाल दी जाती थीं ( अं० फिगई )। बाण के ही समकाक्षीन 
ऐसे अनेक नमूने मध्य एशिया से प्राप्त हुए हैं। ये आ्राकृतियाँ दो प्रकार की होती थीं, एक 
वे जिनपर रेखा-उपरेखाओं और बिन्दुओं को मिलाने से चित्र बनते हैं और दूसरे वे जिन- 
में मछली आदि की आाकृतियाँ बनती थीं* । 

प्ग 

शंकर के अनुसार नेत्र-नामक वस्त्र का पर्याय प्रृंग था। यह शब्द मध्य एशिया के 
खरोप्टी लेखों में पाया गया है। जहाँ इसका रूप 'प्रिड! है। बौद्ध-संस्कृत-्रंथ 'महा- 
व्युत्पत्ति! में प्रंग शब्द आया है जहाँ उसके पाठानार प्रृंगा या प्रंगु मिलते हैं। प्रंगु का 
उल्लेग्व बौद्ध शब्दों के संस्कृत चीनी कोश फान-यु-चिएन-यु-बेन्‌ में भी हुआ है५ ।  पहलवी 
और फारसी में भी ध्वनि-परितेन के साथ इसका रूप परंद मिलता है ५ | उसी से पंजात्री 
शब्द परांदा बना है जिसका अथ इस समय बाल या जूड़े में डाला जानेवाला रेशमी फीता 

३. अनेकोपयोगपादयमाने: अपर मतेः पटपर्ट:सहस्र:, 

अभिनवरागको मजदुककराजमानेश्वः पटवितानः, (१४३ )। 

२. डखित्रनेन्रपटवेष्ट्यमानेः स्तम्मैः ( १४३ )। 

३. देखिए, बावी सिल्वान ( ५५ 5,५४7 ) कृत इन्वेस्टीगेशंस श्रॉव सिल्क ऋक्राम एडसन- 
गोल ऐंड लॉप-नॉर ( स्टाकहोल्प, १९४९ ) पू० १०३-१११, फलक १-२। 

9. श्रीप्रबोधचन्द्र बागची द्वारा सम्पादित, दो संस्कृत चीनी कोष, भाग १, एृ० २८०, 
शब्द-संख्या ५४७१; इसका चीनी पर्याय लिहः दै। ( बारीक मीना रेशमी वस्त्र; 
अं० डेमेस्क )। 

५. देखिए, डबलू० बी० हैनिंग, “टू सेयट्रल एशियन वर्डस,' ट्रेन्जैक्शन्स भव दी फाइलो- 
लॉजिकल सोसाइटी, १९४५, ए० १५१, जहाँ मध्यएशिया में प्रचलित प्रिष शब्द पर 

विस्तृत विचार करके उसे संस्कृत पूंग का ही रूप माना है। झौर भी देखिए, मेरा 
लेख, संस्क्ृत-साहित्य में कुछ विदेशी शब्द (सम फ़ोरेन वर्डेस इन ऐंश्येंट संस्कृत 
लिटरेचर, इंडियन हिस्ट्रारिकल कार्ट्ली, माग १७ ( मार्च १९०१ ) , एु० १५१७० । 
११ 





८१ अहवर्सा का बरात चढ़ा कर आना [ डघुबास 


है" । मध्यएशिया के लेखों में कपोत, श्वेत (कबूतरी और सफेद) रंगों के प्रग का वर्णन है । 
सुग्धी भाषा में लिखी मानी धर्म की पुस्तकों में जो तुनहुआंग से प्राप्त हुई, कपोत रंग की प्रंग 
( कप्वथ्‌ प्रयुक ) का उल्लेख है। हेनिंग के मतानुसार प्रंग का अर्थ चित्र-शोमित 
इकरंगी रेशमी वस्त्र था। यह वस्त्र मध्यणशिया से आता था श्रथवा यहाँ भी बनता था-- 
इसका निश्चित प्रमाण इस समय उपलब्ध नहीं, क्योंकि अ्रपने देश में इतने प्राचीन बस्त्रों 
के वास्तविक नमूने उपलब्ध नहीं हुए | 
इस प्रकार राज्यश्री के विवाह के लिये समध्त राजकुल मांगलिक और रमणीय हो 
उठा एवं भाँति-माँति के कुतूहलों से भर गया। रानी यशोवती विवाह के बहुविध कामों 
को देखती हुई ऐसी लगती थी मानों एक से अनेक रूप हो गई हो । राजा ने मी जामाता 
की प्रसन्‍नता के लिये एक के ऊपर एक ऊँट और वामियों ( घोड़ियों ) की डाक लगा दी 
( जिसर्जितोष्ट्रवामी ननितजाम[तृजोपः, १४४ )। मार्गों में कंडियाँ लगा दी गई, मंगल वाद्य 
बजने लगे । मौहूर्तिक या ज्योतिषी उत्सुकता से विवाह-दिवस की बाट जोहने लगे। विवाह 
के दिन प्रातःकाल ही प्रतीह्दर लोगों ने सब फालतू आदमियों को हटाकर राजकुल को 
एकान्त-प्रधान बना दिया। उसी समय प्रवीहार ने आकर सूचना दी--महाराज, जामाता 
के यहाँ से उनका तांबूलरायक पारिजातक आया है।! उसके भीतर आने पर राजा ने 
आदर के साथ पूछा--बालक*२, ग्रहवर्मा तो कुशल से हैं ? पारिजातक ने कुछ पैर आगे 
बढ़कर, भुजाएँ पौलाकर, पृथ्वी में मस्तक टेककर निवेदन किया-'देव, कुशल से हैं और 
प्रणाम-पूवंक आपकी श्रचना करते हैं।! राजा ने यह जानकर कि जामाता विवाह के लिये 
आरा गए. हैं, कहा--'रात्रि के पहले पहर में विवाह-लग्न साधनी चाहिए. जिससे दोष न हो, 
और उसे वापिस भेजा। 
अब ग्रहवर्मा सायंकाल लग्न-समय के निकट बरात के साथ उपस्थित हुआ। बरात 
की चढ़त से उठी हुई धूल दिशाश्रों में फेल रद्दी थी। सौमभाग्यश्रज फहरा रहा था। ज्योतिपी 
लग्न-सम्पादन के लिये तैयार त्रैठे ये। विवाह-मंगल-कलश और उसके ऊपर पुनी हुई 
सफेद सरइयाँ यथास्‍्ष्यान टाँग दी गई थीं। जलूस में आगे-आगे पैदल लाल चेंबर फटकारते 
चल रहे थे। उनके पीछे कान उठाए घोड़ों के क्रंड हिनदिनाते आ रहे थे। पीछे बड़े-बड़े 
हाथियों की पंक्तियाँ थीं. जिनके कानों के पास चेवर हिल रहे थे। उनकी साज-सहुजा 
सब्र सोने की थी। रंगतिरंगी भूलें ( वणंक, १४५४ ) लग्क रही थीं, और घंटे घहरा रहे थे। 
नक्षत्रमाला) से अलंकृत मुखवाली सुन्दर हथिनी के ऊपर वर ग्रहवर्मा बैठे थे। उसके 
आगगे-आगे चारण लोग ताल्नयुक्त गान करते चल्ल रहे थे जिससे चिद्वियों के चहचहाने-जैसा 
शब्द हो रहा था। गन्धतैल पड़ने से सुगन्धित दीपक जल रहे थे, कुमकुम और पटवास- 
१. तिवब्यती भाषा का पुग शब्द जो स्वसाधारण में प्रयुक्त लाल भूरे रंग का वस्त्र है, मूलतः 
पूंग से ही निकला हुआ जान पढ़ता है। पुग के लिये देखिए श्रीमती प्रो० हानसेन 
( कोपेन हागेन ) कृत संगोल कास्ट्यूम्स ( १९५० ) , पृ० ९१, ९९। बाण ने इसी रंग 
के वस्त्र के लिये पिशंगपिंग शब्द अयुक्त किया है। 


२. नौकरों को पुकारने के लिये वात़्क और दारक, प्‌वं परिचारिकाओं के लिये दरिकाशब्द 
का प्रयोग मिलता है। हे बंप ३४9 


३. २७ मोतियों की माला-सेव नच्षश्रमाल्ा स्थात्‌ सप्विंशतिमौक्तिक:, अमर । 





स्रौथा ] कौतुकगृह और विवाह-वेदी ८६ 


धूलि सब ओर उड़ रही थी। ग्रहवर्मा के सिर पर खिले मल्लिका-पुष्पों की भाक्ा थी 
जिसके बीच में फूलों का सेहरा " सजा था । छाती पर फूल्लों के गजरे का वैकत्तक विल्लसित 
था। प्रभाकरव्धन ने पेदल ही द्वार पर उसका स्वागत किया। वर ने नीचे उतरकर 
प्रथाम किया और राजा ने बाँद फेलाकर उसे गाढ़ आलिंगन दिया। पुनः अहवर्मा ने 
राज्यवधन और ह का भी आलिंगन किया । तब हाथ पकड़कर वर को भीतर ले गए एवं 
अपने समान ही आसन आदि उपचारों से उसका सम्मान किया । 


तभी, गम्भीर नामक राजा के प्रिय विद्वान्‌ ब्राह्मण ने ग्रहवर्मा से कह्ा-'हे तात, 
रणाज्यश्री के साथ तुम्हें संबंधित पाकर आज पुष्पभूति और मुखर दोनों के वंश धन्य हुए. ।? 
तत्काल ही ज्योतिषियों ने कह् -“लग्न का समय निकट है। जामाता कोत॒ुकगह में चलें।! 
इसके बाद ग्रहवर्मा अन्तःपुर में प्रविष्ट हुए और कौतुक-गह् के द्वार पर पहुँचे । वहाँ कुछ 
मान्य और प्रिय सखियों से और स्वजन स्त्रियों से घिरी हुई लाल अंशुक का घूँघट डाले, 
कान में मोतियों की बालियाँ और पतन्न का कर्णामरण पहने वधू राज्यश्री को देखा* । 
कोदबर में स्त्रियों ने जमाता से लोकाचार के अनुसार जो कुछ होता है वह सभ्न कराया और 
हँसोड़ स्त्रियों ने कुछ हँसी भी की। उसके बाद वर वधू का हाथ पकड़कर कोहबर से 
बाहर आया और विवाह-मंडप में रची हुईं बेदी के समीप गया । यहाँ बाण ने पहले कोहबर ! 
ओर पीछे विवाह-वेदी के कृत्य का जो उल्लेख किया है वह पंजाब का आचार है जो कुरुत्षेत्र/ 
में भी प्रचलित रह होगा। इिल्ली-मेरठ के क्षेत्र में यह्ठ बदल जाता है। वहाँ वेदी के 
निकट अग्निसाक्षिक विवाह-कार्य पहले दवोते हैं, एवं कोहबर में देवताश्रों के थापे के आगे 
स्त्रियों के पूजाचार बाद में । 

विवाह की बेदी चुने से ताजो पोती गई थी। निमंत्रित होकर आए, हुए लोग वहाँ 
जमा थे। चारों ओर पास में रखे हुए कल्लेसों से वह सुशोमित थी | कलसों के मुँह चौड़े थे 
( पंचात्य ) । पानी की तरी से नए उगे हुए जवारे उनके बाहर निकले हुए थे। 
अंधेरे में रखे जाने के कारण उन “डंने सू् का मुग्य नहीं देखा था। उनपर हलकी बन्‍्नी 
या खरिया पुती थी । 

ऊपर जिस वाक्य का अ्र्थ लिखा गया है वह ह्षचरित के अतिक्लिष्ट और श्र्थ 
की दृष्टि से अस्पष्ट वाक्यों में है। टीकाकार ने कई कूट कल्पनाएँ की हैं पर वे बाण के 
अर्थ को नहीं छू सकीं। पूरा वाक्य इस प्रकार है--सेकसुकुमारथवांकुरदंत॒रैः पंचास्यै: कल्षशैः 
कोमलवर्णिकाविचित्रों: श्रमित्रमुखैश्व उद्मासितपयेताम्‌ ( १४७ ) | 

इसमें पंचास्यैः का कावेल ने पाँच मुँहवाले ( घड़े ) और कणे ने सिंहमुखी श्रथ 
किया है। पंचास्य का एक अर्थ सिंह भी है; पर यहाँ ये दोनों श्र नहीं हैं। पंचात््य का 
श्र्थ चौड़े मुँहवाला है। बाण जिस प्रथा का वर्णन कर रहे हैं बह इस प्रकार हे । 
मांगलिक अवसरों के लिये स्त्रियाँ पड़ों में मिटटी डालकर जौ बो देती हैं और इतना पानी 


>->-++ जलन लभी तन लव न्‍नननओ च तन्‍दड न्‍"स * 


१. उस्फुल्मक्लिका मु ढमाला मध्याध्यासित कुंसुमशेसरेण शिरसा, १४५। 
२. बाश प्रायः कान में दो आशूषणों का वर्ण न करते हैं--एक अवतंस जो प्रायः फूलों का 
होता था और दूसरे कु डलादि आभूषण, १४७ । 


८४ यवांकुर ककषओं से सुशोमित बेदी [ अच्छवांस 


डालती हैं कि मिट्टी तर रहे। उस घढ़े को सूरज की धूप नहीं दिखाते, अ्रैंघेरी 
कोठरी में रखते हैं। तब्र उसमें अंकुर फूटकर बढ़ने लगते हैं। दूसरे-तीसरे दिन 
आवश्यकतानुसार पानी का सेक या छिंडकाव करते रहते हैं। लगभग दस-ब्रारह दिन में 
यवांकुर काफ़ी बढ़ जाते हैं | इन्हें हिंदी में जवारा ( पंजाबी में क्षेत्री ) कहते हे । दशहरे के 
अवसर पर जवारों को मांवलिक मानकर कानों में लगाते हैं। दशहरा यवांकुरों का विशेष पर्व 
है। भुंड की भुंड स्त्रियाँ जवारों के चोड़े मुँह के घड़े या मिट्टी के पात्र सिर 
पर रखे हुए रुत्य-गान के साथ नगर या आम की उत्सव-यात्रा करती हैं। हरे-पीले यवांकुर 
श्रत्यन्त सुह्ावने लगते हैं । बाण का लक्ष्य इसी प्रकार के जवारों से भरे हुए मिस्टी 
के घड़ों से है। जवारे बोने के लिये चौड़े मुँह के पात्र ही लिए जाते हैं। 
उन्हीं के लिये बाण का पंचात्य (चौड़े मुँइवाले ) विशेषण है। श्रमरकोश रामाश्रमी 
टीका में पंचास्य का यह अर्थ स्पष्ट है (पंच जिस्तृतम्‌ झाध्यं असर्य )*। बाण का पहला 
विशेषण सेक-सुकुमार-यवांकुर-दंतुरैः भी श्रम सार्थक हो जाता है। सेक का अथ दलका पानी 
का हाथ या छिट॒टा है। सुकुमार पद इसलिये है कि जवारे दस-बारह दिन से अधिक के 
नहीं होते। दंतर इसलिये कहा गया कि वे घड़े के बाहर निकल आते हैं। इस प्रकार 
जवारों से भरे हुए घड़े तैयार हो जाने पर उन्हें रंगीन मिट॒टी या बन्नी३ से हलका पोतकर 
मंडप की सजाव2 के लिये वेदी के आस-पास रख दिया गया था । 


इस वाक्य में दुसरी गाँठ “अ्रमित्रमुख” विशेषण है । कावेल, केणे ओर शंकर तीनों 
ने ही अमिनत्र का अर्थ शत्रु किया है। श्ध की तरह भयंकर मुखवाले, यह अर्थ कलसों 
के लिये असंगत दै। जदवारे श्रंघेरे में उगाए जाते हैं, यही अ्रमित्रमुख का तातये है। 
जिन्होंने मित्र या सूर्य का मुख नहीं देखा था, जिनके मुख में सूय-प्रकाश नहीं गया था, अथवा 
जो सूर्याभिमुख नहीं हुए. थे, ऐसे यबांकुरों से सशोभित वेदि कलश थे | 


पंचास्य और अमित्रमुख कलशों का सीधा-सादा श्र जो वेदी की सजावट के पत्त 
में घटता हे, ऊपर लिखा गया है। किन्तु व्यंजना से कवि ने भावी अमंगल की सूचना 
भी दी है। जवारों के साथ घड़े शेर के मुँह-जैसे लगते थे ओर ऐसा प्रदीत होता था, मानों 
शत्रुओं के मुँह दिखाई पड़ रहे थे | ब्राण की यह शेली है। आगे भी कलंकी शशांकमंडल के 
आकाश में उदय का बन करते हुए गौडराज शशांक के उदय की व्यंजना की 


गई है ( १७८ ) । 


बेदी के आस-पास मिट्टी की मूर्तियाँ हाथों में मांगल्य फल लिए, हुए, रखी गई थीं 
जिन्हें अंजलिकारिका कद्दा गया है। शंकर के अनुसार--अं जलिकारिकामि: मृणूमयप्रतिमामि: 
साल्ममंजिकामिव। आजकल भी इस प्रकार की मिट्टी को मूर्तियाँ बनाई जाती हैं 
. जिन्हें 'गूजरी” कहते हैं। वेदी के स्थान में वे सजावट के लिये खखी गई थीं | 


हि आम 


' १, अ्रीयुप्तजी के यहाँ चिरगाँव ( बुन्देलखणद ) में जवारों का बहुत बढ़ा उत्सव मुझे देखने 
को सिल्ला जिससे बाण का अर्थ में समक सका । 
२. पति विस्तारे धातु से पंच शब्द बनता है । 
' “३. कोसलवर्णिकाविचिश्र:, १४७ । वाणिक का अर्थ शंकर ने खड़िया ( स्वटिका ) किया 
है, किन्तु वर्णिका कुरहारों की बच्ची या रंगीन मिट्ी हो सकती है। 


चौथा | बास-गृंह 4५ 


विवाहग्नि में आचार ई घन डाल रहे थे। साक्ती रूप से उपस्थित ब्राह्मण धुआँ 
हटने के लिये अग्नि फूक रहे थे। विवाह में पुरोहित या कमंकर्ता मुख्य ब्राह्मण के 
अतिरिक्त कुछ ब्राह्मण उपद्रष्या या साक्षी रूप से भी रहते हैं, वे ऊपर के काम करते हैं। 
अग्नि के पास हरी कुशा, अश्मारोहण के लिये सिल, कृष्ण मृगचर्म, धत, खूवा और 
समिधाएँ रखी हुई थीं । लाजाहोम के लिये नए सूप में शमी के पत्तों के साथ मिलनी 
हुईं खीलें रकखी थीं। श्राज भी विवाह के लिये ये ही उपकरण सामान्यतः जमा किए जाते हैं । 
वधू के साथ ग्रहवर्मा वेदी के स्थंडिल पर चढ़े और अग्नि के पाप्त आए। होम के बाद 
दोनों ने अग्नि के चारों ओर भाँवरे लीं और लाजांजलि छोड़ी । विवाह-विधि समाप्त होने पर 
जामाता ने वधू के साथ सास-ससुर को प्रणाम किया और वासगह में प्रविष्ट हुआ । 

यहाँ बाण ने प्राचीन श्रीमन्‍्त कुलों में वर-बधू के चतुर्थोकर्म के लिये सम्पादित 
वासग्रह का सुन्दर वर्णन दिया है। उसके द्वार-पक्ष या पकखों पर एक ओर रति और 
दूसरी ओर प्रीति ( कामदेव की दो स्त्रियों ) की श्राकृतियाँ चित्रित की गई थीं। उसमें 
मंगल़दीप जल रहे थे। एक ओर फूल्लों से लदे रक्ताशोक के नीचे धन॒ुप्‌ पर बाण रखकर 
तिरछी एची हुईं मिचमिचाती श्रॉँख से निशाना साधते हुए कामदेव का चित्र बना था" | अन्दर 
सफेर चादर से ढका हुआ पलंग बिछा था जिसके सिरहाने तकिया रकखा था* | (चित्र४६) उसके 
एक पाश व में सोने की कारी ( कांचन आचामरुक, १४८ ) रक्खी थी और दूसरी ओर हाथी- 
दाँत का डिब्बा लिये हुए सोने की पुतली खड़ी थी। सिरहाने पानी भरा हुआ चाँदी का 
निद्रा-कलश रक्खा था । 


दान्त शफरुक या हाथीदाँत के डिब्बे का वर्णन पहले सामन्त-ल्तियों की लाई हुई 
भेटों में किया गया है (१३० )। इसमें कत्था-सुपारी-खखा जाता था। शफरुक ऊँचा 
उठा हुआ लम्बोत्तरा गोल डिब्बा शञात होता है। आजकल इसे फरुओआ कहते हैं जो लकड़ी 
का बनता हैं। हाथीदाँत के शफरुक में कतरी सुपारी और सुगन्धित सहकार तेल में भींगा 
हुआ खैर भरकर रक़्खा था। निद्राकलश रखने की उस समय प्रथा थी। गंधर्वल्लोक 
में चन्द्रापाहड के शयन के पास भी इस प्रकार के निद्रा-मंगल-कलश का वर्णन किया गया है, 
( कादम्बरी १७८ ) | 


वासण्द् में मित्तियों पर गोल दपण लगे थे । उनमें वधू-मुख के अनेक प्रतिब्रिम्ब पड़ 
रहे थे। शांत द्ोता हे कि वासण॒ह की दीवारों का रूप कुछ-कुछ आदश भवन3 ( बाद 
सीसमहल ) की तरह था। गोल शीशों में पड़े मुख-प्रतित्रिम्न ऐसे लगते थे, मानों गवात्तों 
में से कोठ॒क देखने के लिये ऋाँकते हुए खदेवताओं की स्त्रियों के मुख्य हों। गवात्नों में से 


१. एकदेशलिखितस्तबकितरक्ताशोकतरुतलभाजा अधिज्यचापेन तियवक णितनेत्र-त्रिभागेन 
शरखजू कुर्वता कामदेवेनाधिष्ठितम्‌ ( १४८ )। 

२. वासमगृह में पलंग पर ब ठे वर-वधू के चित्र के लिये देखिए, अधिकृत अ्रजन्ता, फलक ७५७ 
गुफा १७ का चित्र । के 

१. तिलकसंजरी (११ दो शती ) में आदर्शभवन का निश्चित उल्लेख है ( पू० ३७३ ")। 
सम्भवतः सातवीं शी के महलों में भो सीसमहल कमरा बनने लगा था। आवृश- 
भवन ८ गुजराती अरीसा महल, हिन्दी सीसमहल । 


<६ शवांक्ष वांतायन [ उच्छवांस 


भाँकते हुए स्त्रीमुख गुप्तकाल कीकला की:विशेषता थी* । (चित्र५०) ड|० कुमार स्वामी नेमार तीय 
रोशनदानों या खिड्क्रियों ( प्राचीन बातायन, पाली वबातपान ) के विकास का अध्ययन 
करते हुए बताया है कि शुंगकाल और कुबाणकाद में वातपान तीन प्रकार के थे-- वेदिका- 
बातपान, जाल-वातपान, शल्लाका-अतपान, किन्तु गुप्तयुग की वास्तुकला में तोरणों के मध्य 
में बने हुए बातायन गोल हो गए है। तभी उनका गवाक्ष ( बेल की आँख की तरह गोल ) * 
यह अन्वर्थ नाम पडा३ । इन भरोखों में प्राय: स्त्रीवुल अंकित किए. हुए. मिलते हैं। 
उसी के लिये बाण ने 'णदृदेवताननानीव गवाक्षेपु वीज्षमाण:? ( १४८ ) यह कल्पना की है| 

इस तरह समुराल में दस ग्िन रहकर ग्रदवर्मा यौतक में दी हुई सामग्री के साथ 
(यौतकनिवेदितानि शम्ब्रलानि आदाय, १४८ ) वधू को विदा करा अपने स्थान को 
लौट गया । 


१. कालिदास ने भी लिखा है कि झॉकते हुए पुरस्त्रियों के मुखों से गवाक्ों के भरोखे भरे 
हुए थे। सान्द-कुतूहलानां पुरसुन्दरीणां मुखः गयादाः व्याघान्तराः, रघु० ७५, ११३ 

२. तुलना कीजिए, अमन जी 'बुल्स आई' गोल निशाना । 
३. ओ आनन्द कुमारस्थासी, पु्शेदट इंडियन आरकिटेक्चर, पेजेसज ( प्रासाद ) प्‌ू चित्र। 


पाँचवाँ उच्छवास 

पाँचवाँ उच्छुवांस दुख और शोक के ब्णनों से भरा है। इसका नाम हो “महाराज- 
मरण-वर्णन! है। इसमें प्रभाकरवर्धन की मांदगी, रानी यशोवती का शोक के अ्रावेग में 
सती होना, प्रभाकरवर्धन का देहावसान, और ह्॒ष एवं राजकुल के शोक का अत्यन्त द्रावक 
वर्णन किया गया दै। विषयारम्म करते हुए बाण ने लिखा है--'काल जब करवट लेत 
है, अनेक महापुरुषों को भी एक साथ बिलट डालता है, जैसे पृथ्वी को सहल फरणों परा 
धारण करनेवाला शेषनाग जब सुसताने के लिये एक मस्तक से दुसरे मस्तक पर बोभा 
बदलता है तो बड़े-बड़े पद्वाइ उलट-पुलग जाते हैं।! बैल के सींग बदलने से भूकम्प आने 
के जनविश्वास की भाँति शेपनाग के फन बदलने से भूचाल्न होने का विश्वास भी बहुत 
पुराना था । 

जब राज्यवद्ध न कवच पहनने की आआ्रायु प्राप्त कर चुका तो प्रभाकरबद्ध न ने उसे 
हूणों से युद्ध करने के लिये पुराने मन्त्रियों और अ्रनुरक्त महासामन्तों की देखरेख में सेना 
के साथ उत्तरापथ की तरफ भेजा । बाण ने प्रभाकरबद्ध न को हृणहरिणकेसरोः कहा है। 
हूणों के साथ प्रभाकरबद्ध न की भिड़न्त ५७४ ई० के आसपास हुई होगी। यशोधमंन्‌ 
( मालवा के जनेन्द्र शासक ) और नरसिंह गुप्त बलादित्य ने हूण॒-सम्राट मिहिरकुल को 
४३३ ई० के लगभग मध्यभारत से उल्ाइ दिया था। मिद्दिर्कुल श्रपनी पुरानी राजधानी 
शाकल की ओर बढ़ा, किन्तु वहाँ उसका भाई जमा बेठा था। अ्रतएब उसने कश्मीर में शरण 
लो और धोखे से उसे हडप लिया। वहाँ से अपने पुराने राज्य गंधार पर धावा किया, 
और वहाँ के अन्य हूण शासक को मारकर स्त्रयं राजा बन ब्रैठा। ५४२ ई० में उसकी 
मृत्यु हो गई। उसकी मृत्यु के समय हूण कश्मीर और गन्धार में जमे थे। ५४७ ई० के 
लगभग कोममा इंडिको प्लेउस्ते ने लिखा है कि श्वेत हूण भारत के उत्तर में थे और उनके 
तथा भारतवर्ष के बीच में सिन्धु नदी सीमा थी। हूणों के इन्हीं दो राज्यों के विरुद्ध 
प्रभाकरर्धन ने युद्ध किया होगा । उसे इसमें कितनी सफलता मिली यह निश्चित नहीं, 
क्योंकि हम उसे उणों को जीतने के लिये पुनः राज्यवद्ध न को उत्तरापथ की ओर भेजते 
हुए पाते हैं। कश्मीर और विशेषतः गंघार बाण के उत्तरापथ में सम्मिलित जान पड़ते 
हैं। कुबलयमालाकथा ( ७७८ ई० ) के अनुसार तोर्माण उत्तरापथ का राजा था। सातवीं 
शी के ऐतिहासिक भूगोल में गन्धार और उससे लगे हुए प्रदेश उत्तरापय के अन्तर्गत 
थे। उत्तरापथ की विजय का सिरदद प्रभाकरबद्ध न के साथ अन्त समय तक रहा, 
इसीलिए उसने कवच धररण के योग्य होते ही राज्यवद्धन को अपरिमित सेना ( अ्रपरिमित- 
बलानुयातम्‌ १४५० ) अनुभवी मंत्रियों और रवामिभक्त महासामन्तों के साथ हुण-युद्ध 
के लिये मेजा | ल्‍ 

उस समय हर्ष की आयु लगभग १४--१५ व की थी, क्‍योंकि वह राज्यवर्धन से 
लगभग ४ वर्ष छोट था ( नवे वयसि वर्तमानः १५० )॥ राज्यवर्धन के साथ वह कुछ पडावों 
तक पीछे-पोछे गया, पर ञ्रागे उसकी रुचि शिकार खेलने की हुई और वह हिमालय की तराई 


८८ हु के झआखेट से कौटना [ डच्छबास 


में कुछ दिन तक आखेट करता रहा। वहीं रात के चौथे पहर में एक दिन उसने बड़ा 
अशुभ स्वप्न देखा । एक शेर आग में जल रहा है और बच्चों को छोड़कर शेरनी भी 
आग में कूद रही है। वह घत्रराकर उठ बैठा। उस दिन शिकार में मन नहीं लगा । 
मध्याहन के समय लौटकर बेंत की शीतल पारी ( वेत्र-पट्रिटका ) पर जिसके सिरहाने धवल 
उपधान रक्‍्ला था, चिन्तित बैठा था कि दूर से ही उसने कुरंगक नाम के दूरगामी ( दीर्घा बग) 
लेखद्वारक को आते हुए देखा। दीर्घाध्यग मेखल्क ( ४२ ) के समान इसके सिर पर भी 
नीली पथ्टी माला की तरद बँधी हुई थी जिसके मीतर लेख था* | चीर चीरिका वह कपड़े 
का फीता था जो प्रायः मूर्तियों के माय्रे के चारों शोर बंध हुआ मिलता है। उसके दोनों 
सिरे चिड़ियों की दोफ॑की प्रेंक॒ के ढंग से पीठ के ऊपर फहराते हुए दिखाए जाते हैं । 
भारतवर्ष और सासानी ईशान दोनों द्वी जगद्द यह उस युग की वेषभूषा थी। उसके उत्तरीय 
पट के छोर कंधे के दोनों ओर नीचे तक छुद्रा रहे थे। ( अभिमुखपवनप्र छुत्मविततो- 
त्ततीयपटप्रान्तवीज्यामानोमयपाश्व॑म्‌ , १५१ )। इवा में उड़ती हुईं गन्धबे-मूर्तियों में भी 
उत्तरीय की यही छुत्रि दिखाई जाती है । 


कुरंगक ने प्रणाम कर आगे बढ़कर लेख दिया। हर्ष ने ख्यं ही उसे लेकर 
बाँचा। लेखार्थ समककर उसने पूछा--कुरंगक, पिताजी को कौन-सी बीमारी ( मान्च, 
१५२ ) हे! उसने कद्दा--दिव, महान्‌ दाहह्वर है! । सुनकर हर्ष को बहुत दुःख हुआ । 
तुस्त उसने सामने खड़े हुए युवक को घोड़े पर जीन (पर्याण ) कसवाने की श्रात्ा दी) 
शांत होता है, उस समय पदाति सैनिक के लिये आजकल के जवान की तरह 'युवन” 
शब्द का व्यवहार होता था" । बाण ने यहाँ सैनिक अमिवादन की रीति का उल्लेख 
किया है। पदातियों के एक हाथ में प्र।यः तलवार रहती थी ( दे० प्रृ० २१, कृपाथपाणिना)। 
उसे मस्तक से छुवाकर वे सैनिक अमिवादन की रीति पूरी करते थे। तुर्त ही अश्वपाल 
( परिवर्धक, १४२ ) के लाए, हुए घोड़े पर सवार होकर वह चल दिया। 


उसकी ठुकड़ी में अ्रचानक कूच का संकेत देनेवाला शंख बजा दिया गया ( अकांड- 

प्रयाणसंशा शंख, १५२ )। तुर्त चारों ओर से घुड़सवार तैयार होकर चल पड़े । 
चलते समय उसे तीन तरह के असगुन हु । हिरन बाई ओर से निकले, कौश्रा सूर्य की 
ओर मुख करके सूखे पेड़ पर बैठकर कॉवनकाँव करने लगा और नंगा साधु मैले-कुचैले 
शरीर से हाथ में मोरछुल लिए, सामने दिखाई पड़ा (१५४२ )। शकुन-शात्र के अनुसार 
उपरोक्त तीनों बातें प्राचीन भारत में अपशकुन समझी जाती थीं। हिरन को उचित है 
कि सिंह की परिक्रमा करता हुआ निकले, यदि वह सिंह को अपना बायाँ देता है तो यह 
सिंद्र के विनाश का सूचक है ( विनाशमुपस्थितं राजसिंहस्य )। काइम्बरी में कहा है कि 
दिसन यरि स्त्री की प्ररक्षिणा करता हुआ निकले तो वह उस सस्ती के लिये अ्रशुभ है 
१. लेखशर्भया नीलीरागमेचकरुचा चीर-चीरिकया रचितमुण्डमालकम्‌, १५१ । 

२. तुलना की जिए ५० २१, युवप्रायेण सहखमात्र थे पदातिबलेन । 

३. पुरःस्थितशिरःकृपा्ं विशज्ञार्ण बाण युवानम्‌, १७५२। 

४, आग बुकानेवाले इंजन के घंटे की तरह, अथवा जेलों की पगली घंटी की तरह अचानक कूच 

की शंखध्यनि बिना रुके जोर-जोर से की जाती थी । 
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( अ्रस्थितामिवानधीष्टदक्षिणवातम्गागमनाम्‌ )। बृहत्संहिता (६५१६ ) के अनुसार 
कौगओ,ा पूरच की ओर देखता हुआ यदि सूर्याभिमुल होकर बोले तो राज-भय होता है। 
नम्नाटक" से तात्पर्य नंगे जैन साधु या दिगम्बर का था। मुद्रायक्ञषस ( अंक ४) में 
अमात्य राक्षस ने क्षपशक-दशन को अ्रशुभ कहा है । 
वह जल्दी-जल्दी मार्ग लॉबता हुआ चला। मंडि के कहने पर भी उसने भोजन 
नहीं किया और रात में भी बराबर रास्ता तय करता रहा। बाण ने यहाँ कहा है कि राजा 
या राजकुमार की सवारी से पहले ही प्रतीद्वर दरावबल की तरह भेज दिये जाते थे। वे 
लोग गाँववालों को पकड्कर मार्ग-सूचन के लिये रास्ते के किनारे थोड़ी-थोड़ी दूर पर खड़ा 
कर देते थे ( पुर; प्रदत-प्रतीहार-णह्ममाण आमीण परम्परा-प्रकटित-प्रगुणवर्त्ता, १४२ )। 
अगले रिन वह स्कन्धावार में पहुँच गया। यह राजकीय छाबनी स्थाण्वीश्वर में 
थी। उसने देखा कि स्कन्धावार में बाजे-गाजे, उत्सव-हाट का सब काम बन्द है। वहाँ 
तरह-तरद के पूजा-पाठ और भूतोपचार हो रहे हैं। बाण ने इनका पूरा वर्णन दिया है, 
तथापि ये ग्रथाएँ अत्यन्त भीषण होने के कारण तत्कालीन संध्कृति के लिये शोभाष्पद नहीं 
कही जा सकती । एक ओर कोटि होम की अ्राहुतियों का धुआँ यमराज के मैंसे के टेढ़े 
सींग की तरह उठ रहा था। स्नेही स्वजन उपासे रहकर हर को प्रसन्न करने में लगे थे । 
राजबरानों के कुलपुत्र दियाली जलाकर सप्तमातृकाशओं ( मातृमंडल ) को प्रसन्न कर रहे 
थे। कहीं पाशुपतमतानुयायी द्रविड़ मुए्डोपहार चढ़ाकर वेताल ( श्रामर्दक ) को प्रसन्न करने की 
तैयारी में था*। कहीं आंध्रदेश का पुजारी अपनी श्रुजः उठाकर चंडिका के लिये मनौती 
मान रहा था। एक ओर नये भतों हुए नौकरों ( नव सेवक ) के सिर पर गुग्गुल जला- 
कर महाकाल को प्रसन्न किया जा रहा था और इस पीड़ा से वे छुग्पणा रहे थे। बाण ने 
अन्यत्र लिक्षा है कि इस तरह सिर के आधे हिस्से पर गुग्गुल जलाने से कपाल की हड्डी तक 
जलकर दीखने लगती थी ( १०३ )। एक ओर आप्तश्रेणी के लोग अनिष्चचाधा निदृत्ति के लिये 
तेज छुरी से स्वयं अपना मांप्त काट-काटकर होम कर रहे थे ( आत्ममांस-दोम /। कहीं 
राजकुमार लोग खुलेझ्राम मह्ामांस की बिक्री की तैयारी में थे । यह क्रिया शैवों में कापालिक 
लोगों की थी जो अ्रपने-आपको महात्रती भी कहते थे । वे एक हाथ में खट्वाग लिए, रहते 
थे। महामांस का विक्रय वेतालों के लिये किया जाता था। छुठे उच्छुवास में भी महाकाल 
के मेले में प्रयोत के राजकुमार द्वारा महामांस-विक्रय का उल्लेख है ( १६६ )। 
बाजार में घुसते ही हप॑ ने एक यमपदिटक को देखा। सडक के लड़कों ने उसे 
घेर रक्खा था। बाएँ हाथ में ऊँची लाठो के ऊपर उसने एक चित्रपट फैला रक्खा था जिस में 
भयंकर भेंसे पर चढ़े यमराज का चित्र लिखा था। दाहिने हाथ में सरकंडा लिए हुए वह 
१. हिन्दी का लुच्चा-लुंगाडा शब्द संस्कृत के लुंचित-न नाटक से बना है। नंगे जैन साधु के 
लिये बाण ने कपणक शब्द का भी उल्लेख किया है ( ४८ )। ये ल्लोग हाथ में मोर के 
पंजों की पीछी रखते थे और बहुत दिनों तक स्नान न करने से अत्यन्त मेले रहते थे। 
दिवाकर मित्र के आश्रम के वर्जन में इन्हीं साधुओं को आहत कहा है ( २३६ )। 
२. व्रविद़ धार्मिक के अभिचारों का खाका कादम्बरी के चंडिकावण न में विस्तार से 
खींचा गया है | 
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लोगों को चित्र दिखाता और परलोक में मिलनेवाली नरक-यातनाओ्रों का बंखान कर रहा 
था* | बाण ने अन्यत्र कहा है कि यमपट्टिक लोग चित्र दिखाते समय जोर-जोर से पद्यत्रद्ध 
कुछ कहते जाते थे ( उद्गीतका:, १३८ )। सम्मवतः उनका विषय स्वर्ग-नरक के सुख- 
दुःख था। देवी-देवताओं के चित्रपटों की प्रथा खूब चल गई थी । लक्ष्मीपट्ट, अ्न॑गपट्ट 
पर के अवतरण मिलते हैं। मध्य एशिया से लगभग बाण के समकालीन श्रनेक बुद्ध- 
पट सदस-बुद्ध-गुफा-मन्दिर से प्राप्त हुए हैं। 

ह स्कन्धाबार पार करके राजद्वार पर श्राया। डयोढ़ी के भीतर सब्र लोगों का 
झ्राना-जाना रोक दिया गया था| जैसे ही वह घोड़े से उतरा, उसने सुषेण नामक वेद्यकुमार को 
भीतर से बाहर आते हुए देखा श्र पिता की हालत पूछी। सुपेश ने कहा--“अश्रभी तो 
अवस्था में सुधार नहीं है, आपके मिलने से कदाचित्‌ हो जाय ।! ड्योढ़ी पर द्वारपालों ने 
उसे प्रणाम किया और वहाँ उसने अनेक प्रकार के पृजा-पाठ और उपचार होते हुए. देखे। 
लगभग सभी धर्मा के अनुसार मन्त्रों का पाठ-जप और देव-पूजन चल रहा था। तत्कालीन 
समन्वय-प्रवान धार्मिक स्थिति पर इससे प्रकाश पड़ता है। वहाँ दान-इक्षिणा दी जा रही 
थी, कुलदैवताओों का पूजन हो रहा था, अम्रतचरु पकाना आरम्भ किया गया था, षडाहुति 
होम हो रहा था* | महामायूरी का पाठ चल रहा था । जैसा कि शंकर ने लिखा है, महा- 
मायूरी बौद्धों की विद्या थी३। ग्रहशान्ति का विधान हो रह्य था और भूतों से रक्षा के लिये 
बलि दी जा रही थी । संयमी ब्राह्मण संहितामंत्रों का जप करने में लगे थे। शिव के 
मन्दिर में रुद्र-एकादशी ( यज्ञुवंद के रद्र-सम्बन्धी ११ अनुवाक ) का जप बैठा हुआ था। 
अत्यन्त पवित्र शैव भक्त विरूपाक् ( शिव ) को एक सहस्त दूध के कलशों से स्नान कराने 
में लगे थे। राजद्वार के सामने खुते आँगन में राजा लोग जमा थे और मीतर से बाहर 
आनेवाले राजा के निकटवर्ती सेवकों से सम्राट के स्वास्थ्य का हाल-चाल पूछ रहे थे। (१५४) 

राजद्वार के बाहर के इस चित्र में पूरा रंग भरने के लिये बाण ने बाइर ही काम 
करनेवाले नौकरों ( बाह्य परिजन ) के आल्लापों का मो परिचय दिया है। वे लोग 
राजद्वार के बाहरी अलिंद या द्वार से सटे हुए कोठों में ठद् बनाकर बैठे कानाफूसी कर 
रहे थे। दुख से उनके मुख मल्लीन थे। कोई कहता, वेद्यों से ठीक चिकित्सा नहीं बन 
पड़ी; कोई व्याधि को असाध्य कहकर उसके लक्षण बताता; कोई अपने दुस्स्वप्नों की चर्चा 
करता; कोई कहता कि पिशाच ने राजा को धरा है; कोई देवजञों की कही हुईं बात सुनाता; कोई 
उत्पातों की चर्चा करता; कोई कहता, जीवन अनित्य है, संसार दुखों की खान है; कोई घोर 
कलिकाल की करवूत बताता; कोई देव को दोप देता; कोई धर्म को ही उल्लाहना देता; 
कोई राजकुल के देवताओं की निन्दा करता; कोई उन कुलषपुत्रों के भाग्य की निन्‍्दा करता 
.जिनपर दुःख का पहाड़ टूट पड़ा था| 

१, प्रविशननेव विपणिवत्सनि कुतृहलकु बहलबालकपरि्वत मुध्वंयष्टिविष्कम्भवितते वाम- 
हस्तवर्तिनि भीषणमहिषाधिरूद्प तनाथसनाथे चित्रवति पटे परलोकभ्यतिकरं इसरकर- 
कल्ितेन शरकांदेन कथयन्तं यमपट्टिकं ददश, १७३ । 
प्रजापति आदि छुः देवताओं के लिये दी जानेवाली छः आहुतियाँ । 
३, महामायूरी विद्याराशी बोदों के पंचरक्षासंग्रह में से एक था । बावर मेनुस्क्रिप्ट के देवनागरी 
संस्करण “नावनीतक' के छुटे-सातवें प्रकरणों में सहामायूरी का पाठ दिया हुआ है । 
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इस प्रकार वह राजकुल में प्रविष्ट हुआ। अनेक प्रकार के ओषधिद्रव्य, तरल 
पदार्थो' और सुगन्धियों से औंदाए जाते हुए, काढ़ों, घ्रत और तैल्ों की गन्ध लेते हुए, वह 
महत्ल को तीसरी कद््या में पहुँचा । राजभवन में तीन कक्ष्याएँ या चौक लगते थे, ऐसा 
मणितारा के स्कन्धावार के सम्बन्ध में कहा जा चुका है (६६ )। चौथी कर्या में राजा 
का निजी आस्थानमंडप होता था। बीमारी के समय प्रभाकरबर्धन चौथी से तीसरी कद्षया 
में अ। गए थे। वाल्मीकिरमायण में भी कहा है कि महल में तीन कक्ष्याएँ होती थीं 
और तीसरी में रनिवास रहता था। (अयो० २०। १२) १। 

यहाँ थानेश्वर के राजमवन में तीसरी कक्ष्या में देवी यशोवती का धवल्नण्ह था। 
उसी में इस समय प्रभाकरवधन थे । 


धवल्नणह (हिन्दी धौराहर, धरहरा )-राजकुल्न के भीतर राजा और महादेवी के निवास 
का मुख्य महल धवलण्इ कहलाता था। उसकी देहली पर अनेक वेत्रधारी प्रतीह्ारियों 
का कड्ा पहरा लगता था। उसके अंदर लंबी-चौड़ी वीयियाँ थीं जो तिहरे पद के पीछे 
छिपी थीं ( त्रिगुणतिरस्करणीतिरोहितसुवीथिपथे, १४४ )। पह्रजन्ता के चित्रों को देखने 
से वीथियों और परों का क्रम कुछ समझ में आता है । राजा साहब ओ्रौंपकृत अजन्ता 
पुश्तक के फलक ६७ पर विश्वन्तरजातक के एक दृश्य में विश्वन्तर टापदार छोटे पायों की 
चौकी ( परयड्जिका ) पर बेठे हैं। उनके पीछे रंगीन बी हुई डोरी पर दौड़ती हुई नलकियों 
से लटकती रंग-भिरंगी लंबी तिरस्करणी तनी हुईं है । उसके पीछे एक ऊँची तिरत्करिणी 
और है और अन्त में लाल पर्दा या कनात है जिसके बीच में दीप्तिपट ( छोटा पर्दा ) भी 
दिखाया गया है। इन पर्दो' के अंदर की तरफ सुडौल खम्मों के ऊपर छुत के पटाव समेत 
आँगन की ओर खुलते हुए दालान हैं। ये ही महत्व के अंदर की सुवीधियाँ हैं। फलक-संख्या 
७७, ५७, ४१, और ३३ में भी तिरस्करणी के अन्दर की ओर खम्भों के साथ बनी हुई 
वीथियाँ दिखाई गई हैं। ये वीथियाँ अ्रत्यन्त सुन्दर और अलंकृत होती थीं॥ वौधियों श्रौर 
बाहर की दीवार के बीच में दास-दासियों के श्रानें-जाने के लिये गलियारा रहता था। उसे 
ही इषचरित में वीथी-पथ कहा गया है। महल के मोतरी भाग में पहुँचने के लिये पक्तद्वार 
भी होते थे। उपरोक्त पुक्तक के फलक ७७ पर वीथी के बाई' ओर की दीवार या ओरटे में 
पक्तुद्वार स्पष्ट दिखाया गया है ( चित्र ५१ )। इसी में होकर लोग वीथी के भीतर श्राते-जाते 
दिखाए, गए हैं। 
बाण के ग्रन्थों से राजकीय स्कन्धावार, उसके भीतर बने हुए राजकुल एवं उसके भीतर 
सम्राट और महादेवी के निजी निवास के लिये निर्मित घवल्लगइ--इन तीनों के स्थापत्य का 
स्पष्ट चित्र उपलब्ध होता है। स्कन्धावार और राजकुल के विषय में संक्षेप में ऊपर कहा 
जा चुका है। धवल्षग्॒ह का स्वरूप बाण के समय में इस प्रकार था--धवलरह को ड्योदी 
_गह-अक्रहणी कहलाती थी। अवग्रइणी का अर्थ रोक-थाम या रोक-टोक करने की जग 


१, प्रविश्य प्रथमां कचयां द्वितीयायां दृदश सः । 
श्राह्मणान्वेद्सरपन्नान्‌ दृद्ान्‌ राशामिसत्कृतान्‌ ॥ ( ११ ) 
प्रशम्य रामस्तास्इद्धांस्तृतीयायां ददर्श सः । 
स्त्रियो बाक्ाश्य वृद्धाश्य द।ररकणतत्पराः ॥ ( १२ ) 
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था, क्योंकि राजद्वार में बाहर से प्रविष्ट होनेवाले व्यक्ति यहीं पर रोके जाते थे और विशेष 
राजाज्ञा या प्रसाद जिन्हें प्रामत था वे ही उसके भीतर प्रवेश पाते ये। गणद्यावग्रहणी में 
गृह पद घवलगह का ही अ्रवशिष्ट रूप हे। गौरव के लिये उसके साथ गणह पद आवश्यक 
था, इसलिये बोलचाल में वह बचा रहा, फिर इसका साधारण अ्रथ देहली ह। गया" । यहाँ 
के कड़े प्रबन्ध की सूचना में बाण ने कहा है कि इस स्थान पर बहुसंख्यक वेत्रग्राही नियुक्त 
रहते थे और उनके अधिकार भी अन्य वेत्रग्राहियों की अपेज्ञा अधिक थे । एक प्रकार से, 
गरह्मवग्रदणी के वेत्री लोगों का उसपर कब्जा माना जाता था और उनकी अनुमति के विना 
कोई भीतर-बाइर आ-जा नहीं सकता था। ( णहावग्रहणी ग्राहिबहुवेत्िणि १४५४ ) । 
धवलगह में भीतर चारों ओर कमरों की पंक्ति होती थी | इसके लिये मूल शब्द चतु:- 
शाल” था। चतुःशाल का ही चौसलला' रूप बनारस की बोली में अभी तक प्रचलित 
है। यह शब्द उस स्थापत्य से लिया गया था जिसमें एक आंगन के चारों ओर चार 
कमरे या दालान बनाए जाते थे। गुप्तकाल में इस चतुःशाज्ञ भाग को 'संजबन! कहने 
लगे थे (अमरकोष) । बाण ने भी इसी शब्द का प्रयोग किया है। संजवन का अथ है वह 
स्थान जहाँ विशेष आज्ञा से लोग पंहुँच सके*। संजवन या चतुःशाल स्थान धवलण्द 
की डयोड़ी के मीतर थीं, अतणएव वहाँ तक पहुँचना कठिनाई से ही हो सकता था। संजबन 
या च-:शात्न के विशाल आँगन में ब्रीचो-बीच राजा और रानियों के रहने का निजी स्थान था । 
इसकी ड्योदी के भीतर दो छोटे-छोटे पक्षद्वधार थे, उन्हीं से भीनर प्रवेश सम्भव 
था। यह कुल स्थान जैसा कि ऊपर कहा जा चुरा है तिहरी तिरस्करणी से घिरा रहता था। 
इसके भीरर तीन श्रोर सुवीधियाँ थीं। अजन्ता की गुकाओं में परिवार के साथ बैठे हुए. जो 
राजा-रानियों के कई चित्र हैं, वे इन्हीं वीथियों से सम्बन्ध रखते हैं। यहीं पक्षुद्वारों के पास 
ऊपर जाने के लिये सोपानमार्ग बना होता था। ऊपर के तहले में आगे की ओर तीन 
कमरे रहते थे जो विशेष-रूप से राजा-रानी के निजी कमरे थे। बीच में प्रग्नीवक ( उठने- 
बेठने का कमरा३ ) , दाहिनी ओर वासणह ( सोने का कमरा ) और बाई' ओर सौध जिसकी 
छुत अधिकांश खुली रहती थी। यहाँ रानी यशोवती स्तनांशुक को भी छोड़कर चाँदनी 
में बेठती थी। वासणह सबसे अ्न्तरंग कमरा था जहाँ राजा-रानी विश्राम करते थे। 
यशोवती के वासग्ह की दीवारों पर भित्तिचित्र बने हुए थे (१२७ )। दाएँ-बाएँ के 
पाश्वों में दालाननुमा जो स्थान था उसे प्रासारकुक्षि कहते थे । उसमें राजा अपने चुने 
हुए आस सुद्धदों ओर रानियों के साथ श्रन्तःपुरुसंगीतक या उसी प्रकार की अन्‍्तरंग 
गोष्ठियों का सुख लेते थे। इसी तल्ले में पीछे की ओर चन्द्रशालिका होती थी जो खग्भों 
पर बना हुआ खुला कमरा था। यहाँ विशेष रूप से चाँदनी में उठते-बेठते थे और गात्रि 
के उत्सव भी यहीं मनाए. जाते थे । ' | 
इस प्रकार के धवलगृह की रचना का एक स्पष्ट चित्र दृषचरित से प्राप्त होता है। 

स्कन्धावार, राजकुल और धघवलगह इन तीनों का सन्निवेश स्पष्ट समभाने के लिये परिशिष्टः 

१. यूदात्रत्रहणी देहलीद्वारास्म्मदेशः, शंकर, १०५ | 

२. जु गतौ धातु से संजवन शब्द बनता है ( संजवन्स्यत्र )। 

3. प्रप्नीवक का पर्याय भ्रमरकोश को रामाश्रमी टीका में मुखशाला दिया हुआ है । धवलगृदद 

के बीच में श्रीवा के स्थान पर होने के कारण इसका यह नाम पढ़ा । 


पाँचवाँ ९६ 


में उनके तल्दशन ( ग्राउंड प्लान ) के स्वरूप ( नक्शे ) चित्र में अंकित किए गए हैं। 
न केवल बाणभइ अ्रपितु संस्कृत के अन्य काव्यों में भी राजकुल के विविध भागों का 
उल्लेख बराबर श्राता है जो इन चित्रों की सहायता से स्पष्ट हो सकेगा | 
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प्रस्तुत प्रसंग में यह कहां गया है कि प्रभाकरवधेन अपनी बीमारी की हालत में 
धवलगह में थे । घवल्लण् की उस समय क्या अवध्था थी यह भी प्रल्तुत वन से ज्ञात 
होता है। वहाँ उस समय बिल्कुल सन्नाटा छाया हुआ था। पहद्वार बंद कर रिया 
गया था। गवाक्ष या रोशनदान बंद कर दिए गए थे जिससे सीधी हवा न आर सके ( घटित- 
गवात्चरक्षितमरुति )। सोपान पर पैरों की आहट होने से प्रतीह्दरी विशेष कुषित होते 
ग्रे। राजा का निजी अंगरक्षक ( कंकटी, जो रक्षा के सत्र साधनों से हर समय लैस रहता 
था ) अत्यन्त निकट न होकर कुछ हटकर बेठा था। आचमन का पात्र लिये हुए 
सेवक कोने में खड़ा था। पुराने मन्त्री लोग चन्द्रशालिका में चुप मारे बैठे थे। स्वजन 
म््रियाँ अत्यन्त विषादयुक्त अत्रस्था में सुगम प्रग्नीवक ( मुख़शाला ) में बैठी थीं ( बान्ध- 
वार्गना ग्हीतग्रच्छुम्नप्रत्रीयके, १४५४ )। सेवक लोग दुखी होकर नीचे संजवन या चतुःशाला 
में एकत्र थे। कुछ ही प्रेमी व्यक्तियों को घवलगद में अंदर आने की श्राज्ञा मिल सकी थी | 
वैद्य भी ज्वर की गम्मीर्ता से डर गए थे। मन्त्री धत्रराए हुए थे। पुरोहित का बल भी 
फीका पड़ रहा था। मित्र, विद्वान, मुख्य सामन्‍्त-सभी दुःख में डबे थे। चामरप्राही श्रौर 
शिगेरज्ञुक ( प्रधान अंगरक्षक ) दोनों दुख से कृश थे। राजपुत्रों के कुमार रात भर 
जागने से धरती पर ही पड़कर सो गए थे १। कुल में परम्परा से आए. कुलपुत्र* भी 
शोड़ में डबे जा रहे थे। कंचुकी, बंदीगण, आसन्न सेवक-सत्र दुःत्री थे। प्रधान रसोइये 
( पौरोगव ) चैद्यों के बवाए पथ्य की बात ध्यान से सुन रहे थे। दुकानदार या अ्रत्तार 
अनेक प्रकार की जड़ी-बूटियाँ ( मेपज-सामग्री ) जुटने में क्गे थे। पीने के पानी के 
अध्यक्ष ( तोयकर्मान्तिक ) की बार-बार पुकार हो रही थी। तक्र की मटक्रियों को बरफ़ में 
व्कर ठंडा किया जा रहा था3। बरफ के प्रयोग के सम्बन्ध में बाण का यह उल्लेख 
सबसे प्राचीन है। जाड़े में हिमालय से लाकर बरफ का संचय भूमि के नीचे गड्ढे खोद- 
कर उनमें यत्नपूर्वक रक्खा जाता था। 

१, बाण ने राजपुत्र कुमारक का पहली बार प्रयोग विशेष श्र में किया है। राजपुत्र का अर्थ 
यहाँ राजपूत जान पड़ता है। राजपूतों की विभिन्न शाखाओं के प्रधान घरानों से बाण 
का तात्पय ज्ञात होता है। उनके पुत्र सम्राट के यहाँ बारी-बारी से उपस्थित रहने में 
अपना गौरव मानते थे। ऐसी किसी प्रथा की सम्भावना सूचित होती है, पर इस विषय 
में और प्रमाण-सामग्री की आवश्यकता है । 


२. कुलपुत्रों का बाण ने कई बार उल्लेख किया है। वे ऐसे राजकुमार थे जिन्हें राजा और 
“रानी पुत्र समझ करके स्वीकार कर लेते थे और जो राजकुल में ही रहते थे। प्रभाफरवर्धन 
की बीमारी से दुःखित होकर एक कुलपुत्र ने भक्ति के शआ्रावेश में आकर अपने-आपको 
आग में जला दिया। इस समाचार को सुनकर हु ने कहा क्‍या-पिता ( प्रभाकरबध ने ) 
इसके भी पिता न थे? क्या जननी ( यशोबती ) इसकी भी साता न थीं? और कया - 
हम भाई न थे ? (१६१ )। 

३. तुपार परिकरिसकरकशिशिरी क्रियमाणोद्श्विति, १०५ | 
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इस वर्शन में सांस्कृतिक वर्णन की दृष्टि से कुछ अन्य बातें इस प्रकार हैं। श्वेत 
गीले कपड़े में ल्पेटकर कपूर को सलाइयाँ ठंडी की जा रही थीं। नए बतेनों के चारों 
शोर गीली मिद्दी लथेड़कर उसमें कुल्ली करने :की श्रोंषधि रक्खी हुई थी। लाल रंग 
की कच्ची शकर की वेज गन्ध उठ रही थी। एक ओर घडोंची पर पानी भरी हुई बालू 
की सुराही रखो हुईं थी ( मश्काशितसिकतिलककरी, १५६ )। उसपर रोगी 
की दृष्टि पड़ने से उसे कुछ शान्ति मिलती थी। पानी में भींगी हुई तिर्वाल घास में 
लपेटी हुई गोले छींकों पर टंगी हुईं थीं। उनमें से रिसता हुआ जल वायु को शीतल कर 
रहा था* । गल्वक की सरैयों में भुजिया के सत्तू भरे हुए थे और पीले मसार की प्याली 
में सफेर शकर रक्‍्खी हुई थी ( गल्वर्कशाराजिरोल्लासितलाजप्तक्त नि पीतमसारपारीपरियहीत 
ककशक रे, १४६ ) । 
इस प्रसंग में दो बातें ध्यान देने योग्य हैं--एक तो पाटल शर्करा ( लाल या 
गुड़िया शक्कर ) और दूसरे ककशकरा* या सफेर शक्कर | खाँड़ की चासनी को पकाकर 
श्रौर कूटकर बनाई हुई बूरा )। इन दोनों का प्रथक-प्रथक्‌ उल्लेख भारतीय शकंरा के 
हतिहास की दृष्टि से महत्वपूर्ण हे । 
गल्त्रक के शाराजिर और मसार की पारी, ये उस समय के रतनपात्र थे जो राजकीय 
खान-पान में काम आते थे । शाराजिर बाण में कई जगह आता है | इसका मूल श्रथ॑ 
मिद्दी की सराई था। शार और अजिर इन दो शब्दों के मिलने से यह बना है जिसका 
अथ है वह वध्तु जिससे आँगन शबलित हो जाय । इस शब्द के प्रचलन का मूल कारण 
यह था क्रि कुम्हार चाक पर जो सरेयाँ बनाता जाता था वे श्रॉगन में बालू की तह बिछाकर 
चूखने के लिये फैला दी जाती थीं। यों सफेद और काले के मिलने से कुम्हार के घर का 
खुला आँगन शबलित दिखाई पड़ता था। पारी का श्र पाली या कयोरी है। हिन्दी 
में यह शब्द श्रत्र भी प्रयुक्त होता है । 
गल्वक॑ और मसार ये दोनों शब्द महत्त्वपूर्ण हैं। महाभारत, दिव्यावदान और 
मृच्छुकटिक में भी ये दोनों शब्द प्रयुक्त हुए हैं। मसार का रूप मुसार भी मिलता हे। 
मस,र संस्कृत अश्मसार से सम्बंधित हो सकता है। पूव देश के राजा अश्मसार के बर्तन 
युधिष्ठिर के लिये में> में लाए थे। बहुत सम्भव है कि मसार बर्मा से आनेवाली यशब 
( ब्रंग्रेजी जेड ) का नाम था। बाण ने उसके आगे पीत विशेषण लगाया है। हलके 
१. सरस शेवलवलगितगलदूगोलग्रन्त्रके, १५३६।  सिरवाल (शेवल ) एक प्रकार की 
लम्बी घास है ओ बहते पानी में प्रायः होती है। इसी से नदी को शेवखिनी कदते है। 
यह बहुत गश्म होती है। बीच-बीच में इसकी तह बिछाने से राब में 
से शीरा टपककर अक्षग हो जाता है। यहाँ भी सम्भवतः वही उद्देश्य था। 
सिरवाल की गरमसी से गोल का पानी रिसकर वबाहर झा रहा था और भाप बनकर 
जब रहा था। 
२. ककश्वेत। सफेद घोड़े को सी कक॑ कहा गया है। दे० महाभाष्य, समाने व शुस्के 
.. बर्गें गोः श्वेत इति भवस्यश्वः कके इति सूत्र १२७१, १२।९९। कके राशि का जिसका 


अधिपति चन्द्रमा है, रंग श्वेत माना गया है। उसी से कक शब्द का श्वेत अर्थ 
म्रसिर हुआ। 


पाँचयाँ ] द्ष 


पीले रंग को यशब को पीत मसार कहा गया जात होता है। दूसरा संग जिसके खान-पान 
के पात्र बनते थे हकीक था । उसी के लिये सम्मवतः गल्व्क शब्द प्रयुक्त दोता था* | 

इसके बाद काव्य की शैली से प्रभाकरवर्धन की रुग्शावस्था का वर्णन किया गया 
है (१५६ )। उसमें प्रासंगिक रूप से यह सूचना श्राई हे कि जब्न राजः लोग दूतों से 
मेंट करते ये तो वे उस अवसर के अनुरूप विशेष आभूषण पहनकर ठाट-आट का प्रदर्शन 
करते थे*। जिस समय प्रमाकखधन ने हर्ष को देखा उन्होंने उठने की कुछ चेष्टा की | 
हुए ने उन्हें प्रणाम किया । उन्होंने बढ़ी कठिनता से इतना कह पाया--दे बत्स, कृश 
जान पड़ते हो।” भंडि ने सूचना दी कि हर्ष को भोजन किए हुए तीन दिन हो चुके हैं। 
यह सुन ग्रभाकरबधेन ने गद्गद होकर रोते हुए कहा--डठो, आवश्यक क्रियाएँ करो। 
तुम्हारे आहार करने के बाद ही में भी पथ्य लूँगा। फिर क्षण भर वहाँ ठहरकर हर्ष 
घवलगह से नीचे उतरा और अपने स्थान पर जाकर उसने दो-चार कौर खाए। पुनः वैथों 
को अलग बुलाकर पिता की हालत पूछी। उन्होंने गोल मोल उत्तर दिया । उन वैद्यों में 
रसायन नाम का एक वैद्यकुमार था जो अ्रष्ंग आयुर्वेद का ज्ञाता और राजकुल के 
साथ वंशपरम्परा से सम्बन्धित था। हषं ने उससे पूछा--सखे रसायन, सच्ची हालत 
बताओ। क्या कुछ खब्के की बात है !” उसने उत्तर दिया--देव, कल प्रातः निवेदन 
करूँगा ! इसके बाद हे पुनः घवलगण् में सम्राट के समीप ऊपर गया। वहाँ राद में 
प्रमाकरवधन की हालत और बिगड़ी हुई थी । थे अहकी-भदकी बातें कह रहे थे। प्रातःकाल 
होने पर हृ्ष फिर नीचे उतर आया। इससे यह ज्ञात होत है कि प्रभाकरवधन बीमारी 
की हालत में घवलश्द्द के ऊपरी भाग में थे। धवलगह से राजद्वार तक हे पैदल ही आया । 
राजद्वार पर उसका साईंस ( परिवर्धक-अश्वपाल, १६० ) घोड़ा लिए, उपस्थित था। 
किन्तु हप॑ पेदल ही अपने मन्दिर को लोठे। ज्ञात होता हे कि राजद्वार के भीतर सप्नाट के 
अतिरिक्त अन्य कोई घोड़े पर चढ़कर नहीं जा सकता था। यह नियम राजकुमारों के 
लिये भी लागू था। 


वहाँ से उसने राज्यवध्न को बुलाने के लिये तेज दोइनेवाले दीर्बाष्चग ( लम्बी मंजिल 
मारनेवाले ) संदेशहरों को ओर वेगगामी सॉँड़नी सवारों (प्रजविनः उष्ट्रपालान्‌ ) को 
_तला-ऊपरी दौड़ाया । इसी बीच में उसने सुना कि एक कुलपुत्र ने सम्राट के प्रति भक्ति 
१. श्री सुनीतिकुमार चटर्जी ने गल्वक॑ और मसार शब्दों पर विस्तृत विचार करते हुए यह 
सम्मति प्रकट की है कि संस्कृत ससार या मुसार शब्द चीनी 'मोसा' से जिसका प्राचीन 
उद्यारण 'मुवासार” था निकला है। चीनी शब्द को वे ईरानी शब्द बस्सद ( >मूँगा ) 

से लिया हुआ समभते हैं, किन्तु यह मत असंदि-घ नहीं है। 
गरवक शब्द उनकी इष्टि में तामिल 'कल', तेलुगु 'कल्ल *, सिंहली “गल्ल” 
से सम्बन्धित है जिसका मुलअर्थ पत्थर था। गल्ल--गरलबक से संस्कृत रूप गरुवर्क 
( गरुलु अक॑ ) बना। इसका श्रर्थ कीमती पत्थर या स्फटिक था। ( सुनीतिकुमार 
चर्जी, सम एटिमोलोजिकल नोट्स, श्री डेनिसन रास के सम्मान में प्रकाशित अभिननन्‍दन- 

अन्य, पू० ७१---७४ ) 

२, उरःम्थतस्थापितमशिमौक्तिकहरिचन्दनचन्द्रकान्तं दूतदु्श नयोग्यमिवास्मानं कु्वांदम, १५६ । 


९६ उच्छवास 


५ 


और स्नेह से अमिभूत होकर आग में कूदकर जान दे दी है। हर्ष की प्रतिक्रिया हुई कि 
इसने अपने कुलपुत्रता धर्म को चमका दिया । इसका यह काम स्नेह के अनुसार ही हुआ, 
क्योंकि विता प्रभाकरवर्धन और माता यशोवती क्या इसके मी पिता-माता नथे। कुल्पुत्रों 
का राजकुल्ञ के साथ अत्यन्त घनिष्ठ सम्बन्ध इस कथन से सूचित होता है। उस दिन 
वह राजभवन में नहीं गया । उत्तरीय से मुख दककर अपने पलंग पर पड़ा रहा | 


दुःख की उस अवस्था में राजभवन की सब हँसी-खुशी जाती रही । परिहास, गरीत- 
गोष्ठियाँ, लास्य, प्रसाधन, उपभोग, आहार-अपानमंडल, बन्दिजनों के श्लोक-पाठ, सब-कुछ 
बन्द से थे। इस समय राजधाम में अ्रनेक प्रकार के अशकुन होने लगे। बाण ने सोलइ 
प्रकार के महोल्रात कहें हैं, जैसे भूकम्प, समुद्र की लहरों का मर्यादा छोड़कर बढ़ना, धूम- 
कैतुओ्रों का आकाश में ऊँचे पर दिखाई देना, उन्हीं का नीचे ल्षितिज के पास दिखाई 
पड़ना, सूर्यमंडल में कबरन्ध का दिखाई पड़ना, चन्द्रमा का जलते हुए, कुंडल के भीतर 
बैठना, लाली से दिशाओं का लहूलुद्दान हो जाना, पृथ्वी पर रक्त की वर्षा होना, दिशाश्रों 
का काले-काले मेत्रों से ओमकल हो जाना, घोर वज्रपात होना, धूल-गुबार का सूर्य के ऊपर 
छा जाना, स्यारों का मुँ ह उठाकर रोना, प्रतिमाओं के केशों का घुघुआना, सिहासन के 
समीप भौरों का उड़ना, कोश्नों का अन्तःपुर के ऊपर उड़ते हुए काँव-काँव करना, बूढ़े ग्द्ध 
का सिंहासन में जड़े माश्क्य पर मांसखंड की तरह ऋषपटना | इस प्रकार के अशुम 
निमित्त या प्राकृतिक उत्पातों का विचार बाणभटट के समय काफी प्रचलित था। वराह- 
मिहिर-कृत बृहत्संहिता में इस प्रकार के उत्पातों और अ्रपशकुनों पर विस्तृत'बिचार किया 
गया है । 

यशोवती की वेला नामक प्रतीहारी ने आकर हर्ष को सूचना दी कि महादेवी ने सम्राट 
के जीते ही अनुमरण का भयंकर निश्चय कर लिया है । वेला के वर्णन में क्वणित तुलाकोटिसंशक 
नूपुर, शिंगान रशना, तरंगित उत्तरीयांशुक, धम्मिल्ल केशरचना का उल्लेग्बर किया गया 
है। सांस्कृतिक दृष्टि से तरंगित उत्तरीय से तालय उस प्रकार की उत्तरीयन्स्चना से:था जिसमें 
सामने छाती पर उत्तरीय में बारीक शिकन या रेखाएँ दिखल्ााई जाती हैं। पत्थर और 
काँसे की मूर्तियों में यह लक्षण मिलता है ( चित्र ४२ )। इस प्रकार की मूर्तियाँ सातवीं 
श॒ती में बननी आरम्भ हो गई थीं | यह बाण के अवतरण से ज्ञात होता है । प्रृष्ठ १६६ पर 
भी तरंगित स्तनोत्तरीय का वर्णन आया है। धम्मिल्ल किस प्रकार की केशरचना को कहते 
थे इसके स्पष्टीकरण के लिये इस शब्द के मूल ओर व्युत्पत्ति पर ध्यान जाता है। संस्कृत 
द्रमिइ् या द्रविड़ सिंहली दमिल, यूनानी दमरिके, तमिल देश के प्राचीन नाम है। इसी 
से धम्मिलल शब्द की व्युत्पत्ति शात होती है। धम्मिल्‍्ल केशरचना में सिर के ऊपर केशों 
को भारी जड़े के रूप में बाँध लिया जाता था जैसा कि अजन्ता की १७ वीं गुफा में अंकित 
प्रेयसी के चित्र में है ( राजा साहब श्ौध-कृत अजन्ता, फलक ६६ )। (चित्र ५३ ) इस 
प्रकार का केश-विन्यास उत्तरी भारत में सर्वप्रथम गुप्तकाल में दक्षिणी प्रभाव से आया, 
कुषाणकालीन मूर्तियों में धम्मिल्ल केशरचना नहीं मिलती। 


उस दाबुण समाचार को सुनकर हर तुरन्त अन्तःपुर में आया। वहाँ मरणोद्यत 
राजमहिषियों के झलाप सुने। इन आलापों का वर्णन काब्य के बँघे हुए ढंग पर है। 


दाँचवाँ ] रानी यशोवती सर्त.वेश में ९७ 


इस वर्णन में उन पशु-पक्तियों एवं लता-वनत्पतियों की सूची है जो अत्यन्त प्रिय भाव से 
राजकीय भवन में रक़्खी जाती थीं। काब्यों में प्रायः इनका वर्णन मिलता है। 

मवन-पादपों में जातिगुच्छू, भवन-दाड़िमलता, रक्ताशोक अन्तःपुरबाल बकुल्ल, 
प्रियंगुलतिका और राजभवन के द्वार पर लगा हुआ सहकार, ये नाम हैं। इन बनस्पतियों 
से सम्बन्धित राजान्ओं के विनोदों का भी उल्लेख मिलता है। रनवास में यौवन-सुख, 
आमोद-प्रमोद, उद्यान-क्रीडा श्रोर सलिल-क्रीड़ा झ्रादि अनेक उपभोग-लीलाश्ों का राजकीय 
दिनचर्या और ऋतुचर्या में निश्चित स्थान कल्पित किया गया था। कादम्बरी में राजा 
शूद्क की इस प्रकार की लीलाओं का कुछ वणुन है ( कादम्बरी बैद्य० प्रू० ५७-४८ ) । 
गहपक्तियों में पंजर-शुक-शारिका, शहमयूर, दंसमिथुन, चक्रवाकयुगल, ग्रहसारसी और 
भवनहंसी एवं पशुओं में एहृहरिणिका, पंजरसिंह श्रौर राजबल्‍्लभ कौलेयक ( १६५ ) के 
नाम हैं। ये भी अन्‍्तःपुर के आमोद-प्रमोरों के जनक और साभीदार थे ! 

यशोवती के निजी सेवक और पाश्व॑चरों में चेटी, कांत्यायनिका, धात्रेयी और 
कंचुकी का उल्लेख किया गया है। कात्यायनिका बड़ी-बूढ़ी संसार का अनुभव रखनेवाली 
ञ्ली होती थी*। बाण की मित्र-मंडली में भी एक कात्यायनिका थी। घात्रेयी या धात्री- 
सुता का काम रानी का प्रसाधन करना था । कंचुकी पुरुष होते हुए भी रानी के पाश्वेच्तरों 
में सम्मिलित था। उसे बाण ने आयु में अ्त्यल दृद्ध कहा है?। बूढ़े कंचुकियों में 
जो सबसे अ्रधिक श्रायु के ये वे रानी के सेवक नियुक्त किये जाते थे, क्योंकि वे अत्यन्त 
विश्वसनीय और चरिज्र-शुद्ध समके जाते थे। रानी के चारों ओर जो सखियाँ रहती थीं 
उनमें एक मुख्य थी जिसकी पदवी प्रियसखी की थी | 

हपे ने अपनी माता को सती-वेश धारण किए. हुए. देखा ( गहीतमरणप्रसाधनाम्‌ )। 
वे बुसुम्भी बना पहने थीं। उस समय विधवतराएँ मरणचिह्न के रूप में लाल पट्टांशुक 
धारण करती थीं। उनके गले में लाल कंठसूत्र था। शरीर पर कु कुम का अंगराग लगा 
था। अंशुक के आँचल में चिताग्नि की श्रच॑ना के लिये कुसुम भरे थे। कंठ में पैरों 
तक लटकती माला थी। हाथ में पति का चित्रफलक दृढ़ता से पकड़े हुए थीं। पति की 
प्रासयष्टि का श्रालिंगन कर रही थीं। इस प्रासयध्टि या भाले में एक पताका लगी हुई थी 
और पूजा के लिये अर्पित की हुई एक फूलमाला भी टेगी हुईं थी। पताका के साथ 
प्रासयष्टि मध्यकालीन राजपूत घुड़सवारों की विशेषता थी!। यद्द उनके तिक्‍कों पर अ्रंक्रित 
सवार-मूर्तियों से ज्ञात होता है ( चित्र ५४5 )। विद्दित होता है कि इस श्रभभप्राय की कल्पना 
सातवीं शर्ती में हो चुकी थी । 

हए ने दूर से ही आ्ाँखों में श्रॉयू भरकर कहा-माँ, ठुम भी मुझ मन्दमाग्य को 
छोड़ रही हो। कृपा कर इस विचार से निइृत दोश्रो ।! यह कहकर चरणों में गिर पड़ा। 
देवी यशोवती उसे इस प्रकार देखकर शोक से विदवल हो गई और साधारण स्त्री की 
तरद्द मुक्त कंठ से विलाप करने लगीं। उनके इस रुदन में कहा गया है कि जड़े पुत्र राज्य- 





१. जरत्या संस्तुतया धायंमाणाम, १६५॥ भही हमारी समर में आया कात्यायनिका थी (१९४)। 
2 धाह््याच निजया प्रसाधिताम, १६७। 
॥ कंचुकिमिरतिवृद्ध रनुगताम्‌ १६७ | 


५९८ यशोवर्ता के भ्रन्तिम वाक्य [ उच्चृतास 


वर्धन कहीं दूर पर थे और इस अवसर पर वे नहीं भरा सके थे। दूसरे उनकी पुत्री राज्यश्री 
ससुराल में थीं और वे भी उस समय तक नहीं आई थीं। शोक कुछ कम होने पर यशोत्रती 
ने हं को स्नेह के साथ उठाया, उनके आँसू पूँछे और स्वयं नेत्रों से जलघार छोड़ती हुई 
उन्हें अनेक प्रकार से समझाने लगीं - मैं अ्रविधवा ही मरना चाहती हूँ, आयंपुत्र से विरहित 
हो जीना नहीं चाहती। दे पुत्र, ऐसी अवस्था में मैं ही तम्हें मनाती हूँ कि मेरे मनोरथ 
का विरोध कर मेरी कदर्थना मत करो ।” यह कहकर स्वयं हे के चरणों में गिर पड़ीं। 
ह ने जल्दी से अपने पेर खींच लिए. और क्रुककर तुरन्त माता को उठाया । माता के शोक 
को असहाय जानकर और उनके निश्चय को दृढ़ समककर वह चुप होकर नीचे देखने लगा। 

इस वर्शन-प्रसंग में बाण ने सांध्कृतिक दृष्टि से कई मार्क की सूचनाएँ दी हैं। 
रानी यशोवती चीनांशुक का उत्तरीय धारण करती थीं ( विधूयमानचामसमख्चलचीनांशुक- 
घरौ पयोधरो, १६७ )। उनके सिर पर पहले सुवर्णघटों से अमिषेक किया गया था और तब 
लल्लाट पर महादेवीपद का सूचक पद्बन्ध* बाँधा गया था। शरीर पर तरंगित स्तनोत्तरीय पहने 
हुए थीं। वस्त्र के प्रकरण में तरंगित पद का अ्रमिप्राय पहले कद्दा जा चुका है (प० १६३) । 

रानी यशोवी ने मुख धोने के लिये चाँटी के बतेन में से जो जल लिया उसका 
निम्नलिखित वर्णन बाण की श्लेपप्रधान शत्रदाबली, अपनी समकालिक कला की वस्तुओं 
को साहित्य में उतारने की रुवि, और स्पप्टक्षर शब्दों के द्वारा इष्ट अर्थ को कहने की असा- 
धारण शक्ति का हृपचरित और कादम्परी में सर्वोत्तम उदाहरण माना जा सकता है-- 


मग्नांशुकपटान्ततनुताम्रलेखालांछितलावश्यकुज्जिकावर्जितरा जनरा जहं सास्व समुद्‌गी एन 
पयसा प्रत्ञाल्य मुखकमलम । ( १६६ ) 


१, बराहमिहिर के अनुसार पट्ट सोने के होते थे आर पाँच प्रकार के बनाए जाते थे---राजपहट, 
महिषीपद्ट , युवराजपट्ट, सेनापतिपट्ट और प्रसादएटट ( जो राजा की विशेष कृपा का 
झोतक था )। संख्या एक में पाँच शिखाएँ, दो ओर तीन में तीन शिखाएँ, चार में एक शिखा 
होती थी। पॉँचवे प्रसादुपट्ट में शिखा या कलँगी नहीं लगाई जातीं थी। महादेवीपटट 
साढ़े दस इंच लम्बा, बीच में सवा पाँच इंच चौड़ा, और किनारों पर इसकी श्राधी चौड़ाई 
का होता था ( बृहतसंद्दिता ४८ । २४ )। 

१. निश यसागर-संस्करण सें 'मनांशक' से 'समुद्गीरेन' तक १६ शब्दों का एक ही समास 
माना गया है। वही ठीक है। श्री कलाश चन्द्र शास्त्री, कावेल और कणे ने लावश्य के ऊपर 

झलुस्वार मानकर पहले ५९ शब्दों का समास अलग करके उसे मुख-कमल का विशेषण माना 

है। जैसा अर्थ देखने से स्पष्ट होगा इस प्रकार पाउ-संशोधन अनावश्यक है। उससे अर्थ 
का चमत्कार ही जाता रहता है। यायों कहना चाहिए कि समास तोढ़ने से इसका 
शुद्ध अर्थ हो ही नहीं सकता। यह वाक्य मध्यकाल में भी दुरूद हो गया था। शंकर 
ने इसपर टीका-टिप्पणी बिल्कुल नहीं की यद्यपि इसमें कई शब्द ऐसे हैं जिनका अर्थ 
खोलना चाहिए था। कश्मीर के पाठ में भी यह समास तोड़ दिया गया था। लावश्य 
से अन्त होनेवाले वाक्यांश को 'मुखकमल' का विशेषश कर लेने से ज्यों-स्यों अर्थ बिठाने 
की इच्छा से ऐसा किया गया होगा । 

निर्यायसागर के संस्करण में कुब्जिका की जगह कु जिका पाठ दिया गया है। यह 
जापे की भुरू जान पढ़ती है। अन्य सब संस्करण में, कश्मीरी प्रतियं, में भी कुब्जिका 
पाठ दै और पाँचों अ्र्थों की दृष्टि से वही साधु है। 


पाचर्याँ ] मरनांशुक पटान्त वाक्य के पाँच झअथ ९९ 


इस वाक्य के पाँच अर्थ हैं और पाँचों में श्लेय से प्रत्येक शब्३ का अथ ठीक बैठता 
है एपं शब्रों के स्वरूप को भी तोड़ना-मरोडना नहीं पडता । बाण ने “निरन्तरश्लेषघनाः 
सुजातयः? ( कादम्बरी, प्रस्तावना-श्लोक ६ ) कहते हुए जिस शेली को आदर्श माना है बह 
पाँवों श्र्थी में चरितार्थ होती है। राजहंस के कई अ्रथ हैं, ( १) राजा ( २) हंस (३ ) 
हँस की आइति का पात्र | संख्या (२ / वाले हंत के पक्ष में साधारण हंस, राजहंस, 
ब्रह्मा का हँंस--इन तीनों को लक्षंय करने से तीन अ्रथ होते हैं जैसा नीचे दिखाया गया है। 

पहला अर्थ, हंसाकृति पात्र को लक्ष्य करके 

चाँदी के राजहंस की अ्राकृति के बने हुए पात्र के मुख से निकलता 
हुआ जल लेकर रानी ने मुँह धोया। वह पात्र एक कुब्जिका अर्थात्‌ आठ 
वर्ष के वय की सुन्दरी कुआ्रँरी कन्या की पुवल्ली उयाए हुए थी। हाथीदशँत का शफरुक 
पात्र लिए. हुए. कनकपुत्रिका ( सोने की पुतल्ञी ) का उल्लेख पहले त्रा चुका है ( १४८ )। 
इस प्रकार का, वास्तविक चाँदी का, राजहंस की आ्राक्ृति का एक पात्र तत्कशिला से सिरकप की 
खुदाई में प्रा्त हो चुका है । उसकी ऊँचाई ६३ इंच है (चित्र ५५)। उसे रखने के लिये श्राधार 
की आवश्यकता स्पष्ट विद्दित होती है। कुब्जिका या कुआँरी कन्या के आकार की पुतल्ली 
के हाथ में यह पात्र पकड़ाया गया था। उसके भुख से जल की धारा निगत होती थी। 
कुब्जिका का विशेषण है मग्नांशुकपटान्त-तनुताम्रलेग्वाल्लांछ्ितलावणय । इनमें मग्नांशुक 
और तनुताम्रलेखा, ये दो विशेषताएँ उस समय की कला से ली गई हैं। गुप्काल में 
शरीर पर पहननेवाले वस्त्र इतने भीने होते थे कि वे शरीर से सटे जाने पड़ते ये, देह से 
उन्हें अलग पहचानना कठिन था। पत्थर और ताँबे की मूर्तियों से यह विशेषता स्पष्ट 
पहचानी जा सकती है। अंग्रजी में इस प्रकार के बेष को 'बेट ड्रपरी! कहां गया है। 
बाण का मग्नांशुक पद अपने युग की भाषा में उन कस्त्रों का यथार्थ परिचय देता है। वे 
शरीर से ऐसे श्रभिन्न थे जैसे पानी में भींगने से सट गए, हों। 

मूर्तियों में ये बल्ल शिकन आदि से प्रथकू न दिखाकर सामने छाती पर एक 
पतली रेखा डालकर अंकित किए जाते हैं। इसके कितने ही उदाहरण पत्थर और ताँबे की 
मूर्तियों में देखे जा सकते हैं। इनकी डोरीदार किनारी के लिये पटान्त या वल्त्रान्त की तनु- 
ताम्रलेखा शब्द है। यह किनारी पतली ताँबे की डोरीनुमा होती थी। इससे यह भी 
ज्ञात होता है कि चाँदी का पात्र उठानेवाली कुश्जिका पुतली ताँबे की ही बनी थी | इस प्रकार 
के मग्नांशुक वस्र का छोर दिखानेवाली पतली किनारी का अत्यन्त स्पष्ट उदाहरण 
श्रीकुमारस्वामी की भारतीय कला का इतिहास * नामक पुस्तक की चित्र संख्या १५४६ ( ताँबे 
की गुप्तकालीन बुद्धमूर्ति) में देख जा सकता है (चित्र ४६)। छाती पर डाल्ञी हुई यद्द डोरी मूर्ति 
के ऊध्वंकाय भाग की जान है, इसीके लिये बाण ने लांछितलावण्य पद दिया है, श्रर्थात्‌ 
उस धारी से पुतत्नी की लुनाई निकल रही थी। उससे बाय का भाव साफ समर में श्रा 
जाता है। इस प्रकार इस वाक्य में मग्नांशुक, पटन्ततनुताग्रलेखा, कुब्जिका और 
राजतराजहंस इन चारों पारिभाषिक शब्दों के अर्थ कला की सहायता से सुविदित हो 
जाते हैं। ( चित्र ५४६, ४६, ४७ ) 

$, दिस्टरी आव इंडियन ऐंड इंडोनेशियन आटे, फलक ४०, चित्र १५९ । 


३०० मग्नांशुक पटास्त वाक्य के पाँच अथ | डच्छवांस 


पूरे वाक्य का अर्थ इस प्रकार हुआ--शरीर से चिपटे हुए अंशुक वस्त्र के छोर 
पर डाली गई पतली ताँबे की धारी से जिसका सौंदर्य बद रहा था, ऐसी कुब्जिका पुतली से 
मुकाकर पकड़े हुए. चाँदी के बने राजहंस की आकृति के पात्र के मुख से निकलते हुए 
जल्ञ से रानी ने अपना मुख-कमल धोया | 


दूसरा अर्थ, राजहंस पक्षी को लक्ष्य करके 

इस पक्ष में कुब्निका-सिंबाडा* । अंशुक वह महीन सुतिया अखुबआ या रेशा जो 
सिंधाड़े की सिर की ओर निकली हुई ट्रंड के भीतर रहता है* | पट-छिल़्का । तनुताम्र- 
लेला-वह हलकी लाल धारी ज़ो गुलाबी-मायल सिंघाड़े के छिलके पर रिखाई देवी है। 
तिंधाई के पत्त में 'कुब्जिकावर्जित! का पदच्छेद कुअजका--आवजित न करके कुब्जिका -- 
वर्जित किया जाएगा । सिंध डा गदले बरसाती पानी में होता है और हंस उस पानी को 
छोड़कर चले जाते हैं। वे शरद्‌ के स्वच्छ जल में उतरते हैं जन्न तालात्रों में सिंधाड़े की 
बेल समाप्त हो लेती है। जैसे ही सिंघाड़े की बेल तालाबों के पानी में फैलाई जाती है3 
हंस मानों उस संकेत को पाकर मानसरोबर की ओर चल देते हैं। यही कुब्जिका-वर्जित 
पद से बाण का तातपये है। अतएव इस पक्ष में यह श्रथं होगा--'छिपे हुए, अंखुबे के 
छिल्कके की किनारे पर पड़ी हुई महीन लाल धारी से सुहावने सिंघाड़े को छोड़कर जानेवाले 
श्वेत राजहंस के मुख से उछाले हुए जल से ( सरोबर में ) कमल का मुख घोकर |! 


तीसरा अर्थ, राजहंस के ही पक्ष में 

इस अ्रर्थ में कुब्जिकावर्जित का पदच्छेद स्वाभाविक रीति से कुब्जिका आ्रावर्जित यही 
होगा। मिन्न-भिन्न पदों में श्लेषाथ इस प्रकार है--मग्न-जल के भीतर इृत्री हुई। 
अंशुक-किरणें । तनुताम्रलेखा-पतल्ली लाल कज्क। लांछित-चिहिनत | कुब्जिका- 
गदन मोड़कर बैठने की मुद्र। । इस अथ में यह कल्पना की गई है। प्रात:काल के समय 
सूर्य की किरणें जल में पड़ रही हैं। उनके बीच में गदन कुकाए हंस तैर रहा है और 
अपनी चोंच से जल को उछालकर कमल का मुख धो रहा है। इस चित्र के अनुसार 
वाक्य का श्र इस प्रकार होगा--जल में पड़ी किरणों के जालरूपी पट के चारों ओर 


मिनी अजब 


१, सिधादा--श४ गाठक, संस्कृत वारिकुअजक ( वंद्क-शब्दु्सिछु, एू०१०६७,); कुड्जक से हो 
स्त्रीलिंग में कुब्जिका; भ्रम्म जी 77808 ४3.7 0059 ब्रापा बाइस्पिनोसा | वाट, डिक्शनरी 
आफ हकनोमिक प्राडक्टस, वाल्यूम ६, भाग ४, पृ० ७३ के अनुसार तामिक्ष में सिघाडे 
को कुब्यकम्‌ ( कंड्जक ) कहते हैं । 

२, अशुः सूत्रादिसूदर्माशे ( अमरकोश, रामाभ्रमी टीका, ११४३३ )। अंशु: एवं अंशुकः 
( स्वार्थ में क प्रत्यय )-महीन सुतिया अखुवा । 

६. सिघादे का बीज न बोकर उसकी क्षतों ( लतिका ) था बेल डाली जाती है। गर्मी 
में किसो तरद उसे जिकाए रखते हैं। पुरय या विरैया नक्षत्र में (१९-२० जुआई के 
कगमग ) जब ताल बरसातों पा-| से भर जाते हैं तब सिधाड़े को बेल रोपो जाती है। 
कविसमय के अनुसार बरसात के गदुछे पानों को हंस छोड़कर चक्े जाते हैं। इसी 

की ओर अर्थ को ध्वनि है | 


पाचयाँ ] मर्ग्नाशुक पटान्त वाक्य के पाँच अर्थ १०१ 


भलकती हुई पतली लाल किनारी से सुशोमित, गदन मोडकर झुका हुआ श्वेत राजहंस मुख 
से जल्ल में किलोल्न करता हुआ कमल के मुख को धो रहा है । 
चौथा अथ, ब्रह्मा के हंस के पक्त में 
राजतराजहंस का एक पदच्छेर यों हे, राजतर + श्रजहंस । राजतर-उत्तम, श्रेष्ठ | 
अजहंस>प्रजापति ब्रह्मा का हँस । मग्न>पागी में भींगा हुआ । अंशुकपट-घोती की तरह 
पहना हुआ्रा वस्त्र । तनुताम्रलेखा-- शरीर की लाल रेखा । कवि को कल्पना इस प्रकार है. 
क्षीस्‍सागर में विष्णु की नाभि से निकलते हुए कमल के आसन पर ब्रह्माजी अपने हंस 
के ऊपर बैठे हैं। शरीर के निचले भाग में वे गीली धोती ( मग्नांशुकप८ ) पहने हैं। 
ऊपर लाल शरीर है। इस पक्ष में तनु का अर्थ शरीर है। ब्रह्मा का शरीर लाल है 
वे रजोगुय के अधिष्ठाता हैं*। उनके लाल शरीर की अराभा से दंस लावणययुक्त 
बन रहा है। ऐसा उत्तम हंस कुब्जिकावजित मुद्रा में बेठा हुंआ मुख से क्ञीर सागर का 
पय उछालता हुआ ब्रह्मा के कमलासन को पखार रहा है। पूरा अ्रथ इस प्रकार होगा-- 
'गीले अंशुक की धोती पहने ब्रह्मा के लाल शरीर के संपर्क से सशोमित, दुशककर बठा हुआश्रा 
उन का श्रेष्ठ हंस मुख से क्लीससागर का पय लेकर कमलासन को धो रहा है । 
पाँचवाँ अर्थ, राजहंस अर्थात्‌ प्रभाकरवधन एवं रानी यशोवती के पक्त में 
राजत-गोरवर्ण । राजहंस-राजा प्रभाकरवधन जो पुरुषों में हंस जाति के हैं। हंस 
शश, रुचक, भद्र और मालव्य भेद से पुरुषों के गुण, कर्म, स्वभाव,शरीर,लक्षण आदि कहे गए 
हैं*। वराहमिहिर ने बृहत्संहिता में हंस जातीय पुरुष को सर्वोत्तम कहा है। वहीं यह भी कहा 
गया है कि हंसजाति के पुरुष का सेवक या पाश्वंचर कुब्जक पुरुष ही होना चाहिए | कन्या- 
१, रजोजुषे अन्मनि सच्चदृत्तये स्थितौ प्रजानां प्रकयेतमःस्पशे । 
अजाय सर्गस्थिति नाश्हतवे त्रयीमयाय श्रिगुणात्मने नमः ॥। 
( कादम्बरी, पहला श्लोक ) 
रजोजप्‌- ब्रह्मा, जाल; सत्वदृत्ति - विष्णु, नीज; तमःस्ट्रश-- शिव, श्वेत | 
२. जिसका बृहस्पति स्वक्ष त्री, स्वराधि में, उच्च का होकर बंठा हो वह हंस कहलाता है 
(बृहत्संदिता, ६९८२ ) | इंस के शरीर-कक्षण बहुत विशिष्द होते हैं (६८।२४) | खस देश, 
शूरसेन, गन्धार, गंगा-यमुना का अंतराल, इनपर वह शासन करता है ( ६८।२६ ) | 
३. कब्ज यह है जिसके शरीर का निचक्ा भाग शुद्ध या परिषूण ग हो, पूर्वकाय कछु 
क्षण और झुका हो | वह व्यक्ति हंसजाति के पुरुष का अनुचर बनता है ( बृहत्संदिता 
६८।३५ दे० मानियर विकियम्स, संस्कृत कोश, ४० २९१। )। कब्ज और वासन 
राजाओं के भन्तःपुर के अलुचरों में कहे गए हैं। दोनों में भेद है। जिसका निचका 
भाग भगन या छुका हो, ऊपर ठीक हो, वह वामन, और जिसका ऊपर का झुका हो वह 
कब्ज कहकाता है-- 
सम्पूर्यांगों वामनो भग्नप्ध्ठः किचिक्ोख्मध्यकद्यान्तरेष । 
ख्यातो राशों हयेष भद्गालुजीवी स्फीयों राजा वासुदेवस्थ भक्तः |६८।३२ 
कुठओो नाम्ना यः स शुद्धों दयधस्तात्‌ क्षशः किजित पृथवकाये ततश्च । 
हंसासेवी नास्थिकोअथेंरपेतों बिद्वान्‌ झूरः सूचकः स्थात कृतशः ॥३१८।४५। 


१०४ मग्नांशुक पटान्तं वाक्य के पाँच अर्थ [ उच्छवांस 


रूप में वह अनुच री कुब्जिका कहाई | वह कुब्जिका दासी जब राजा को पानपात्र में मधुपान देती 
है तो उससे पानपात्र लेने के लिये राजा उसकी ओर आवर्जित होते या झ्ुकते हैं और उस 
. मधु को अपने मुख में पीकर उसका गंड्रपसेक रानी के मुख पर डालते हैं। ख्री-पुरुष में 
परस्पर गंडूबसेक कामविलास का अंग था। कादम्बरी में राजा शूद्क के योवनसुखों में 
बाण ने इसका भी उल्लेख किया है (कादम्बरी बेद्य०, पृ० ४७ )। राजाशों के 
आपान-मंडल के अनेक विलासों में यह भी गिना जाता था । इस पक्त में वाक्य का अर्थ 
निम्नलिखित होगा--'सटे हुए. अंशुक वस्त्र के छोर की पतली लाल किनारी से दीत 
सौन्दयवाली कुब्जिका ( मुन्दरी कन्या के हाथ में रकक्‍खे हुए पानपात्र ) की ओर कुके हुए, 
गौरवर्ण हंसजातीय सम्राट्‌ प्रभाकरबधन के मुख से निकले हुए तरत्न (मधु ) गंड्ूष से 
( रानी यशोवती ने अपना ) कमलरूपी मुख धोकर ।? 

कग्नांशुकपटान्ततनुवाम्रलेखलांछितलावए्य” यह पद कुब्जिका के स्थान में राजा का 
विशेषण भी माना जा सफता है। गौरवर्ण राजा का वेश ठीक उससे मिल जाता है जो उपरोक्त 
बुद्धमूर्ति में पाथा जाता है" । उस दशा में वाक्य का श्रर्थ इस प्रकार होगा-- 

भग्नांशुक उत्तरीय के छोर पर बनी हुई महीन लाल किनारी से जिनका! सौन्दर्य 
भलक रहा है श्ौर जो कुब्जिका की ओर ( मघुपान लेने के लिये ) क्रुके हैं, ऐसे गौर वर्ण 
राजा के मुख्य से सिंचित गंड्ष-सेक से यशोवती ने अपना मुख-कमल प्रक्ञालित करके ।? 

इस प्रकार यह वाक्य महाकवि बाण की उत्कृष्ट जड़ाऊ कृति हैं। श्रथों में कुछ भी 
ग्वींचातानी या कू> कल्पना नहीं करनी पड़ती । एक बार जब हम उन कला की परिभाषाश्रों 
तक पहुँच जाते है जिनका शान बाण के युग में लोगों को स्वाभाविक था तो एक के बाद दूसरे 
रसमरे अर्थों के कोष खुलने लगते हूँ । 


4. कमारस्वामी, भारताय कला का इतिहास, चित्र १५९ । 

२. ऊपर के अर्थो' को किखने के कु दिन बाद मुझे यह देखकर श्रत्यन्त हव हुआ कि कम- 
से-कम एक विद्वान्‌ श्री डा० झआर० सी० हाजरा ने इस वाक्य के पाठ और अथ पर विचार 
करने का प्रयत्न दिया था ( ए पेसेज इन बाणभट्टस हष बरित, पूना ओोरियेंटकिस्ट, भाग 
१४ ( १९४९ ), ४० १३-२० )। ढा० हाजरा ने केवल एक श्र ( चाँदी के राजहंस- 
संज्ञक पात्र के पक्ष में ) ही दिया है। तो भी उनके छेख्न से मैं 'कब्जिकाः का ठीक 
अथ समझ सका। मैंने भी पहले कब्रदी अथथ किया था | पर श्री हाजरा ने तंत्रों के 
पुदुल पभ्रमाणों से सिद्ध किया है कि कुब्जिका का वास्तविक अर्थ था आठ वष की 
अविवाहिता कन्या' | रुव॒याम्रकतंत्र तथा अन्य तंत्रों में एक वर्ष से १६ वर्ष तक को आयु 
को कन्याओं की संशाएं बताते हुए अच्टवर्षा कन्या को कब्जिका कहा है ( सप्तभ्रिर्मालिनी 
साक्षादुष्टवर्षो च कब्जिका, रद्॒यामक, पटल ६, श्लो० ९४ )। मुझे यह नया अर्थ वितककल 
समीचीन जान पड़ता है। विशेषतः जब्र मैं महो्ली ( मधुरा ) से मिले हुए मधुपान के 
हश्य में अंकित, चषक किए हुए, रानी के पक पाश्य में खड़ी हुई अ्नुत्पत्नस्त्रीष्यंजना 
कन्या को देखता हूँ (मथुरा म्यूजियम हैंडबुक, चित्र २४), तो मुझे कुब्जिका का यही अर्थ 
निश्चित प्रतीत होता है (चित्र ५७) । मैंने श्रो हाजरा द्वारा प्रदर्शित कब्जिका के इस अं को 
यहाँ अपना किया है। अपने छेख के पूर्वाध में श्री हाजारा ने मरनांझुक' ' से पहले के वाक्य 


पांचवाँ ] प्रभाकर की रत्यु १०६ 


रानी यशोवती अ्रन्तःपुर से पैदल ही सरत्वती के किनारे तक गई' और वहाँ सती हो 
गई ( १६८ ) | 

ह॑ भी माता के मरण से विहृवल होकर कन्‍्धुवग के साथ ले पिता के पास आए। 
प्रभाकरबधन के शरीर में थोड़ी ही प्राणशक्ति बची थी। उनको पुतलियाँ फिर रही थीं। 
हुए के फूट-फूटकर रोने का शब्द उनके कान में पड़ा। बहुत धीमे स्वर में उन्होंने उसके 
लिये कुछ अन्तिम वाक्य कहे--पुत्र, तुम महासल हो। लोक महासत्व के आशभ्रय से 
ठहृरता है, राजा का अंश ( राजत्रीजिता १६८ ) तो बाद की वस्तु है। ठम स्वधारियों 
में श्रेष्ठ हो, कुल के दीपक हो, पुरुषों में सिंह हो । यह प्रथ्वी तग्हारी है। राज्यलक्षमी 
ग्रहण करो । लोक का शासन करो । कोश स्वीकार करो | राजसमूह को वश में करो। 
राज्यमार संभालों। प्रजाओं की स्वंथा रक्षा करो | परिजनों का पालन करो। शक्त्रों 
का अभ्यास हृढ़ कगे | शलुझ्नों को शेप न रखना ।” यह कद्दते-कहते उन्होंने श्राँलें मीच लीं। 

प्रभाकरवधन की मृत्यु के बाद उनकी शव-शिक्षिका काले चँचर लगाकर बनाई गई। 
काले अगरु के काप्ठ से चिता तैयार की गई। अश्रमुमर्ण के लिये तैयार स्ल्रियों ने प्रसन्नता 
से कानों में हाथीदाँन की कर्शिका और सिर पर केसर की मुडमालिका पहनी। ख्यं ह॑, 
एवं सामन्‍्त, पौर और पुरोद्दित कंधा देकर श्ररथी को सरस्वती के किनारे ले गए और चिता पर 
रखकर अग्निक्रिया की । 

हष ने वह भयंकर रात्रि नंगी धरती पर बैठे-बेंठे बिताई। कुछ दिनों तक स्वामिमक्त 
अन्तरंग सेवक कुशाश्रों पर सोते रहे । ६प सोचने लगा कि राज्यवर्धन की मृत्यु से एक 
बड़ा अभाव हो गया है। इस प्रसंग में बाण ने सत्यवादिता, वीरता, कृतशता आदि कुछ 
गुणों का परिगणन किया है। वस्तुतः गुप्तमुग में चरित्र-सम्बन्धी गुणों पर बहुत जोर 
दिया जाने लगा था। मनुष्यों के नामों में भी ( जैसे ध्ृमिशर्मा, सत्यशर्मा 2 इसकी छाप 
पाई जाती है । स्कत्दगुम् के जूनागढ़-लेस में पर्णदत्त ओर चक्रपालित के गुणों की अलग- 
अलग सूचियाँ दी गई हैं जिनपर सम्यकू विचार करके उन्हें सुराष्ट्र का गोप्ता बनाया 
गया था। शुक्रनीति में भी जो गुप्तशासन का परिचय-मन्थ है, सावेजनिक अधिकारियों के 
लिये आवश्यक गुणों की तालिकाएँ दी गई हैं। कालिदास ने सब गुणों में विनय ( प्रशिक्षण 
के द्वारा उत्तन्न योग्यता ) को प्रधान माना है । बाण ने कहा है कि प्रभाकस्धन की मृत्यु 
के बाद मानों अ्रपदानों के लिये कोई स्थान न रहा ( अपदानि अपदानानि १७० )। 
अपदान शब्द का मूल अथ वीरता का वि्कक्षण काय था। समभाषव के युध्रिप्ठिरराजनीति- 
पव में योद्धाओ्रों को दत्तापदाना विक्रान्ता” ( ५।३२७, पूना ) कहा गया है। संस्कृत 
अपदान से ही 'अवद्ान'! शब्द बना है जो 'दिव्यातदान! बोधिसत्ततावदान' आदि नामों में 
बोधिसत्तों के चरित्र-गुणु-संबंधी किसी लोकोत्तरकाथ के लिये प्रयुक्त होता था | 

इसके बाद सम्राट के फूल चुनकर कल्लश में रक्खे गए और थे “मूथदूधातुगरभकुम्म! 
हाथियों पर रखकर विविध तीथस्थानों और नदियों को ले जाए गए। भारहुत-साँची की 


में 'नर्खाशुपटडढेन! का पाठ माना है | अख प्रणहपूरितमातं च किचिच्च्युतमत्क्षिप्य हस्तेन 
स्वनोत्तरीयं तर गितमिव नश्चांशुपटछेन )। अं हाजरा ने भी 'मग्नांशुक' ' ' समद्गीर्णन' 
तक के १३६ पाब्दों के समास को एक ही पद्‌ साना है। 


१०४ सम्नाट की औध्यंदेहिक क्रिया [ वच्छवास 


प्राचीन कला में बुद्ध की धातुगभेमंजूप्राएँ इसी प्रकार हाथियों पर ले जाई जाती हुई दिखाई 
गई हैं। यह प्रथा बहुत प्राचीन थी और बाण के समय में भी वह प्रचलित थो *। 
मृतक के लिये उब्नाले भात के पिंडे जल के किनारे दिए गए; उनका रंग मोम के गोले की 
तरह सफेद थार । 

अगले दिन प्रातःकाल हे उठे और राजकुल से बाहर निकलकर सरस्वती के 
किनारे गए। राजमन्दिर में सन्नाया छाया हुआ था अन्‍्तःपुर में केवल कुछ कंचुकी रह 
गए थये। महल की तीन कक्ष्याओ्रों में काम करनेवाले परिजन अनाथ की तरह थे। राज- 
कुंजर दर्पशात अपने स्तम्भ से बँधा विषाद में चुपचाप खड़ा था और ऊपर ब्रेंठे मदवत की 
आँल से आ्ॉसुओं की धारा तरह रहो थी। खासा घोड़े ( राजवाजि ) जिन्हें मंदुरापालक के 
रुदन से सम्राट के देहावसान का संकेत मिल चुका था, दुःखित दशा में चुपचाप आंगन 
में खड़े थे 3। महास्थानमंडप सूता पड़ा था और जयशब्द की ध्वनि इस समय वहाँ 
नहीं सुन पड़ रही थी* | 

सरस्त्रती-तीर पर जाकर दहप ने स्नान किया और पिता को जलांजलि दी। मृतक- 
स्नान करने के बाद उसने बालों में से जल नहीं निचोड़ा और धुले हुए, दुकूल वस्त्रों का 
जोड़ा पहनकर छुत्र के त्रिन ओर लोगों को हयनेवाले ( निरुत्सारण ) प्रतोद्दोों के बिना 
वह पेदल राजभवन को लौट आया ( १७२) ५। 


इसके वाद धार्मिक इतिहास की दृष्टि से ह्पेंचरित का एक अ्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण 
प्रकरण है ( १७२ )। इसमें बाण ने २१ धार्मिक सम्प्रदायों का उल्लेख किया है। इनमें 
से केवल चार के नाम दिए हैं और शेप १७ बिना नाम के ही कहे गए. हैं। केवल उनके 
धार्मिक सिद्धान्तों और आचारों के बहुत ही गूढ संकेत से उन्हें पहचानना होगा । इनमें 


१, पार्थिवास्थिशकलकलास्विव कलविककंधराधूसरासु तारकासु भुशटृद्धातुगर्भक भधारिषु 

विविधसरःसरित्ती्था भिमुखेषु प्रस्थितिषु वनकरिकुलेपु (१७३ )। यहाँ फूलों के रंग 

की उपमा चिरौंटे के कंधे के घूसर रंग से दी गई है। रंगों के विषय में बाण का निरीक्षण 
अत्यन्त सूचम था। 

फूल चुनने से पहले जो के तथा फूल चुनने के बाद भात के पिंड दिए जाते हैं । 

३, मन्दुरापालाक्रन्दकृथिते चाजिरभाजि राजवाजिनि। बाण का यह मूलपाठ बिल्कुल शुद्ध 
था। राजकुजर के विषादिनि और निष्पन्दमन्दे विशेषण धोड़ों के लिये भी लागू है। 
श्री कैलाशचन्द्र शास्त्री ने अ्रनावश्यक ही कथिते के स्थान पर 'क्वथिते” या “ब्ययिते” पाद 
संशोधन किया है। कश्मीरी पाठ 'कथिते' ही है। 

४. शुद्धान्त श्रर्थात्‌ धवलगृह तीसरी कत्तया में था। उसके बाहर दूसरी कक्त्या थी 
जिसमें नौकर-चाकर जमा थे। उसके बाद पहली कक्त्या थी जिसमें एक और खासा 
हाथी ( राजकुंजर ) के लिये इमर्पण्यागार, बीच में महास्थानमंडप, और बॉयी ओर 
खासा घोड़ों ( राजवसलभतुरंग ) के लिये मन्दुरा थी--इस प्रकार राजकुल का संक्तिस 
मानचित्र बाण ने यहाँ फिर दोहराया है जिसका विस्तृत वर्यान दूसरे उच्छुवास में पहले 
किया जा चुका है । हु 

५. लोगों को हटाकर राजा के चारों ओर बने हुए घेरे को बाण ने समुत्सारणपर्यन्तमंडल 
(७१ ) कहा है। ह 
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से कुछ ल्लोग तो हष के साथ संवेदना प्रकट करने के लिये और समझाने के लिये श्राते हैं। 
शेष के लिये यह कल्पना की गई है कि प्रभाकवधन के श्रत्यन्त प्रिय ( राजबल्‍्ल्भ ) भत्य, 
सुहृद्‌ और सचिव जो सम्नाट्‌ से वियुक्त होने के शोक को न सह सके वे घरबार छोड़कर 
अपने-अपने धार्मिक विश्वासों के अनुसार साधु बन गए। यह तो कल्पना है, पर इस 
प्रसंग से लाभ उठाकर बाण ने भारत के धार्मिक इतिहास पर प्रकाश डालनेवाली बहुमूल्य 
सामग्री एक स्थान पर दे दी है। सोमदेव ने यशस्तिलकचम्पू (६ वीं शती ) में अ्रनेक 
सम्प्रदायों का श्रोर उनके सिद्धान्तों का श्रच्छा परिचय दिया है। भी हंदीकी ने श्रपने 
प्रन्य में ऐतिहासिक दृष्टि से उनपर विस्तृत विचार किया है १। श्रीहृष के नैषधचरित में 
एवं प्रवोधचन्द्रोदय आदि नाटकों में भी इन सम्प्रदायों के नाम श्रौर उनके मतों का संकेत 
मित्रता है। किन्तु बाण का उल्लेख सातवीं शत्ती के पूर्वाध का होने से श्रधिक महत्त का है। 
शंकराचार्य के समय से पूर्व के विभिन्न दाशनिक मतों और धार्मिक सम्प्ररायों के ऐतिहासिक 
विकास पर बाण की सामग्री प्रकाश डालती है। बाय ने आगे श्रष्टम उच्छूवास में दिवाकर 
मित्र के श्राभ्रम में रहनेवाले उन्नीस संप्रदायों के अनुयायियों के नाम गिनाए हैं ( २१६ )। 
उसी सूची से प्रस्तुत प्रकश्ण को समभने की कुंजी प्रात होती है। दिवाकर मित्र के श्राभम 
में नाना देशीय निम्नलिखित सिद्धान्ती लोग उपस्थित थे-- १. श्राहत, २. मस्करी, ३, श्वेतपट, 
४. पांडरिमिज्ु, ५, भागवत, ६. वर्णों ७. केशलुचन, ८. कापिल, ६. जैन, १०, 
लोकायतिक, ११, काणाद, १२, औपनिषद्‌, १३, ऐ्वरकारणिक, १४, कारन्धमी, १५, ध्म- 
शाल्जी, १६. पौराणिक, १७, साप्तन्तव, १८. शाब्द, १६. पांचरात्रिक श्र श्रन्य 
(२३६ )। जैसा हम देखेंगे, उक्तवूची में और यहाँ के क्रम में मेद है, किन्तु इनके पहचानने 
की कुंजी वहाँ अवश्य छिपी हे । 


दर्षचरित के पाँचवें उच्छवास की सूची इस प्रकार है। प्रत्येक अंक के नीचे दो 
श्रथे दिए गए हैं; पहला अर्थ भृत्य श्रादि के पक्ष में है, दूसद्रा सम्प्रदायों के पत्त में । 
१, केचिदात्मानं शगुपु चबन्धु: | 


अ, कुछ ने भगुपतन स्थान में अ्रपनै-ह्रापकों नीचे गिराकर श्रात्माहुति दे दी। 
भूगुपतन या भगुपाद स्थान हिमालय में केदारनाथ के समीप है जहाँ मोदधार्थी पव॑त से नीचे 
कूदकर शरीरान्त कर लेते थे *। प्राचीन विश्वास के श्रनुसार श्रात॑ लोग श्रसह्म दुःख 
से त्राण पाने के लिये शगुपतन, काशी-करवट, करीषाग्नि-दहन और समुद्र में श्रात्मविलय-- 
इन चार प्रकारों से जीवन का श्रन्त कर डालते थे । 


आरा. कुछ लोग भगुश्रों में श्रनुरक्त हुए। यहाँ भागवतों से तापये है। श्गु ने 

विष्णु की छाती में लात मारी, फिर भी बिषूषु ने उनका सम्मान किया। यह कथन विषूषु 

के चरित्र की विशेषता बताने के लिये भागवतों को मान्य था। मूल में भागव लोग रुद्ध 

था शिव के भक्त ये। भागवों के साथ वैष्णवधर्म का समन्वय इस कथा का माव है। * 

क. जी डा० के० के० हंदीकी-कृत | यशस्विलक एंड इंडियन कशचर | बाद कर 
२. आीकेलाशचन्द शास्त्री ने बबन्पुः के स्थान पर व्भजुः पाठ सुकाया है जो बाण 

अर्थ की दृष्टि से अशुर है। बस्ध घातु के पहाँ दो अर्थ हैं, झात्मापंण करना और अजुरक्त होना । 


श्ड 


१०६ घाम्मिक सम्पदाय [ वच्छवास 


इस समन्वय का सबसे अ्रच्छा प्रमाण महामारत का वर्तमान रूप है जिसमें नारायणीय मे 
और भागेवों के चरित्रों का एक साथ वर्णन है $। 

२. केचित्तत्रेव तीयेषु तस्थुः । 

अर, कुछ तीरथयात्रा के लिये गए और वहीं रह गए। 

आरा, दूसरे पक्त में तीथ का श्र गुर है। कुछ विद्याध्ययन के लिये आचायों के 
पास गए. और नेष्ठिक ब्रक्षचय का व्रत लेकर वहीं रह गए.।। ऐसे लोग वर्णी कहलाते थे। 
बर्णीं अपने ब्रत के सूचक जया, अजिन, वल्कल्न, मेखला, दंड, अकछ्ृवलय आदि चिह 
धारण करते ये । इसोलिए भारवि ने वर्शिल्िंगी पद का प्रयोग किया है ( किराताजु नीय 
१।१)। बाण ने वत्स के भाई सारस्वत के विषय में लिखा है कि उन्होंने अविवाहित 
रहकर इन्हीं चिहों को धारण करके जन्मभर तप क्रिया*। कादम्बरी में जगा, कृष्णाजिन, 
वल्कल, आषाददंड धारण करनेवाली तापसियों को वर्णी कहा गया है ( वैद्य २०८ ) | 

३, केचिदनशने: आस्तोणत्रणकुशा व्यथमानमानसाः शुचम्‌ असमामशमयन्‌ । 

अर. कुछ लोग श्राह्मर त्याग कर अपना भारी शोक मिटाने लगे। 

श्रा. यहाँ निराह्यर रहकर प्रायोपवेशन के दूवारा शरीर त्यागनेवाले श्रथवा लंबे-लंबे 
उपवास करनेवाले जैन साधुओं से तात्पय है। ये श्वेताम्बरी साधु शात होते हैं। कादम्बरी 
में सित बसन पहननेवाली श्वेतपट तापसियों का उल्लेख है।?  श्रन्यजैन सम्रदायों के 
दिये संख्या ७-८ देखिए | 

४. केचिद्‌ शत्रभा इव वैश्वानरं शोकावेगविवश।ः विविशुः। 

अर, कुछ शोक के श्रावेग से श्ररिन में प्रविष्ट हो गए। 


आ, धामिक पक्त में यहाँ चारों श्रोर आग जल्लाकर पंचाग्नितापन करनेवाले 
साधुओं की ओर संकेत है। स्वयं थावेती के सम्बन्ध में कालिदास ने पंचाग्नितापन का 
उल्लेख किया है |* सम्भवतः ये लोग शुद्धवृत्ति के शैव ये। मथुरा-कला में पंचाग्नितापन 
करती हुई पार्वती की अनेक मूर्तियाँ मित्री हैं, जो गुसकाल से शुरू होती हैं। अवश्य ही 
वे इसी प्रकार के शिवभक्तों की जान पड़ती हैं। इनके विपरीत पाशुपत घोर इत्ति के 
शैब ये, जैसे मैर्ाचायं। बाण को मित्र-मंडली में शैव वक्रपोण इसी प्रकार का शिवभक्त 
जान पढ़ता है । 


घ्‌ु, केचिदारुणदु:खदह यमानहृदया ग्रद्दीतवाच: ठुषारशिखरिणं शरण ययुः ) 
अर. कुछ मौनत्त लेकर हिमालय पर चले गए । 


१. इस विषय के विस्तार के लिये देखिए, श्री विष्ण सीताराम सुकर्थकर के 'मुगुंश और 
रह शीर्षक खेस का मेरा अजुवाद, नागरी-अचारिणी पत्रिका! 00000 
१. भात्मनापि आषाढ़ी कृष्णाजिनी बल्‍्कल्षी अक्षवक्षयी मेखल्ली जटी भूत्वा तपः ( ३८ )। 
३६. सिलवसमभिविद् निवद्धस्तनपरिकरासिः श्र सपटस्यंजनामिः तापसीसिः ( बंच०, २०८ )। 
४. सतश्यतुर्शा ज्वलतां हृथिभुजां शुचिस्मिता म्यगता सुमध्यमा । 
बिजित्य नेश्रप्रतिघातिनीं प्रभामनस्यदष्टः सवितारमेक्षत॥ (कुमार० ७२० )। 


बाँववाँ ] 2 अनिल आस रे 


आरा. यहाँ वैयाकरण लोगों से तात्यय है जो पाणिनि की शब्द-बिद्या के माननेवाले 
ये। स्वयं पाणिनि वाक्‌ या शब्द-विद्या की साधना का ब्रत लेकर द्िमालय में तप करने गए 
थे। दिवाकर मित्र की सूची में इन्हें 'शाब्दा:” कहा गया है । 

६. क्वचिद्‌ विन्ध्योपत्यकास वनकरिकुलकरशीकरासारसिन्यमानतनवः पह्लवशयन- 
शबिनः सन्‍्तापमशमयन्‌ । 

अर. कुछ विन्ध्याचल्न के जंगलों में पत्तों पर सोकर अपना सन्ताप मिथने लगे । 

आ. सम्प्रदाय के पक्ष में यहाँ पांडुरि मिज्ञुओं से तात्पये ज्ञात होता है जो पहनने और 
शयनादि के लिये पल्‍्लव श्रर्थात्‌ श्वेत दुकूलवस्त्रों का प्रयोग करते ये । शात होता है, ये छोग 
ठाटबाट से रहनेवाले महन्त थे जो हाथी आरि भी रखते ये । निशीयचूर्ि ( ग्रन्थ ४, ए० ८६५ ) 
के अनुसार आजीवकों की संशा पास्डरिभिक्ु थी ।* ये लोग गोरस का बिल्कुल व्यवहार 
न करते थे। इससे बाशए्‌ का यह कथन मिल्ल जाता है कि उनके शरीर जल से सींचे गये ये | 

७. केचित्सन्निहितानपि विषयानुत्यज्य सेवाविमुखाः परिच्छिन्नीः पिंडकै: अट्वीमुवः 
शत्या जण्हुः । 

अ. कुछ विषयों को त्याग कर अल्पाहार से क़ृश शरीर होकर शत््य अ्वीस्थानों में रहने लगे । 

आ. यहाँ जैन साधुओं का वर्णन है जो चान्द्रायण आदिक अ्रनेक प्रकार के त्रतों में 
अत्यन्त नपा-तुला आहार ( परिच्छिन्न पिंडक ) लेते थे। इन साधुओं की पहचान यापनीय 
संघवाले साधुओं से की जा सकती है । यदि यह सत्य हो तो बाण के समय ( सातवीं शी ) 
में इस सम्प्रदाय का खूब प्रचार रहा होगा। श्री नाथूरामजी प्रेमी के अनुसार यापनीय संघ के 
साधु मोरपिन्छि रखते थे, नग्न रहते थे, पाणिवलभोजी थे, घोर अवमोदा्य या श्रल्पभोजन का 
कष्ट संक्लिष्ट बुद्धि के विना सहकर उत्तम स्थान पाने की अभिल्लापा रखते थे और मुनियों की 
मृत देह को शज्य स्थान में अकेली छोड़ देते थे ( नाथूराम प्रेमी, यापनीय-साहित्य की खोज, 
जैन-साहित्य और इतिहास, प्ृ० ४४,४५६ )। इन पहलचानों को लेकर चलें तो बाण के 
बणुन से यापनीयों के सम्बन्ध में अच्छी जानकारी मित्र जाती है। बाण ने मोर-पिच्छु रखने- 
वालों को कपणक ( ४८ ) और नग्नाटक ( १५२ शिखिपिच्छिलास्छुन: ) कहा है । यापनीय 
नंगे रहते थे, यही श्र ताम्बरों से उनका भेद था। यापनीयों के लिये मी उस समय क्षपणक 
और नग्नायक ये दो विशेषण प्रयुक्त होते थे । तीसरी बात बाण ने यह कही है कि ये लोग 
बहुत दिन तक स्नानादि के विना रहकर शरीर को अत्यन्त मल्िन रखते ये। सम्मवतः 
मलधारी विशेषण इन्हीं के लिये प्रयुक्त होता था। अल्प भोजन से शरीर को कष्ट देने की 
बात तो यहीं मिलती है कि वे परिमित ग्रास खाकर रहते थे (पारिच्छिन्नों: पिंडकै:, 
१७२ )। शत्य स्थान या जंगलों में आश्रय लेने की बात का भी समर्थन बाण के इसी 
उल्लेख में है ( श्रय्वीभुवः शत््या जगहुः )। 'सेवाविमुखा:? शब्द में मी श्लेष शात होता 
है। अ्रवियुल श्रर्थात्‌ नेगमेश-संशक देवता की सेवा करनेवाले । नैगमेश ने ब्र।ह्षणी देशनन्दा 
के गर्भ से तीयंकर को निकालकर ज्षत्रियाणी त्रिशला के गर्भ में बदल दिया था। बाण 
से पूब और उनके समय में जैनों में इस देवता की पूजा का विशेष प्रचार था। मथुरा 
१. गुप्तकाल के बेयाकरणों या शादिकों के वाग्ब्यसन का पप्मप्रावतकस्‌ नामक भाख में चित्र 


स्रींचा गया है ( चतुांयी १, पू० ८ से १० तक ) 
२. भ्री मोगीक्ञाक संडेसरा कृत गजराती पंचर्तत्र, ए० २१४ और ५१० | 


१०८ धार्मिक सम्प्रदाय | उच्छबांस 


“ एवं अहिच्छत्ा से कृषाण और गुस्तकाल की कई नेगमेश-मूर्तियाँ मिली हैं। बहुत सम्मव है 
कि यापनीय-संघ के अनुयायी लोगों में नैगमेश की पूजा का विशेष प्रचार गुसकाल या उसके 
कुछ बाद भी जारी रहा । 

८. केचित्यवनाशना धर्मंघना धमद्धमनयो मुनयो बभूजु । 


अर, कुछ वायुमक्षण करते हुए कृशशरीर मुनि हो गए । 

आरा, यह दिगम्बर जैन साधुश्रों का बेन है। सब प्रकार का आहार त्याग कर 
वायुभक्षण से तपश्चर्या करते हुए वे शरीर को सुखाते थे। घमद्धमनयः विशेषण इन 
लोगों के लिये साथंक था। उम्र तपस्या करते हुए बुद्ध को कृश और धघमनिसंस्थित कहा 
गया है। इसका उदाहरण गंधारकला में निर्मित तप करते हुए बुद्ध की मूर्ति है जिसमें एक- 
एक नस दिखाई गई ददे। बुद्ध ने तो इस प्रकार का उग्र मार्ग त्याग कर मज्मिमपटिपदा 
( बीच का रास्ता ) श्रपना ली थी, किन्तु महावीर उसी मार्ग पर आारूद रहे । दिवाकर मित्र 
के ग्राभ्रम की सूची में बाण ने जिन्हें केशलु'चन कहा है वे ये ही शात होते हैं और जिन्हें 
आहंत कह्दा है वे यापनीय-संघ के। हिन्दी में एक मुदावरा है लुखा-लुगाड़ा। इसका लुच्चा पद 
लु'बित या केशलुचन की श्रोर संकेत करता है। लुगादा शब्द नग्नाटक का अ्रपश्रंश 
रूप है। इस प्रकार लुखा-लु गाड़ा पद में दिगम्बरी साधु और यापनीय-संप्रदाय के साधु, इन 
दोनों की श्रोर एक साथ संकेत विहित शांत होता है। इस प्रकार यापनीयों की उस समय नग्नादक, 
क्षपणक, आहत आदि कई संज्ञाएँ प्रचलित थीं। 

६, केचित्‌ णहीतकाषायाः कापिल मतम्‌ श्रषिजगिरे गिरिषु ( १७३ ) | 

अ. कुछ काषाय धारण करके गिरिकन्दराओं में कपिलमत का अध्ययन करने लगे। 

आर, कपिलमतानुया4ी साधुओ्रों को बाण ने लंबी जयाएँ रखनेवाले (जटावलम्बी, ५०) 
क॒द्ा है। दिवाकर मित्र के ्राश्मम में भी कापिलों का उल्लेख है | कपिलमतानुयायी सांख्यवादी 
साधु मोक्षमार्ग का भ्रनुसरण करते और कापाय वद्नर पहनते ये ( दे० याश० स्मृति ३४७ )। 

१०. केचित्‌ श्राचोटितबूडामणिषु शिरस्सु शरणीकृतधूजंय्यो जय जघटिरे । 

श्र. कुछ ने चूडामणि उतारकर शिव की शरण लेकर जयएँ रख लीं। 

आा. ये लोग पाशुपत शेष ज्ञात होते हैं। हे के स्कन्धावार में पाशुपत साधु भी एकत्र 
थे। पाशुपतबतघारिणी परित्राजिकाएँ माये पर भस्म लगाकर द्वाथ में रुद्रात् की माला लिए 
शरीर पर गेरुए, वस्त्र पहनती थीं१ | प्रथम शताब्दी ई० के बाद से मथुरा और समस्त 
उत्तरभारत में पाशुपत शैवों का व्यापक प्रचार हो गया था* | 

११, अपरे परिपाट्लप्रलम्बचीवराम्बरसंबीताः स्वाम्यनुरागमुज्जवलं चक्र | 

श्र. कुछ लाल रंग का लम्बा चीवर पहनकर स्वामी के प्रति अपनी भक्ति प्रकट 
फरने क्गे | 

शा. साधुओं के पक्त में, लाल लग्बा चीवर अर्थात्‌ संघाटी पहननेवाले मिक्ष स्वानी 
अर्थात्‌ बुद्ध के प्रति श्रपना अनुराग प्रकट कर रहे ये ।. बौद्ध मिक्क दिवाकर मित्र भी शरण 


.......+>५-+>त--“-++++ 


१. भवदाभस्मसक्षाटेकामि: अक्षमाल्िकापरिवत नप्रचलकरतक्ञामिः पाशुपतवतधारिशीमि 
धातुरागारुद्याम्बरामिश्य परिबाजिकामिः ( कादम्वरी वेच्चण २०८ )। 
३. शंकराचार्य मे पाशुपतदशन का खंडन किया है ( शारीरकमाष्य, २१६७ ) | 


पाँचयाँ घार्मिक सम्पदाय १०९ 


चीवर-पटल पहने था ( २२७ )। कादम्बरी में पक्क ताब्फल के छिलके की तरह लाल 

वल्न पहननेवाली और रक्तपट साधुश्रों का त्रत धारण करनेवाल्ली तापसियों का उल्लेख है' 

बाण ने बौद्धों के लिये जैन शब्द प्रयुक्त किया दे। शंकर ने हुए के स्कम्धावार में एकत्र 

जैन साधुओं का श्र शाक्य ही किया है (पृ० ६० )। इस युग के संस्कृत-बौद्ध-साहित्य 

में बुद्ध के लिए बराबर जिननाथ शब्द आया है । बाण ने बौद्ध मिक्षुओं को शमी कहा हे ।९ 
१२. अन्ये तपोवनहरिणजिह्वांचलोल्लिह्ममानमूतयों जरां ययुः। 


अर, कुछ तपोबन में श्राभ्मम्रगों से चाटे जाते हुए वाद्ध क्य को प्राप्त हुए. | 


आ. साधुओ्रों के पक्ष में, इसमें वेखानसों का उल्लेख है जो ग्रइस्थ-जीबन के बाद 
बानप्रत्थ-आश्रम तपोवन में व्यतीत करते थे। भवभूति ने तपोबनों में वृक्षों के नीचे रहने 
वाले वृद्ध एहस्थों को जो शमधम का पालन करते ये, वैलानस कहा है।? कालिदास ने 
भी क्व के आश्रम में शमप्रधान तपोधन साधुश्रों के आदश का वर्शन किया है। ज्ञात 
होता है कि कर्ब का आश्रम भी वैखानसों के श्राद्श पर ही संगठित था। इसीलिए 
उसमें स्त्रियों के भी एक साथ रहने की सुनिधा थी। बाण से पहले गुत्तकाल में ही वैलानसः 
धम ने महत्त्व प्रात्त कर लिया था। इस वेखानस-आइशं में कई धाराश्ों का समन्वय हुआ | 
उन्होंने एहस्थघम को प्रतिष्ठा दी। ग्रहस्थाश्रम के बाद भिन्न बनने का मार्ग भी खुल्ना 
रखा, किन्तु ज्री का परित्याग करके नहीं, बल्कि उसे साथ लेकर वानप्रस्थ-श्राश्रम में शमधर्भ 
का पालन करते हुए। उपलब्ध वेखानस-श्रागमों से एक बात और शात होती है कि 
वैखानसों ने धमे के क्षेत्र में एक ओर भागवतधम और पांचरात्रों की व्यूहपूजा को स्वीकार 
किया तो दूसरी ओर वैदिक यज्ञों को भी अपने पूजापाठ में नये ढंग से सम्मिलित करते हुए 
प्रदण किया। इस प्रकार वेखानस-धरम कई धाराओं को साथ लेकर गुप्तकाल के धार्मिक 
आन्दोलन में युग की आवश्यकताओं के श्रनुसार विकसित हुआ | वसिष्ठ और जनक के 
जीवन उसके आादश थे। बसल्तुतः वेष्णवों में भी भागवत, पांचरात्र, बैलानस और सात्वत 
आदि मेद थे। दिवाकर मित्र के आअम में भागवत और पांचरात्रिकों का पृथर उल्लेख 
हुआ है। पांचरात्रिक चत॒व्यूह के माननेवाले थे। उन्हीं में कुछ लोग अपने को 
एकान्तिनू कहकर केवल्ष वासुदेव विध्पु की उपासना करते थये। सात्वतों का सम्बन्ध 
प्राचीन नारायणीय घम से था| वे विषूषु के अन्य अवतारों--विशेषत: उसिंद और वराह-- 
को भी मानते थे। इसिंह वराहमुखों के साथ विषतु की अनेक मूर्तियाँ मथुरा-कल! में मिली 
हैं। वे सात्वत-परम्परा में ही शात होती हैं। बेखानस-धर्मानुयायी पंचवीर श्रयवा सत्यपंचक 
के रूप में विषपु श्रौर उनके चार अ्रन्य साथियों या चतुन्यूंह की उपासना करते थे। घर्मिक 


१, परिणतताशफकवल्कललोहितवस्थरामिः रक्तपटवृतवाहिनीसिः तापसीसि!ः ( कादस्थरी 
वैद्यल २०८ )। 
शाक्याअभ्रम इति शर्मीमिः ( ९८ )। 

श पुतानि तानि गिरिनिमोरिणीतटे बेखानसाप्रिततरूणि तपोवनानि। 
येप्वातियेषपरमाः शमिनों मजन्ते नीवारसुष्टिपचना गृहियो गृहाणि (उत्तररामचरित १।२५)। 
इससे ज्ञात होता है कि वेखानस क्लोग झातिध्यधर्म में निष्ठा रखते थे और 
स्वयं उत्पन्न होनेबाले नीवारादि घान्यों से जीवनयात्रा चद्धाते थे। 


रा 
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म् 


इतिहास के किये भागवतों के विविध सिद्धान्तों और आचारों का अन्वेषण महत्वपूर्ण है | 
साहित्य श्रौर कल्ला दोनों पर उनकी छाप पड़ी थी | 

१३. अपरे पुनः पाशणिपल्‍लवप्रमृष्टैरातामप्नरागैनेयनपुटैः कमंडलुमिश्व वारि वहन्तो 
गद्दीतब्रता मुंडा विचेषः । 

अर. कुछ ने श्रॉवू भरे हुए लाल नेत्रों को हाथों से पूँछुकर और कमंडलु के जत्न 
से धोकर सिर मुँड़्वा लिया और भूमि-शयन, एक बार मोजन श्रादि विविध त्रत ले लिए, । 

आा, साधुओं के पक में, बाण यहाँ पाराशरी मिक्तुओं का वर्णन कर रहे हैं। 
दिवाकर मित्र के आ्राभ्रम की सूची में पाराशरी नाम नहीं है, किन्तु हषेचरित में अन्यत्र 
पायाशरियों का जो लक्षण बाण ने रिया है वह इससे बिल्कुल मित्र जाता है। द्वितीय 
उच्छुवास में कहा गया है कि कमंडलु के जलन से हाथ-पैर घोकर चैत्यवन्दन करनेवाले लोग 
पाराशरी ये* । बाण ने अन्यत्र यह भी कहा है कि पाराशरी ब्ाक्षणों से द्वष करते थे 
( पाशशरी ब्रह्मएयो जगति दुलंभः १८१ )। यह बात इनकी चैत्यपूजा-परायणता से 
भी प्रकट द्ोती है। शंकराचार्य ने 'जटिलो मुंडी लुवचितकेशः कापायाम्बरबहुकृतवेशः? 
इस पद्यांश में चार प्रकार के प्रमुख संप्रदायों का उल्लेख किया है। जटिल ( -कापिल ), 
मुडो ( >पाराशरी ), लुचितकेश (>केशलु'चन करनेवाले जैन ) और काषायाम्बरधारी 
( स्वौद्ध )। पाराशरी मिक्तुओं का उल्लेख तो पाणिनि की श्रष्यध्यायी में मी मिलता है*, 
किन्तु चैत्यपूजा करनेवाले इन पाराशरियों का प्राचीन पाराशरी मिल्ुओं से क्‍या संबंध था-- 
इसे स्पष्ट करनेवाली इतिहास की कड़ियाँ श्रविदित हैं । 

इसके आगे बाण ने हे को समभाने के लिये आए हुए. आठ अन्य प्रकार के ल्लोगों 
का वर्णन किया है । 

१४, पितृपितामहपरिग्रहागताश्विस्तना; कुलपुत्राः । 

अर, वे पुराने कुलपुत्र जिनके पितृ-पितामह को सम्राट्‌ का परिग्रह प्राप्त हुआ था और 
पीदी-रर-पीढी क्रम से जो लोग राजकुल की भक्ति करते चले आते थे, जो राजकुल में कुल्लपुत्र 
संज्ञा से अमिद्वित दोते थे, वे भी आए । 

आ, सम्प्रदाय-पक्त में यहाँ पांचरात्रिकों का उल्लेख है जो पितृ-पितामह के परिवार- 
क्रम से समरुद्त पंचव्यूह अर्थात्‌ वासुदेव, संकरषण, प्रद्य म्न, अनिरद्ध, और साम्ब की पूजा 
करते थे। बासुदेव और संकषंण की पूजा सबसे प्राचीन थी। आगे चल्लककर उस परम्परा 
में प्रय म्न, श्रनिद्ध आदि कुल्षपुत्र भी सम्मित्रित कर लिए गए. ! 

१६४, वंशक्रमाहितगौरवाश्व अहयगिरः गुरवः | 


अ, वंशक्रम से पूजित ऐसे गुरुनन जिनकी बात मानी जाती थी, आए। 
आरा, सम्प्रदाय-पक्ष में यहाँ बाण ने सम्मबतः नैयायिकों का उल्लेख क्रिया है। वे 
ही ल्लोग निम्रहस्थानों की व्याख्या करते थे जिसका संकेत प्राहयगिर: पद में है। श्रन्य 


3. कमंडलुजजशुचिशयचरण पु चेत्यप्रथतिपरेतु पाराशरिव (८० )। बाण को मित्र-संडली 
में पाराशरा, कपणक, मस्करी, शेव, भातुवादबिद्‌ सी थे। उन सबका यहाँ डस्केख 


हुआ है । 
२. पाराशयंशिक्षाक्षिस्यां मिक्षनटसृत्रयो ( ४। ३। ११० ) पाराशरियो मिक्षवः । 
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समस्त दर्शनों के मध्य में प्रमाणों पर आश्ित विवेचन-प्रणाली के कारण नैयायिक सबके 
गुर समझे जाते ये। प्रत्येक दशन इश्वर, जीव, जगत्‌ के मतों को माने न माने, लेकिन 
घोडश पदार्थ और प्रमाण की तकंसंगत प्रयात्ली प्रत्येक को माननी पढ़ती थी। 'वंशक्रम 
से मौरव प्रात करनेवाले! यह विशेषण भी नन्‍्यायद्शंन के लिये ही चरिताथ होता है। 
जैसा भीबलदेवउपाध्यायजी ने लिखा है--आरम्भ में न्याय और वैशेषिक स्वतन्त्र दर्शनों 
के रूप में प्रादुभूत हुए। अपने उत्पत्तिकाल में न्याय पूर्वद्शन मीमांसा का पुत्र था, परन्तु 
कालांतर में वह वैशेषिक का कृतक पुत्र बन गया" | 

इनकी पहिचान दिवाकर मित्र के आश्रम की सूची में उल्लिखित ऐश्वरकारणिक 
दाशनिकों से की जानो चाहिए। न्याय दशेन ईश्वर को जगत्‌ का निमित्त कारण मानता है, 
यही उसका मुख्य सिद्धान्त है । 

१६, श्र तिस्मृतीतिह्ासविशारदाश्च जरद्‌द्विजातय: | 

अर. अर्थात्‌ भ्र्‌ ति-स्मृति-इतिहास के ज्ञाता तीन बर्णों के वृद्ध द्विजाति उपत्थित हुए । 

आ, यहाँ रिवाकर मित्र के आश्रम की सूची के धर्मशास्त्रियों से श्रमिप्राय है। 
घमंशास्‍्त्रों में धर्म का मुख्य आधार श्रृति, स्मृति और सदाचार श्रर्थात्‌ इतिहास प्रसिद्ध 
महापुरुषों के आचार या कर्म कहा गया है3 । द्विजाति श्र॒र्थात्‌ ब्राह्मण-क्षत्रिय-वेश्य, इनके 
उल्लेख की संगति भी धमंशास्त्रियों के साथ ही लगती है। 

१७, श्र ताभिजनशीलशालिनो मूद्धांमिषिक्ताश्चामात्याः । 

अर, शान, कुल और शील से युक्त, मूर्डाभिषिक्त राजा लोग जो श्रमात्य पदवी के 
अधिकारी थे, हष के साथ संवेदना प्रकट करने के लिये उपस्थित हुए, । 

आ. संप्रदाय-पक् में यह महत्त्वपूर्ण उल्लेख यश्ञवादी मीमांसकों के लिये है। दिवाकर 
मित्र के आश्रम की सूची में इन्हीं को सप्ततान्तव कहा गया है। ऋग्वेद ( १० | ४२ | ४; 
१० | १२४। १) में यज्ञ के लिये सप्ततन्तु विशेषण प्रयुक्त हुआ है। महाभारत में 
भी यज्ञ को सप्ततन्ठु कहा गया है। अतएव साप्ततान्तव और मीमांसक दोनों एक ही ये । 
ये लोग श्रुति अर्थात्‌ वेद को आह्मणगुन्थों पर श्राभ्रित कमकांड का मूल लोत या श्राधार मानते 
थे ( अभिजन-यपूर्वजों का वासत्थान )। यज्ञ में अवभथ-स्नान करने के कारण इन्हें मूर्दधा- 
मिषिक्त कहा गया है। 

यज्ञ-पक्त में श्रमात्य शब्द का श्रथ है यशशाला में रहनेवाले ( श्रमा-अ्रग्निशरण या 
घर + त्य) | राजान: पद भी श्लिष्ट शात होता है। राजा श्रर्थात्‌ सोम रखनेवाले (राजानः)४*। 





4. आरतीय दर्शन ( १९४२ ) एू० २३६। 

२, श्रीबलदेव उपाध्यायकृत भारतीय दुर्शन, पू० २७४७ । और भी, शांकर भाष्य (१ २३७)। 
वेदान्तदर्शन की न्‍्याथ से यह विशेषता है कि वह हँश्वर को निम्िस्त और ठपादान 
कारण दोनों ही मानता है । 

8. वेदः स्ट्ृति: सदाचारो स्वस्थ अ प्रियमात्मनः । 
एतच्चतुर्विध प्राहु : साक्ाइमंस्य लच्णम्‌ ॥ ( मनु० २। १२ ) 

४. अशाॉंदिभ्यो. 5 ( ५।२। १२० )। जहाँ किसी वस्तु और उसके स्वामी दोनों के लिये 
पुक ही शब्दु हो वहाँ यह प्रत्यय होता है। भ्रतएव राजा > सोम, सोमवाद्ा | 
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इस वाक्य में श्रमात्य शब्द अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है। प्रश्न यह है कि मूर्धामिषिक्त- 
राजा अमात्य कैसे हो सकते हैं । बाण ने उनके लिए किस स्थिति में अ्रमात्य पद का प्रयोग 
किया है। इसका उत्तर यह है कि अमात्य शब्द राजनैतिक क्षेत्र की एक विशेष पदवी का 
नाम था। गुप्त-अमिलेखों में प्रयुक्त कुमारामात्य पद के अर्थ पर विचार करने से इस 
अमात्य शब्द का श्रर्थ समझ में आर सकता है। श्रमात्य का एक श्र्थ सखा या साथी मी 
था। परमभट्टारक सम्राट्‌ के साथ सलाभाव या बराबरी का पद किसी का नहीं हो सकता था। 
कुमार राज्यवरद्धन के लिये कुमारमुतत और माघवगुत्त सखा नियुक्त किए गए ये । ज्ञात 
होता है कि बहुत पहले से कुमारों के बराबर सम्मान के भागी उनके सखाश्नों की नियुक्ति 
होने लगी थी। पीछे चलकर यही गौरबपूर्ण पद कुमारामत्य के रूप में नियमित किया 
गया। कुमारामात्य पदवी मंत्रिपरिषद्‌ के मंत्री, सेनापति श्रादि शासन के उच्चतम अधि- 
कारियों को प्रदान की जाती थी। समुद्रगुप्त के प्रयाग-स्तम्भ-लेख में हरिषिण के नाम के 
पहले तीन विशेषण प्रयुक्त हुए हैं १, सांधिविगृहिक ( संधि और विगृह का अधिकारी मंत्रि- 
परिषद्‌ का एक सदस्य ) २, कुमारामात्य ३, महादंड नायक । इनमें महादंडनायक सैनिक 
पद ( मिलिट्री रेक ) का द्योतत था। सांधिविगृहिक शासनतंत्र के ्रधिकरपद ( आफिस ) 
का सूचक था और कुमारामात्य व्यक्तिगत सम्मानित पदवी का बाचक ( टाइटिल )* था। 
प्रस्तुत प्रसंग में मूर्धांभिषिक्त राजाओं को जो सम्राट के अधीन ये, अमात्य अर्थात्‌ कुमारामात्य 
का सम्मानित पद प्रदान किया गया था। यहाँ अ्रमात्य का अथे मंत्री नहीं है । 
१८, यथावदमिगतात्मतत्त्वाश्च संस्तुता मस्करिणः | 
अर, आत्मतत्व को ठीक प्रकार से अधिगत करनेवाले प्रसिद्ध मस्करी साधु भी 
उपत्यित हुए थे। यहाँ बाण ने स्वयं ही संप्रदाय का नाम दे रिया है। पाणिनि ने 
मस्करी परिज्राजकों का उल्लेख किया है। कुछ इन्हें मंखली गोशाल का अ्रनुयाथी आजीवक 
मानते हैं। बाण के समय में इनके दाशनिक मतों में कुछ परिवर्तन हो गया होगा। 
अपने मूलरूप में मस्करी भाग्य या नियतिवादी थे। जो भाग्य में लिखा है वही होगा, कर्म 
करना बेकार है, यही उनका मत था। किन्तु बाण ने उनके मत का ऐसा कोई संकेत नहीं 
किया है। 
१९. समदुःखसुलाश्च मुनयः | 
अर्थात्‌ दुःख-सुख को एक-सा समभनेवाले मुनि लोग। ये लोग संभवतः लोकायत 
मत के माननेवाले थे जिनके लिए सब-कुछ सुख या मौज ही है। 
२०, संसारासारत्वकथनकुशलाः ब्रह्मवादिनः । 
संसार की अ्रसारता का उपदेश देनेवाले ब्रह्मवादी शांकर वेदान्त के अनुयागियों का 
स्मरण दिल्लाते हैं। शंकराचाय बाण से लगभग दो शती बाद हुए; किन्तु उपनिषदों पर 
आधशित अक्षवाद का ऊद्दापोद्द उनसे बहुत पहले ही आरंभ हो गया था, ऐसा शात होता है। 
बाण ने दिवाकर मित्र के आभ्म में औषनिषद दाशंनिकों का उल्लेख किया है । ह्षचरित 
के टीकाकार शंकर ने उसका श्र वेदान्तवादी किया है। कालिदास ने विक्रमोबंशी के 
१, चब्जगुप्त विक्रमादित्य के मंत्री शिखरस्वामी को भी कमेंदंडा लेख में कुमारामात्य 
कहा गया है। गृप्त.शासन में कुमारामात्य खिताब मंत्रियों से खेकर विषयपति तक के लिये 
मुरहित था ( दे० दामोदरपुर तात्नपत्र, कोटिवपंजिषये तस्नियुक्तकुमारामात्य ) 


पाँचर्या ] परमसौगत राश्यदधेन ११६३ 


मंगलश्लोक में 'वेदाम्तेष' ऐसा उल्लेख किया है। वहाँ भी उसका अर्थ उपनिषद्‌ ही किया 
जाता है। उपनिषदों पर आश्रित ब्रह्मयाद की परंपरा का भारंभ बहुत पहले ही हुआ । 
शंकराचार्य तो उसके परमोत्कषे के द्योतक हैं। 

२१, शोकापनयननिपुणाश्व पौराशिकाः । 

अर्थात्‌ अनेक प्रकार के प्राचीन दृष्टान्त सुनाकर शोक को कम करनेवाले पौराशिक 
लोग भी उस समय चह्दोँ हर्ष के पात आए। दिवाकरमित्र के झ्माश्रम की सूची में भी पौराशिकों 
का उल्लेख हैं। गुप्तकाल में पुराणों के उपब हा और परिवद्धन पर विशेष ध्यान दिया 
गमा था। ततकालीन धर्म और संस्कृति के लिये उपयोगी अनेक प्रकरण पुराणों में नए 
जोडे गए और नए पुराणों की रचना भी हुई जैसे विष्णुधर्मोत्तरपुराण ठेठ गुप्तकाल की 
सांस्कृतिक सामग्री से भरा है और उसंः युग की रचना है। यह सब कार जिन विद्वानों 
के द्वारा सपन्न होता था वे द्वी पौराणिक कहलाते थे। तस्कालीन विद्या के भिन्ष-मिन्न 
क्षेत्रों में उनकी भी प्रतिष्ठित गणना थी । 

इन लोगों के सममाने-बुकाने से हर्ष का शोक कुछ कम हुआ झऔर उसके मन 
में परदेश गए राज्यवद्धन के विषय में अनेक विचार झ्लाने लगे। यहाँ बाण ने 
राजबद्धन के जीवन की तुलना बुद्ध के जीवन से की है और यह कल्पना की कि 
कहीं राज्यवद्ध न भी बुद्ध की तरह आचरण न कर बैठे। बॉसखेड़ा-ताम्नपत्र-लेख 
में राज्यवद्ध न प्रथम, उनके पुत्र आदित्यवद्ध न और उनके पुत्र प्रभाकरवद्ध न को परमादि- 
त्यमक्त कहा गया है एवं प्रभाकरवद्ध न के दो पुत्रों में से राज्यवद्ध न को परमसौगत" और 
हर्ष को परममाहेश्वर कहा गया है। राज्यवद्ध न के विषय में ताम्नपत्र के इस उल्लेख का 
विचित्र समर्थन दर्षचरित से होता है। श्लेष में छिपे होने के कारण अभी तक विद्वानों 
का ध्यान इसपर नहीं गया था। निम्नलिखित वार्क्यों के अर्थों से यद्द बात स्पष्ट हो जायगी । 

१, अ्रपि नाम तातस्य मरणं महाप्रलयसइशमिदमुपश्र स्यायों बाष्पजलस्नातो न ग्हशी- 
याद्‌ बल्कले । 

अर्थात्‌ कहीं आय राज्यवद्ध न महाप्रलय के सहश इस मरणा-दुःख को सुनकर रोते 
हुए वल्कल न पहन लें ,जैसे झआये ( बुद्ध ) ने चार दृश्यों में मरण-संत्ंध घोर दुःख के विषय 
में ( अपने सारथि से ) सुनकर दुःख से चीवर पहन लिए थे । 

$. नाभ्रयेद्‌ वा राजर्पिराश्रमपद्‌ । 

कहीं राजर्षि राज्यवद्धन किसी आश्रम में प्रविष्द नहो जाएँ, जैसे राजर्षि बुद्ध ने 
आलार कालाम के आश्रम में प्रवेश किया था। 

३, न विशेद्‌ वा पुरुषसिद्दों गिरिगुदां । 

कहीं वह पुरुष-सिंह पर्वत की गुफा में न चला जाए, जैसे शाक्यसिंद ( गौतम ) 
इन्द्रशेलगुद्दा में चले गए थे । 

४. अल्लसलिलनिर्भरभरितनयननलिनयुगलो वा पश्येदनाथां प्रथिवीं ! 

कहीं वह इस प्रथिबी को अनाथ देखकर नेत्रों से निरन्तर अश्न घारा न प्रवाहित करने 
लगे, जैसे बुद्ध ने भूमिस्प्श मुद्रा के समय प्रकट हुई प्रथिवी को मारधर्षण से अनाथ देख 
कर दुःख माना था । 





१3, परमसौगतस्सुगत इष परदितेकरठ), बॉधिठे.डा ताजपट्ट, पंक्ति ५। 


१५ 


११४ राज्यवधन की बुद्ध से तुकना [ ड्यलववास 


५४. प्रथमव्यसनपिषमविदृवलः स्मरेदात्मानं वा पुरुषोत्तम : । 

कहीं वह श्रेष्ठ मनुष्य दुःख की इस पहली चोट से घबराकर संसार से विमुख होकर 
आत्मचिन्तन में न लग जाए, जैसे पुरुषोत्तम बुद्ध मारधषण के समय '“झ्त्ता/ ( आत्मा ) का 
ध्यान करने लगे थे। 

६. भनित्यतया जनितवैराग्यो वा न निराकुर्यादुपसपंन्ती राज्यलक्रमी 

कहीं बह संसार की अनित्यता से बैराग्यवान्‌ होकर आती हुई राज्यलक्षमी से विमुख 
न हो जएए, जैसे बुद्ध ने वैराग्य उत्पन्न होने के बाद बम्बसार के द्वारा दी हुई राज्यलच्षमी को 
अस्थीकार कर दिया था। 

७, दारुणदुःखदहनप्रज्वलितदेहो वा प्रतिप तामिषेक॑। 

कहीं इस दारुण दुःखरूपी अ्रग्नि से जलती हुई उसकी देह को अभिषेक की आवश्य- 
कता न पढ़े, जैसे बुद्ध ने महाकश्यप के आश्रम में देह से अग्नि की ज्वालाएँ प्रकट होने पर 
जलधाराएँ प्रकट करके अभिषेक किया था । 

८. इदागतो वा राजमिरमिधीयमानो न पराचीनतामाचरेत । 

अथवा यहाँ लौट आने पर जब राजा लोग उससे सिंहासन पर बैठने की प्रार्थना करें 
तो वह पणढ मुख न हो जाए, जैसे कपिलवस्तु में लौटने पर बुद्ध ने शुद्वोदन के आप्रद्द करने 
पर भी राजकुल के भोगों के प्रति पराढ मुखता दिखाई थी। 

इस प्रकार मन में अनेक प्रकार के विचार लाते हुए हषे राज्यवद्धन के लौटने की 
बाट देखता रहा । 


छूठा उच्छूवास 


हर्ष ने इस प्रकार राज्यवद्ध न की प्रतीच्चा करते हुए अशौच के दिन बिताएं। 
इस प्रसंग में बाण ने मृतकसम्बन्धी कुछ प्रथाओं का वर्णन किया हैं जो झाज भी 
प्रचलित हैं, जैसे-- 


१. प्रेत-पिंड' खानेवाले ब्राह्मणों" को जिमाया गया ( प्रथमग्रेतपिंडभुजि भुक्के 
द्विजन्मनि, १७५ )। दस दिन तक मद्दाव्राक्षण जो झतकर्पिंड खाते हैं, वे प्रेतर्पिड भुक्‌ 
कहलाते हैं। उस समय मृतक को प्रेत कहते हैं। ग्यारहवें दिन एकादशाह या सर्पिडीकरण 
की क्रिया होती है। उसके साथ भ्ृतक व्यक्ति पितरों में मिल जाता हैं। एकादशाह के दिन 
अशौच समाप्त हो जाता है, इसी के लिये बाण ने कहा हैं, गतेषु श्रशौचदिवसेषु ( १७५ )। 
दशाह पिंड तक जो ब्राह्णभोजन होता है उसे बाण ने प्रथम-प्रे तपिंड-भोजन कहा है, 
क्योंकि अशौच समाप्त होने पर पुनः तेरहवें दिन या उसके कुछ बाद आ्राह्मणभोजन होता है। 


२, द्वितीय आराह्मणभोजन में उच्च कोटि के पांक़ य ब्राह्मण भाग लेते हैं जो यज्ञ, 
अग्निदहोत्न आदि देवकाय कराते हैं। इसी कारण दोनों प्रकार के ब्राक्य्ों को अलग-अलग 
कहा हैं, यद्यपि दोनों के ही लिये द्विज शब्द का प्रयोग किया गया हैं। इन आह्मणों को 
भोजन के अतिरिक्त दुबारा शय्यादान भी दिया जाता हैं। इसी के लिये बाण ने लिखा है-- 
राजा के निजी उपयोग की जो सामग्री--पलंग, पीढ़ा, चैँवर, छत्र, बतेन, सवारी, हथियार आदि-- 
घर में थी, और अब जो आँखों में शल-सी चुभती थी वह शब्यादान के साथ ब्राह्मणों को दे 
दी गई। ( चत्ुर्दाददायिनि दीयमाने द्विजेभ्यः शयनासनचामरातपत्रामत्र-पत्र शत्रादिके 
जपनिकटोपकरणकलापे, १७५ ) । 


३. मतक के फूल तीथ॑स्थानों में जलप्रवाह के लिये भेज दिए गए ( नीतेषु तीर्थ 
स्थानानि कीकसेषु, १७५ )। इसके विषय में कद्दा जा चुका दे कि सन्नाट के धातुग्भकुम्म 
द्ाथियों पर रखकर विविध सरोवर, नदी ओर तीर्थों में सिलाने के लिये रवाना किए 
गए थे ( १७१ ) । 

४, चिता के स्थान पर चैत्य-चिद्दन स्थापित किया गया जो छुधा या गचकारी से 
बनाया गया था। शंकर ने चिताजैत्य का अथ श्मशान-देवगृद किया हैं । बाण के समय 
में इन चैत्यों की क्या आकृति थी इसका स्पष्ट उल्लेख नहीं मिलता, किन्तु अनुमान होता है 
कि ये चैत्य-चिदृन वही थे जिन्हें अमरकोश में 'एड्क” कद्दा गया है, जिनके अन्दर कीकसा 
या सतत व्यक्ति की शरीर-धातु का कोई अंश रख दिया जाता थारे। गुप्तकाल में एड्क बनाने 
की प्रथा का परिचय विष्णुधर्मोत्तपुराण से मिलता हैं। ये त्रिमेधिस्तूप की आकृति के 
द्ोते थे भर्थाव क्रमशः परिमाण में कम द्ोते हुए एक दूसरे पर बने तीन चबूतरों के ऊपर 
किसी देवचिदन, शिवलिंग या प्रतिमा की स्थापना की जाती थी। भ्रद्िच्छ॒त्रा की खुदाई 

१, इन्हें आजकल अचारज, अचारजी ( आचाय॑ ) कहा जाता है। 
२, पएढूक यद्स्तम्यस्‍्तकीकसम्‌, अमर २।२।४। 


११३ रॉज्यवद्धन का हुशयुद्ध से खौदना [ उच्छवांस 


में इस प्रकार का एक एड्क मिला हैं। महाभारत में भी कलियुगविषयक भविष्यवाणी 
में कहा गया है कि प्ृथ्व एड्रूक-चिहृनों से भर जायग ( वनपर्व १६०। ६५-६७ ) । 

इसके बाद दो बातों का और उल्लेख हैं, एक राजगजेन्द्र या प्रभाकरवद न 
के खासा हाथी का बन में छोड़ दिया जाना ; दूसरे स्यापे क प्रथा जो पंजाब में अभी तक 
प्रचलित है, अर्थात्‌ गत गाकर शोक मनाना और उस रूप में स्यापा करने के लिये म्रतक के 
शहाँ जाना । इसके लिये कविरुद्तिक शब्द का श्रयोग हुआ है । 


जब यह दो चुका तो सब इद्ध बन्धुवगगं, महाजन और मौल ( वंशक्रमागत ) मंत्र हर्ष 
के पास आए। शीत्र द्वी उसने हणयुद्ध से घायल होकर लौदे बड़े भाई को देखा। राज्य- 
बद्ध न के शरीर के घावों पर लप्बी सफेद पश्टियाँ बंधी थी ( हूशनिर्जयसमरशरवरणबद्धपइकैः 
दीघधवलैः, १७६ )। यह भनिश्चित है कि हूणों को दबाने में राज्यवद्ध न कहाँ तक सफल 
हुए। इस समय पिता की म्॒त्यु के शोक से उनकी हालत बहुत खराब थी। शरीर श 
हो गया था। सिर पर चुड़ामरि। और शेखर दोनों का पता नथा। ज्ञात द्वोता है कि उस 
समय दो श्राभूषण और तीसरी मुडमाला पहनने का रिवाज था! दर्ष के तिर पर भी 
दरबार के समय इन तीनों का वर्णन किया गया है ( ७४ )। राज्यत्रद्ध न के कान में इस समय 
इन्द्रनीलजटित बाली ( इन्द्रनीलिका ) के स्थान पर पतित्री पड़ी हुई थी । 


इस प्रसंग में बाण ने लिखा दे कि हड़बड़ी में आने के कारण राज्यवद्धन के निजी 
परिजन या सबक छुट गए थे या घिसटते साथ लग रददे थे। उनकी संख्या भी कम हो गई 
थी। वे इस प्रकार थे १. छत्रधार २, अ'बरवाही श्रर्थात्‌ राजकीय वस्त्रों को साथ ले 
चलनेघाला ३. मर गारग्राद्दी अर्थात्‌ जलपात्र ले चलनेवाला ४. आचमनधारी अर्थात आचमन 
करने का पात्र थामनेवाला"' । ४, ताम्बूलिक ९, खड़ग्राही, एवं अन्य कुछ दासेरक । 

राज्यवद्ध न भीतर आकर बैठ गए। परिजन से लाए हुए जल से मुख धोकर तास्बू- 
लिक द्वारा दिए हुए तोलिए से उन्होंने मुँह पूछा । बहुत देर बाद चुपवाप उठकर स्नानभूमि 
में गए और वहाँ स्नान करके देवतार्चन के बाद चतुःशाल की वितर्दिका में आकर चौकी पर 
बैठ गए१। बाण ने लिखा हूँ कि वितर्दिका के ऊपर-नीबे पठाववाली छत थी ( नीचापाश्नय )। 
ऊपर धवलयृद्द के वर्णन में जिसे संजवन कद्दा गया है उत्ती का दूसरा नाम चतुःशाल था3 । 
घर का चतुःशाल भाग इस समय चोसल्ला कहलाता है। आँगन के चारों ओर बने हुए 
कमरे चतुःशाल का मूलरूप था। इसी में एक श्रोर उठने-बैठने के लिये बना हुआ कुछ ऊँचा 
चबूतरा गृप्तकाल में वितर्दिका या बेदिका कहलाता था जिसपर नीचा पटाव रहता था । 
आजकल की पटावदार बारहदरी जो चौसल्ले आँगन में बनाई जाती है, इसी का प्रतिरप है ।४ 

दे ने भी स्नान किया और प्ृथिवी पर बिछे हुए कालीन पर पास आकर बैठ गया। 
उस समय आकाश में शशांकमंडल का उदय हुआ । यहाँ बाणभइ ने श्लेष से गौड़ाघिप 
शशांक के भी उदय दोने का उल्लेख किया है। 


३. प्रभाकरवर्धन के आाचसनवाही का उल्लेख ऊपर हो चुका है । 
नीक्षापाअयविनिहितैकोपयहांयां पर्य किकायां निपत्य जोषमास्थत। 
३. संजवन त्विदं चतुःशार्ल ( अमर, २१२६ )। 


७. काशी में चौसस्खे दाँगन के एक भाग में पायों पर बारहबुरी बनाई जाती है जिसे वगजप 
सी कहते हैं । 


छुठा ] झशांक संदक का उदय॑ ॥१७ 


प्रकटकलंकम्‌ू_ उद्यमानसू._ विश॑ंकटविषाणोस्कीर्ण पंकसंकरशंकरशकुरशक र-ककुद्कूट- 
संकाशम्‌ अकाशत आकाशे शशांकमंडलम्‌ ( १७८ ) । 

अर्थात्‌ चोड़े सींगों से उद्चाली हुई मिद्ठी से सने हुए शिव के तगड़े इृषभ के उभरे हुए 
ककुद के समान कलंकित शशांकमंडल आकाश में उदय होता हुआ सुशोमित हुआ । इस वर्शान 
में शशांक की स्वरामुद्रा पर अंकित शिव के साथ सामने बैठे हुए नन्‍्दी एवं आकाश में उद्ित 
पूर्णचन्द्र का मानों यथार्थ चित्रण बाण ने किया है ( चित्र ५८)। आगे आनेवाली विपत्तियों 
को श्लेष-द्वारा सूचित करने की प्रवृत्ति बात. की शैली की विशेषता है। राज्यश्री के विवाह 
की वेदी में शोभा के लिये रखे हुए जवारों के कलशों का वर्णन करते हुए श्लेष-द्वारा दूसरा 
अर्थ यद्द सुकाया गया था कि सिंहमुखी उन कलसों के जवारों से भरे हुए मुख ऐसे भयंकर 
लगते थे जैसे शत्रुओं के मुख, मानों विवाद्द की वेदी पर ही आगे आनेवाले दुर्भाग्य की छाया 
पढ़ गई थी । 

इस अवसर पर प्रधान सामन्तों ने जिनकी बात टाली नहीं जाती थी ( शअ्नतिकमण- 
वचन: ), कदद-सुनकर राज्यवद्द न को भोजन कराया। प्रातःकाल होने पर राजाशं के बीच में 
बैठे हुए हर्ष से राज्यवद्ध न ने कहा--'ेरे मन में दुनिंवार शोक भर गया है। राज्य मुझे 
विष की तरह लगता हैं। राज्यलच्ष्मी को इस प्रकार त्याग देने को मन करता है जैसे 
रंग-बिरंगे कफन के वस्त्रों के घूंघट से सजाई हुई, लोगों का मन बहलानेवाली, बाँस के ऊपर 
लगी हुई टेसू की पुतली को डोम लोग फेंक देते हैं १। मेरी इच्छा आश्रमस्थान* में चले 
जाने की दै। तुम राज्य-भार अहण करो । मैने आज से शस्त्र छोड़! यह कहकर 
खक्नभ्राही के हाथ से तलवार लेकर धरती पर फेंक दी ( १८० )। 


इसे सुनते ही दहषे कः हृदय विदीए, हो गया। उसके मन में अनेक प्रकार के विचारों 
का तूफान उठ खड़ा हुआ। किन्तु वह कुछ बोल न सका और मुँह नीचा किये बेठा रहा । 
इसी वर्णन के प्रसंग में बाण ने अपने समकालीन समाज के विषय में कुछ फबतियाँ कसी ईं-- 
'जिसमें अभिमान न हो ऐसा अधिकारी, जिसमें एघणा न हो ऐसा ह्विजाति, जिसमें रोष न हो 
ऐसा मुनि३, जिसमें मत्सर न हो ऐसा कवि, जो बईमानी न करे ऐसा बरिक्‌ू , जो खल न 
दो ऐसा घनी, जो ब्राक्षणदं षी न हो ऐसा-पाराशरी भिक्तू,, जो भीख न माँगता दो ऐसा परिवाद 


4. बहुस्ुतपटावगु ठनां रंजितरंगां जनंगमानामिव वंशवाह्मामनाययाँ श्रियं व्यक्त ममिलषति मे 
मनः (१८०)। इस वाक्य का अथ॑ पूर्व टीकाकारों ने स्पष्ट नहीं किया । कावेल ने बाण 
के जनंगमानाम पाठ को जनंगमांगनां करने का सुराव दिया है (7० २७६ ), जो 
अनावश्यक दे। वस्तुतः यहाँ बाण ने टेसू की उस पुतत्ली का उल्लेख किया दे 
जिसे दिल्‍्खी आदि की तरफ डोम, भंगी तीन बाँसों के ऊपर लगाकर कफन में प्राप्त 
रंग-बिरंगे कपड़ों से सआकर गाजे-बाजे के साथ दशइरे पर निकालते हैं ओर फिर पानी 
में सिद्धा देते हैं। यह उनकी श्री देवी थी । 

२. यरूल्ष में आश्रम पद बोद आश्रम के किये ही प्रयुक्त हुआ ज्ञात होता है, जेसा दिवाकर 
मित्र का आक्षम था। अस्यत्र भी शमधमांनुयायी भिक्षओं के स्थान को शाक्य-आश्रम 
कहा गया है ( ९७-९८ )। 

३. दिगम्वर जेनसाजुझों को बाक्ष ने केवल मुनि पद से अभिद्दित किया है ( १७२ )। 

४. पाशुपत मेरवाचाय को बाद ने अस्यत्र परिजादू कहा दे । 


११८ प्रदवर्मां का वध और राज्यवधन की अठिजञा [ उच्छबॉ|से 


( पाक्लुपत साधु )*, जो सत्यवादी हो ऐसा अमात्य ( कूटनीतिज्ञ भन्‍त्री ), जो दुर्विनित न हो 
ऐसा राजकुमार संसार में दुलभ हैं? (१८१ )। 

राज्यवद्धन जब इस प्रकार बोल चुके तो पहले ही सहेजे हुए वस्त्र-कर्मान्तिक 
( सरकारी तोशाखाने के अधिकारी ) ने रोते हुए वल्कल हाजिर किए। ये बातें हो ही रही 
थीं कि राज्यश्नी का संवादक नाम का परिचारक रोता-पीठता सभा में आकर गिर पड़ा । 
राज्यवद्ध न के पूछने पर उसने किसी प्रकार कहद--'दिव, जिस दिन सज्नाट्‌ के मरने की ख़बर 
फैली उसी दिन दुरात्मा मालबराज ने अहपर्मा को जान से मार डाला और भत््‌ दारिका 
राज्यश्री को पैरों में बेढ़ी पहनाकर कान्यकुब्ज के कारावास में डाल दिया। ऐसा भी झुना 
जाता है कि वह दुष्ट सेना को नायक से रहित समभकर थानेश्वर पर भी हमला करना 
चाहता दे ( १८३ )। 

डाक्टर बूहलर ने मालवराज की पहचान देवगुप्त से की थी, जो स्वेसग्मत है; किन्तु 
मालवा को पंजाब में भाना था जो असम्भव है, क्‍योंकि बाण के समय में मालब लोग 
अवन्ति में आ चुके थे और अवन्तिप्रदेश मालव कहलाने लगा था" | पंजाब से उखड़ने के 
बाद मालवों को दम जयपुर रियासत के कर्कोट नगर में पाते हैं। वहाँ से श्रागे बढ़ते हुए 
वे गुप्तकाल में चौथी शती के लगभग मालवा में आकर बसे दोंगे। राजनीतिक घटनाएँ इंगित 
करती हैं कि जैसे द्वी चन्द्रगुप्त विक्रमादित्य ने अवन्ति से शकराजाओं का उन्मूलन किया पैसे 
ही मालव लोग अवन्ति में आकर अधिकृत हो गए। सम्भव हैं कि इस कार्य में वे चन्द्गुप्त 
के सहायक भी रहे दों। मंदसोर के लेखों (६० ४०४ और ई० ४३६ ) में मालव-संवत्‌ का 
उल्लेख दोने से भी यही विदित होता है कि मालव लोग पाँचवीं शती से पहले मालवा में आ 
बसे थे। अतएव मालवराज का सम्बन्ध मध्यभारत में स्थित मालवा से ही माना जा 
सकता है। 

इस घोर समाचार को सुनकर राज्यवद्ध न का सब विषाद जाता रहा और उसमें वीररस 
का संचार हुआ। उसके हृदय में शोक के आवेग की जगह कोप का आवेग भर गया । 
बायोँ हाथ म्यान पर एघं दाहिना भीषण कृपाण पर पड़ा और उसने हर से कहा--'राजकुल, 
बांधव परिजन, पृथ्वी और प्रजाञों को तुम सँभालो, में तो आज ही मालवराज के कुल का 
नाश करने के लिये चला। मेरे लिये यद्दी चीवर और यही तप है कि अत्यन्त अविनीत इस 
शत्रु का दमन कर । हिरन शेर की मूं छ मरोड़ना चाहता हैं, मेंढक काले साँप के तमाचा 
लगाना चद्दता हैं, बछुड़ा बाध को बंदी बनाना चाहता है, पानी का साँप गरुढ़ की गर्दन टीपना 
चाहता हैं, ई'घन स्वयं अग्नि को जलाना चाहता है, अन्धकार सूयय को दबोचना चाहता हैं-- 
यह जो मालवों ने पुष्पभृति-वंश का अपमान किया हैं। कोध ने अरब मेरे मम की जलन 
को मिटा डाला हैं। सब राजा और हाथी यहीं तु'हारे साथ ठद्दरेंगे। अकेला यह मंडि दस 
हजार घोढ़ों की सेना लेकर मेरे पीछे चलेगा ।! यद्द कहकर फौरन ही कूच का डंका ( प्रयाण- 
पटह ) बजाने का हुक्म दिया ( १८४ )। उसके इस प्रकार आदेश देने पर दृर्ष ने कई 
प्रकार से पुनः आप्रहद करते हुए कहा--'आरय॑ के प्रसाद से में पहले कभी घंचित नहीं रहा। 
कृपा कर मुके भी साथ ले चलें ।” यह कद कर उसने उसके पैरों में सिर धर दिया । 

१, डज्जैन की शिप्रा नदी में साक्षवी सित्रियों का स्नान-वर्दोन ( कादुम्बरी, वेचच> ५३ )। 


बद्ठा ] अद्टारद द्वीप ११९ 


उसे उठाकर राज्यवद्ध न ने कहा--'तात, इस प्रकार छोटे शत्रु के लिये भारी तैयारी 
करना उसे बढ़ाई देना होगा । हिरन मारने के लिये शेरों का कुड ले जाना लज्जास्पद है। 
तिनकों के जलाने के लिये क्या कई अग्नियाँ मिलकर कवच धारण करती हैं? और फिर, 
तु'हारे पराकम के लिये तो अठारद द्वौपों की अ्ष्टमंगलक माला पहननेवाली प्रथिवी उपयुक्त 
विषय हैं। थोड़ी-सी रुई के लिये पर्वतों को उड़ा ले जानेवाले मस्तों की तैयारी नहीं होती । 
सुमेरु से टक्कर छेनेवाले दिग्गज कहीं बाँबी से भिड़ते हैं ! मान्धाता की तरह तुम सुन्दर 
सोने की पत्रलताओं से सजे हुए धलुष को सकल प्रथिवी की विजय के लिये उठाश्रोगे । तो, 
तुम ठहरो। मुमे अकेले ही शत्रुनाश करने दो। इस क्षू था में कोध का प्रास अकेले ही खाने 
दो ।! यह कहकर उद्दी दिन शत्र, पर चढ़ाई कर दी। 


इस प्रकरण में कई सांस्कृतिक महत्त्व के उल्लेख आए हैं । गुप्तकाल के भारतीय 

भूगोल में पूर्वी द्वीपसमूह के भिन्न-भिन्न द्वीपों की गणाना भी होने लगी थी। पुराणों व 
इस काल के अन्य साहित्य में कुमारीद्वीप अर्थात्‌ भारतवर्ष, सिंहलद्वीप ( लंका ), नम्द्वीप या 
नारिकेलद्वीप ( निकवरम्‌ या निकोबार ), इच्द्रयू म्नद्वीप ( अंडमन ), कटाहद्वीप 
( केड़ा ), मलयद्वीप, सुबर्णद्वीप ( सुमात्रा ), यवद्वीप ( जावा ), वारुषकद्दीप ( बरोस ), 
बारुशद्वीप ( बोरनियों ), परुयु पायनद्वीप ( सम्भवतः फिलिपाइन ), चर्मद्वीपो (<फकर्मरंग 
था कर्दरंग, मलयद्वीप में ), कपू रद्दीप ( संभवतः बोर्नियों का दूसरा नाम जहाँ से सवो सम 
कपूर आता था ), कमलद्वीप (अरबी कमर ; ख्मेर, कम्बोडिया ), बलिद्वीप (वाली ) 
इत्यादिः द्वीपों के नाम थ्राते हैं। इस संख्या में अठारह द्वीपों की गिनती होने लगी थी। 
बाण ने दो बार अट्टारह द्वीपोवाली प्रथ्वी का उल्लेख किया है ( १७६, १८४ )। जैसे 
बाण ने दिलीप को अष्टादश द्वीपों में अपना सिक्का बैठानेवाला कहा हैं. ( अ,लतादिष्टाशदशद्दीपे 
दिलीपे, १७६ ), बैंसे ही कालिदास ने माहिष्मती के पूर्वकालीन राजा कार्तंवीर्य को अष्टादश 
ट्वीपों में अपने यज्ञस्तम्भ खड़े करनेबाला कहा हैं3 । वस्तुतः द्वीपों की र॑ख्या चार से कमशः 
बढ़ती हुई अठारह तक जा पहुँची थी। पुराणों में पहले चतुद्वीप, फिर सापद्ठीप का वर्णन 
आता हैं। महाभारत आदिपव में राजा पुरुरवा को समुद्र के बीच में स्थित तेरह द्वीपों का 
शासक कहा गया हैः । वस्तुतः पूर्वी द्वीपसमृह एक साथ प्रायः द्वीपान्तर नाम से अभिहित 
किए जाते थे । कालिदास ने कलिंग और द्वीपान्तर के बीच में लवज्ञपुष्पों के व्यापार का 
१. छइहत्संदिता, १२, ९। 
२. मंजुशभ्रीमुलकल्प, भाग २ ए० ३२२। 

कमेरज्ञास्यद्वीपेषु नाढिकेरसमुदझ्धवे । 

हीपे वारुकके चेव नप्बलिसमुझूवे ॥ 

यवद्वीपे वा सल्वेषु तद्म्यद्वीप समुझ्वा। 

बाचा रकारबहुला तु वाचा भ्रस्फुटतां गता॥ 

झध्यक्ता निष्धरा चेतरि सक्रोधप्न तयोनिषु ॥ 
३. संग्रामनिविष्टसदश्तवाहुरष्टादशहीपनिखातयूपः । 

अनन्यसाथारणराजशब्दो बधुव योगी किल कात्तेवीयं: ॥ ( रघुवंश ६३८ )। 

४. प्रयोदशसमुद्वस्य द्रोपानश्नन्‌ पुरूरवा।। आदिपय ( पूना-संस्करण ) ७०१७ । 


११० अष्टमंगलकमाका [ अर्ुच्वास 


उल्लेख किया हे /' बाण ने इन द्ीपों से रत्नराशियों के ढेर कमाकर लानेबाले जहाजों 
का वर्णान किया है । 

अठारह द्वीपों की श्रष्टंगलकमाला पहननेवाली प्रथिवी ( १८५४ ) के इस उल्लेख में 
अष्टमशलकमाला शब्द भारतीय कला कौ सुन्दर परिभाषा से लिया गया हैं। साँची के 
मद्ास्तूप से सम्बन्धित तोरणस्तम्म पर उत्कीर् शिल्प में माज्नलिक चिह्दों से बनी हुई मालाएँ या 
कठुते अद्धित हैं। एक कहुले में ग्यारह और दूमरे में तेरह माहलिक चिह्न हैं? । पीछे चलकर 
कुषाणकाल में यह संख्या श्रष्टमाप्नलिक चिह्मों तक ही सीमित हो गई और इस तरह की माला 
का नाम अष्टमशलकमाला पड़ गया ( चित्र »६ )। मथुरा के कुषाणकालीन आयागपड्टों पर ये 
चिह इस प्रकार हैं, यथा मीनमिथुन, देवविमानण्ह, श्रीवत्स, वर्धमान, त्रिरत्न, पुष्पदाम, इन्द्रयष्टि 
या बैजयन्ती और पूर्णयट४ । बाण के समय में अष्टमज्लकमाला नाम रूढ़ हो गया था, 
इसीलिये अष्टादश द्वीपों की अष्टमज़्लकमाला यह कथन संभव हुआ । इस प्रकार की मालाएँ 
कृत्स्नपृथिवीजयार्थ प्रयाश करनेवाले सेनानी सर्वविधमंगल के लिये धारण करते थे । 

राज्यवद्ध न के वीर॒रस का वर्णन करते हुए बाण ने एक वाक्य लिखा है जो पहले कह्दे 
हुए “मप्मांशुकपटंततमु॒तात्न रेखा '*" '**? बाने वाक्य ( ६६ ) की भाँति श्लेषात्मक अर्थों के 
चमत्कार एघं ऐतिहासिक सामग्री के लिये विलज्नण हं--दर्पात्‌ परारश्शन्‌ नलकिरणसलिल- 
निर्भर: समरभारसंभावनाभिषेकमिव चकार दिछ नागकु भकूटविकटस्य बाहुशिखरकोशस्य वाम 
पाशिपल्‍लवः ( १८३ )। 

कोश शब्द के यहाँ तीन अर्थ हैं १. म्यान, २, दिव्य परीक्षा और ३, बौद्धदार्शनिक 
घसुबन्धु-हत अभिधर्मकोश नामक ग्रथ । इनके अनुसार वाक्य के भ्र्थ इस प्रकार होंगे। 

पहला अथ, म्यान के पक्ष में 

गुप्ततुग के वीरवेष में कटिबन्ध में दाहिनी ओर छुरी-कटारी ( अपिपुत्रिका, छुरिका 
देन अहदिच्छत्रा खिलौनों पर मेरा लेख, चित्र १८८, १६० ) और बाँई ओर परतले में तलवार 
मुलती रहती थी। बाण का कहना हं कि आवेश में राज्यवद्ध न का बायाँ हाथ कटारी की 
तरफ गया और दाहिना पुनः कृपाण की झोर कपठा । बाहु एक विशेष प्रकार की तलवार थी 
जिसे इस समय की भुजाली कह सकते हैं। (तुलना कीजिए, करपालिका करौली और 
भुजपालिका 5 भुजाली )। इसकी लंबाई भुजा ( बाहु कोहनी से अँगुली तक का भाग ). के 
बराबर द्वोने से इसका यह नाम पड़ा । वराहमिद्दिर ने उत्तम तलवार की लंबाई ४० श्रंगुल 
कही है। उसकी आधी २५ अंगुल की 'ऊन” कहलाती थी जिसे हिंदी में अभी तक “ऊना 

१. रघुवंश, ६५० । कुछ विद्वान हीपान्तर की पहचान मखयद्ीप से करते हैं। 

२. द्वीपोपगीतगणमपि समुपार्जितरत्नराशिसारसपि पो् ( १८७ )। 


३. ग्यारह विह्योवाली माला में सूर्य, शुक्र, पद्मसर, अकुश. बेजयस्ती, पंकज, मीनमिथुन, 
ओीवत्स, परशु. दपंण और कमख हैं। दूसरी मात्रा में कमज्, अकुश कल्पवृत्ष, दपण, 
झ्रीवस्स, वेजयस्ती, पंकज. सीनयगल, परशु, पुष्पदाम, चक्र पूर्व दो चिह्न और हैं। 
देखिए माशैल, साँची मौनूमेंट्स, भाग २, फलक ३७ । 


३. देखिए, वासुदेवशरण अप्रवाल छत लखनऊ: म्यूग्रिंगस गांइड बुक, मूर्ति-संक्या 
जे २५९, पांशक ५। 


छूठा ) ह बाहुशिखर कोश के तीन भर्थ ११९ 


कहते हैं । वस्तुतः छुरी, कटारी, करौली, भुजाली, ऊना सब तीस अंगुल से कम नाप की 
होती थीं। तीस से ऊपर जाने पर तलवार का नाम निर्खिश पढ़ता था। 

झजन्ता में बाहु या भुजाली का अंकन पाया जाता है। उसके शिखर या ऊपरी भाग 
के पास स्यान पर गजमस्तक-जैसी आकृति का अलझ्रश बना हुआ है ( औंध-कृत अजन्ता- 
फलक ३१) नीचे की पट्टी में चित्रित बीच की दो भुजाओशं में दाहिनी ओर की बाहु नामक 
राजकीय भुजाली की म्यान गजमस्तक से अलंकत हैं (चित्र ६० )। 

इतना समम लेने पर बाण का शब्दचित्र स्पष्ट हो जाता हैं--'राज्यवर्धन का बायाँ 
हाथ दाहिनी ओर कमर में खोंसी हुई भुजाली की मूठ पर गया जो गजमस्तक के अलंकरगा 
से छशोमित थी। यो उस हाथ की नखफिरणों ने युद्ध का बोमा उठाने में समर्थ उस ग्यान- 
बंद भुजाली का मानों जलधाराओं से सम्मानपूर्ण अभिषेक किया ।! 

दूसरा अथ, दिव्यपरीत्षा के पक्ष में 

शहर ने कोश का अर्थ एक प्रकार की दिव्य परीक्षा किया है। अभियुक्त व्यक्ति को 
सचैलस्तान कराकर मंडल में खड़ा करके किसी देवमूर्ति के स्नान किये हुए जल की तीन 
अंजुलियाँ पिलाई जाती थीं। यदि वह दोषी हुआ तो देवता के प्रकोप से उसकी मृत्यु तक 
हो जाना सम्भव माना जाता था१ । इस पत्त 'में 'समरभार का पदच्छेद स+मर+ भार 
होगा (मर>मरण, मृत्यु; भार"बोमा या दंड जो बिरादरी या देवता-द्वारा अभिशस्त 
व्यक्ति पर डाला जाय )। समरभारसंभावनाभिषेक-: वह स्नान जिसके फलस्वरूप शत्यु तक 
होने की सम्भावना हो। बाहु » कोहनी से भ्रंगुली तक का भाग, उसका शिखर ८ द्वाथ। 
जो अभिशस्त व्यक्ति दिव्यपरीक्षा देता था वह दर्पपूर्वंक अन्त तक अपने को निर्दोष कहता था। 
अभिशस्त व्यक्ति बाएँ हाथ से परीक्षा का जल दाहिने द्वाथ की मुट्ठी में लेकर पीता था, उसी 
से इस अर्थ की कल्पना हुई-- 

गजमस्तक की तरह बिकट मुद्ठी बंधा हुआ बायाँ हाथ दिव्यपरीज्षा के समय दाहिनी मुट्ठी 
को अपनी नख़किरणों से मानों मरणपय॑न्त दंड की सम्भावना का अभिषेक करा रहा था। 


तीसरा अर्थ, अभिधमकोश-अभन्थ के पक्त में 


इस धअर्थ में विशिष्ट महत्त्वपूर्ण ऐतिहासिक सामग्री सामने आती हैं। यहाँ 'कोश' 
का अर्थ है बौद्ध दार्शनिक वसुबन्धुकृत* अभिधर्मकोश” नामक अत्यन्त प्रसिद्ध दर्शन- 


१. ओऔीकणे ने ब्यवह्ारसयूख से निम्नशिखित उद्धरण दिया है :-- 
तमाहूयामिशस्तन्तु_ मंढलाम्वन्तरे. स्थितस्‌ । 
आवित्याभिमु्ख हृत्या पाययेत्‌ प्रसृतिन्रयस । 
पूर्षोक्रोेय विधानेन स्नातमाद्राग्वरं शुचिम्‌ । 
अर्चयित्वा तु त॑ देवं प्रदाल्य सल्िस्ेन तु। 
एनश्न आवयित्या तु॒पाययेत भधविश्रषम | 
और भी देखिए, याशवल्क्यस्थृति २९५७ 
2. वसुबस्धु पुरुषपुर ( पेशावर ) के एक आह्ण-परिवार में जन्मे थे। उन्होंने चौथी शती 
के अस्तिम भाग में अभिधमेकोश' की रचना की । सूखतन्थ में ६०० कारिकाएँ और वसुबन्धु 
का स्वरचित साध्य था जिसमें प्रमाण, चेतना, सृष्टि, नीतिधमे, मोक्ष, झाव्रा आदि ममुख 


( शेष टिप्पणी पए० १९२ पर ) 
१६ 





११३ वसुबन्धु और द्र नाग का उल्केख [ वच्छूवास 


प्रन्‍्थ । वुबन्धु के ही अनुयायी दिख नाग चौथी-पॉचवीं शती में हुए" । तारानाथ के अनुसार 
दिक नाग वसुबन्धु के शिष्य थे जो उनके शिष्यों में सबसे बड़े विद्वाद्‌ और स्वतन्त्र विचारक 
थे। वे बौद्ध तर्कशान्न के जन्मदाता एवं भारतीय दर्शन के ज्ञेत्र में चोटी के विद्वान माने 
जाते हैं। दिरूनाग ने अपने दिग्गज पांडित्य से वसुबन्धु के अभिधर्मकोश” को सब शास्त्रों 
में शिरोमणि प्रमाणित किया। उनका एक ग्रन्थ 'हस्तवलप्रकर्ण” या 'मुष्य्प्रकरण” प्रात 
है? । सम्मवतः इसी प्रन्थ के कारण हाथ फेककर विपत्षियों से शाज्जार्थ करने की क्रिंवदन्ती 
दिछ नाग के विषय में प्रचलित हुईं। कालिदास ने मेघदूत३ में दिह नाग के स्थूल हस्तावलेपों' 
का जो उल्लेख किया है वह निश्चित ही सत्य पर आश्रित जान पड़ता है। उसी का उल्लेख 
बाण ने श्लेष से अपने ऊपर लिखे हुए, वाक्य में किया है। कालिदास के स्थूल हश्तावलेप 
( शास्त्रार्थ में बढ़-बढ़कर हाथ फटकारना ) का वास्तविक स्वरूप बाण ने दिया है कि दिल: 
नाग सीधे हाथ में श्रभिधर्मकोश लेकर बाएँ हाथ से उसकी ओर इशारा करते हुए शास्त्रार्थो 
में अपनी प्रतिभा से उत्पन्न नए-नए विचारों ( भावना ) द्वारा उसका मंडन ( अभिषेक ) 
करते थे। बाण ने वसुत्नन्धु के कोश का दिवाकर मित्र के आश्रम में भी उल्लेख किया है 
जहाँ शाक्य-शासन में कुशल रष्ट, तोते उसका उपदेश कर रहे ये ( २२७ )। दिडनाग के 
पक्ष में वाक्य का अ्रर्थ इस प्रकार होगा-- 


दिदनाग के मस्तक की कूट कल्पनाओं से विकट बना हुआ जो वसुबन्धु का अमिषर्म- 
कोश था उसे आचार्य दिदनाग शास्त्रार्थों में अपने दाहिने हाथ में लेकर बाएँ हाथ से दर्प- 
पू्थंक जब उसकी ओर संकेत करते ये, तब उनके बाएँ हाथ की नखकिरणों की सलिल-धार 
मानों वसुबन्धु के कोशग्रन्य का भावनामय (विचारों के द्वारा ) ऐसा स्नान कराती 
विषयों का प्रामाणिक और अत्यन्त पांडित्यपूर्ण विवेचन किया गया था। मूल संस्कृत-प्रन्थ 
अभी हाल में प्राप्त हुआ है । परमार ने ( ५६३ से ५६७ हं० तक ) ओर श्युआन्‌ च्युआरू 
( ६५१ से ६५४ ) ने चीनी भाषा में उसके दो अनुवाद किए। तिब्बतीं भाषा में भी 
उसका अनुवाद हुआ था। वसुबन्धु पहले सर्वास्तिवादी संप्रदाय के थे, परन्तु पीछे अपने 
बढ़े भाई की प्र रणा से सहायान के विशानवाद के अनुयायी हो गए। ८० वर्ष की आयु 
में अयोध्या में उनका देहान्त हुआ। ( विटरनिज, भारतीय साहित्य, भाग २, एु० 
इ५५ से ३६१ तक )। 


3. रेंडल दिरनाग को निश्चित रूप से ३५० और ५०० ईं० के बीच मानते हैं। इनके 
अनेक अस्धों में से केवल स्पायप्रवेश मुल संस्कृत में बच गया है। 


२. विटरनिज, भारतीय साहित्य, भाग २, ४० ३५२; नंजियो, चीनी त्रिपिटक, सं० १२०५ से ७६ 
तक; इस प्रस्थ में केवल ६ कारिकाओं में संसार की अनित्यता सिद्ध की गई है। टामस, 
जे० झार० ए० एस०; १९१८; ए० २६७। 


३. दिरूनागानां पथ्ि परिहरन्स्थूलहस्तावलेपान्‌ । ( मेघदूत १। १४ ) 
दिछूमागायायस्य हस्तावल्लेपान्‌ इस्तविन्यासपूवकाशि दूषणानि परिहटन्‌। 
कालिदास ने यहाँ दिखनाग के तकंप्रधान शास््रार्थो' पर फबती कसी है। 


घद्ा ] राज्यवर्धन के बध का समा वार ११३ 


थी, जिसमें शात्तराथरूपी युद्धों के मचने से रसहीनता आ जाती थी ( समर + भा + अ्रसम्‌ 
+ भावनामिषेकम्‌ )१ | 

इससे यह शात होगा कि बाण ने अद्भुत काव्यमय कौशल से श्रपने युग में प्रसिद 
एक साहित्यिक अनुश्र्‌ ति का उल्लेख यहाँ किया है। 

राज्यवद्ध न के चले जाने पर हृष अकेला अ्नमना होकर समय बिताने लगा ( कथमपि 
एकाकी कालमनेषीत्‌ )। एक रिन स्वप्न में एक लोहे का स्तम्भ फटकर गिरता हुआ दिखाई 
दिया। वह घब्राकर उठ बैठा और सोचने लगा--'क्यों दुःस्वप्न मुके नहीं छोड़ते ! मेरी 
बाई आँख भी फड़कती रहतो है। तरह-तरह के दारुण उत्पात भी होते रहते हैं। यूं में 
कबन्ध दिखाई पड़ता है और राहु सूर्य पर ऋपयता हुआ लगता है। सप्त्षि घुं त्रा छोड़ते हैं। 
दिशाएँ जलती हैं। आकाश से तारे टूट्ते हैं, मानों दिग्दाह की चिनगारियाँ हों। चन्द्रमा 
कांतिहीन हो गया है। दिशाश्रों में चारों ओर उल्कापात दिखाई पड़ता है। घरती को 
कैंपानेवाला अन्धड़ धूल और बजरी उड़ाता हुआ राज्यनाश की सूचना देता है।” इस प्रकार 
उत्पातों की बात सोचते-सोचते वह राज्यवद्ध न की कुशल मनाने लगा ( १८६ )। 

बाहय आध्थानमंडप में आकर बैठा ही था कि उसने राज्यवद्ध न के कृपापात्र कुन्तक्ष 
नाम के सवार को आते देखा* | उसने खबर दी कि राज्यवद्ध न ने मालव की सेना को खेल- 
ही-खेल में जीत लिया था, किन्तु गौड़ाघिपति की दिखावटी आवभगत का विश्वास करके वह 
अकेल। शरत्रहीन दशा. में श्रपने ही भवन में माय गया ( १८६ )। 

इतना सुनना था कि ह॒ष में प्रचंड कोप को ज्वाला घधक उठी। उसका ध्वरूप 

अत्यन्त भीषण हो उठा। वह ऐसा लगता था, मानों शिव ने मैरव का अ्रथवा विष्णु ने 

नरसिंह का रुप धारण कर लिया हो३ | ये दोनों अमिप्राय बाण ने अपने युग की मूर्तिकला 
से प्रहण किए, हैं ( मैरवाकर शिव के लिये देखिए अह्िच्छुत्रा के खिलौनों पर मेरा लेख, चित्र- 
सं० ३०० | नरकिंद्ाकृति विष्णु के लिये वही, चित्र-सं० १०८ )। उसने गौड़ाधिपति को 


१- इस अर्थ में समरभारसंभावनाभिषेकम्‌ का पदरच्छेद इस प्रकार होगा--समर ( शास्त्रार् 
युद्ध )+ भा ( अतिभा )+ अरसम्‌ ( नीरस )+ भावना ( विचार )+ अभिषेकस्‌। नख- 
किरणजल्ल से स्नान वस्तुतः (अरस) बिना जल का श्नान है । वह केवल भावनाभिपेक है । 
अभिषेक या स्नान की भावना कर लेना भावना-स्नान कद्दलाता है । वद कई प्रकार का है। 
आस्नेयं भस्मना स्नानसवगाहुय॑ तु वारुणम । 
आपो हिष्ठेति च आाह्या' वायव्य गोरजः स्एतम ॥। 

( रघुवंश १। ८५, मत्क्िनाथ का श्लोक )। 
जल्न से वारुण स्नान, भस्म लगा लेने से आग्नेय, आ्रापोहिष्ठा मंत्र से आह भौर गोधूलि 
से वायब्य स्नान होता है। पिछुले तीन भावना अभिषेक हैं। वसुबस्धु के कोश का 
अभिषेक्त सी जलहीन होने के कारण केवक्ष भावनाभिषेक था। उसका यदद भी अर्थ है 
कि दिदनाग ने विचारों द्वारा उस ग्रन्थ को प्रद्ालित किया । अभिषेक का उद श्य शुद्धि 
है, ( देखिए, रघुबंश १। <५ तीर्भामिषेकजां शुद्धिमादधाना महीकषितः ) किन्तु दिरू नाग 
४ के उत्पन्न हो जाने से उस अभिषेक में रसहीनता या कटुता उत्पन्न 

गई थी । 

२. कुत् नाम बृहदश्ववारं राज्यवद्ध नस्य प्रसाद-भूमिस ( १८६ )। 

३. इर इव हृतमेरवाकारः, हरिरिव प्रकटितनरसिंहरूपः ( १८७ )। 


१३४ सेनापति सिदनाद [ उच्छवास 


कर] 


बहुत बुरा-मला कद्वा--“मरोले में जब्ननेवाले प्रदीप को जैसे सिफ़र काजल मिलता है, पेसे ही 
इस कृत्य के द्वारा गौड़ाषिप के हाथ केवल अपयश ही लगेगा। सूर्य के अस्त हो जाने पर 
भी सत्यथ के वैरी इसी अंधकार से निपटने के लिए श्रभी चन्द्रमा तो है ही। अंकुश के द्वूट जाने 
पर भी दुष्ट गजेन्द्र ( व्यालवारण ) को विनय सिखाने के लिये केरारी के खरतर नख तो कहीं 
नहीं चले गए। तेजस्वी रत्नों को तराश में बिगाड़ देनेबाले भूख बेगड़ियों के समान पृथ्वी के 
कल्वंक उस को कौन मृत्युदंड न देगा" ! अब वह दुबु द्वि भागरर कहाँ जाएगा ।* ( १८८ ) 

हर्ष इस प्रकार अपने उद्गार प्रकट कर ही रहा था कि सेनापति सिंहनाद जो प्रभाकर- 
बदन का भी मित्र था और पास में बेठा हुआ था, कहने लगा । यहाँ पर बाण ने वृद्ध 
सेनापति के व्यक्तित्व का अच्छा चित्र खींचा है। “उसकी देहयष्टि साल इच्त की तरह लम्बी 
और हरतात्ष की तरह गोरी थी। उसकी आयु बहुत अधिक हो चुकी थी, किन्तु इद्धावस्था 
भी मानों उससे डर रही थी। उसके केश श्वेत थे। भौंहें लटककर आँखों पर आ 
गई थीं। भीमाकृति मुख के सफेद गलगुच्छे गालों पर छाए हुए थे। भालदार दाढ़ी सफेद चैंवर 
की तरह लगती थो। चौड़ी छाती पर घावों के बड़े-बड़े निशान ये। वह ऐसी जान पड़ती 
थी, मानों पर्वत पर टाँकी से लेखों ( वर्णक्षरों ) की लम्बी-चौड़ी पंक्तियाँ खोद दी गई हों* । 
समुद्र-अ्रमण द्वारा उसने सब जगह से धन खींचकर जमा किया था३। वह सेनापति की 
समश्ष्त मर्यादाओ्रों का पालन करनेयाला था ( वाहिनीनायकमर्यादानुवत्तेनेन ) | राजा का भार 
उठाने से वह घुट-पिटकर मजबूत हो गया था* | दुष्ट राजाओं को वश में करने के लिये 
वह नागदमन-नामक शस्त्र की तरह था जो दुष्ट हाथियों को वश में करने के लिये 
प्रयुक्त होता है। वीरगोष्ठियों का वह कुलपुरोहित था। बह शूरों का तुलादंड, शखस्रसमूह का 
शाता, प्रौद् वचन कहने में सम, भागती हुई सेना को रोककर रखनेवाला, बढ़े-बड़े युद्धों के 
मर्म को जाननेवाला और युद्धम मियों को खींच लाने के ल्विये आधोषणापट्इ के समान 
था ( १८६-१६० )। 

सिंधनाद ने अनेक प्रकार से हण में वीरता का भाव उत्पन्न करने का प्रयत्न किया 
और कद्द--'अ्रकेले गोड़ाधिपति की क्‍या बात है ! आपको तो अब ऐश! करना चाहिए, जिससे 
किसी दूसरे की हिम्मत इस तरह का आचरण करने की न हो। जिस मार्ग पर तुम्हारे पिता- 
पितामइ-प्रपितामह चले हैं, त्रिथुवन में श्लाघनीय उस मार्ग का परित्याग मत करो । जो 
फूंठे विजिगीषु सारी प्रथिवी को जीतने की ला्सा से उठ खड़े हुए हैं उन्हें ऐसा कर दो कि 





१. ताहज्ञाः कबकटिकाः हव तेजस्विरत्नविनाशका कस्य न बध्याः ( १८८ )। रहन- 
तराशों के सम्बन्ध में बाण का यह उल्छेख मूल्यवान है। इससे मालूम होता दे 
कि राजा छोग भच्छे रत्नों के सही ढंग से तराशे जाने के कितने पक्षयाती थे | 

२. _भिशितशस्म्रटकको टिकश्टितकहुपृहद्वर्णाक्षरपंक्तिनिरम्तरतया च॒ सकक्षसमरविजयपर्- 
गरनामिद कद पएथत इव पादचारी । ज्ञात दोता कि इस वाक्य में कटकगणित के 
झंक ओर अक्षरों को पत्थर पर खोदकर उसके आधार से ज्योतिष के फद्ाफल का 
विचार करने की ओर संकेत है। कुट्टरगशित का झ्राविष्कार ब्रह्मगुप्त ने किया था । 

३. अदअमणेगानाद्रश्मीसमाकंणबिश्रमेश मंदरमपि मंद्यन्‌ ( १८९ )। 

४. इईश्वरभारोदूबहमूघस्टपध्वतया हरबूबममपि हसश्चिय ( १८९ ) । 


षृद्दा ) इवं की दिग्विजय-प्रतिज्ञा ह २५ 


उनके अंतःपुर की ल्लियाँ गहरी साँस छोड़ने लगें। सम्राट के स्वगवासी हो जाने पर एवं 
गज्यवद्ध न के दुष्ट गौड़ौधिप द्वारा ढस लिए जाने से जो महांप्रलय का समय झायः है इसमें 
तुम्हीं शेषनाग की भाँति पृथिवी को धारण करने में समथ हो । शरणहीन प्रजाओं को पैये 
बेंधाओ्रो श्रोर उद्धत राजाओं के मस्तक दाग कर पेरों के निशान अंकित कर दो*। पिता के 
मारे जाने पर अकेले परशुराम ने €ढ़ निश्चय से इकीस बार समस्त राज्यवंशों का उन्मूलन 
किया था । देव भी अ्रपने शरीर की कठोरता और बज्रत॒ल्य मन से मानियों में मूद्ध न्य हैं; तो 
श्राज ही प्रतिश करके नीच यौड़ाधिप के नाश के लिये श्रचानक सैनिक कूच की सूचक भंडी 
के साथ धनुष उठा ल्लीजिए* ( १६१-१६३ )। 

हर ने उत्तर दिया--“आपने जो कहा है वह अवश्य ही करणीय है। जब्तक अ्रधम 
चंडाल दुष्ट गौड़ाधिपष जीवित रहकर मेरे हृदय में काँटे की तरह चुभ रहा है, तबतक मेरे 
लिये नपु सक की तरह रोना-घोना हज्जात्पद है। जबतक गौड़ाघम की चिता से उठता 
हुआ धुआं मैं न देखूँ तबतक मेरे नेत्नों में श्रॉय्‌ फहाँ! तो मेरी प्रतिशा सुनिए--आये 
के चरण-रज का स्पशं करके मैं प्रतिशा करता हूँ कि यदि कुछ ही दिनों में मैं इस प्र थ्वी 
को गौड़-रहित न बना दूँ और समस्त उद्बत राजाओं के पेरों में बेड़ियाँ न पहना दूँ तो घी 
से धधकती हुई श्राग में पतंगे की तरह अपने शरीर को जला धू गा।! इतना फहकर 
पास में बैठे महासन्धि-विग्रह्मधिक्ृत भ्रवन्ति को श्राशा दी--लिखो, पूर्व में उदयाचल्ल, 
दक्षिण में त्रिकूट, पश्चिम में श्रस्तगिरि और उत्तर में गन्धमादन तक के सब राजा कर-दान 
के लिये, सेवा-चामर अ्रपिंत करने के लिये, प्रणाम के लिये, श्राशञाकरण के लिये, पादपीठ 
पर मस्तक टेकने के क्षिये, अंजलिबद प्रणाम के लिये, भूमि त्यागने के लिये, वेञ्रयष्टि 
लेकर प्रतिहार का कार्य करने के लिये, और चरणों में प्रणाम करने के लिये तैयार हो जाएँ; 
भ्रथवा युद्ध के लिये कटिबद्ध रहें । मैं अब आया ।? 

महासन्धिविप्रह्घिक्ृत का पद शासन में अ्रत्यन्त उच्च था और गुप्तकाल से ही उसका 
उल्लेख मिलने लगता है। समुद्रगुत्त की प्रयाग-प्रशस्ति में महादंडनायक दरिषरेण को 
सांधिविप्रहिक कहा गया है। गुप्तकाल के बाद भी शासन में यट्ट पद जारी रद्ा। एक 
प्रकार से इसका कार्य विदेशमन्त्रीजेसा था। शुक्रनीति में भी इसका उल्लेख है। 

हष की जो प्रतिश बाय ने यहाँ दी है वह उस युग में समस्त पृथ्वी के जया दंडयात्रा 
करनेवाले विजिगीषु राजाश्रों की घोषणा जान पड़ती है । समुद्रगुत की प्रयाग-प्रशस्ति में 


३, दंसापतीनाम शिर:सु क्षक्षाटंतपान्‌ प्रयर पादन्‍्यासान ( १९३ )। मस्तक पर 
पैरों के निशान का दिखाई पदुना अत्यन्त दुर्भाग्य का कक्षण समझा जाता था| 
मथुरा-कक्षा में प्राप्त एक मस्तक पर इस प्रकार पादन्‍्यास अंकित पाए गए हैं। 
वह मूर्ति किसी दुर्भाग्य देवता की रही होगी। बाण ने स्वयं झागे लिखा है--- 
सूडामणिष चक्रशंशकमलकदमाणः । प्रादुरभवन्‌ पाद्स्यासा: राजमहिषीणाम्‌ 
( १०१ ), अर्थात्‌ हव के द्ग्थिजयार॑भ करने पर शत्रु-सामस्तों की स्त्रियों के 
मस्तक पर परों के लिशान जिसमें शंख, चक्र, पद्म, शंख बने थे, प्रकट हो गए। 

२. तदुदंव इतप्रतिशों श्र पौदाजम वितसंककदाइुककात (कांड - 
दंढयात्राचिदमध्ययं भवुः ( १९३ )। 


१२९ हव का प्रदोषास्थान और झयनगृद में जाना | वच्छवास 


उसकी विजय-यात्रा को 'सर्ब-पृथिवीविजय” का नाम दिया गया है एवं उसमें राजाश्रों के 
साथ करदान, आरशाकरण, प्रणामागमन, प्रसमोद्धरण, परिचारिकोकरण श्रादि जिन नीतियों 
का वर्णन किया गया है उन्हीं का उल्लेख हृष की प्रतिशा में बाण ने किया है। बाण ने 
प्रणाम करने के चार दर्जे कहे हैं-- १, केवल्ल सिर क्ुकाकर प्रणाम करना (नमन्तु शिरांसि) 
२. अंजलिबद प्रणाम करना (घट्न्तामंजलयः), हे, सम्राट के चरणों तक सिर झ्ुुकाकर 
प्रयशाम करना (सुदृष्टः क्रियतामात्मा मबरणनखेषु ), ५, चरण की धूल अपने मस्‍्तक पर 
चढ़ाना (शेखरीमवन्तु पादरजांसि), जिसमें सम्भवतः सिर को पादपीठ या प्रृथ्वी पर छुआा- 
कर प्रणाम करना पड़ता था। परिचारक बनने या सेवा के भी दो प्रकार थे, (१) चेँवर 
डुलाना जिसको बाण ने सेवाचामर अपित करना भो कहा है,' और (२) हाथ में वेनयष्टि 
लेकर दरबार में प्रतिहदर का काम करना। 


इसी प्रसंग में बाण ने सर्वद्वीपान्तरसंचारी पादलेप का उल्लेख किया है, श्रर्थात्‌ पैरों 
में लगाने का ऐसा मरहम जिसको शक्ति से सब द्वीपान्तरों में विचरण करने की शक्ति प्राप्त 
हो ( १८४ ) । जिस युग में द्वीपान्तरों की यात्रा करने की चारों श्रोर धूम थी उसी युग में इस 
प्रकार के पादलेप की कल्पना की गई होगी | 

इस प्रकार अ्रपने निश्वय की घोषणा करके वह बाह्य आस्थान-मंडप से उठा (मुक्ता- 
स्थान, १६४), सभ्र राजाओं को बिद्ा किया एवं स्नान करने की इच्छा से सभा को छोड़कर 
भोतर गया" । दहृ्॒ष अबतक बाह्य आस्थान-मंडप में था जो कि राजकुल के भीतर दूसरी 
कछया में होता था। वहीं उसने कुन्तत्न से राज्यवर्धन की मृत्यु का समाचार सुना था। वहीं 
सेनापति सिंहनाद के साथ उसकी बातचीत हुई ओर उसने प्रतिज्ञा की। बाह्य आध्थान- 
मंडप में ही राजा और सामन्‍्त दरबार-मन्त्रणा श्रादि के लिये एकत्र होते थे | हर्ष ने आरास्थान- 
मंडप से उठते हुए उन्हें विदा दी। बाहय आस्थान-मंडप से उठकर राजा धवलगह के समीप 
में बने हुए स्नानएद् में जाते थे। बाहय आर्थान-मंडप या दरबार को केवल आस्थान (१८६), 
आस्थान-मंडप अथवा आस्थान-भवन ( का० वै० १४ ), महास्थानमंडप (१७२ ) या सभा 
(१६४) भी कद्दा जाता था। 


वहाँ से उठकर हं ने समत्त आहिक कऋत्य किया। प्रतिशा के फलस्वरूप उसका मन 
स्वस्थ के समान हो गया था। स्नान-भोजनादिक से निदृत्त हो वह प्रदोषास्थान में थोड़ी 
देर बैठा और फिर शयनग्रह में गया। प्रदोषास्थान श्र्थात्‌ रात्रि के समय भोजनादि से 
निवृत्त होने के बाद बैठने का एक मंडप था। धवल्णह में इसके निश्चित स्थान का संकेत 
नहीं किया गया; किन्तु दो सम्भावनाएँ हो सकती हैं, या तो भुक्तास्थानमंडप ( दरबारए- 
खास ) ही जो धबलगरह से मिल हुआ उसके पीछे होता था, प्ररोषास्थान का काम देता था 
अथवा इससे अ्रधिक सम्भव यह हे कि धवलणह के ऊपरी तल्ले में जो चन्द्रशालिका थी वही 


१, कैब्रित्सेवाचामराणीवाप यद््‌मिः, दूसरा उच्छु वास, इषे के राजद्वार में उपस्थित भुजनिजित 
शत्र सहासामन्त (६०)। 
२, सुक्तास्थानः विसर्जितराजलद्ञोकः स्नानारम्भ्कांक्ी सभामत्याक्षीतु, (१९४)। 
में भी झूद़क के विषय में टीक यही वर्यान किया गया है--सध्याह्शंलध्वनिरुदतिष्दत्‌ 
हवन च समासअस्तानसमयः  विसर्जितराजल्ोकः कषितिपतिरास्थन संडपादु्तस्थौ 
० पू० १३)। 


बष्टा ] गजसेना के अध्यक्ष स्कन्दगुप्त ११७ 


प्रदोषास्थान के काम आती हो । यहीं से उठकर राजा उसी तह्ले में सामने की ओर बने 
हुए अपने शयनगह में सरलता से जा सकते थे, जैसा कि द्ष के लिये यहाँ कहा गया है-- 
अ्रदोषास्थान में वह अधिक न ठहरा । उठकर निजी शयनगह में गया जहाँ परिजनों के जाने 
की भी पात्रन्दी थी। वहाँ त्रिछे हुए शयनतल पर अंगों को ढदीले छोड़कर पड़ रहा ।” (प्रदोषा 
स्थाने नातिचिरं तस्थौ"*'* 'प्रतिपिद्धपरिजनप्रवेशश्च शयनगहं प्राविशत्‌, १६४५)। रानी 
का वासभवन (१२७) जिसकी भित्तियों पर चित्र बने थे ओर राजा का शयनग्ह दोनों धबलगह 
के ऊपरी तल्ले में एक साथ ही होने चाहिएँ । प्ररोवास्थान में अनेक दीपिकाश्रों के जलने 
का उल्लेख है, किन्तु शयनरह में एक ही दीपक का वर्णन किया गया है। 

अगले रिन प्रातःकाल होने पर उसने प्रतिहार को आज्ञा दी - "मैं गजसाधनाधिकृत 
स्कन्दगुप्त से मिल्लना चाहता हूँ ।! स्कन्दगुप्त का उल्लेख इधे के बॉसखेड़ा-ताम्नपत्र में भी आया 
है जहाँ उन्हें महाप्रमातार महाप्तामन्त भ्रीत्कन्दगुप्त कहा गया है। बाण के उल्लेख से 
विदित होता है कि दर्ष की बड़ी हाथियों की सेना का अधिकार मी स्कन्दगुप्त को ही सौंपा 
गया था। 

स्कव्दगुप्त उस समय अपने मन्दिर में था। ताबड़तोड़ कई आदमी उसे बुलाने 

पहुँचे। अतएव श्रपनी दथिनी की प्रतीक्षा किये बिना ही वह पैदल राजकुल्न के लिये चल्ल 
पड़ा। उसके चारों ओर गजकटक का शोर हो रहा था। उसको श्राकृति से महाधिकार 
टपकता था और स्वामाविक कठोरता के कारण वह निरपेक्ष होते हुए भी हुक्म देता-सा जान 
पढ़ता था। उसकी चाल भारीभमरकम थी। आजानु लंबे दोनों बाहुदंड आगे-पीछे 
हिलते हुए ऐसे जान पड़ते ये, मानों पत्थर के आ्रालान-स्तम्भों की पंक्ति दोनों ओर विरचित 
हो रही" हो। उसका होठ कुछ ऊँचा उठकर आगे की ओर लटका हुझ्लआा था;। नासा- 
वंश लंबा था। लंबे केश स्वभाव से घु घराले थे भर उनकी लें बाल लता के प्रतानों 
की तरह छुल्लेदार थीं। इसी प्रकार की बचरियाँ मो उसकी गन पर पीछे फैली हुईं थी 
(स्वमावभंगुरकुन्तलब्रालवल्लरीवेल्लिततरबेरक, १६७)। स्वामी के प्रसाद में ऊँचा उठा 
हुआ स्कन्दगुप्त राजकुल में प्रविष्ट हुआ । उसने दूर से ही प्रथ्वी पर दोनों दहथ और मौलि 
रखकर हृ् को प्रणाम किया । 


इस प्रसंग में बाण ने हाथियों की सेना और उसमें नियुक्त अ्रधिकारियों का विस्तृत 
वर्णन किया है। द्र्ष के स्कन्धावार में जब बाण ने प्रवेश किया था तभी उसने राजद्वार 
के बाहर हाथियों का बाड़ा देखा था। उस वर्णन में (५८) सेना के लिये हाथियों को प्राप्त 
करने के भिन्न-भिन्न खोतों का उल्लेख किया गया है। श्युआन्‌ च्युआडः के अनुसार हे 
की सेना में ६० सह हाथी ये । बाण ने उसे अनेक अयुत या दस सहल हाथियों से युक्त 


3, .. बह उपसा गजशाला में आमने-सामने गढ़े हुए पश्थर के ज्ञान खंसों की दो पंक्तियों 
से कली गई है । 

२, ईपदुस गलस्बेन अधरविस्बेन नवपत्लवकोमलेन कवल्ेनेव श्रीकरेण कां विज्ञोभयश्षिव 
(१९६)। निचल्ले होठ की यद्द विशेषता उस युग का शौक था। भध्जमन्ता के सित्र| 
मैं इसका स्पष्ट अंकन किया गया है, दे० ओ धकृत अजन्ता-फत्कक ६१, ७८; वज्भपाणि 
बुद्, गफा $। पत्थर की मूर्तियों में मी यह बात पाई जाती है। 


११८ हव के यहाँ हा भियों की लेना [ उच्छवास 


सेना (अनेक-नांगायुतचल, ७६) कहा है। प्रस्तुत प्रकरण में उस सेना के विभिन्न अंगों के 
संगठन पर प्रकाश डाला गया है। 


हाथियों को पकड़ने के लिये (वारणबन्घ) बहुत-से लोग पहाड़ी जंगल में चारों तरफ 
किनारे से घेरा बना लेते और मंडल को क्रमशः सिकोड़ते हुए हाँका करते ये। यों हाँके 
के द्वारा खेदकर हाथियों को पकड़ने की प्रथा बहुत पुरानी थी। इस प्रकार का खेदा हष 
की गज-सेना के लिये विन्ध्याचल्न के जंगलों में होता था। वही एक बड़ा जंगल इृष के 
लिये सुलम था। हॉका करनेवाले लोग द्वाथ में ऊँचा बाँत लिए, रहते जिसके सिरे पर 
मोर के पंख बाँध लेते थे। पंखों में बने चंदों पर पड़नेवाली चमक हाथियों को भयभीत 
करती थी । इस प्रकार वारणब्रन्ध के लिये काम करनेवाले लोगों के समूह को श्रनायतमंडल 
(जिनका घेरा सिमिय्कर छोटा होता जाता था) कहां गया है। इस समय उनके मुखिया 
लोग गजसाधनाधिकृत स्कन्दगुप्त के सामने भागते हुए चल्न रददे थे* । 

इसके अतिरिक्त हाथियों को फंसाने का दूसरा उपाय फुसल्लावा देनेवाली इहथिनियों 
द्वारा था जिन्हें 'गणिका! कहते थे। उनमें जो हथिनी फँँसाने में बहुत होशियार और अपने 
काम में सिद्ध हो जाती थीं वे 'कर्मण्यकरेसुका!ः कहलाती थीं। गणरिका हथिनियों के 
अधिकारी बहुत दिनों से कटक में आकर प्रतीक्षा कर रहे थे। जब उन्हें अवसर मित्रा तो 
वे हाथी फुसक्वाने में चतुर श्रपनी हृथिनियों के करतब हाथ उठाकर सुनाने लगे* | 

हाथी प्राप्त करने के लिए. तीसरा उपाय यह था कि अटवीपाल या आंटविक राजा 
स्वय॑ नए-नए हाथियों को पकड्कर सप्नाट की सेना के लिये भेजते रहते थे । सम्मवत 
सम्नाट के साथ उनका यही समझौता था। अ्रटवीपाल को ही यहाँ अरए्यपाल कहा गया 
है और राजद्वार के वणन में उन्हें ही पल्‍्लोपरिदृद अर्थात्‌ शत्रर-बस्तियों के स्वामी कहा है । 
आटविक लोग भी नए पकड़े हुए गजयूथों को लेकर हाथ में ऊँचे अंकुश लेकर कटठक में 
उपध्यित थे ( १६६ )। 

हाथी प्राप्त करने का चौथा खतोत हाथियों के लिये विशेषरूप से सुरक्षित जंगल ये जो 
नांगवन कहलाते थे। कौटिश्य ने हत्त्यध्यक्ष के लिये विशेषरूप से हस्तिवन की रक्षा का 
भार सौंपा है ( श्रथशात्र २। ३१ ) 5 | नागवन में जंगली हाथी राजा के शिकार के लिये 
विशेषतः रखाए, जाते थे । अशोक ने पंचम स्तम्भ-लेख में यद्द स्पष्ट आदेश रिया है कि 
अमुक-अ्रमुक दिनों में (तीन चातुर्मासी, विष्य नक्तत्न की पूर्णिमा, और प्रत्येक मास की चतुदंशी 
पूर्णिमा और प्रतिपद्‌ को ) नागवन में जीव-बंध नहीं किया जायगा४ । नागवन को शिकार 


, डरशिक्षतशिखिपिच्छुकांछितवंशलतावनगहनगुह्ठीतदिगायामे:. विश्ध्यवनेरिव वारण: 
वस्थविमर्दोचोगागतेः पुरः प्रधावश्विरायतमंडलेः (१९६ )। 
२, गश्काधिकारिगरौः दिरक्षब्धाष्तरेः उच्छितकरे: कर्मण्यकरेणुकासंकथनाकुलें: (३९६)। 
३. अर्थशास्त्र के अनुसार जंगक दो प्रकार के थे, जण्यवन ( ककड़ी आदि के किये ) ओर 
भागवन ( केवज हाथियों के किये )। अव्यवनपाल भोर हस्तिवनपाक, दोनों का 
वार्षिक बेतन ४०० कार्वापण था । 
४. प्‌वानि थेव दिवसानि नागवनति केबवटभोगसि यातरि झंगानि पि जीवनिकायानि 
नो इस्तवियानि, पंचमस्तम्म छेख, रामपुरषा । 


चट्दा ] गजसेना के अभिकारी ११९ 


को सुविधा के लिये प्रायः अलग-अ्र ल्वग वीयियों में बाँठ लिया जाता था और प्रत्येक वीथी पर 
एक अविकारी नियुक्य होता था जिसे नागवनवीथीपाल ( १६६ )या केवल नागवीथीपाल 
कहते थे। नागवन में किसी नए क्कुंड के देखे जाने की सूचना तुरन्त दरबार में मेजने का 
आदेश था। अ्रतएव नागवीयीपालों के भेजे हुए दूत अभिनव गजसमूह के संचरण की 
खबर देने के लिये कटक में आए हुए ये" । 

इतने हाथियों को खिलाना राज्य के लिये बड़ी भारी सिरदर्दों रही होगी। उनके 
लिये चारा जुयने में प्रजाओं का दिवाला पिट जाता था। बाण ने स्पष्ट लिखा है कि 
कटक में एक-एक छण हाथियों के लिये चारे की बाट देखी जाती थी ( प्रतिक्षणप्रत्यवे्धितकरि - 
कबलकूटै, १६६ )। निश्चय ही जो आता होगा वह ठुरन्त सफाचट्ट हो जाता होगा । 
इसके लिये राज्य ने भ्रुंड-के-फुंड डंडा रखनेवाले प्यादे ( कटक कदम्बक )* छोड़े हुए थे 
जो हर गाँव, नगर और मंडी में चारा, भूसा और करन का संग्रह करके उसकी सूचना देते 
रहते ये 5। (चित्र ६१ ) 

इतने हाथियों को जमा कर लेने पर सेना के लिये उन्हें शिक्षित बनाने का काम था। 
इसके लिये महामात्रसंशक अ्रधिकारी नियुक्त ये। उन्हें ही अर्थशात्र में श्रनीकस्थ कहां 
गया है । उनका महामात्र नाम सकारण था। हाथियों की परिचर्या के लिये जितने 
अधिकारी और सेवक नियुक्त थे, महामात्रों का पद उन सबमें बड़ा थाई | अ्रथेशात्र ने 
भी हाथियों की परिचर्या के लिये चिकित्सक के श्रतिरिक्त जो दस सेवक कहे हैं उनमें 
अनीकस्थ सबसे मुख्य हैं । 

महामात्रों के कार्य के विषय में बाण ने लिखा है कि वे चमड़े का भरा हुआ हाथी 
का पुतला ( चर्मपुट ) तैयार करके उसके द्वारा हाथियों को युद्ध की शिक्षा देते वे+ | 

सैनिक कार्य के अतिरिक्त हाथी सवारी के काम में मी आते ये । उन्हें कौटिल्य ने 
आओऔपवाह्य कहा है। ओऔपवाह्मय हाथियों को तरह-तरह की चाह्ों में निकाला जाता था| 


१, भ्रभिनवगजसाधनसंचरणवार्तानिषेदनविसर्जितेश्व नांगवनवीथीपालदूसबूम्दे: (१९६)। 

२, कटककद्म्बक-पंदक्ष सिपाही । थे बाएं द्वाथ में सोने का कड़ा पहने और डंडा 
किये रहते थे ( वामप्रकोष्टनिविष्टस्पष्टहाटककंटक, २१ )। कोणभारी धर्थाव्‌ 
क्षकट किए हुए। सम्भवतः कटक पहनने की विशेषता के कारण ही इनकी संज्ञा 
कटक पढ़ी । लकट किए हुए कटक-संशक सिपाहों को सूर्ति के किये देखिए, मेरा 
अहिस्चुन्रा के खिकौनों पर छेख, चित्र १९३ । 

३. प्रतिक्षणप्रत्यवेक्षितक रिककककूटं:. कक्टअंगसंभरह प्रामनगरनिगमेष निवेदम।ने/ 
कटककद्म्वकं:, १९६ । 

३. मात्रा-पद, शक्ति; महा-बढ़ा | महामात्र से ही हिन्दी सहावत बना है। हस समय 
इस दाब्द के सूक्त अथ का उसी प्रकार दास हो गया है जंसे स्थपति से थबई (राज ) 
और वेकटिक से बेगड़ी शब्दों के सर न्छ में हुश्रा है | 

७, महामात्रपेटकंश्व प्रकटितकरिकसंचमंपुटं:।  करिकमं-करिणां युदशिक्षा; चर्मपुट:-- 

खमझूत: हस्त्याकार:, शांकर | 

१७ 


१६७ झाधोरण और कपटी [ उच्छवास 


इनमें सबसे मुरूथ घोरणगति या दुलकी चाल थी। धोरण चाल की शिह्दा देनेवाले अधि- 
कारी आधोरण कहलाते ये | श्रथंशासत्र में भी आधोरण परिचारकों का उल्लेख है। श्राघोरण 
ज्ोग स्वमावतः इरी घास की मूठ देकर हाथियों को परचाते थे ( हरितघासमुष्टीश्व दशंयह्धिः, 
१६६ )। वस्तुतः आधोरण अच्छे-श्रच्छे हाथी प्रात्त करके उन्हें बढ़िया चाल पर निकालने 
के लिये बड़े उत्सुक रहते थे; इसलिये बाण का यह कथन उपयुक्त है कि वे लोग नए पकड़े 
हुए हाथियों के मुंड में जो गजपति या मुख्य हाथी होते उन्हें विशेष रूप से माँगते थे और 
जब उस तरह के मनचादे मत्त गयन्द उन्हें मित्रते तो वे बहुत खुश होते थे। आधोरण 
लोग रकन्दगुतत को दूर हटकर प्रणाम कर रद्दे थे। वे यह भी बताने के लिये उत्सुक ये कि 
उन्हें मिले हुए. हाथियों में से किस-किसके मद फूट निकला था, श्रर्थात्‌ कोन मदागम के 
योग्य यौवन दशा प्राप्त कर चुके ये ।* जो हाथी बड़ी अ्रवस्था प्रात होने पर जलूस के लिये 
चुन लिए जाते थे, उनपर डिंडिम या धौंसा रखने का विशेष संस्कार किया जाता था। 
विशेष अवसरों पर उनसे जलूस का काम लिया जाता था, श्रन्यथा काम से उनकी चुद्दी थी। 
आधोरण लोग ऐसे हाथियों के लिये डिंडिमाधिरोहण की बिनती कर रहे थे । 


एक प्रकार के श्रन्य परिचारकों का उल्लेख करते हुए. बाण ने उन्हें कपंटी कहा 
है। कपट का अर्थ चीरिका या कपड़े का फीता है। इसे ही बाण ने अन्यत्न पटच्चर कपोट 
भी कहां है (५२ )*। शिर से पटश्वर कपट या चीरा बाँधे हुए हाथियों के परिचारक 
अजस्ता के चित्रों में मिलते हैं?। कपेट का अलंकरण ( अं० रित्रन डेकोरेशन ) सिर 
पर बाँधने का अ्रधिकार सेवा से सस्तुष्ट प्रभु के प्रसाद से व्यक्तिविशेष को प्राप्त होता था। 
गज-जातक के चित्र में ( श्रजन्ता गुफा १७ ) प्रासयक्टि लिए हुए झागे चलनेवाले तीन 
पैदल्लों एवं द्वाथ में रस्सी लिए द्ुए श्रन्य पेंदल के सिर पर चीरा बँधा है, किन्तु उसी के बराबर 
में ररसी का दूसरा सिरा थामे हुए व्यक्ति के बालों में इस प्रकार का चीरा नहीं है। अवश्य 
हो इसका कारण वही है जिसका बाण ने उल्लेख किया है अर्थात्‌ नौकरी के दौरान में प्रभु- 
प्रसाद से व्यक्तिविशेष को इस प्रकार का सम्मानित चीरा पहरने का अधिकार मित्ञता था 
( प्रभुम्रसादीकृतपाटितपट्वर, २१३ )। इस प्रकार के सेवकों के लिये ही कपंटी शब्द 
आया है। (चित्र ६२ ) 


हाथियों के इस वर्णन में ये कपंठी कौन से विशेष परिचारक ये, इसका भी निश्चय 
स्वयं बा की सहायता से किया जा सकता है। दपंशात के वर्णन में लेशिक-संशक परि. 
चारकों का उल्लेख झाया है ( ६६ )। लेशिक का श्रथ शंकर ने घासिक किया है। 
पृष्ठ २११ पर बाण ने धासिक़ों के लिये ही प्रभुप्रसाद से चीरा ( पाटितपटथर ) प्रात्त करने 


ब आधोरणगण शल सरकतइरितघासमुष्टीश्व दशयव्भः नवग्रहगजपतीश्च प्राथेयमानेश्च 
खब्घाभिमतमसमातंगमुदितमानसैश्च नमस्यद्भिश्च, आत्मीयमातंगमदा 
शमोश्च निवेदयदि्‌ भः, डिडिमाधिरोहणाय च विज्ञापयद्सः ( १९६ )। इस वाक्य सें छऋ 
अम्तर्वाक्य हैं। उन सबका संडंंध आधोरण-मामक परिचारकों से है 

३. लेखहारक मेखलक के वश न में पृष्ठपंह!ः खत्फपटशरकर्पटबरटितगल्धितग्रम्थिः, (५२)॥ 

६. देखिए. औंचछूत अजन्सा, फलक ३० । गजजातसक ( गुफा १७ )। 


धृढां ] इस्तियों के अभय कमचारी १३६१ 


की बात कही है। श्रतएव यह स्पष्ट है कि कपंटी से बाण का तांत्पय हाथियों को घास, दानां, 
रातिब देनेवाले नौकरों से है। कोटिल्य के विधापाचक ये ही हो सकते हैं । 

कर्पटी या घास-चारा देनेवाले परिचारकों के बारे में कहा गया है कि अपने काम में 
भूल दो जाने के कारण दंडश्वरूप उनके हाथी ले लिए. गए थे। इस दुःख से वे दाढ़ी, बाल 
बढ़ाए, आगे-आगे चल रहे ये ।* हाथियों को कम या खराब चारा देने की भूल के दंड- 
स्वरूप वे काम से छुड्टा रिए जाते थे। 


कुछ लोग इस काम की नौकरी के लिये नर भी आए हुए ये और वे काम पर लगाए. 
जाने की खुशी में दौड़ रहे थे * । 


कौटिल्य ने अनीकस्थ और आधोरण के बीच में आरोहक नाम के कर्मचारियों का 
उल्लेख किया है। हे के समय तक ये विशेष परिचारक बरात्र नियुक्त किए जाते ये। 
बाण ने उन्हें आरोह कहा है? | नियमित रूप से अल्ंकृत हाथियों को सवारी के समय जो 
लोग चलाते थे उनकी संशा आरोहक थी। उनका पद महामात्र से नीचा और आधो- 
रण से ऊपर था। अ्रथशास्त्र में आधोरण के बाद हत्तिप-संशक एक और कमचारी का 
उल्लेख है जिसका काम सवारी के अतिरिक्त समय में हाथियों को यहलाना, चलाना श्रारि 
था। हृषचरित में जिन्हें निषादिन्‌ कहा गया है वे इत्तिपक के समकक्षी ये। प्रभाकरवद्ध न 
की मृत्यु के समय अपने स्तंभ से बँधा हुआ राजकुंजर दर्षशात शोक में चुपचाप खड़ा था 
और उसके ऊपर बैठा हुआ निषादी रो रहा था ( १७२ )। अ्र्थशाज्र की दूची में सर्वप्रथम 
हाथियों के चिकित्सक का उल्लेख है। बाण ने भी प्रस्तुत प्रसंग में इभ-मिषगूबर का 
सर्वप्रथम उल्लेख किया है। गजसाधनाधिकृत स्करगुप्त उनसे खास-खास दग्ण हाथियों के 
विषय में पूछ रहे ये कि पिछुली रात उनका क्या हाल रहा ४ | 


4. प्रमादपतितापराधापह तद्वरददुःखछतदीघेश्मश्र्‌ भिः झग्रतो गर्छृद्भिः ( १९६ ) | 
२. अभिनवोपसतैश्च कर्प टिसि: वारणाप्तिसुखप्रत्याशया चावमानः ( १९६ )। 


३. आरोहाधिरूद़िपरिभवेन लज्जमानं''''''*'******* झवशाग 
नुरोधेन ( ६७ )। 

४. हाथियों के परिचारकों की कौरिक्य और बाण के अजुसार तुलनाध्मक सूची इस प्रकार है: 
कौटिश्य बाण 

१. चिकित्सक १. इभ-भिषग्वर 

२. अनीकस्थ २. महामात्र 

३, आरोहक ३.  आरोह 

४. आधोरण ४७. आधोरण 

५, हस्तिपक ५. निषादी 

श्‌, ६, 

७, विधापाचक ७. कपटी, लेशिक 

<. _यावसिक ढ, 

९, पादपाशिक ढ्‌ 

40. कुटीरचक १०. 

११. औपशामिक ११. 


3४० पुमाद दोषों से विपक्ष राजाओं के दृष्टान्त [ डच्चवांस 


सब प्रकार के सिंगार-पटार से सजाई हुई हथिनी जिसे जलूस में ब्रिना सवारी के 
निकालते थे, भीकरेशुका कहलाती थो ( १६६ )। 


स्कन्दगुप्त सम्राट से कुछ दूर इटकर बैठ गया। इर्ष ने उससे कहा--हमने जो 
निश्चय किया है वह आपने विस्तार से सुन लिया होगा । अतः शीघ्र ही प्रचार के लिए 
बाहर गई हुई गजसेना को स्कन्धावार में लौटने की श्राश्ा दी जाय" । अब कूच में थोड़ा 
भी विलम्ब न होगा ।” 


यह सुनकर सकन्दगुस ने प्रणाम किया और प्रमाददोष से राजाओं पर आ्रानेवाल्वी 
विपत्तियों का विस्तृत वर्णन किया' | इसमें निम्नलिखित सत्ताईस राजाओं के दृष्यंत लिए 
गए, हैं--पद्मावती ( पवाया ) के नागवंशी राजा नागसेन, श्रावस्ती के भ्र्‌ त्मा, मत्तिकावती 
के सुबर्णचूड, कोई यवनेश्वर, मथुरा के बृहद्रथ, वत्सराज उदयन, अग्निमित्र के पुत्र सुमित्र, 
अश्मक के राजा शरभ, मौये राजा बृहद्रथ, शिश्षुनागपुत्र काकवर्ण 3, शु'ग देवभूति, मागधराज, 
२. शीघ्र' प्रवेश्यस्तां प्रचारनिगंतानि गजसाधनानि ( १९७ )। शंकर ने प्रचार का अर्थ भच्तण 
अर्थात्‌ चरना किया है। कौटिल्य के समय से ही दस्तिप्रचार पारिभाषिक शब्द था, 
हाथियों की सब प्रकार की शिक्षा हस्तिप्रचार का भ्र्थ था। 


१. बाण में राजाओं की दो प्रकार की सूचियाँ हैं, एक तो प्रमाददोष से व्यसनप्राप्त २८ 
राजाओों की ( प्रमाददोषाभिषंगवाताँ, १९८ ), और दूसरी २० राजाओं की सूची जिनके 
चरित्र में कुछ-न-कुछ कलंक था ( ८७-९० )। पहली सूची बाण की मौज्िक है। दूसरी 
पुराने समय से चल्नी आती थी। कौटिल्य ने इस प्रकार के अवश्येन्द्रिय राजाओों के १२ 
डदाहरण दिए हैं ( अ्रयंशास्त्र ।। ६ )। सुबन्धुकृत वासदव त्ता, कामन्द्कीयनीतिसार, 
बराहमिहिर भर सोमदेवकृत यशस्तिलकचस्पू में भी सकलंक राजाओं की सूचियाँ दोहराई 
गई हैं जिनमें नाम ओर उनकी संख्याओं में सेद हैं। 


२. श्री डी० आर भंडारकर ने इस वाक्य की व्याख्या करते हुए टीक पाठ इस प्रकार माना 
है..0भाश्वरय कुतू हली व दाडोपनतयवननिर्भितेन नमस्तलयायिना यंत्रयानेनानीयत क्वापि 
काकपण : शेशुनागि: नगरोपकंटे कंठश्यास्य निचकृते निर्त्रिशेन । काश्मीर-पाठ में भी दो 
बाक्यों को सिज्ञाकर एक ही वाक्य माना है ओर वही ठीक है। अर्थ इस प्रकार होगा--- 
अचरज की वातों में कुतृहल दिखानेवाल्ा शिशुनाग-पुत्र काकवबण यद्ध में जीतकर 
काए हुए यवन से निर्मित आकाशगामी यंत्रयान में उड़ाकर कहीं दूर पर किसी नगर 
नामक राजधानी के बाहर के जाया गया ओर वहाँ तलवार से उसका कंठ काट दिया गया।' 
श्री भंडारकर का विचार है कि यवन से तात्पये हखामनि वंश के ईरानी छ्षोगों से है 
जिनका गस्धार पर राज्य था। शिशुनाग-पुश्र काकवण ने उस शासन का अन्त किया 
और कुछ यथनों को जीतकर अपने यहाँ लाया उनमें से एक ने झाश्ययंकारी उड़नेबाल्ला 
बायुथान बनाया ओर उस पर राजा को ब ठाकर वह 'नगर” या जल्ालाबाद के पास जहाँ 
रंधार की राजधानी थी, उसे ले गया और उसे मार डाल्ा। यह अर्थ समीचीन ज्ञात 
होता है। सम्भवतः इसमें दारा प्रथम के गंधार पर ईरानी सांम्राज्य के अन्स कर देने की 
देशिद्ासिक धटना की कोई अनुअ् ति छिपो है। [ संडारकार, नोट्स आम एऐंश्येंट हिस्ट्री 
आद हंंढिया, भाग १, ६० १६-१९ |। 


बहा ) पू्माद दोषालिषंग के २७ राजाओं की सूची १३३ 


प्रदोत के छोटे भाई कुमारसेन १, विदेदराज के पुत्र गणपति, कल्निंग के राजा भदःसेन, करूष 
के राजा दप्म, चकोर देश के* राजा चन्द्रकेतु, चामु डीपति पुष्कर, मौखरि क्ष॒त्रवर्मा, शकपति, 
काशिराज महासेन, अयोध्या के राजा जारूथ, सुझ के राजा देवसेन, बेरन्त के राजा रन्तिदेव, 
बृष्णि विदूरथ, सौवीर के राजा वीरसेन एवं पौरव राजा सोमक । बाण ने यह लंबी यूची 
अपने पू्वेकाल्लीन ऐतिहासिक प्रवादों के आधार पर जो सातवीं शती में प्रचलित थे, प्रस्तुत की 
है। इस सूची के विषय में यह बात ध्यान रखने की है कि इसमें कल्पना का स्थान नहीं 
जान पड़ता | हमारे प्राचीन इतिहास की परिमित जानकारी के कारण इनमें से कुछ द्वी नामों 
की पहचान अबतक हो सकी है। शिश्षुनागबंश, वत्सवंश, प्रद्योतवंश, मौयबंश, शु गवंश, 
नागबंश , गुप्ंश आदि जिनके राजाश्ों का वशुन बाण ने किया है वे भारतीय इतिहास में 
प्रसिद्ध राजकुल्न हैं। ऐतिहासिक दृष्टि से जिसपर सबसे अधिक विवाद हुआ। है वह स्त्रीबेश 
में चन्द्रगुप्त के द्वारा शकपति के मारे जाने का उल्लेख हैः । 

स्कन्दगुप स्वामी के आदेश का विधिवत्‌ सम्पादन करने के लिए, उठकर बाहर चले 
गए.। इधर दृष ने पहले राज्य की सारी स्थिति ( प्रबन्ध ) ठीक की, और फिर दिग्विजय 
के लिए, सैनिक प्रयाण की आशा दी* | 


१. हृ्षसरित के इस अंश पर श्री ढा० डी० आर० भंढारकर ने नया प्रकाश डाक़ते हुए 
लिखा है कि जब बृहद्र॒भवंश का विस्तृत साम्नाज्य उस्तभारत से अस्त हो गया तब 
अवन्ति में दीतिदहोशन्ञों का शासन था। वीतिहोन्न तालजंधों में से थे। तालजंध कात॑- 
वीय॑ सहस्ताजुन का पोन्न था। बीतिददोश्नों के सेनापति पुणक ने राजा को मारकर 
अपने पुत्र प्रधोत ( चणडप्रशोत ) को अवन्ति का राजा बनाया। पर वह अग्नि चचकती 
रही और वीतिहोन्नों के सहयोगी तालजंघवंश के किसी व्यक्ति ने महाकाल के मंदिर में 
श्रवसर पाकर पुणक के पुत्र और प्रद्योत के छोटे भाई कुमारसेन को मार डाला। दृन्त- 
कथा ने इस तालजंघ को वेताल्न बना दिया है। अ्रतिप्राचीन काल में महाकाल के 
मंदिर में महामांस-विक्रय या नरबत्ति होती थी। उसीसे ज्ञाभ उठाकर तालजंघ अपने 
पड़यंत्र में सफल हुआ । [ इंडिअन कछचर, भाग १ ( १९३७ ) , ए० १३-१५; और भी 
श्रीसीतानाथ प्रधान, आशुतोष मुकजी सिल्वर जुबली वाल्यूम, ओरिंटेल्िझा, भाग 
३, ए० ४२०-२७ ] 'पुणिक के पुत्र प्रधोत के छोटे भाई कुमारसेन को जब वह महाकाल के 
उत्सव में महामांस-विक्रय के सम्बन्ध में बाद-विवाद कर रहा था, किसी तालजंघ-बंश 
के पुरुष ने वेताल का रूप रखकर मार डाला ।! 

२. चकोर--श्री सिलवाँ लेवी ने लिख! दे कि लाट देश ([.2॥7:2) में जहाँ चष्टन( ]250/725 ) 
का राज्य था, उजयिनी राजधानी से दक्षिण पश्चिम में 'बकोर' था ( यूनानी ]82808) 
जो पहले गीतमीपुत्र के राज्य में था। गौतमीपुत्र शातकथी से दो पीढ़ी पहले 
वहाँ चकोर शातकर्णी की र]जधानी थी। उसका नाम चन्दकेतु ज्ञात होता है। 
सम्भवतः उसी को झद्॒क के दूस ने सार डाला था। [ सिलयाँ लेबी, जूनल भाशियातीक, 
१९३६, प्रू० ६०-६६ ] 

३. चन्द्रगुप्त द्वितीय के बढ़े भाई रामगुप्त की पश्नी भ्र्‌ बस्वामिनी की याचना शकपति ने की 
थी जिसे रामगृप्त ने मान किया था। किन्तु चब्बगुप्त ने स्त्रीवेष में जाकर शकपति को 
मार ढाल्ा। शंकर ने भी इस कहानी पर कुछ प्रकाश ढाला है। [ संडारकर स्यूल्ञाइट 
आन दी भर्ती गुप्त हिस्टी, मालवीय कारपोरेशनवाल्यूम, ( १९३२ ) गरृ० १८९० ] 

छ. हे दे सकद्वराउ्यस्थितीश्चकार ! सतश्थ प्रयादं विज्याय दिशा समादिशति देवे 
हर्ष ( २०० )। 


१३४ अपकझकनों की सूची [ डच्छवास 
यहाँ बाण ने पुनः काव्यशैली का आश्रय लेकर ह के प्रयाश के फलस्वरूप शत्रुओं 

में होनेवाले दुर्निमित्तों को एक लम्बी सूची -दी है जिसमें कई नवीनताएँ हैं । 

१, यमराज के दूतों की दृष्टि की तरह काले दहिरन इधर-उधर मंडराने लगे। 

२. आँगन में मधुमक्खियों के छुत्तों से उद़कर मधुभक्खियाँ भर गई | 

३. दिन में भी श्टगाली मुँह उठाकर रोने लगी। 

४. जंगली कबूतर ( काननकपोत ) धरों में आने लगे । 

५. उपवनबृत्षों में श्रकाल पुष्प दिखाई पढ़े | 

६. समात्यान ( आ्रात्यानमंडप ) के खंभों पर बनी हुईं शालभंजिकाशों के आँसू 
बहने क्गे | 

७, योद्धाश्रों को दर्पण में अपना ही सिर धड़ से अलग होता हुआ दिखाई पड़ा | 

८. राजमह्दिषियों की चूड़ामणि में पेरों के निशान प्रकट हो गए* | 

६. चेटियों के हाथ से चँवर छूटकर गिर गए.। 

१०, हाथियों के गंडस्थल भौंरों से शत्य हो गए.। 

११. धोड़ों ने मानो यमराज के महिष की गन्ध से हरे धान का खाना छोड़ दिया । 

१२. कनभन कंकण पहने हुए बालिकाओं के ताल देकर नचाने पर भी मन्दिस-मयूरों ने 
नाचना छोड़ दिया | 


१३. रात में कुत्ते मुंह उठाकर रोने लगे । 


१४. रास्तों में कोटवी या नंगी स्त्री घूमती हुईं दिखाई पड़ी'। केशव के अनुसार 
'कोटबी श्रम्बिका का एक रूप था3३। बस्तुतः कोटबी दद्धिणभारत की मूल देवी कोहने थी 
जिसका रूप राज्सी का था। पीछे वह दुर्गा या उमा के रूप में पूजी जाने लगी | सम्भव है, 
उत्तरी भारत में उसका परिचय गुप्तकाल में आया होगा । बाण के समय में वह दुर्भाग्य की 
सूचक मानी जाने लगी थी श्र उत्तरमरत के लोग भी उससे खूब परिचित हो गए ये | 
अदिच्छ॒त्रा के कई खिलौनों में तजनी दिखाती हुई एक नंगी स्त्री भ्रंकित की गई है जिसकी 
मुद्रा से बह कोटवी की आ्राकृति शात होती है५ । (चित्र ६३ ) 


3. यह अध्यस्त दुर्भाग्य का लक्षण समझता जाता था जिसका ठक्लेख पहले भी हो चुका दे 
( १९४ )। 

२. देमचस्त्र ने बात खोले हुए नंगी स्त्री को कोटवी कहा है ( नगना तु कोटबी, अभिधान- 
चिंतामणि, ३, ९८; टीका-नग्ना विवस्त्रा योषित्‌ मुक्तकेशीत्या गमः, कोटेन ऋज्यावशादु 
याति कोटबी )। 

३. कह्पुकोश (१६६० ई० ) ए० ३९८, श्खोक १२७। 

४. अहिच्छुत्रा के लिखोनों पर मेरा खेख, पृष्ठ १५२, चित्र २०२--२०३। कोटवी देवी की पूजा 
के जो प्रमादा मुझे बाद में मिल्ले उनसे तो शात होता दे कि कोटवी की पूजा समस्य उत्तर- 
भारत में लोकप्यापी है। काशी-विश्वविधाक्यय के आस-पास प्राचीन यक्ष और देवी की 
पूजा के चिह्ों की खोज करते समय कोटमाई का सम्दिर मिला ओ इसी देवी का है । 
झभी श्ात हुआ कि अक्सोद़े जिसे में खोहामाट से बारद भीक पर कोटलगढ स्थान है। 


बहा ] अपशकन--सूचो $शैज 


१४. महल के फशों में घास निकल आई । 

१६. योद्धाओ्रों की स्त्रियों के मुल का जो प्रतिबिम्ब मधुपात्र में पड़ता था उसमें विधवाश्रों- 
जैसी एक वेणी दिखाई पड़ने लगी । 

१७, भूमि कॉपने लगी | 

१८, शरों के शरीर पर रक्त की बूँदें दिखाई पड़ीं जैसे वधदंड-प्राप्त व्यक्ति का शरीर 
लाल चन्दन से सजाया जाता है' | 

१६९, दिशाओं में चारों श्रोर उल्कापात होने लगा। 

२०. भयंकर भंभावात ने प्रत्येक घर को ऋककोर डाला । 
बाण ने १६ महोत्यात ( श्रशुभ सूचक प्राकृतिक चिह्न, १६२-१६३ ), ३ दु्निमित्र ( १४२ ) 
झौर २० उपलिंग कह्दे हैं जो अ्पशकुनों के ही भेद हैं। इन दूचियों में कई अपशकुन 
समान भी हैं। शंकर ने कानन कपोत का अर्थ एभ्र किया है। किन्तु ऋग्वेद में कपोत को 
यम और निऋति का दूत और उद़्ता हुआ बाण ( पक्षिणी देति, १० | १६५। १-४ ) 
कहा हैे। आश्वलायन गद्य यूत्र ( ३-७-८) में विधान है कि श्रगर जंगली कबूतर घर पर 
बैठे या घोंसला बनावे तो 'दिवाः कपोत” ( ऋ० १० | १६४ | १०४ ) सूकत से हवन करे। 
मुहाल मक्खियों का घर के आँगन में मिनभिनाना उपलिंग और भौरों का सिंहासन के पास 
उड़ना महोत्पात ( १६३ ) कहा गया है। शांखायन गद्य सूत्र (४-१० ) के अनुसार शहद 
की मक्खियों का धर में छुत्ता लगाना असगुन है। उसी सूत्र के अनुसार ( ५-५-४ ) कब्बे 
का आधी रात के समय घर में कॉँव-हाँव करना अशुभ है। [ और भी देखिए, ओरोमंस 
एंड पोर्टेन्ट्स इन वेदिक लिटरेचर, आ्राल-इंडिया ओरियंटल कान्फेंस, नागपुर, १६४६, 
पृ० ६४-७१ ]। 


घहाँ की किंवदन्ती है कि यह कोष्टवी का गढ़ था। कोट्टवी बाणासुर की माता थी। 
डसका आधा शरीर कवच से ढका हुआ और नीचे का आधा नंगा माना जाता है। कथा 
है कि एक वार महाबल्लि के पुत्र वाणासुर देत्य का विष्ण से युद्ध हुआ। जितने असुर 
मारे जाते उनसे अधिक उत्पन्न हो जाते। तब देवों के प्रयत्न से महाकाद्वी का जम्प 
हुआ । उसने असुरों का और कोइथी का बध किया। कोटकंगढ़ का भ्रथ है “नंगी स्त्री 
का गढ़ या वास-स्थान' ( अरूत बाजार पत्रिका, १५ मई १९५२, दिक स्द्ीमेंट, पृ० ३ )। 
इस सूचना से थह परिलाम निकद्षता है कि दक्षिण की कोइदवे की पूजा हिमालय प॑त 
के भ्रम्यस्तर तक में प्रदक्षित थी। कोक में और भी प्रमाण मित्रभे चाहिए । 


सातवाँ उच्छवास 


कुछ दिन बीतने पर ह॑ का सैनिक प्रयाण शुरू हुआ। उसके लिए ज्योतिषियों ने 
बहुत मेहनत से दर्डयात्रा के योग्य शुभ मुह्ूत निकाल्ला। हृषं की इस यात्रा को बाण ने 
चार दिशाश्रों की विजय का नाम दिया है। इसके स्वरूप की कुछ कॉँकी पहले हर्ष की 
प्रतिशा में श्रा चुकी है। समुद्रगुप्त की प्रयाग-प्रशस्ति में जिसे 'स्पृथिवीबिजय” एवं चन्द्र- 
गुप्त विक्रमादित्य के उदयग्रिरि लेख में “कत्स्नप्ृथिवीजय” कहा गया है वही आदर्श हर्ष की 
चार दिशाओं की विजय करने की प्रतिज्ञा में है। इृष ने विधिपूवेंक चाँदी और सोने के 
कलसों से स्नान करके भक्तिपूवेंक शिव की पूजा की और अ्रभिहोत्र किया । ब्राह्मणों को चाँदी- 
सोने के तिक्ञपात्र बाँटे गए, और सोने की पत्रलताश्रों से भर कित खुर और सींगोंवाली असंख्य 
गाएँ दान में दी गई'। व्याप्रचम पर भद्रासन बिछाकर उसपर सम्राट विराजमान हुए.। 

बराइमिहिर ने वेदी पर व्याप्तचर्म त्रिद्धाकर भद्रासन के ऊपर पुष्यनक्षत्र में सम्राट के 
विशेष विधि से बैठने का उल्लेख किया है। भद्गवासन सोने, चाँदी और तांबे में से किसी 
एक का बनाया जाता था। ऊँचाई के हिसाब से वह तीन प्रकार का होता था। मांडलिक के 
लिये एक हाथ ( १८ इंच ), विजिगीषु के त्षिये सवा हथ ( २२३ इंच ) और समस्त राज्याथीं 
अर्थात्‌ महाराजाधिराज के लिये डेढ़ हाथ ( २७ इंच ) ऊँचा होता था ।१ ( चित्र ६४ ) 


हे की स्थिति इस समय विजिगीषु राजा की थी। तत्कालीन राजनैतिक शिकष्षाचार 
के अनुसार चतुरन्त दिग्वजय के उपरान्त विजिगीषु को महाराजापिराज की पदवी प्रात होती 
थी और तभी वह अपने योग्य सोने के डेढ़ हाथ ऊँचे भद्रासन पर बैठता था | 


दिग्विजय के लिये प्रयाण करने से पूर्व जो विधि-विधान किया जाता था उसी का 
यहाँ उल्लेख दहै। उसमें सब शज्रों की चन्दनादिक से पूजा की गईं। श्रौर फिर सम्राट 
ने अपने शरीर पर सिर से पैर तक धवल चन्दन का लेप किया। पुनः दुकूब्न बस्मों का 
जोड़ा पहना जिसके कोनों पर हंसमिथुन छुपे थे ( परिधाय राजहंसमिथुनलक्षमणी सहशे 
दुकूले, २०२ )। सिर पर श्वेत फूलों की मुंडमालिका और कानों में मरकत के कर्णामरण- 
सदृश सुन्दर दूध का पल्लव घारण किया। द्वाथ के प्रकोष्ठ में मंगलप्रद कंकण पहना श्रौर 
शासनवलय भी धारण किया *। शासनवलय का श्र शंकर ने युद्राकटक किया है। 
यह वह कड़ा था जिसमें राजकीय मुद्रा पिरोई रहती थी। इस प्रकार के कटक और मुद्राएँ 
ताप्नपन्नों में पिरोए, हुए कितने ही पाए गए हैं। बाण ने इसे ही अन्यत्र धमंशासन-कटक 
कहा है ३। पुरोहित ने उनके द्वारा पूजित होकर प्रसन्नता से ह के सिर पर शान्ति-जल 
9. बृहत्संहिता ७७) ४६-४७७। अजस्ता के गुफाचिय्रों में अंकित भवासन के नमूने के लिये 
देखिए ऑऔंध कृत अजम्ता, फलक ७१ । 

२३. विनयस्य सह शासनवल्येन गमनम॑ं गद्षप्रसिसरं प्रकोष्ठे ( २०२ )। 
३. घर्म-शासन> चर्माथ ताख्रपत्र । हारीत के हाथ में पड़े हुए स्फटिक के अक्षवज़म की 
सुल्ना ध्म-झासम-कटक अर्थात्‌ ताख्रपत्नों में पिरोए हुए कढ़े से की गई है ( कादम्बरी )। 





सातवाँ ] हष का संनिक प्रस्थान ३३७ 


छिड़का । हर्ष ने सहयोगी राजाओं को कीमती सवारियाँ * मेजी और रत्नजदित झाभूषण 
बाँदे। इस अवसर की प्रसन्नता के उपलक्ष्य में दो काम और किए गए, एक तो कारापह 
से बन्दी छोड़े गए, और दूसरे जिन लोगों से सम्राट किसी कारणवश नाराज होकर उन्हें 
दंडित या कृपा से वंचित कर चुके थे उन्हें पुनः प्रसाददान दिया गया श्रर्थात्‌ वे फिर से 
सम्राद के प्रसाद के पात्र बनाए गए। बाण ने ऐसे व्यक्तियों में तीन तरह के लोगों की 
गिनती है, एक कार्पटिक, दूसरे कुल्पुत्र और तीसरे लोक । कार्पेटिक उस प्रकार के राजकीय 
कमंचारी थे जिन्हें कपंट या सिर पर चीरा बाँधने का अधिकार था। इस सम्बन्ध में 
प्रयुक्त कपट, पटश्चरकपंट और 'चीरिका का अर्थ ऊपर लिखा जा चुका है। ये तीनों 
पर्वायवाची शब्द थे । दूसरी भं णी में कुलपुत्र थे। यह शब्द उन राजघरानों के लिये 
प्रयुक्त होता था जिनका राजकुल के साथ पिता-पितामह के समय से सम्बन्ध चला आता था | 
उन घरानों के युवक कुलपुत्र कहलाते थे। राजा के प्रति इनको विशेष भक्ति होती थी 
श्र ये सम्राट के प्रसाद के भागी ये । बाण ने कई जगह कुलपुत्रों का उल्लेख किया है * । 
तीसरी कोटि में लोक श्रर्थात्‌ जनता के व्यक्ति थे । किसी कारणवश सम्राट का कोपभाजन 
होने पर इन्हें अपने पदगौरव या मान की हानि सहनी पड़ती थी, जिसके लिये क्लिश्ट शब्द 
का प्रयोग किया गया है ( क्लि४-कार्पटिक-कुलपुत्र-लोकमोचितेः प्रसाददानेः, २०३ )। वह 
प्रसाद से विपरीत अथथ का द्योतक है। 


जैसा ऊपर लिखा जा चुका है ( १७६, १८४ ), इस समय सर्व पृथ्वी की कल्पना 
में समग्र भारतवर्ष और द्वीपान्तर के १८ द्वीपों की गणना की जाती थी। उन्हीं श्रष्ठदश 
द्वीपोंवाल्ली प्रृथ्वी की विजय के लिये समुद्यत हुं की दाहिनी भुजा फड़की। इस प्रकार सब 
सुनिमित्तों के सामने होने पर प्रजाश्ों के जय शब्द के साथ वह राजभवन से बाहर निकला | 
नगर से थोड़ी दूर बाहर सरस्वती के किनारे घास-फूँस के बंगले छाकर उस श्रवसर के लिये 
एक दूसरा ठृणमय राजमंदिर तैयार किया गया था। उसमें ऊँचा तोरण बनाया गया था, 
( समुत्तम्मिततुंगतोरण, २०३ ), बेदी पर सपल्लव देमकलश रक्‍्खा हुआ था, वनमालाएँ 
लटकाई गई थीं, श्वेत ध्वजाएँ फहराई गई थीं! श्वेत बल्नों से चेलोत्लेप ( भ्रमच्चुक्त 
वाससि ) हो रद्दा था और ब्राह्मण मंगल पाठ कर रहे थे। ऐसे मंदिर में उसने 
प्रस्थान किया * | 


वहाँ प्रामाज्ञ-पटलिक ने अ्रपने समस्त लेखकों के साथ निवेदन किया--'दिव, आपका 
शासन अ्रब्यर्थ है, श्रतएव आज ही शासन दान का आरम्भ करें४ )? आमाक्षपटलिक गाँव 
का मुख्य भ्रथ-अधिकारी था जिसे वर्तमान पटवारी समका जा सकृता है। उसके सहायक 


4. महाहवाहन । 

२. दृर्षचरित, पूष्ट १६०, १७५, १६९, १६५, १६५ ! 

४. धर से बाहर आ जाने पर और वास्तविक यात्रा पर चलने से पूर्व ओ कटी <दरा जाता है, 
उसके लिये प्रस्थान शब्द अब भी ख्ोक में चलता है। 

४. करोतु देवों दिवसप्रहदामद्य बावस्थ्यशासनः शासनानाम्‌ ( २०३ )। दिवसप्रहणा>/ 
पहछी ग्राहकी या बोहनी । शासन ताज़पट या केवल पट पर किखित अपग्रहार ग्राम 
का भ्राह्मयता या आह्यणयों को दान। 
श्द 


१६८ ग्रामाक्षपटकिक और झासन महासुता [ डच्यूवस 


लेखक 'करणि' कहलाते ये। गुप्तशासन में अधिकरण” सरकारी कार्यालय या दफतर को 
कहते ये। उसी के साथ सम्बन्धित लेखकों की संछा कररणि थी। बिहार में अमी तक 
कायस्थों की एक उपजाति का नाम 'करन! है। गया से प्राप्त समुद्रगुत के कूट-ताप्रपट्ट में 
प्रामाह्रपटलाधिकृत का उल्लेख है। यह ताप्रपत्र जाली समझा गया है। इसमें जाल 
बनानेवाले ने श्रपनी बचत के लिये जिस आमाक्षपटल्ाधिकृत का नाम दिया है उसे किसी 
दूसरे गाँव का बताया है" । इससे इतना निश्चित हो जाता है कि ताम्नपन्न में दिये जानेवाले 
गाँव का पूरा हवाला और तत्सम्बन्धी पूरी जानकारी देने का काम भ्रामाक्षपठलिक का था। 
झमरकोश में श्रक्षदशंक और प्राडविवाक को पर्यायवाची मानते हुए! उसे व्यवहार ( श्रदाल्त ) 
का नियणंता कहा गया है* । अ्रक्षदशक और अक्षपटलिक इन दोनों नामौं में श्रक्ष शब्द 
का अर्थ रुपये-पेंसे का व्यवहार या आय-व्यय है। दिवानी अ्रदालत का न्यायाधीश व्यवहार 
के मामलों का निर्णय करने के कारण अक्चद्शक कहा गया है। इसी प्रकार अक्षपटत्षिक 
भी वह अधिकारी हुआ्आा जो गाँव के सरकारी झ्ाय-व्यय का सब हिसाब रखता था। पटल 
का श्र छुत या कमरा है। (श्रमर २।२। १४ )। अक्षपटल गाँव की राजकीय आय 
का दफतर था, और उसके अधिकारी की संज्ञा अक्षपटलिक थी। 


अक्षपटलिक ने नई बनी हुई एक सोने की मुद्रा जिसपर बैल का चिह्न बना हुआ 
था, हषे के हाथ में दी३। सौभाग्य से हर की वृषांक मुद्रा का एक नमूना सोनीपत से प्रात 
ताम्नमुद्रा के रूप में उपलब्ध है४ । ( चित्र ६५ ) इस मुद्रा पर सबसे ऊपर दादिनी ओर को मुँह 
करके बैठे हुए बैल की मूर्ति हे, जैसा कि बाण ने उल्लेख किया है। हर्ष परममाहेश्वर ये । 
अतणएव यह बैल नन्‍्दी वृष का चिह है। राज्याषिकार महामुद्रा पर उत्कीण लेख में हप के 
पूर्वजों का वही ब्योरा है जैसा बाँसखेड़ा-ताम्रपत्र में मिला है। इसे 'पूर्वा' कहते ये । 


हए ने जैसे ही यह सुद्रा हथ में ली और पहले से सामने रखे हुए गीली मिट्टी के 
पिश्डे पर उसे लगाना चाहा कि वह हाथ से छूटकर गिर गई और सरस्वती नदी के किनारे 
की गीली मुलायम मिट्टी पर उसके अन्ञर स्पष्ट छुप गए । परिजन लोग अ्रमंगल्ल के मय 
से सोच करने लगे, किन्तु हप ने मन में कहा--सीधे-सादे लोगों की बुद्धि बाहरी 
वास्तबिकता को दी प्रदण कर पाती है । “पृथ्वी आपके एकच्छुन्र:शासन की मुद्रा से अ्रंकित 
होगी” इस प्रकार का निमित्त सूचित होने पर भी ये नासमक इसका कुछ और ही झथ 
क्गा रहे हैं। 


इस महानिमित्त का हए ने मन में अभिनंदन किया और सौ गाँव ब्राक्षणों को दान 
में दिए। प्रत्येक का क्षेत्रन्‍ल्ल एक सहल सीर या हल भूमि था। 'सीरसहलसम्मितसीमाप्राम 
यह उल्लेख महत्त्वपूर्ण है; क्‍योंकि शिलालेखों में देशों के नामों के साथ जो लंबी-लंबी 
संख्याएँ दो गई हैं और जिनका कुछ अ्र्थ श्रमी तक निश्चित नहीं हुआ, उसका कुछ संकेत 


१. अस्यज्ञामाक्षपयटखा घिद्ुतद तगोपस्वास्यादेशलिखित ( फ्लीट गछशिक्षाल्लेख, सं ६० )। 

२, द्ष्टरि व्यवहारायां प्राड्विवाकाक्षद्शको ( अमर ९२ |८।७५)। 

३... बुर्धाकामसिनवधटितां दाटकमयी मुद्राम्‌ (१०३ )। 

३. फलोड शुस अभिकेख, सं० ५२, पृ० २३१, फक्षक हर थी० | यह मुद्रा किसी ताज्रपत्र 
के साथ छड़ी थी, मल तान्रपत्र खो गया है। झुदा की तोअ क्गभग डेढ़ सेर है | 


सांतवाँ ] सौ सीर संदस्त भ्रामों का दांन १६९ 


इसमें मिद्धने की संभावना है। गुप्तकाल में भूमि का जो बंदोचस्त हुआ था उसमें, प्रत्येक 
गाँव का ब्यौरेवार क्षेत्रक्ष और उसपर दिये जाने वाले सरकारी लगान ( भाग ) की रकम 
निश्चित कर दी गई थी। क्षेत्रत्ल और राजकीय भाग का एक निश्चित सम्बन्ध स्थिर 
किया गया। शुकनीति में कहा हे कि एक कोस ज्षेत्रफलवाले गाँव का लगान एक सहस 
चाँदी का कार्षापण था* | एक क्रोश क्षेत्रफल में कितने हल भूमि होती थी इसका हिसाब 
जान लेने पर यह संख्या साथंक हो जाती हे। शात होता है कि प्रत्येक गाँव के नाम 
के साथ जितने इल भूमि उस गाँव में थी उसकी संख्या और देश के नाम के साथ जितने 
कार्षापण लगान की आय उससे होती थी, उसकी संख्या शासन के कागजमत्रों में दर्ज 
रहती थी। 

वह रात हे ने सरस्वती के किनारे छाए. हुए बँगले ( तृणमय मन्दिर ) में बिताई। 
जब रात का तीसरा याम समाप्त हो रहा था तो कूच का नगाड़ा ( प्रयाण-पटह २०३ ) 
गम्मीर ध्वनि से बजाया गया । कुछ ठहरकर जोर-जोर से डंके की आठ चोट मारी गई, 
इस तरह यह सूचित किया जाता था कि उस दिन का पड़ाव कितने कोस की दूरी पर किया 
जायगा* | यात्रा की दूरी के लिये शुक्र ने मनु के हिसात से २००० गज का कोस माना 
हैेव। इस हिसात्र से आठ कोस की यात्रा लगभग नौ मीज्न की दूरी हुईं। डंके की चोट 
पड़ते ही सैनिक-प्रयाण की तैय्यारी शुरू हो गई। सांस्क्ृतिक सामग्रो के भंडार इस महत्त्वपूर्ण 
प्रकरण में बाथ ने निम्नलिखित वर्णन दिए हैं। 

१. प्रयाण की कल्कल और तैय्यारी ( २०४--२०६ ) 

२, राजाओं के समूह का वर्शन ( २०६--२०७ ) 

३. हर्ष का वर्शन ( २०७--२०८ ) 

४. राजाओं का प्रस्थान, और प्रस्थान करते हुए स्कन्धावार का श्रावास-स्थान के 

समीप से हष द्वारा देखा जाना ( २०६ ) 

४. चल्लती हुई सेना में सेनिकों की बतचीत ( संल्ञाप ) ( २१० ) 

६. सेना के चलने ( सैन्य-सम्मदे ) से जनता को कष्ट ( २११--२१२ ) 

७, कटक देखकर हर्ष का अपने आवास में लौटना, मार्ग में राजाओं के आल्ाप 

(२१३--२१४ ) 


१. भवेत्कोशात्मको श्रामो रूप्यकर्यसहस्रकः ( शुक्र १ । १९३ ) | शुक्र के अजुसार 
राजकीय क्षयान के किये प्राजापत्यकोश का अदण होता था जिसकी हंबाई ७००० 
हाथ (--२७५०० गज) थी | एक वर्गक्रोश अर्थात्‌ एक गाँव का झ्षत्रफश २७५०००००० 
वर्ग हाथ शुक्र ने कहा है (शु० १। १९४५ ) | यवि एक क्रोशात्मक झंत्रफक्ष के 
गाँव में १००० सीर समि मानी जाय तो १ सीर भूमि: ३५००० वर्ग हाथ-२५० 
9८१०० बर्ग द्ाथ-१५)९७५० वर्ग गज-६२५४० वर्ग गज भूमि कपभग9 ३ पकड़ | 
मोटे दिसाब से पुक सीर भूमि का ख्गान एक कार्पापश हुआ, क्योंकि सीए-सहखा- 
त्मक आम का क्षयान एक सदस्त कार्षाएण था। 

२. प्याशक्रो झसंस्यायका: स्पच्टम्‌ अ्रध्टावदीयन्त पहाराः पटह पटीषांसः, २०३ | 

३६. इस्तैश्चतुःसहसवाँ मनोः क्रोशस्य विस्तरः ( शुक्र ० $ | १९४ )। 


४० कावनी में संगिक प्रयाण की कक्षकक्ष [ डच्छूबांस 


प्रयाश-समय की तैय्यारी के वर्शन में बाजे-गाजे बजना, छावनी में जाग होना, डेरा-डंढा 
उठाना, सामान लादना, भाँति-माँति की सवारियों का चलना, धुड़साल और गजसाल का 
सामान बदोरना, प्रियजनों से बिदाई एवं सेनिक कशमकश से श्रात्रादी की रौंद और कष्ट 
झादि का वर्यन किया गया है। बाण के इस सतत्तर समासों के लम्बे वर्णन में एक क्रमिक 
व्यवस्था है जो सेनिक-अयाण के समयोचित चित्र पर ध्यान देने से समझ में आरा जाती है । 

जैसे ही कूच का डंका बज चुका, सेनिक-बाजे बजने लगे। पटह, नांदीक, गुंजा, 
काइत और शंख--हन पाँच बाजों का शोर शुरू हो गया। नांदीक को शंकर ने मंगल्लपयइ 
कहा है। इसका निश्चित अ्रथ अशात है. सम्भवतः बीन-जैसा बाजा हो जो कि कुषाण- 
काल की मूर्तियों में मिलने लगता है और आज भी सेना में प्रातः जागरण के समय 
बजाया जाता है। गुजा को पहले (४८) प्रयाणगुजा भी कहा गया है । शंकर ने 
उसका अर एक प्रकार का ठक्का दिया है। बाण ने उसकी ध्वनि को पुराने करंज बृक्त 
की बजनेवाली फली के समान कहा है। (शिंजानजरत्करंजमंजरीबीजजालकेः सप्रयाण- 
गुजा इव, ४६ )। शात होता है कि यह लेजिम-जैसा बाजा था जिसमें से छुरछुराइट की 
ध्वनि निकलती थी। काइल के विषय में भी मतभेद है, किन्तु काहली नाम से भ्रभी तक 
एक बाजा प्रचलित है जो लगभग दो फुट लंबा सुनार की फूकनती की तरह का होता है जिसके 
निचले हिस्से में कृप्पीनुमा फूल होता है। कभी-कभी दो काइलियाँ एक साथ भी फूँकी जाती 
हैं। काहली में से कूकने की-सी आवाज निकलती है ( कूजतकाहले, २०४ )। 

क्रमशः कटक में कलकलध्वनि बढ़ने लगी । सर्वप्रथम काबू देनेवाले जमादार आदि 
आए और उन्होंने नोकर चाकरों को जगाया* । उसी समय सेना को जगाने के लिये मू'गरी 
की तह़ातड़ चोर्टो के ( धड़ियाल पर उत्पन्न शब्द से ) इद्धि को प्राप्त होता हुआ (धव्यमान) 
नुकीले पतले डंडों से बजाए जाते हुए नक्कारों का शब्द दिशाओं में भर गया* । चारों ओर 
जाग द्वो गई । बलाधिइतों ने सब पाटीपतियों को इकट्ठा किया। बलाधिकृत शुप्तकालीन 
सैनिक संगठन में महत्त्वपूर्ण पद था। सम्भवतः एक वाहिनी३ का अध्यक्ष बलाध्यक्ष 
कहलाता था । पाटीपति का अर्थ कावेल ने बारिकों के सुपरिर्टेण्डेर्ट किया है जो ठीक जान 
पढ़ता दै, क्योंकि बलाधिक्ष्तों के लिये सेना की तैय्यारी का आदेश पाटीपतियों के द्वारा देना 


१... परिजनोत्थापनव्यापृतव्यवह्दारिणि, २०४७ | कणे और कावेक ने व्यवहारिणि का अर्थ 
व्यापारी या सरकारों अधिकारी किया है जिसकी यहाँ कुछ संगति नहीं बंठती । 
बस्तुतः व्यवद्वारिका दुद्धारी को संज्ञा थो ओर व्यवद्यारिन्‌ का भर्थ है बुदारनेवाका | 

३२. कोशिका -- पदों में कोणाकृति नबकारा जो कीक्षचुमा पतछे इंढों से बजाया जाता 
है। जगाने के किये मूंगरी से जल्दी-जल्दी घड़ियाक्ष बजाई गई और फिर नगाद़ा 
बजना शुरू हुआ । 

६. युक हाथी, एक रथ, तोन घोड़े, पाँच पेदक » १ पत्ति | 
४६ पतक्ति- एक सेनामुख ; ई सेनामुख 5१ शुल्म ; ३ गुल्म--3 गण; दे गण - 
३ वाहिनी ; ३ वाहिसो ः पृतमा ; हे पृतना--१ चम्‌ ; ३ चम्‌- ३ अनोकिनी ; 
१० अामीकिनी--१ अकझ्ोहिणी ! पुक वाहिनी में ८३ हामी, ८३१ रथ, २४७३ घोड़े 
और ४०५ पेदश होते ये। यह कगभग शआाजकक् के बटालियन के तुल्य होगी। 


हाथों ] ऐेरों का उखादना और हाथी घोदों की कदाई डे 


ही उपयुक्त था। वेन्यगुप्त के गुणौधर-ताम्नपट् में महासामन्त विजयसेन को पंचाधिकरणोपरिक 
पाट्युपरिक कहा गया है। वहाँ भी पाटी का यही अर्थ अर्थात सैनिकों के रहने की लंबी 
बारिकें ही जान पढ़ता है। पाटीपतियों को जब बलाधिकृत की भाज्ञा मिली तो सेना में 
सदश्नों उल्काएँ ( मशालें ) जल उठीं । 


इसके बाद रात के चौथे पहर में आनेवाली दासियाँ ( याम-वेटी ) अपने काम पर 
आ गई' और उनकी आहट से ऊँचे अधिकारी जो स्रियों के पास सोए थे, उठ डैठे। 

प्यादों की कड़ी डॉट से निषादियों ( हाथीवानों ) की नींद हवा हो गई और वे भाँख 
मलने लगे ( कटककद्निदे शनश्यक्तिद्रोन्मिषक्षिषादिनि, २०४ )", हाथियों के मुरड 
( हास्तिक ) और घोड़ों के ठट ( अश्वीय ) भी जाग पढ़े । 

लहदज़ से शब्दों का उच्चारण करते हुए प्यादे घम-घम करते हुए कुदालों से तम्बुओं 
के धरती में गड़े फाँसेदार आँकुड़ों को खोदने लगे" । इसके बाद द्वाथियों के गड़े खूँटे उखाड़े 
जाने से जंजीरें खनखनाने लगीं ( शिजानहिंजीर )। घोड़ों के पास भी जब उनके खोलनेवाले 
पहुँचे तो उन्होंने अपने पिछले पैरों के खुर मोढ़कर उठा दिए। और उनके पेरों में पढ़े हुए 
खटकेदार कड़े ( निगडतालक ) खोल दिए गए३। जो मैमत हाथी थे उनके पैरों में विशेष 
रूप से बाँधनेवाली जंजीरें पड़ी हुई थीं ( संदानख्डुला, जो अ्रंदू के साथ पैरों में पहनाई गई" 
थीं )। उन्हें लेशिक या धसियारे खोलने लगे तो खनखन का शोर चारों ओर भर गयाई । 

इसके बाद इंडे-डेरों के बटोरने और लदाई का काम शुरू हुआ । हाथियों की पीठ 
को धास के लंबे मुट्टों से क्राइकर गई साफ की गई और उनपर कमाए हुए चमड़े की खालें 
डाल दी गई'५। ग्रहचिन्तक ( मीर-खेमा ) के नौकर-चाकर ( चेटक- खेमाबरदार ) तंबू 
( पटकुटी ), बड़े डेरे ( काए्डपटमरडप ), कनात ( परिवल्ला ) भर शामियाने ( वितानक ) 
लपेठने और खूंटों के मुटठे चपटे चमड़े के थैलों में भरने लगे। 


3. मिषादी- एक पकार के हस्तिपरिचारक ( १७२, १९६ ) जिनकी ध्याद्या पहले हो 
सुकी है। निर्ययसागर पस का कटुककट्टक! पाठ अशुद्ध दै। कश्मीर-संस्करण 
का 'कटुकट! भी अपपाठ है। मज पाठ कटककट होगा चाहिए। हाथियों के सम्बस्ध 
में 'कटक! नामक परिचारकों का उल्केश ऊपर हो चुका है ( कटककदम्बक - प्यादों के 
समह, १९६ )। 

२, रटत्कटक | कटक > प्यादा । 

३, निर्णयसागर-संस्करण में 'उपगीयमाननिगद्ताझक! पाठ भरद्ददध है। कश्मीरी पाठ 
पशजानहंजीरेपनीयम।न' है, यही शुद्ध है। पदच्छेद करके अपमीयमान “निगढ़- 
तालक' पद्‌ बनेगा। ताबक>ताजा। शंकर ने साक्पत्र अथे किया है जो भशुद 
है। कावेज इस वाक्य को नहीं समझे | 

9. इस का के किये नियुक्त क्चारियों को कौटिल्य में पादपाशिक कहां गया है 
(१३१ ) | 

७. यह कदूदू हाथियों का ब्यन है। कश्मोरी पाठ अस्कोटितप्रसुध्टथ्मः है। प्रस्फो- 

टिल-: काड़ी हुई ; भस्थ्ट - मुझायम, चिकनी । 





4४३ केकपुत्रों को सवारियां [ उच्छूांस 


झब सामान की लदाई शुद् हुई। भंडार ढोने के लिये नालीवाहिक ( फीलवान ) 
बुलाए जाने लगे* । सामान लादने के द्वाथी दो प्रकार के थे, एक सीधे द्वाथी जिन्हें निषादियों 
ने लाकर चुपचाप खड़ा कर दिया। उनपर सामन्तों के ढेरों में भरा हुआ सामान, प्याले और 
कलसों की पेटियों के समूह लाद दिए गए। दूसरे पाजी हाथी थे जिनपर काठ-कबाढ़, 
खाट-पीढ़े आदि उपकरण -सम्भार नौकर दूर से फेंककर लाद रहे थे । 


अब चलने की हृड़बड़ी होने लगी। मुटल्ली दूतियाँ सेना के साथ चल नहीं पा रही 
थीं, इसलिये दूसरे उन्हें धसीटते ले चल रद्दे थे। उनका हाथ और बीच का भागरई एक 
ओर को टेढ़ा हो गया था जिन्हें देखकर कुछ लोग हँस रहे थे। रंग-बिरंगी भूलों 
( शारशारी ) की मोटी रस्सियों ( बरजागुण ) के कसे जाने से जिनके भूमने में बाघा पढ़ 
रद्दी थी ( प्राहित-गात्र-विहार ) ऐसे कहद्दावर और मिजाजदार हाथी चिंघाड़ रद्दे थे। पीठ 
पर लादी जाती कंडालों४ के डर से ऊँट बलब्ला रहे थे । 


इसके बाद जलूस में बढ़िया सवारियाँ आई' | अभिजात राजपुत्रों के द्वारा भेजे गए 
पीतल-जड़े ( कुप्ययुक्त ) बादनों में कुलीन कुलपुत्रों की आकुल ब्लियाँ जा रही थीं५। सवारी के 
हाथियों के आधोरण गमन-समय में अनुपस्थित अपने नए सेवर्कों को छुढ़वा रहे थे। 


सनकमन्‍_+-भत ५» 


१... भारडागार वहनवाद्ामानबहुनाक्षीवाहिके ( १२०० ), नाक्षी-- नुकीक्षी तीर जंसी-छढ़, इसे 
कान में ुभाकर हाथी को चलाते हैं। कदूदू हाथियों के फीक्षषान नाकी झौर सवारी 
के महावत भंकश रखते थे । 

..निषादिनिश्चकानेकपारोप्यसाण को शकक सपीडा पीडसंकटायमान छामन्‍्तौकसि ( १०४ ), 
कोश -- कोसा या प्याका ; पीडा -- पेटो या पिटारी; आपीड -- खबाखप | 

३, जाघनिकर । जाधनि > जघनप्रदेश, नितम्बभाग । 

४. कंठालक- ऊंटों पर सवारियों के व ठने के ख्षिये पीठ के इधर-उधर लटकनेवाज्ा किचावा। 

इसमें सारा शरीर भीतर झा जाता है और सिर बाइर निकल्षा रहता है, जिससे इसका नाम 
कंठाजक पडा होगा । 


५. झभिजात-राजपुत्र-प्॒र ध्यमाण-कुप्रयुक्ताकुल-कुल्लीन-कुक्ष पुश्र-कत्षश्रवादने ( २०५ ), इसका अर्थ 
कावल और कंणे के अनुसार यह है--उच्च राजपुत्रों से भेजे गए गुणडे दूत कुल्ीन कुक्षपुत्रो 
की स्त्रियों के वाहनों को घेरे हुए थे। इस भसंग में यह भर्थ जमता नहीं। अभिजात 
राजपुत्र और कुल्ीन कुल्नपुत्रों का यह व्यवहार युद्धिगम्य नहीं होता। इमारी समझ 
में 'कुप्रयुक्त'ः अपपाठ दै। शुद्ध पाठ कुप्ययुक्त था । कुप्य का अर्थ था पीतत्ष और कुप्ययुक्त # 
पीतक के साज से अर््कृत। आज भी बढ़िया राजकीय सवारियाँ तरह-तरह के पीस के 
सामान से सजाई जाती हैं जिन्हें माँजकर चमाचम रखते हैं। बादल का तात्पय यह है कि 
बड़े राजपुत्रों की ऐसी जढाऊ रथ-बहलियों कुल्लीन कुछापुश्रों की धबराई हुईं स्त्ियों को घर 
सेजने के दिये माँग की गई थीं। कुछपुशत्र परिवार-सहित प्रायः राजकुल में रदते ये। 
इषचरित भर में यही एक ऐसा स्थल है जहाँ सभी पोधियों के पाठों को न स्वीकार करके 
मैंने अपनी ओर से कु-अयुक्त की जगह *कृप्य-युक्‍्त पाठ-संशोधन किया है। अर्थ की दृष्टि 
से +क॒प्य-युक्‍्त पाठ ही डीक डौठता है जो अन्य आदुश पोथियों में जाँचने थोग्य है। 


नव 


उच्छभ्षाल ] घोडों का:साज और लबणककायी १४३ 


प्रसाद पाए हुए पैदल ( प्रसादवित्त-पत्ति ) राजा के खासा घोड़ों को पकशकर ले चल रहे 
ये* (२०५ )। 


सजी-बजी चाटभट सेना के हरावल दस्ते चौड़े छोपे हुए निशानोंवाले वेष से सजे 
ये*। स्थानपालों के घोड़े का ठाठ और भी बढ़ाचढ़ा था। उनकी पलानें लटकती हुई 
लवणकलायी, किंकिणी और नाली से छुशोमित थीं एवं ज़ोरबन्द ( तलसारक ) से 
ईंघी हुई थीं3 । 


इस वाक्य में पाँच पारिभाषिक शब्द हैं। कावेल और करे द्वारा या अन्यत्र उनका 
अर्थ स्पष्ट नहीं हुआ। स्थानपाल कोटले या गढ़ियों के रूप में बनी हुई चौकियों के गद़पति 
शात होते हैं। थे जिन धोड़ों पर सवार थे उनके सामने की ओर लाल जेरबन्द या तलसारक 
बंधा हुआ था। तलसारक का मूल अर्थ है धोड़े को तल भर्थाव नीचे की ओर रखनेवाला 
जिससे वह पिछले पैरों पर खड़ा न हो सके । पीछे बह शोभा के लिये भी बाँधा जाने लगा । 
तलसारक का एक सिरा घोड़े के मुँह के नीचे की पट्टी और दूसरा तंग में बाँधा जाता है । 


लवणकलायी बिलकुल अप्रसिद्ध शब्द है। शंकर के अनुसार हिरन की आकृति की 
लकड़ी की पुतलियाँ बनाकर धोड़ों की ज्ञीन से लटकाई जांती थीं उन्हें लवशकलायी कहते थे | 
किसी अंश में शंकर का अर्थ ठीक है। कुमारगुप्त की अश्वारोही भाँति की स्वर्णमुद्रा पर ( भाँति 
३, उपभाँति डी ) धोड़ों की ठाँगों के पास इस प्रकार के अंलकार लटके हुए मिलते हैं। खड़े हुए 
हिरन के संसुख दर्शन का रेखाचित्र बनाया जाय तो उसकी आकृति से यह अलंकरण मिलता हुआ 
है, अतएव शंकर का दारुमयीम्गाकृति विवरण वास्तविक परंपरा पर झ्राश्रित जान पढ़ता है। 
वस्तुतः अ्रमरावती के शिल्प में उत्कीर् घोड़ों की मूर्तियों पर भी इस प्रकार की सजावट मिलती 
है। यूनानी और रोमदेशीय धोड़ों की सजावट के लिये भी इस प्रकार की भआ्राकृति का प्रयोग 


प्रसाद ! नौकरी में अच्छे काम करनेवालों के लिये तरक्की का सूचक चिह्न ओ एक चीरे के 
कूप में सिर पर बाँध लिया जाता था। बाण ने अ्रसादलब्ध मुडमालिका पहने हुए 
दौवारिक पारियान्न (६१ ) ओर प्रभुप्रसाद से प्राप्त पाटित-पटछ्वर या कपड़े का फीता बाँधे 
हुए घासिक सेवक ( २१३ ) का वर्णान किया है। वर्तभ शब्द सम्राट के निजी या खासा 
घोडों के लिए प्रयुक्त हुआ है ( भूपालवएलमतुरंग, ६४ )। थे घोड़े राजद्वार के भीतर की 
संदुरा में रखे जाते थे। वारचाजि का अथथ वे कोतल घोड़े हैं जो राजा या खास सवारी के 
घोड़े के पीछे सजाकर इसलिये ले जाते थे कि पहले घोड़े के थक जाने पर यारी से उस 
पर सवारी की जा सके । 


२. चारभट का दूसरा रूप चाटभट ज्ञात होता है जो कितनी ही बार शिलाजेखों में प्रयुक्त हुआ 
है ( फ्लीट, गुप-अभिलेख, महाराज इस्तिन्‌ का खोह तात्रपट्ट, पृ० ९८, टिप्पणी २)। 
चारु- रंगीन वर्दी-युकक्‍्त। नासीरमंडल>”अग्रभाग में रहनेवाला हरावक्ष दास्ता । 
आाडंबर -- सजावट । स्थृक्वस्थासक “पोशाक पर छोपे हुए मोटे थापे। इसका स्पष्ट नमूना 
अजम्ता में मिलता है। ( ऑध-हत भजन्ता, फलक ३३, पहली गुफा में मागराज-दबिढ- 
आई फेस में प्रविडराज के पीछे का सिपाही जो स्थृक्षस्थासकों से छुरित पोशाक पहने 
हुए हे )। 

३. स्थामपासपर्याशसम्वमानश्षवद्यकक्ञाभीकिंकिसीनाक्षीसवाथतस्सारके ( २०५ )। 


३३४ हाथी-घोदों की क्च [ सातवाँ 


होता था। यह किसी धातु की बनती थी ओर ऊपर के गोल दढ्कड़े में नीचे कोरदार चन्द्रा- 
कृति लगाकर बनाई जाती थी जिसे यूनानी भाषा में 'फलरा+” कद्दते थे । ( चित्र ६६ ) नाली 
का अर्थ शंकर ने घोड़ों को तरलपदार्थ पिलाने के लिये बाँस की नली किया हैं किन्तु यद 
कल्पित है। दिव्यावदान के अनुसार नाली सोने की नल्तकी थी जो पूछ में पदनाई जाती थी* । 


चलने के समय घुड़साल की अवस्था का कुछ और विशेष परिचय भी दिया गया है । 
( खासा धोड़ों पर नियुक्त ) वक्लभपाल-संज्ञक परिचारक थोड़ों की बाँधने की अ्रवरक्षणी रस्सी की 
बींडी बनाकर लिए हुए थे और घोड़ों को रोग और छूत से बचाने के लिये साथ में बन्द्र 
ले चल रहे थे३ | 


प्रातःकाल घोड़ों को व्यायाम ( प्राभातिक योग्या ) कराने के बाद जो रातिब दिया 
गया था उसके तोबड़ों (प्रारोहक ) को परिवद्ध कों ने आधा खाने की दशा में ही उतार 
लिया" । घसियारे एक दूसरे की आवाज पर चिक्का-चिक्षाकर शोर कर रहे थे। चलते 
समय की दृड्बड़ी में नौसिखुए जानदार धोड़े मुँह उठाकर चक्र खाने लगे ( अ्रमदुत्तूं डतरुण 
तुरंगम ) जिससे घुड़साल में खलबली मच गई । हथिनियाँ सवारी के लिये तैयार हो चुकी 
तो ओरोहकों के पुकारने पर ज़ियाँ जल्दी से मुखालेपन ( हृथिनियों के मुँह पर माँडने-बनाने 
की सामग्री ) लेकर आई' । द्वाथी-धोड़े चल पड़े तब पीछे छोड़े हुए हरे चारे के ढेरों को 

३... (2#बंडाढ (कं, $गबॉलशिब: ) पपल्‍ते णाल्र गंध लगाए (0 छांहणाएि जग शुफुशावेहु९॑० 
8 ॥शीा6६. व॥6 एछणाते 5 रै5९श़ाश€ प्5९त ० धार ग्रालतं 0505 0 ९९€४८०९४४५ 
एप जाला 8 ॥0756"5 शैक्षा7655 छए३५ णावभरा]९श॥।।९0,[ (0795), (०॥८56 
छाहा अद्ा। णा प/6वडे दावे ०४६8 4484%४7225, 9 47., 8. 806 ] 

२. तस्य तु पु*छ् सोवर्णायां नाक़िकायां प्रक्तितत ( विब्यावदान, ए० ५१४ )। हंरान में 
सासानी युग में भी धोड़ों की पूँछ में पहनाई जानेवाल्ती नलकी उनके जिरहयख्तर का झंग 
भी। [सी० हुआटे, ऐंश्येंट पशिक्षन ऐंड ईरानिअन सिविश्चिजेशन, पृ० १५०, “7.९ 
॥९39, (द7 &॥0 9>76850 एा 6 73256 6 ॥६2९ए९५९ ९०एलट्व शांति ९००६ 
0 गा) है 

३. घुद्साक में बस्दर रखने का उल्केख साहित्य में कितनी ही बार झाता है। जायसी ने 
लिखा है--'तुरय रोग हरि माये आए'। बह विश्वास था कि घोड़े की बीमारी साथ में 
रहनेवाले बन्दर के सिर आ जाती है। 

१... परिवद्ध काकृष्यमाणाधंजर्धप्राभातिकयोग्याक्नप्रारोहके ( २०५ )। प्रारोहक अमड़े 
का चोड़े मुह का तोड़ा, पंजाब में अभी तक कु झों से पानी उठाने के मोठ, चरस 
या पुर को परोहा ( प्रारोहक, उठानेवाल्ा ) कहते हैं। उसी को तरह का होने से 
तोबदड़ा सो प्रारोहक कहा राया। परिव्धंक कमंचारियों का काम घोड़ों पर साज 
कसकर उन्हें सवारी के किये हाजिर करना था ( परिवध होपनीवतुर गमारुक्ष, १५२ ) 
प्रारोहक का पाठास्तर हांकर ने प्रौद़िक दिया है ( योग्याशनार्थ' सेवक )। औद़िक से 
पोढ़िय बना है लो कम्हरी के गुफा छेखों में प्रयुक्त हुआ है ( पानीयपोढिय - पानी 
रखने की छोटी होद! )। सम्भव है, मक पाठ प्रोडिक (-शेका या तोइदा ) रह हो, 

जिसे बाद में सरक्ष करने के किये प्रररोहक कर दिया गया। 


खाधवाँ ] संगिक प्रयाल से जनत! को कथ्ट $३५ 


( निर्धास-सस्यसंचय ) लूटने के लिये श्यासपास के दुकडढ़हे लोग आ पहुँचे। गधे भी साथ में 
चले और छोकरों के ठट्ठ ( चेलचक )* उनपर उचककर बैठ गए। चूं-चूं करते हुए 
पहियोंवाली सामान से लदी लढ़िया गाड़ियों की लीक में ( प्रहत धत्मे ) डाल दिया गया । 
जो सामान माँगने पर फौरन देने योग्य था उसे बेलों पर लादा गया5 । रसद का सामान 
देनेवाले बनियों के बैल पहले ही रवाना कर दिए गए थे, किन्तु वे (या उन्हें हँकानेषाले 
नौकर ) घास, के लोभ में देर लगा रद्दे थे४ । महातामन्तों के रसोड़े ( महानस ) आगे दी 
( प्रमुख ) भेज दिए. गए थे। भंडी-बरदार ( ध्वजवाही ) सेना के सामने दौढ़कर चल रहे 
थे" । भरे हुए डेरों ( कुटीरकों ) से निकलते हुए सैनिक अपने प्रिय जनों से गले 
मिल रहे थे ( २०४ ) । 

इस प्रकार सेना के प्रस्थान करने पर भीड़-भब्भड़ में जनता को द्वानि भी उठानी पढ़ती 
थी। शहर और देहात दोनों जगह इतने भारी मजमों के चलने से जो तबाही झाती थी, बाण 
ने उसका सच्जा चित्र खींचा हैं। हाथियों ने रास्ते में पड़े घरों ( मठिका ) को पैरों से रोंद 
डाला; लोग बेबसी से जान लेकर मेठो* ( हस्तिपक ) पर ढेले फेंकते हुए भागे । पकड़ न. 
पा सकने के कारण मेठों ने पास खड़े लोगों को साक्षी बनाकर संतोष किया। उस धकमधक्के 


१. चक्रीवत्‌ गदंभ। शांकर के अजुसार 'चक्रोवत्‌ गदृभः उद्डो वा'; किन्तु गद॒भ' भर्थ दी 
ठीक जान पड़ता है, क्ष्योंकि ऊटों का वर्णन ऊपर आ चुका है। थेक का अर्थ दांकर 
ने बस्त्र या बालक किया है, चैलचक्र का अथ छोकरे ही अधिक उपयुक्त है। 


३२. सामान कदी हुई गाड़ियाँ एक यार क्षीक में ढाल दी जाती हैं और ऊधते बंकषयानों के 
साथ रेगता रहती हैं, रथादि वाहनों की भाँति वे शीक्रता से बचाकर नहीं 
निकाली जाती । 

३, अकारडदीयमान-भारडभरितानडुहि ( २०५ )। कादेक्ष ने अर्थ किया है--0१०॥ 
एछात पतला ज। प्रणाशंड फराणालाकाप।ए ]0५ प)/७७ धरशा।, बास्त- 
विक बात यह है कि पढ़ाव पर पहुँवकर ही खोजा जानेवाला सामान गाड़ियों में 
और तुरन्त आवश्यकता का सामान वंक्षों पर जादा यया | 


४. निकटघासलाभलुभ्यहलस्वमानप्रथमप्रसायमाणसारसौरभेये ( २०५ )। सारसौरभेय का 
अर्थ कठिन है। कावेल और कणे के अनुसार, तगदे बल । सार का अथ जल, दूध-दही, 
था मित्र सामन्‍्त भी है। किन्तु इस प्रसंग में इनमें से कोई अरथ मेल नहीं खाता, प्रथम 
प्रसायमाण की संगति नहीं बठती । हमारी सम्मति में सार और सारण एकाथंक हैं झौर 
सारणिक का अथथ था बजारे या चलनेवाले बनिए ( ४ 779५278 7700॥80!, मानियर 
विलियम्स )। संगतिपरक अर्थ यह है कि कटक के साथ बनिए 
प्रबन्ध करने के लिये अपने दलों के साथ आगे ही भेज दिए गए थे। इसी तरह सामन्तों 
का गए थे। इसीकिये दोनों का एक साथ वर्णांन 
साथंक है। 

५. सैनिक जुलूसों में भव भी यही प्रथा है। ध्वजा सबसे झागे रफ़्तार के साथ चलती है। 

- मेयट # हाथियों के खिदमतगार। हिन्दी में मेठ मदद पर काम करनेवाओ व्यक्तियों के 
नायक के लिये प्रयुक्त होता है। यहाँ भी सम्भवतः मेण्ठ हाथियों से सम्बन्धित छोटे 
जौकरों के जमाद र ये । 

१६ 


ञ्त 


ही 


१३४३६ सेना के साथ की अन्य टुकढ़ियाँ [ उच्छवास 


में छोटी बस्तियाँ तितर-बितर हो गई', और उनमें रहने वाली छोटी गहस्थियाँ जान लेकर 
भागी । बंजारों के सामान से लदे हुए बैल शोर-शार से बिदककर भाग निकले । 


शात ह्वोता है, उस युग के सैनिक प्रयाण में रनिवास भी साथ रहने लगा था। गुप्त- 
कालीन युद्धों में जो बाल्दीक-सिन्धु तक लड़े जाते थे, यह प्रथा न रही होगी। उस समय 
का सैनिक अनुशासन अधिक कड़ा था। पीछे सम्भवतः कुमारगुप्त के समय अंतःपुर के लोग 
भी प्रयाण के समय साथ रहने लगे । बाण का कथन है कि अन्तःपुर की लियाँ हथिनियों 
पर बैठकर निकलती थीं, उनके सामने मशाल लिए हुए लोग चलते ये जिसके संकेत से जनता 
मार्ग छोड़कर हट जाती थी३। दीपिकालोक का प्रतीक सम्भवतः जान-बूमकर रक्खा गयः 
था जिससे “असूयंम्पश्या राजदाराः की श्रांति बनी रहे । 

'ऊँचे तंगण* धोड़ों पर जिनकी बढ़िया तेज्ञ दुल्की से बदन का पानी भी न हिलता था, 
मजे में बेठे हुए. खक्खट उनकी चाल की तारीफ कर रहे थे। लेकिन खच्चरों पर तकलीफ से 
बैठे हुए दक्खिनी सवार फिसले पढ़ते थे।” 


तंगण देश का उल्लेख पारडकेश्बर में प्राप्त उत्तर-गुप्तकालीन ताम्रपट्टों में आता है। 
यह गढ़वाल के उत्तर का प्रदेश था। यहाँ के टॉँगन घोड़े प्रसिद्ध थे। खक्खट का अर्थ शंकर ने 
थूद्धा: किया हैं। पर हमारी सम्मति में बाण ने यहाँ हर्ष की सेना की एक विशेष बीर टुकड़ी 
का उल्लेख किया है। कश्मीर-प्रति का शुद्ध पाठ खक्खट ज्ञत्रिय' है। खक्खट ज्श्रिय 
प्राचीन खोक्खड़ ज्ञात होते हैं, जो अपने को राज्पूत मानते हैं और अपने प्रमुख व्यक्षियों को 
राजा कहते हैं। यह शत्यन्त प्राचीन जाति समभी जाती है जो व्यास के पूर्व में और केलम 
चनाब नदियों के बीच मध्य पंजाब में बसी हैं। ये वीर और लड़ाके होते हैं। इनकी 
बस्तियों ( तलघंदियों ) में घोड़े अच्छे दोते हैं५। हर्ष की सेना में पंजाब की इस वीर लड़ाकू 
जाति की एक दठुकड़ी थी, यह बहुत सम्भव है, और प्राचीन खक्खट नाम से उसीका उल्लेख 
सममा जा सकता है । 

प्रयाण-समय में देश-देशों के राज। भी हर्ष की सहयता के लिये एकत्र हुए। बाण 
ने उनके प्रथक नामों या देशों का परिगणन न करके केवल वेषभूष! या टीमटाम का वर्णन 


3. ध्याप्रपकली> जंगल में अस्थायी रूप से बनाई हुई कोपडियों की छोटी बस्तियाँ। शुक्रनीति 
के अनुसार ( जो गृप्तकाल की संस्कृति की परिचायक है ) एक क्रोश क्षेत्रफल की बस्ती ग्राम 

और उससे आधी पहली कहलाती थी ( भवेत्‌ कोशास्मको ग्राम: '******* प्रामाद कं | | 
परिक्संश, ११९३ )। भ्याप्रपल्ली, ऐसे स्थान में बनी हुईं पल्‍ली जहाँ वाघ क्लगता हो; | 
अथवा बाघ खगने लायक धना जंगल हो । 

- कल्षकलोप बज्‌वद्‌ूजवियवक्षीवर्द-विद्ाशवशणिजि ( २०६ )। 

« पुरःसरदीपिकाल्लोकबिरलायमानस्वोकोत्पीड प्रस्थितान्तःपुरकरिणी कद म्वके (२०६ )। 

कश्मीर प्रतियों में तु गण के स्थान पर संगण पाठ है जो दीक है। 

इबटसन. ए स्क्ॉसरी झाफ दी ट्राइब्स ऐंड कास्टस आफ दी पंजाब, भाग २, पृ० ७३९-४५। 

खोस्खडडों की दंतकथाओं में उनका संयंध भरत-दशरथ, व ईरान के इसामनि शासक एवं 


सिकंदर से जोड़ा जाता है। कपूरथस्षा का खोस्मरेन (स्वक्वटायन ) इस्ताका इन्हीं के 
गाम पर है। 


| रण #ए 


सातवाँ ] सेना के साथ अनेक देशों के राजा १४७ 


किया है। यह स्कन्धावार राजद्वार के बाहर एकत्र हो रद्दया था (२०७)। पहले भी 
घवलगृह ( राजा का आवास ), राजकुल ओर स्कन्धावार का पारस्परिक सम्बन्ध और भेद 
स्पष्ट किया जा चुका हैं ( दूसरा उच्छवास और चौथा उच्छूवास )। यहाँ भी बाण ने 
बारीकी के साथ फिर उसका निर्वाह किया हैं। आगे कहा गया है कि हर्ष ने आवासस्थान 
के पास से प्रस्थान करते हुए स्कन्धावार को देखा ( २०६-१० )। उसे देखता हुआ वह कटक 
अर्थात उस स्थान में आया जहाँ राजाओं के शिबिर लगे थे। यह भी स्कन्धावार का ही 
एक भाग था। वहाँ राजाओं ( पार्थिव-कुमारों ) की उत्साहप्रद बातचीत खुनता हुआ 
उनके साथ मंदिरद्वार अ्र्थाव्‌ राजमंदिर ( राजकुल ) के द्वारा तक आया ओर उन्हें यहीं से 
बिंदा कर दिय[। राजमंदिर के भीतर वह घोड़े पर सवार ही प्रविष्ट हुआ | बाह्यास्थान- 
मंडप ( दीवाने आम ) के पास घोड़े से उतरकर वहाँ स्थापित आ्रासन पर जाकर बैठा और 
वहाँ भी जो लोग एकत्र थे उन्हें विसर्जित करके तब भास्कर वर्मा के दूत से भेंट की १ । 
वास्तुसन्निवेश की दृष्टि से बाण के ये बरणोन पूरे उतरते हैं । 


राजाओं के वर्णन में बाण ने निम्नलिखित क्रम रक्खा है--हाथी और धोड़े पर उनकी 
सवारियाँ, वेषभूषा, शरीर के निचले भाग और ऊपरी भाग में पहने हुए विविध वस्त्र, कान 
के आभूषण, शिरोभूषा, जुलुस का रफ्तार पकड़ना, द्ाथियों का वेग से चलना, धोड़ों का सरपट 
जाना, चारभट सेना का प्रयाण और बार्जो की ध्वनि । 


हाथियों पर चढ़े हुए आधोरण स्वर्णपत्र॒लता से अलंकृत शाह्न ( सींग का बाजा ) 
हाथ में लिए थे। शाज्ञ का उल्लेख कालिदास ने पारसीकों के साथ रघु के युद्ध-बर्णन में 
किया है । घोड़ों पर चढ़े हुए पारसीक सींग की बनी हुई तुरही बजाकर युद्ध करते थे *। 
यहाँ भी शाज्ष का यही अर्थ उपयुक्त है, जैसा कि ऊरध्व॑प्रियमाण पद से सूचित होता है । 
राजाओं के अन्तरंग सद्दायक पास के आसन पर तलवार लिए बेटे थे एवं ताग्बूलिक चंषर 
डला रहे थे। हाथियों के पीछे की ञओर बेठे हुए ( पश्चिमासनिक ) परिचारक चमड़े के 
बने हुए विशेष प्रकार के तरकशों में भरे हुए छोटे इलके भालों के ( भिन्दिपाल ) मुट्टँ 
लिए हुए थे 3 । (चित्र ६७) 


१. मंद्रिद्वारि चोभयतः सबहुमानं अलताभ्यां विसर्जितराजल्ोकः, प्रविश्य चावसतार 
बाह्यास्थानसंडपस्थापितमासनमाचक्राम प्रास्तसमायोगश्ष क्षणमासिष्ट (२३४ )। 

२. शाह कूृनितविशेयप्रतियोधे रजस्पभुृत्‌ ( रघु० ४७-६२ )। मल्लिनाथ ने शाज्ञ का एक 
झथथ धनुष और दूसरा अर्थ सींगी किया है। कूजित पद से दूसरा अयथे ही ठीक जान 
पढ़ता है। अमिश्रानुस मारसेलीनस ने सासानी योदाओों का वर्यान करते हुए लिखा है 
कि वे तुरही बजाकर युद्ध का संकेत देते थे। 'दि सिग्नक़ फार बे टिज्न वाज गिवेग 
बाइ ट्म्पेट्स' ( सी० हूअट, एंशेंट पस्िया, ए० ४७१ )। 

३. अस्व्राभरण । शंकर के अनुसार एक प्रकार का तरकश, बाण रखने के तरकशों से भिश्र 
प्रकार का समढ़े का भाथी के जैसा होता था। भिन्दिपाल के दो अथ मिलते हैं. पत्थर 
मारने का गोफणा और छोटा भाझा जो नल्ली में रखकर चलाया जाता था। वस्तुतः 
सिस्दिपाल का सुस्त अर्थ गोफणा ही रहा होगा, क्‍योंकि खेत आदि के रक्षक ( यवपात्न, 
खेसतपाक्ष आदि ) उसमें गुरुजे-गोलियाँ रखकर फेकते थे। पीछे उसी दंग पर नक्षकी में 
रखकर चल्घाए जानेवादे छोटे भाले या तीर का भी यही नास पढ़ा। 


१३४८ राजाओं की वेदाभषा [ डच्छावांस 


थुबसवारों की पलानों में आगे पीछे उठे हुए सोने के नलकों में पत्रलता के कटाव बने 
३९ (चित्र ६८) । पलानों के पाश्वे में गोल तंग कसे द्वोने से (परित्ेप पश्टिकाबंध) वे अपनी जगह 
निश्वल थीं। उनके ऊपर पट्टेपधान ( पड्ट या रेशम का बना गुदगुदा बिछावन ) विद्धा था 
जिसपर शरीर को स्थिर साधकर राजा बेठे हुए ये। पलान के इधर-उधर रकाघें मल रही 
थीं ( प्रचलपादफलिका २०६ )। राजाओं के पैरों के कड़ों के साथ टकराने से उनका खनखन 
शब्द हो रहा था। ऊपर कहाजा चुका दे कि रकाब का अंकन शु'गकालीन मथुरा 
की मूर्तियों में मिलने लगता है *। बाण के समय में वह आम बात हो गई थी और पुरुष 
भी ठसका इस्तेमाल करने लगे थे । 


राजाओं की वेषभूषा में तीन प्रकार के पाजामों--स्वस्थान, पिंगा, सतुला--और 
पार प्रकार के कोटों--कंचुक, चीनचोलक, घारबाण, कृपसिक--का घणेन है। पाजामों 
का आम रिवाज शर्कों के समय में प्रथमशती ई० पू० से इस देश में आरम्भ हुआ। प्रथम 
शती की भथुरा-कला में तो इसके अनेक प्रमाण मिलने लगते हैं। शक-कुषाण-युग के बाद 
सलवार-पाजामों का वेष गृुप्तराजाओों ने सैनिक वर्दी के लिये जारी रक्खा। समुद्र॒गप्त और 
चन्द्रयुप्त के कुछ सिक्कों पर सन्नाट्‌ स्वयं इसी वेष में जो उदीच्यवेष कहलाता था, अंकित 
किए गए हैं। बाण में उल्लिखित पाजामों के भेद इस प्रकार हैं । 


१, स्वस्थान३ या सूथना, जिसकी तंग मोहरियों में पिंडलियाँ कसी हुई थीं 
(स्थगितजंघाकांड) । स्वस्थान शब्द में ही यह संकेत है कि इस प्रकार का पाजामा अपनी जगह 
या पिंडलियों पर कसा रहता था। यह नेत्रसंज्ञक रेशमी वस्त्र का बना था जिसपर फूल-पत्ती का 
काम था ( उच्चित्र नेत्र )। इस प्रकार के फूलदार कपड़े ओर तंग मोहरी का पाजामा पहने हुए 
एक नर्त॑की स्त्री देवगढ़ के मन्दिर में चित्रित की गई हैं। ऊपर वस्त्रों के प्रकरण में नेत्र- 
संज्ञक रेशमी बस्त्र का वर्णन किया जा चुका है ( चित्र ६६ )। 


२, पिंगा, यह ढीली सलवार नीचे पिंडलियों तक लम्बी होती थी, इसलिए शंकर 
मे इसे जंधिका या जंघाला ( जंघा-पिंडलियों का भाग ) भी कहा हैं४। पिंगा नाम की 


३. पुराने ढंग की काियों में लकड़ी की उठी हुईं खूँटियों पर पीतल का शस्लोल चढ़ाकर आगे- 
पीछे गे बनाए जाते थे, जिनके ऊपरी सिरों पर फूल-पत्ती के कटाव का काम बना दिया 
जाता था। जीन के आगे की ओर तो ये अवश्य बनते थे और विशेष उठे हुए होते थे। 
छाजष्ता (गुफा १७) में विश्वस्तरजातक के चित्र में इस प्रकार की काठी और नल्क 
छत्यंत स्पष्ट हैं । ( दे० झधकृत अजन्ता, फल्कक ६५ में अंकित घोड़े की काठी ) 

२. भी डा० कुमारस्थामी द्वारा श्रकाशित मथुरा के प्रथम शती ईं० पू० के एक सूचीपत्थर पर 
शकाब में पैर ढाले स्त्री-भूर्ति बनी है। उनके अनुसार रकाब का प्रयोग इस देश में संसार में 
सर्वप्रथम हुआ ( बुक्षेटिन बोस्टनस्यूजियम, अगस्त १९२६, सं० १४४, सिक्स रिल्लीफस 
फ्राम मथुरा, मूर्ति सं० ३ ) 

४. डलिश्रनेत्रसुकुमारस्वस्थानस्थगितर्जघाकांदे: (२०६; काश्मीरी शुद्ध पाठ )। 
स्वस्यान की जगह निर्यायसागरीय संस्करण में स्वस्थ गगन ( स्वस्थगन ) ऋपपाठ है। 
शंकर ने मी स्वस्थान पाठ ही ठीक माना है। 


8, पिंगा जंबिका। अस्जे अंधालेत्याहु:। ( शंकर ) 


साथवाँ ] तीन प्रकार के पाजामे १३४९ 


उत्पत्ति कैसे हुई! इस प्रश्न का उत्तर यह ज्ञात होता है कि मध्यएशिया से प्ृग नाम का 
रेशमी वस्त्र भारत में आता था। मध्यएशिया के शिलालेखों में इस वस्त्र का कई बार 
उल्लेख आया दहै। बौढ़ों के महाव्युत्पत्ति प्रन्थ में भो प्रगा पस्त्रका उल्लेख है। पएू'गा 
वस्त्र से बहुधा तैयार की जानेवालीं सलवारों के लिये भी प्र'गा नाम प्रचलित हो गया होगा। 
प्र'गा का ही प्राकृतरूप पिंगा है। राज्यश्री के बिवाह-प्रकरण में उह्लिखित थस्त्रों की 
व्याख्या करते हुए शंकर ने प्ृ/गा को नेत्र का पर्याय कहा है। नेन्न और प्र'गा दोनों रेशमी 
वस्त्र थे जिनमें फूल पत्तियों की बुनावट रहती थी। पर नेन्न प्रायः सफेद रंग का और 
प_"गा रंगीन होती थी। नेत्र शब्द का प्राकृत रूप नेत अब भी एक प्रकार का मद्दीन रेशमी 
वस्त्र है जो बंगाल में बनता है। वस्त्र के लिए इस शब्द का प्रयोग कैसे हुआ १ दीघनिकाय 
में धोड़े के गले की गोल बटी हुई रस्सी को नेत्त कहा है ( सारथिव नेत्तानि गदेत्वा )। 
मद्दाभारत में नेत्र शब॒द मथानी की डोरी के लिये प्रयुक्त हुआ है जिसे हिंदी में नेती या 
नेत कहते हैं। बटी हुई नेती की तरह शरीर में लपेटकर गठियाए जानेवाले रेशमी 
पटकों के लिये नेत्र शब्द का प्रयुक्त होना स्वाभाविक हैं। कुृषाण कालीन पटके 
चपटे और गुप्त कालीन बटे हुए गोल होते थे। जिस महीन रेशमी वस्त्र के पटके 
बनते थे वह भी कालान्तर में नेत्र कद्दा जाने लगा। संभव है, प्रग नामकवस्त्र भी 
पटकों के काम आते थे और इसी आधार पर नेत्र और प्र'ग एक दूसरे के पर्याय 
बन गए | बाण ने पिंगा का वर्णन करते हुए इसे पिशंग या उन्नाबी ( कललोंह 
लिए लाल ) रँग की कहा हैं। पिशंग पिंगा के पहले जुड़ा हुआ कादमिक पटकल्माषित 
विशेषण ध्यान देने योग्य है। कारदेमिक रंग का भ्रर्थ कर्दम के रंग से रेंगा हुआ पस्त्र 
है। कात्यायन के एक वार्तिक (४।२३।२ ) में शकल (मिट्टी के ठीकरे ) और कर्दम 
( कीचड़ ) से कपड़े रंगे जाने का उल्लेख हैं। कादमिक पट या राखी रंग की पट्टी सलवार 
के निचले अंश में पिंडलियों के ऊपर पहनी जाती थी, उसी का संभवतः यहाँ बाण ने उल्लेख 
किया है। अ्रहिच्छत्रा से प्राप्त एक पुरुषमूर्ति कोट और सलवार पहने हुए हैं। सलवार 
के निचले हिस्से में पिंडलियों के ऊपर तक पट्टी बंधी हुई है। बाण का तात्पर्य इसी प्रकार 
के पहनावे से ज्ञात होता हैं। (चित्र ७० )। 

३, सतुला। शंकर के अनुसार सतुला अधेजंघिका या भश्रध॑जंधाला भर्थात्‌ 
घुटनों के ऊपर तक का पहनावा था जिसे आजकल का घुटनना या जांघिया 
कह सकते हैं । बाण ने सतुला का वर्णान निम्नलिखित शब्दों में किया है--- 
अलिनीलमसणसतुलासमुत्पादितसितसमायोगपरभागैः, अर्थात्‌ राजा लोग गहरे नीले रंग के 
जो जांघिये पहने हुए थे उनमें सफेद पश्टियों का जोढ़ डालने के कारण उनकी शोभा। 
ओऔर बढ़ गई थी। शंकर के अनुसार समायोग सिलाई करनेवाले कारीगरों का पारिभाषिक 
शब्द था ( व्यापतकेषु प्रसिद्ध २०७) । परभाग का श्र्थ एक रंग की जमीन पर 
दूसरे रंग की सजावट है । सतुला या घुटनने के कई उदाहरश अजन्ता के शुफा-चित्रों 
एवं गुप्तकालीन कला में मिलते हैं। सौमाग्य से अजन्ता की गुफा स॑० १७ में चित्रित एक 


१. देखिए अहिच्छुत्रा के खिल्रौने, बू० १५९, चिन्र-संस्या, २०२ । 
२, परभागो पर्णास्य वर्यास्तरेश शोभातिशयः, शंकर | 


१४६० जार प्रकार के कोट [ उच्छवांस 


पुरुषमूर्ति सफेद पश्चियों के जोढ़वाली भौंराले रंग की वैसी ही सतुला पहने हुए दें जैसी* का बाण 
ने वन किया है। (चित्र ७१ )। 


चार प्रकार के कोटों के नाम और पहचान इस प्रकार हैं-- 
१, कंचुक--कुछ राजा गोरे शरीर पर लाजवर्दी नीले रंग के कंचुक पहने हुए 


थे ( अवदातदेहविराजमानराजावर्तमेचकैः कंचुकैः )। कादम्बरी में चंडाल-कन्या 
नीला कंचुक पहने हुए कद्दी गई है जो पैरों की पिंडलियों तक नीचा लट2कता था ( आगुल्फाब- 
लम्बिना नीलकंचुकेनावच्छिननशरीराम्‌ू , का० १० )। अजन्ता की गुफा १ में पद्मपारि 
अवलोकितेश्वर-मूर्ति के बाएँ ओर खड़ी हुई चामरग्राहिणी पैरों तक लाबा लाजवर्दी रंग 
का कंचुक पहने हैं. ( ऑध-कृत अजन्ता, फलक २६ )। सरस्वती की सखी मालती सफेद 
बारीक रेशम का आप्रपदीन ( पैरों तक लग्बा ) कंचुक पहने हुए थी । अजन्‍्ता-गुफा १७ 
में विश्वन्त॒जातक के एक दृश्य में सफेद रंग का कंचुक या पैरों तक लम्बा आस्तीनदार 
कोट पहने हुए एक पुरुष दिखाया गया हैं। इससे ज्ञात होता है कि कंचुक पैरों तक लग्बा 
बाददार कोट था जिसका गला सामने से बंद रहता था। ( चित्र ७२ )। 


२, वारबाण--वारबाण भी कंचुक की तरह का द्वी पहनावा था, किन्तु यह कंचुक 
की श्रपेत्ञा कुछ कम लम्बा, घुटनों तक नीचा होता था। जैसा नाम से प्रकट है, यह युद्ध 
का पहनावा था । सासानी ईरान की वेषभूषा से यह भारतवर्ष में लिया गया। काबुल से 
लगभग २० मील उत्तर खैरखाना से चौथी शती की एक संगमरमर की सूर्यमूर्ति मिली है। 
बह घुटने तक लंबा कोट पहने हुए है जो वारबाण का रूप हैं। ठीक थैसा ही कोट पहने 
अहिच्छत्रा के खिलौने में एक पुरुषमूर्ति मिली है3। यह भी पूरी आस्तीन का घुरनों के 
बराबर लम्बा कोट था। मथुरा-कला में प्राप्त सूय और उनके पाश्वंचर दंड और पिंगल की 
बेषभूषा में जो ऊपरी कोट है वह वारबाण ही शात होता दै८ | इसमें सन्देद है कि वारबाण 
मूल में संस्कृत भाषा का शब्द है। यह किसी पहलवी शब्द का संस्कृत रूप शात होता है। 
इसका फास्सी रुप बरबान!, अरमाइक भाषा में! 'वरपानक?, सीरिया की भाषा में इन्हीं से 


१. ऑआऔंच-छृत अजन्ता, फलक ६८; छोर सी देखिए, गुफा $७ में चामरप्राहिणी. फलक ७३ । 
फलक ६५ में विश्वस्त और उसकी पत्नी दोनों सतुला पहने हैं ओर उनमें भी खड़ी 
पट्टियों का जोड़ है। भर भी देखिए, अहिच्छुत्रा के खिलोने, चित्र १०७, अग्नि की मूर्ति 
में खड़ी पट्टियों वाक्षा घुटलसा। 

२. घौतघवल्लनेत्रनिर्मितेन निर्मोकलघुतरेश आप्रपदीनेन कंचुकेन तिरोहिततनुलता (३१ )। 
महीन कंचुक के भीतर से हज गोरा देह कजक रही थी ( छ्वातकंचुकान्तरदश्यमाने- 
राश्यानचंदनधबलैरवयवे, ३२ )। 

६. झदिअछुत्रा के खिलौने, चित्र ३०५, ए० १७३, ऐंशेन्ट इंडिया । 

३. अधुरा-संग्रदालय, मूर्ति सं० १२५६, सूये की सासानी वेषभूषा में मूर्ति जो ठीक उस सूर्य- 
प्रतिमाजैसा कोट पहने दे जो काबुल से २० मील उत्तर खैरखाना गाँव से मिल्ली थी । 
सथुरा सं० मूर्ति सं० २६५ सूर्य-प्तिमा, कुषाण काल की मूर्ति। सं० ५१३, पिंगल की 
मूर्ति जो कुछह टोपी और घुटने तक नीचा कोट पहने है। मथुरा में और भी आपे दर्जन 
मूर्तियों में यह बेरभूषा मिलती है। 


बहा ] कंथुक-- वारवाश--चोनलो कक १५१ 


मित्ञता जुलता गुरमानका! और अरबी में 'जुरमानकह”" रूप मिलते हैं जो सत्र किसी 
पहलवी मूल शब्द से निकले होने चाहिए। (चित्र ७३ ) | 


बाण के अनुसार वारबांण स्तवरक नामक वस्त्रविशेष के बने-हुए थे। बाण ने 
दो बार स्तवरक का उल्लेख किया है, एक यहाँ स्तवरक के बने वारबाणों का वशुन है और 
दूसरे राज्यश्री के विवाहमददोत्सव के पसंग में जहाँ मंडपों की छुनें स्तवरक बस्त्रों की बनी हुई 
कही गई हैं ( १४३ )। शंकर ने इसे एक प्रकार का वस्त्र अहा है। संध्कृत-साहित्य के 
अन्य किसी प्रमाण से स्तवरक वस्त्र पर प्रकाश नहीं पड़ता। बाण ने ही पहली बार इस 
शब्द का प्रयोग किया है । पीछे बाण की अ्नुकृति पर लिखनेवाले धनपाल ने भी इस 
शब्द को अ्रपने वर्णनों में बिना समके हुए ढाल लिया । हम ऊपर कह चुके हैं कि संस्कृत 
स्तवरक का मूलरूप पहइलवी 'स्तत्रक! था जिससे अरबी (इस्तब्रक*? और फारसी 'इस्तब्रकः की 
उत्पत्ति हुईं। यह वेलल सासान-युग के ईरान में तयार होकर पूर्ब में भारत और पश्चिम में 
अरब तक ले जाया जाता था । दृष के राजमहल्ल में बाण ने उसका परिचय प्राप्त किया । 
सूर्य की उदीच्य वेशधारी मूर्तियों के कोट का कपड़ा कामदानी श्रौर सजा हुआ दिखाया जाता 
है जो सतबरक का नवूना ज्ञात होता है। प्रायः इन मूर्तियों का पहनात्रा सासानी 
राजकीय वेशभूषा से मिलता है। इन कोटों में प्रायः मोतियों का टैंकाव देखा जाता है। 
बाण ने भी लिखा है कि स्तवरक पर मोतियों के ऋुग्गे टैंके हुए. थे ( तारमुक्तास्तव॒क्रित, 
७०६ )। अ्रदिच्छत्रा की खुदाई में दो मिय्टी के खिलौने ऐसे मिले हैं जिनके वस्त्रों पर 
मोतियों के कुणे टेके हुए हैं। इनमें एक सासानी ढंग की सूर्यमूर्ति है श्रौर दूमरी नीचा 
लंहगा पहने हुए नर्तकी की । इनमें मोतियों के प्रत्येक भुग्गे के नीचे एक सितारा भी टेँका 
हुआ है जिसकी पहचान बाण के “तारमुक्ता? से वी जा सकती है? | ( चित्र ४८ )। 


३. चीनचोलक--बाण ने राजाश्रों के तीसरे वेप को चीनचोलक कहा है। निश्चय 
ही यह पहनावा जैसा कि नाम से प्रकट है, चीन देश से लिया गया था। 
यह भी ज्ञत होता है कि चीनचोलक कंचुक या अन्य सत्र प्रकार के नीचे के वच्नों फे ऊपर 
पहना जाता था। सम्राट्‌ कनिश्क की मूर्ति में” नीचे लंबा कंचुक और ऊपर एक सामने से 
घुराधुर खुला हुआ चोगा जेसा कोट दिखाया गया है, वह चीनचोलक दो सकता है। मथुरा 
से मिली हुई यूय की कई मूर्तियों में मी इस प्रकार के खुले गले का ऊपरी पहनावा पाया 
गया है। यह ब्रेष मध्यएशिया से आनेवाले शक लोग अपने साथ लाए होंगे और उनके 


१, फारसी 9८#एच%४ ; /दैक्वा॥800 ए६74/#672#४; 5५980 हाधरिकाउाएबँब: 68 28 शाब- 
बबबृबा, 8 56९एट५५ ए००णीटा 008 ( 8752820॥5$ ० 6 #री60स्‍0%।| 5520५ 0 
[ 00907, 945, 9 [54, 00702, 00778) 

२, कुरान में स्वर्ग की हूरों की वेशभूषा के वर्शन में इस्तम्क का उल्केख हुआ है। कुरान 
के सभी टीकाकार सहमत हैं कि यह शब्द मूल अरबी भाषा का न होकर बाहर से लिया 
गया है ( ए० जेफरी, दी फारेन वाकेशुलरी झाव दी कुरान, गायकवाढ़ प्राच्य-पुस्तक-माक्षा, 
संख्या ७९, पू० ५८, ५९ )। 

३. देखिए मेरा लेख---अद्दिच्छुश्रा टेराकोटाज, लित्र १७०२ और २८६। 


४. मथुरा म्यूजियम हैंदबुक; चित्र ४। 





ब्बर कर्पासक ( फलुई या मिलई ) | वच्चवास 


द्वारा ग्रचारित होकर मारतीय वेष-भूषा में गुतकाल में और ह्ष के समय तक भी इसका रिवाज 
चालू रहा। सत्य तो यह है कि यह वेष बहुत ही सम्श्नान्त और आदर -घूचक समझा गया | 
अतपव उत्तर-पश्चिम भारत में सबंत्र नौशे के लिये इस वेष का रिवाज लोक में अभी तक 
जारी रहा जिसे 'चोला” कद्दते हैं। चोला दीला-टाता ग़ुल्कों तक लंबा, खुले गले का पहनावा 
है जो सबसे ऊपर धारण किया जाता है। विवाह-शादी में श्रमी तक इसका चलन हे। 
मथुरा से प्रप्ष चष्टन की मूर्ति में भी सबसे ऊपरी लंबा वेष चीनचोलक ही शात होता है 
जिसका गला सामने से तिकोना खुल हुआ है । कनिष्क और चष्टन के चीनचोलक दो 
प्रकार के हैं। कनिष्क का घुराधुर बीच में खुलनेवाला है श्लौर चष्टन का दुपरती जिसमें ऊपर का 
परत बाँई तरफ से खुलता है और बीच में गले के पास तिकोना भाग खुला रिखाई देता हे। 
कनिष्क-शैली का चीन-चोलक मथुरा-संग्रहालय की डी० ४६ संशक मूर्ति में और भी स्पष्ट 
है, केवल वस्त्र के कटाव में कुछ मेद हे। मध्यणशिया से लगभग सातवीं शती का एक ऐसा 
ही चोलक प्राप्त हुआ है" । इस स्थल में मूल पाठ अपचित चीनचोलक था जिसे सरत्त 
बनाने के लिये 'उपचित' ““*” कर दिया गया। शंकर की टीका में और प्राचीन काश्मीरी 
प्रतियों में 'अपचित” पाठ ही है. जिसका अथ कोशों के अनुसार : पूजित, सम्भ्रान्त या 
प्रतिष्ठित” है। बाण का तात्पये यही है कि कुछ राजा लोग सम्मानित चीनचोलक की 
वेषभूषा पहने हुए ये | ( चित्र ७४ ) 


४. ४. कूर्पाधघक--राजाओं का एक वर्ग नाना रंगों से रँगे जाने के कारण चितकबरें 
कूर्पासक पहने हुए था ( नानाकषायकबुर: कूर्पासकै., २०६ )। कूर्पासक का पहनावा गुप्त- 
काल में खूध प्रचलित रहा होगा । अमरकोश ने कूर्पासक का अ्रथं चोल किया है | कूर्पासक 
स्त्री और पुरुष दोनों का ही पहनावा थोड़े मेर से था। ख्नियों के लिये यह चोली के ढंग 
का था और पुरुषों के लिए फतुई या मिजई के दंग का। इसकी दो विशेषताएँ थीं, 
एक तो यह कटि से ऊँचा रहता था*, और दूसरे प्रायः श्रास्तीन-रहित होता था। बस्तुतः 
कूर्पासक नाम इसीलिये पड़ा, क्योंकि इसमें आ्रास्‍्तीन कोहनियों से ऊपर ही रहती थी | मूल में 
कूर्पासक भी चीनचोलक की द्वी तरह मध्यएशिया की वेषभूषा में प्रचलित था और वहीं 
से इस देश में आया। कूर्पासक के जोड़ की आधुनिक पोशाक वारकट है, लेकिन एशिया 
के शिष्टाचार के अनुसार वास्कट सत्रसे ऊपर पहनने का वस्त्र माना जाता है जबकि पश्चिमी 


१. बाइवी सिलवान, इस्वेस्टगिशन आफ सिल्क फ्राम एड्सन गोल एंड खॉप-नार 
€ स्टाकहोस, १९४९ ) प्ले० ८ए, लाप मरुभुमि से प्राप्त पुरुष का चोलक जिसका गला 
तिकोना छुला है। इसी पुस्तक में परू० ६३ पर चित्र-सं० ३२ में एक सण मय मूर्ति में 
सीमक्षोचक का अति सुस्दर उदाहरण उत्तरी वाई वंश ( ३८६-५३५ ) के समय का है 
जिसका ढंग चच्टन-मूर्ति के चोलक से मिक्षता है। 

२. “चोज्ञी दामन का साथ है” इस मुहाबरे का तात्पय यही है कि दामन या सैंहगा कटिभाग 


में जहाँ से शुरू होता है, ऊपर को चोली वहाँ समाप्त होती है। चोली और दामन 
दोनों मिखाकर पूरा वेश बनता है, असः दोनों का साथ अनिवाय॑ है। 





खाता ] आाइ्थादनक या इल्के उपरने १५६ 


सम्यता में वाल्कट भीतर पहनने का वस्त्र है* । समत्त मंगोलिया प्रदेश चीनी, तुकिस्तान 
और पछ्तून प्रदेश में मो फतुईं पहनने का रिवाज सादेशिक था और वह पूर्ण और 
सम्मानित पहनावा माना जाता है। फतुई या फितूरी, बन्द, कब्जा. चोली एक ही मूल 
पहनावे के नाम और मेद हैं। वही पहनावा गुसकाल में कूर्पांसक नाम से प्रसिद्ध था। 


बाण के अनुसार कूर्पासक कई रंगों से रंगे रहते ये ( नानाकृपायक्रजुरै; १०३ )। 
उसकी युक्ति यह जान पड़ती है कि सर्वप्रथम वस्त्र पर किसी हलके रंग का डोब दिया जाता 
था, किर क्रमशः हरड बहेड़ा आंवला और आराम की पत्ती आदि कसैले पदार्थों' से श्रलग-अलग 
रंग तयार करके उसमें वस्त्र को डोग्न देते थे। प्रत्येक बार बाँधनू की बधाई बाँधने से वस्त्र 
के अलग-अलग हिस्सों में अलग रंग आ जाता था | आज भी इस पद्धति से बल रंगे जाते हैं, 
और कषायों को बदल बदलकर रंगने से वस्त्र में चितकबरापन ( कबुंरता ) उत्पन्न की जाती 
है। जेसा कहा जा चुका है, कूर्यासक स्त्री और पुरुष दोनों का पहनावा था। अजन्ता के 
लगमग आधे दजन चित्रों में स्त्रयाँ बिना आस्तीन की या श्राधी बाँह की चोलियाँ पहने हैं 
जिनमें कई रंगों का मेल दिखाया गया है | एक ही चोली में पीठ का रंग और है और सामने का 
कुछ और। महाराज श्रोध-कृत अजस्ता पुस्‍्तक के फलक ७२ में यशोधरा बिना आस्तीन 
का कूर्पासक पहने हैं जिसपर बाँधनू की बुंदकियाँ पड़ी हैं। फलक ७७ में रानी और कई 
अन्य ख्त्ियाँ कूर्पासक पहने हैं। एक चित्र में पीठ की ओर कत्थई और सामने लाल रंग 
से कूर्पासक रैगा गया है और उसपर भी बड़ी बुंइकियाँ डाली गई हैं। फलक ७५४ 
(गुफा १) के चित्र में नतेको दो रंग का पूरी बाँह का कूर्पासक पहने है। फलक ५७ 
पर ( गुफा १७ ) दम्मती के मधुपान दृश्य में झारी लिए हुए यवनी जी आधो बाँद का 
बबुर कूर्पासक पहने है। ( चित्र ७५ )। 


४. आच्छादनक--कुछ राजाओं के शरीर पर सुश्रापंजी रंग की भलक देनेवाले 
आचब्छादनक नामक वस्त थे। आच्छादनक की पहचान श्रपेत्ञाकृत सरल है। मधथुरा- 
संप्रहालय की कुछ मूर्तियों में जो दूय और उनके पाश्व॑चरों की हैं, सासानी वेषभूषा का 
आवश्यक अंग एक प्रकार की छोटी हल्की चादर दै जो दोनों कंधों पर पढ़ी हुई और सामने 
छाती पर गठियाई हुई रिखाई गई है । यही श्राउछादनक है जिसे अंग्रेजी में एप्रन कहा जाता 
है। मूर्ति-संख्या डी० १ और ५१३ में आ्राब्छाइनक का अंकन बिल्कुल स्पष्ट और निश्चित 
शात होता है। अ्जन्ता के चित्रों में भी आच्छादनक दिखाया गया है। गुफा-संख्या 
एक में नागराज और द्रविड्दराज के चित्र में बीच में खड़े हुए. खज्बधारी सासानी सैनिक के 
कंधों और पीठ पर ल्ाजवर्दी रंग का धारीदार आ्च्छादनक पड़ा हुआ है | ( चित्र ७६ )। 





4 'इन यूरोपियन ड्रंस दि वेस्टकोट हज यूस्ड ऐज ए साट झाफ झण्डर गार्मेदट कवर बाई ए 
जेकेट । इन एशिया, हाउएयर. दिस शाट स्लीवलेेस गार्मेण्ट इज वोने ओवर प्‌ क्षांग फुछ 
स्लीब्ड कैफूटन ऐज ऐन ओवर-रामेयट'*''**? ट्वेग्टी-टू वेस्टकोट्स आफ दि झाडी मरी 
काइस्ड हैव बोन आट होम फ्राम मंगोलिया। दे फाल इंन टू ओ प्रप्स--१. बेस्टकोट्स 
विथ क्क्षोसिंग डु दि राइट डयू दु ओवरलेपिंग, २. वेस्टकोट्स विथ सेब्ट्रल ओपेनिंग एंड 
३. वेस्टकोट्स विथ खूज फ्म्ट-पार्ट । देनी देराइड हेन्‍्सन, संगोल कारट्यूस्स ( कोपेन्देगेगर 
१९५० » पू० ७०। 

२७ 


१५४ राजाओं के भामपण [ डच्छवास 


ऐसा जान पड़ता है कि ल्ञाजवदों कंचुक, स्तवरक के वारबराण, चीनचोलक और 
कूर्पातक इन चार विभिन्न शब्दों के द्वारा बाण ने चार भिन्न-मित्न देशों के पहनावों का 
वर्णन किया है। गोरे शरीर पर लाजवर्दी रंग का कंचुक पहननेवाले ईरानी (ईरान के 
दद्धिण-पश्चिमी भाग के ) लोग ये। स्तवरक का वारबाण पहननेवाले सासानी या पहलव 
उत्तरपूर्वी ईरान और बाहीक-कपिशा ( अ्रफगानिस्तान ) के लोग थे। चीनचोलक का 
पहनावा स्पष्ट ही चीनियों का था जिसका परिचय भारतवासियों को मध्यएशिया के स्थक्षमाग के 
यातायात पर चीनी तुर्किस्तान श्रौर चीन की पश्चिमी सीमा के संघिप्रदेश में हुआ होगा । 
कूर्पासक पहनावा मध्यएशिया या चीनी वुर्किस्तान में बसे हुए. उश्गर तुर्कों' और हों से इस 
देश में श्राया होगा। जैसा श्रागे शात होगा, शिरोभूषा के वणन में भी बाण ने देशमेद से 
बिभिन्न पहनावों का उक्कख किया है । 


इसी प्रसंग में बाण ने राजाओं के शत्र, श्राभूषण और शिरोभूषा के संबंध में भी 
कुछ मह्दीत््वपूर्ण यूचनाएँ दी हैं। उनके शरीर कसरती थे। नियमित व्यायाम के कारण 
चरनी छंट जाने से पतले बने हुए: कटि प्रदेश में सुन्दर पटके बँघे हुए थे ( व्यायामोल्लुप्रपाश्व - 
प्रदेशप्रविष्टनारशस्तै, २०७ )। शब्त का श्रथ शंकर ने पट्टिकाडोर अर्थात्‌ पटका किया 
है। कमर में पटका बाँधने की प्रथा मध्यकाल से बहुत पूर्व गुप्ताल में ही चल चुकी थी। 
किसी-न-किसी रूप में पटका बाँधना उदीच्यवेष का जो शकों के साथ यहाँ आया, श्रावश्यक 
अंग था। राजा लोग कानों में कई प्रकार के आभूषण पहने हुए थे जैसे लोल या हिलते 
हुए कुंडल, पत्रांकुर कर्णंपूर और कर्णोप्तत। चलते समय राजाओं के हार इधर-उधर 
हिलते हुए कभी कान में लटकते हुए कुंडलों में उलभ जाते थे; तब साथ के परिजन 
शीमता से उन्हें सुलझा देते थे । कुछ राजा कानों में फूल-पत्तियों के कयबों से युक्त पत्रांकुर 
कर्णपूर पहने हुए थे और उनके सिर पर सामने की ओर अलकों को यथास्थान रखने के 
द्विये बालपाश नामक श्राभूषण सुशोमभित था। बालपाश सोने की लम्बी पत्ती थी जिसमें 
सामने को ओर मोतियों के कुगे और मुक्ताजाल ( मोतियों के जाले या संतानक ) लटकते 
थे। (चित्र ७७)। श्रजन्ता के चित्रों में इस प्रकार के बालपाश प्रायः पाए जाते हैं। नागराज और 
द्रबिद्शाज (गुफा १)" दोनों के सिर पर बालपाश बँंघे हुए हैं जिनमें मोतियों के जाले 
और कुगे स्पष्ट दिखाई पड़ते हैं। इसो चित्र में अन्य पात्रों के सिर पर भी बालों को 
बाँचने के लिये सुनहली पट्टी दिखाई गई है, किन्तु उसमें मोतिथों के जाले और क्कुग्गे नहीं हैं 
केवल बीच में सीमन्त से ल्ट्कता हुआ एक भुग्गा दिखाया गया है। अमरकोश में बाल- 
पाश या चाल्नपाश्या ( बालों को यथासथान रखनेवाला आभूषण ) का पर्याय पारितथ्या भी 
है। माये के चारों श्रोर धूमी हुई होने के कारण बालपाश का नाम पारितथ्या पड़ा। 
यह गुतकालीन नया शब्द था, जिस प्रकार चत॒ुःशाल के लिये नया शब्द संजवन प्रचलित 
हुआ था। सोने की पतली पत्ती से बालों को बाँधने का रिवाज सिधु-सम्यता में मी या। 
मोहनजोदड़ कौ खुदाई में इस प्रकार के कई श्राभूषण मिले हैं जो दर-बारह इंच हूंबे हैं 
झौर जिनके दोनों किनारों पर बाँधने के लिये छेद हैं। दक्षिए-पूर्वों पंजाब में भ्रभी तक 
इसका प्रचार है, यह आभूषण वहाँ की भाषा में 'पात” कहलाता है। बण ने कछिखा है 


4. ऑघ-कृत झजन्सा, फलक ३३ 


सांतवों ] राजाओं को झिरोसपा १५५ 


कि कानों के कर्णपूर और सिर के बालपाश चलने से आपस में टकरते ये । वस्ुत: बाल्- 
पाश झाभूषण तो बाल्वों पर बंधा रहता था, किन्तु उसके साथ त्टकते हुए, मोतियों के कुम्गे! 
कर्ंपूरों में लगकर बजते थे ( चामीरुरपत्रांकुरकर्ण पूरकविषह््मानवाचालबाह्पाशै३, २०७ )। 
पत्रांकुर कर्णपूर वह आभूषण था जिसमें छोटे मुलायम किसलय के समान पत्राबल्ली का 
अल्ंकरण बना रहता था | ( चित्र ७८ ) | 


कुछ राजा कानों में कर्णोत्पतल पहने थे। उनको कमलनालें सिर पर बेंघे उष्णीष- 
पट्ट के नीचे खॉसी होने के कारण अ्रपनी जगह त्थिर थीं। उष्शीषपट्ट बाण की समकालीन 
वेषभूषा का पारिसाषिक शब्द था। यह कपड़े का नहीं, बल्कि सोने का बना हुआ होता 
था जो उच्णीष या शिरोभूषा के ऊपर बाँधा जाता था। केवल राजा, युवराज, राजमहिषी 
और सेनापति को सिर पर पढट्ट बाँधने का अधिकार था। पाँचवें प्रकार का पष्ट प्रसाद 
कहलाता था जो सम्नाद्‌ की कृपा से किसी को भी प्राप्त हो सकता था। बाण ने अन्यत्र 
यशोवती के लिये महादेवी-पद्ट का उल्लेख किया है। जैसा कि ऊपर लिखा जा चुका है, 
बृहत्संहिता ( ४८-२-४ ) में इन पाँचों प्रकार के पट्टों की लंचाई, चौड़ाई और शिखा या 
कल्षगियों का विवरण दिया हुआ है । 


कुछ राजाओं के सिर केसरिया रंग के कोमल्न उत्तरीयों से ढके थे, और कुछ दूसरे 
तपति छौम के बने खोल पहने थे जिनमें चूड़ामणि का खंड खबित या टेंका हुआ था। 
खोल का पर्याय शिरजत्र दिया गया है ( शंकर )। वस्तुतः संस्कृत खोल ईरानी कुलद का 
रूपान्तर है। फेसरिया रंग का उत्तरीय या बड़ा रूमाल सिर पर कपेटे हुए राजाशों के 
वर्णन में भो बाण दो विभिन्न देशों की वेषभूषा का वर्णन कर रहे हैं जैसा कि विभिन्‍न प्रकार 
के कोर्यों के वर्णन में कह्य जा चुका है। ये दो वेष चीन और ईरान के पहनावे को सूचित 
करते हैं। सौभाग्य से श्रजन्ता' के नागराज ओर द्रविड्टराज-संवाद नामक चित्र में दोनों 
प्रकार की वेषभूषा पहने हुए दो परिजन अंकित किए गए. हैं। एक ईरानी हे जो सिर पर 
खोल श्रर्थात्‌ कुलहटोपी या बुइबु शाकार शिरख्तयदने दै। (चित्र७६) इसकी मुखाक्ृति,वेषभूषा और 
तलवार की मूठ, अंबिया ओर गह्ढे ईरानी हैं। दूसरा पुरुष जो दाहिनी ओर पीछे खड़ा 
हुआ है, चीन देश का है श्रोर उसके सिर पर जैसा कि बाण ने लिखा है, कु कुम या केसर 
से रंगा हुआ्रा र्माल बंधा है । ( चित्र ८० ) | 

इसी प्रसंग में तीसरी प्रकार की शिरोभूषा को मोरपंख से बने हुए: छुत्न की आकृति 
का शेखर कहा गया है जिसके फूलों पर भौरे मेंडरा रहे थे*। मायूरातपत्न या मोरपंखी छत्र 
के दंग की शिरोभूषा की निश्चित पहचान तो शात नहीं, किंतु हमें यह भी पूवंक्रथित दो 
बेषों की तरह विदेशी ही जान पड़ती है। इसका ठोक रूप अह्च्छित्रा से प्राप्त मिट्टी के 
खिलौनों की कुछ विदेशी आ्राकृतियों में देखा जा सकता है। उदाइरण के लिये, अ्रहिच्छुत्रा 
के खिलौने? विषयक लेख के चित्र-संख्या २२३, २२७, २४२, २४३ के मत्तकों की शिरो- 


3. राजा साहब औंध-कृत झजन्ता, फलक रे३, गुफा १ । 

२. मायूरातपत्रायभाणशेखरपट्पदपटल्षे: २०७।. 'मायूरासपत्रायमाण” क्वाश्मीरी प्रति का 
पाठ है, वही शुद्ध है; न कि मायूरपत्रायमाण। बाण ने स्वयं मायूरातपत्रों का बदन 
इपं के स्क्थावार में ( ५० ६० ) किया है । 


९५३ पंदझ्ष संनिक [ उदास 
भूषा देखने से भिल्कुल्ञ मायूरातपत्र या मोरपंखों के बने हुए, छाते का भान होता है। चित्र- 
संख्या २२३ में तो मोरपंख के जैसे गोलचंद्रक भी अलग-अलग खड़े हुए; पंखों के निचले 
भाग में बने हैं। 

इसके बाद हाथी और धोड़ों पर सवार राजाओं का एवं रंग-बिरंगी दालें लिए हुए 
घरती छोड़कर श्रासमान की ओर उछुलनेवाले पैदल सैनिकों का वर्णन किया गया है। 
रंग ब्रिरंगी भूलों ( शारिकशारि ) से ढके हुए जवान पड्े हाथियों ( वेगदंड ) पर सवार 
राजा लंबी दूरी तय करके श्राए ये* | हाथियों की इस टुकड़ी के पीछे चारभट सिपाहियों 
की पैदल सेना थी। वे लोग चढ्ुल ( चंचल ) एवं डामर अर्थात्‌ जान ह्येल्ली पर लेकर 
छड़नेवाले और मरने-मारने पर उतार थे। चारभट पैदल सेना की ठुकड़ी का उल्लेख 
प्रायः दानपत्रों में आता है, जिनमें राजा की श्रोर से यह ताकीर की जाती थी कि दान में 
दिए हुए. अग्रद्वार गाँव में ऐसे सिपाद्दी प्रवेश न करें । आगे चलकर ये केवल डामर ही 
कहलाने लगे । डामरों के उत्पातों का उल्लेख कल्हण की राजतरंगणी में प्रायः मिल्लता 
है। काशी की तरफ बरात के जुलूस में तलवार लिए हुए कुछ लड़वैये श्रमी तक चलते हैं 
जिन्हें इस समय बांका कहते हैं । हमारी सम्मति में ये लोग प्राचीन डामरों की ही नकल 
हैं। बराव का जुलूस फौजी जुलूस के दंग पर बनता है जिसमें गाजा-बाजा, कोतल्घोड़ें, 
भंडियाँ, निशान, हाथी, घोड़े, ऊँट, धौंसे आदि रहते हैं। अतएव बाँकों को डामर चारमटों 
के प्रतिनिधि मानना संभव है । 

बाण ने लिखा है कि डामर सिपाही हाथों में गोल दाल ( चमेमंडल ) लिए हुए ये। 
ये ढाल्ें चितकबरे कादरंग चमबे की बनी हुई थीं'। भास्कर वर्मा के भेजे हुए मेंट 
सामान की सूची में भं, सुन्दर गोल आकार की कादरंग दालों का उल्लेख हुआ है जो सुनहले 
पत्तों के कटाब से सजी हुई थीं? | काररंग पर टिप्पणी करते हुए टीकाकार शंकर ने लिखा 
है कि कादरंग एक देश का नाम था (२१७ )। भी सिलवां लेवी और प्रश्नोधचन्द्र बागची 
ने दिखाया है कि कादरंग भारतीय द्वीयश्॒मूह ( हिंदेशिया ) के अन्तर्गत एक प्रसिद्ध द्वीप 
था जो कादरंग गा चमरंग भी कहलाता था ४। मंजुश्रीमूलकल्प में हिन्देशिया के द्वीपों 
के नामों की गिनती में सबसे पहले कमरंग क| उल्‍्लेल है" | वराहमिहिर ने बहतूसंहिता 
( १४।६ ) में आग्नेय दिशा के द्वीपों का वणन करते हुए चमंद्वीप का नाम भी लिखा है। 
कमरंग का ही एक नाम नागरंग द्वीप भी था। 
१. सार्गोगतशारिकशारिवाहवेगदंडे:। वेगदंड - तरुणहस्ती ( शंकर, २०७ )। 


२ चंचक्षामर किर्मीरकाद्रक््यमंमण्डक्मगढनोइडी यमा न चटुलडामरचार मटभरितभुवनास्तरे 
२०७ ) 


रुचिरकांचनपत्रभंगभंगुरायामतिवन्धुरप रिवेशानां का रंगचर्मेणां संभारान्‌ (२०७ )। 
४, प्रि आयंत ऐंड प्रि-हूं जीडियन इन इंडिया ( भारत में आये और द्भविड़ों से पूर्वकाल की 


यबद्वीपे वा सस्वेषु तदस्यट्वीपसमुद्भावा । 
धार्यांत्‌ कमेरंग, नाडिकेर, वारुषक ( सुसात्रा के पास बरोस द्वीप ), नग्न द्वीप ( भीकोबार ), 
बलिद्वीप भर यबद्वीप । ( संजुभीमूलकश्प, भा० २, प० ३९२ )। 


सातवाँ ] व्यूइबद सेनां का प्रदर्शन देखते हुए इच १७७ 


काररंग द्वीप की दालें गोल होती थीं। बाण ने उसके लिये बन्धुरपरिवेश ( सुन्दर 
घेरेवाली ) शब्द का विशेष प्रयोग किया है (२१७ )। इतना और कहा गया है कि इन 
दालों के चारों ओर चमचमाती हुई छोटी-छोटी चौरियाँ( चंचब्चामर ) क्गी हुई थीं। 
यही उनको सुन्दरता का कारण था| काले चमड़े पर रंगबिरंगी चोरियों के कारण दास्लें 
चितकबरी (किमोर ) लग रही थीं। ढाल्ों की सजाबट के लिये उनके गोल घेरे के 
किनारे पर फुंदनों की तरह छोटी-छोटी चोरियाँ लगाई जाती थीं। बाण की लगभग सम- 
कालीन महिषासुरमर्दिनी की एक अहिच्छुत्रा से प्राप्त मूर्ति में इस प्रकार की चौरियोँ स्पष्ट दिखाई 
गई हैं जिससे बाण का अर्थ समभने में सद्ायता मित्ञती हे'। ( चित्र ऋर )। 

कुछ राजा लोग सरपट चलते हुए कंग्रेज देश के तेज घोड़ों पर सवार थे । वे 
सैतड़ों की संख्या में सफ बाँवकर चल रहे थे। उनके सुनइले साज ( आयान--अ्रश्वभूषण ) 
अऋमामम बजते हुए अपने शब्द से दशों दिशाश्रों को भर रहे थे * | 


सैकड़ों की संख्या में तड़ातड़ बजते हुए नगाड़ों का घोर शब्द कानों को फोड़े ढालता 
था ( निरदेयप्रहतलंबापयह्शतपदुरवबधिरीकृतभ्रवशविवरे:, २०७ ) | त्म्बापटह को शंकर ने 
तमिल्षा श्र्थात्‌ तबला कद्दा है। ये गले में लटकाकर चलते हुए, बजाए, जाते थे, इस कारण 
बाण ने इन्हें लम्बापटह और तन्‍्त्रीपटहिका ( १३१ ) कहा है | दरा (कोटा) के गुप्तालीन मन्दिर 
के मुल्॒पद्ट पर इस प्रकार के लंबापटह या तासे का चित्रण हुआ दे ।३ ( चित्र ३७ )। 

ऐसे अनेक राजाओं से जिनके नाम पुकार-पुकारकर बताए जा रहे थे, राजद्वार 
मरा हुआ था । 


अगले दिन यूयोंदय हो चुकने पर बार-बार शंखध्वनि होने लगी जो इस बात की 
सूचक थी कि अब सम्राट सेना का मुआयना करके कमान अहरण करेंगे। सेना के व्यूइबद्ध 
प्रःर्शन या परेड के लिये समायोग * शब्द का प्रयोग किया गया है। शात होता है कि 
सैनिक अभियान का पहला भीगणेश समायोग-अ्रहण से प्रारम्म होता था। संशा-शंख की 
ध्यनि होने के कुछ ही देर बाद सम्राट सु दर सजी हुई खासा दथिनी पर जो पहली ही बार 
सैनिक प्रयाण पर निकली थी, राजभवन से बाइर आए । उनके सिर पर मंगलातपत्र ब्वगा 
था जिसका डंडा जिल्लौर का था तथा जिसके ऊपर माणिक्यखंड जड़े हुए ऐसे लगते थे, 
मानों सूर्य के उदय को देखकर वह कोप से तमतमा उठा हो। सप्राद नवीन नेत्र या 
रेशम का बना हुआ केले के गाभे की तरह मुलायम और अंगों से सटा हुआ क॑चुक पहने थे । 
इससे ज्ञात होता हे कि ह इस समय फौजी पोशाक या उदीच्यवेष में थे। कंचुक के अ्रति- 
रिक्त उनका दूसरा परिधान छीरोदक नामक श्वेत वत्त का बना था। ज्ञीरोदक वस्त्र का 
उल्लेख बर्णरत्नाकर ( चौदहवीं शती का प्रारंभ, पृ० २१ ) और जायसी के प्मावत में श्राया 


१. अहिइछत्रा के खिद्कौने, ऐुंशेंट इंडिया, अंक ४ पृ० १३७, चित्र ११६। और भी देवगढ़ 
के मंदिर की मूर्तियों में इस प्रकार चौरिंगों से सजी हुईं ढात्व का सु दर अंकन मिस्तता है 
€ देवगढ़ एलबम चित्र १०३ ) । 

२. आस्कन्द॒त्काम्बोजवाजिशतर्शिजानआतससूपायानरवमुखरितदिस्भुसः ए० २०७ । 

३. जन/क्ष यू० पी० हिस्टोरिकल सोसायटी, १९५०, द्रा माने का गुप्तकाक्षीन सं॑दिर,प० १९६। 

४. समरायोग «सेना का स्यूडबद अभदेशन ( स्मायोगस्तु संभोगे समयाये मभोजने, मेदि भी )। 


१५६ राजाओं हारा सन्नाद्‌ को परंद्याम डच्छवॉस 
है"*। कम आयु मेंहदी वे इन्द्र पवीपर आसीन हो गए ये। उनके दोनों ओर चेंबर 
डुलाए जा रहे थे और मस्‍्तक पर घूड़ामणि सुशोमित थी | द्वोठों पर ताम्बूज़ की लाली 
थी, गले:में बड़ा:लंबा हार ( महाह्र ) सुशोमित था। 0तिरछी मौंह से मानो दीनों लोकों 
के राज:ओं को करदान का थ्रादेश दे रहे थे। अपने भुजदंडों से मानों उन्होंने सप्तसमुद्रों 
की रद्धा के लिये ऊँचा परकोटा खींच दिया या। सारी सेना की आँखें उनपर लगी थीं 
सब राजा उनके चारों ओर समुत्सारण ( भीड़ को हटकर सम्राट्‌ के चारों ओर अवकाश- 
मंडल बनाने का काम ) कर रहे थे। सम्राट के श्रागे-आगे आलोक शब्द का उचारण 
करनेवाले दंडघर जनसमूह को हटते हुए चल रहे ये। दंडघर लोग व्यवस्था स्थापन में बड़ी 
कड़ाई का व्यवहार करते थे *। वे अपने अधिकार के रोबीलेपन से शीघ्रतापर्वक इधर-उधर 
आ-जा रहे थे। उनके मय से लोग चारों ओर छिटक रहे थे। उनका अनुशासन इतना 
कड़ा था, मानों वायु को भी विनय की शिक्षा दे रदे थे, सूर्य की किरणों को भी वहाँ से हद रहे 
थे, और सोने की वेत्र-लताश्ं के प्रकाश से मानों रन का आना भी उन्होंने रोक रिया था। 


इस प्रकरण में बाण ने कई पारिमाषिक शब्दों का प्रयोग किया है जिनका सांह्क- 
तिक मदत्त है, जैसे सकलभुत्ननवशीकरण चूर्ण, जिसके विषय में उस समय जनता में विश्वास 
जम गया था, जैसा क्रि अष्टांगसंग्रह के 'निःशेषल्ञोकबशीकरण पिद्धयोग' के उल्लेख से शात 
होता है। सिन्दूरच्छुरितमुद्रा श्रर्थात्‌ सिंदूर में भरकर लगाई जानेवाल्ली मुद्रा या राजमोहर 
बह थी जिसका प्रयोग शुरू में कपड़े पर लिखे हुए, दानपट्टों पर किया जाता था। मदह्ार 
वह बड़ा हार था जो प्राय: मूर्तियों में दोनों कन्धों के छोर तक फैला हुआ मिल्नता है (चित्र ८१) । 
आलोक वह शब्द था जिसे उच्चारण करते हुए प्रतिह्ार लोग राजा के आगे चलते थे३ | 


सर्वप्रथम राजा लोग आ-आकर ह के सामने प्रथाम करने लगे। कुछ सोने के 
मुकुट जिनके बीच में मणि जड़ी थी, कुछ फूलों के शेखर, और कुछ घूड़ामणि पहने ये । 
प्रणाम करते हुए राजाओं को भिन्न-भिन्न प्रकार से सम्राट सम्मानित कर रहे थे। “किसी को 
केवल तिद्दाई खुले हुए नेत्रों की दृष्टि से, किसी को कटाक्ष या अरपांगदृष्टि से, क्रिसी को 
समग्र दृष्टि या भरपूर आँखों से देखकर, किसी को और भी अधिक ध्यान से देखते हुए 
जिसमें भौएँ कुछ ऊपर खिंच जाती थीं, फिसी को हल्की मुस्कराहट ( अ्रधश्मित ) से, किसी 
को और अधिक मुख की प्रसन्‍नता ( परिहास ) से, किसी को चतुराई भरे दो-एक शब्दों से 
( छेक़ालाप ), किसी को कुराल-प्रश्न पूछुकर, किसी को प्रणाम के उत्तर में स्वयं प्रणाम 
करके, किसी को अत्यन्त बढ़े हुए भ्रूविलास और दीज्णरुचि से, और किसी को आशा देकर ! 
इन-इन रूपों में राजाओं के मान-पद और योग्यता के अनुसार उनके मानघनी प्राणों को 


 $. चंदनौटा ख्वीरोदक फारी । बॉस पोर किल्मिलके सारी। 
जायसी शुक्वओी संस्करण में ( प्‌ ०१५८, २२। ४४ । ७ । ) में खरहुक पाठ है जो अशुद 
है। श्रीजषमीधर-कृत संस्करण (पृ० ९२) में खिरोदक पाठ टिप्पणी में दिया है जो 
शुद्ध और सृक्ष पाठ था। श्रीमाताप्रसाद गुप्त द्वारा संपादित संस्करण में खीरोदक शुद्ध 
पाठ दिया गया है। 
२, ध्यवस्थास्थापननिष्ठुरे। २०८। 
३. खोक इति ये बदम्ति ते आखोककारका:, शंकर । 


सातवाँ ) चलते हुए कटक में बातचीत १५९ 


मानों वह मोल ले रहा था। राजाओं ने जो कुछ उसे दिया था, भिन्‍न-मिस्न रूपों में बह 
मानों उनका मूल्य चुका रहा था। बाण पहले कह चुके हैं कि सम्राट के साथ संत्रंधित 
राजाओं की कार्यानुसार अनेक कोश्याँ थीं; जैसे करदान, चामर्महण, शिर से नमस्कार, आज्ञा- 
करगा, पादधूलि लेना, अंजलित्रद्ध प्रणाम, वेत्रयष्टि-प्रहर, चरणनखों में प्रणाम इत्यादि 
( १६४ )। भिन्न-भिन्न कोटियों के अनुसार इ्ंं भी राजाओ्ों के साथ यथोचित सलूक 
कर रहे ये । 

जिस समय राजाओं का प्रस्थान शुरू हुश्रा, बाजों की प्रतिध्यनि दिशाश्रों में व्याप्त 
हो गई। मैमन्त हाथियों की मदधाराएँ बहने लगीं, सिन्दूर-धूलि उड़ने लगी, दुन्दुमियों की 
ध्वनि व्याप्त हो गई, चैंवर-समूह चारों श्रोर डुलाए जाने लगे, घोड़ों के मुख का फेन चारों 
ओर उड़ने लगा, सुनहले दंडवाले छत्रों से सफे३ तगर के फूल्लों की भाँति दिशाएँ भर गई', 
मुकुट्मणियों से दिन और खिल उठा, धोड़ों के सुनहले और रुपहले साजों की खनखनाहट से 
कान फूटने लगे* । चारों श्रोर दृष्टि फेंककर सम्राट ने जब्र अपनी सेना को देखा तो 
राजद्वार के समीप से प्रस्थान करते हुए स्कन्धावार को देखकर वह खबय॑ भी आश्चय में 
छूप गया * | 

चलते हुए कय्क में अनेक संलाप सुनाई पड रहे थे-- चलो जी ।” “भाई, देर क्‍यों 
लगा रहे हो !! अरे, घोड़ा लंग कर रहा है3 ।! 'भल्ते आदमी, पाँव टूटे की तरह रेंग रहे 
हो, और ये श्रागेवाले लोग हमारे ऊपर गिरे पड़ते हैं।!' “रामिल, देखो, कहीं घल में गायत्र 
न हो जाओ ।” वाह, फटे हुए थैले में से सत्त कैसे गिर रहे हैं: ।” अरे भाई, ऐसी हडबडी 
क्‍या कर रदे हो ! 'अ्रबे, मैल लीक छोडकर कहाँ घोड़ों के बीच भागा जाता है।! “श्री 
घींवरी, कहां घुसी पड़ती है।! ओ हथिनी की बच्ची, हाथियों में जाना चाहती है । 
वाह ! चने की ब्ोरी कैसी टेढ़ी होकर कर रही है* |” "मैं चिल्ला रहा हूँ, फिर भी तू नहीं 
सुनता ।! अरे! गड़ढ़े में गिरोगे क्या ! “ओ बकवादीन्‌, चुपचाप बठ ।! 'ए कॉजीवाले, तेरा 
घडा तो फूट गयाई ।! “झरे मद्दर पड़ाव पर पहुँचकर ही गन्ना चूस लेना |” “बिगड़े, पेल 
को सँमालो ।! लौंडे ( चेट ), कत्रतक बेर बीनता रहेगा, चल, दूर जाना है।! 'द्रोणक 
श्राज ही तित्तिरबित्तिर करने लगा, श्रभी तो सेना की यात्र| लंबी पड़ी है |! “श्रकेले इस 


१. रॉजंदिसएमयश्नस मंडतकभांडमडल:, हादमानः, २०९। 
मंडनकर्भांद -: घोड़ों को मांडने अर्थात्‌ सजाने का साज-समान जो ७ोने-बाँदी का 
बनता था भौर चकने से खन-खन शब्द करता था| 

२. स्वयमति विसिष्सिये बकानां भपाकः सबंतों विक्षिसयक्ष ?दाज्ाक्षोदावासस्थान- 
सकाशाद प्रतिष्ठमानं स्कन्धावारस्‌, २१० | 

३. काश्मारो प्रतियों में 'लंघति तुर गमः' शुद्ध साथंक पाठ है क्षो नि्यंयसागर-संस्करण में 
बिगद़इर त्वंगतसि हो गया है । 

३४, गकति सक्त प्रलेवकः, २१० 
नज्षति तिरश्दीमा सणकगोशि:, २१० | 

९, सौवीररुकुम्मो भस्ग:; २१९ | 


१६० सेना के सुश्टंडे नौकर-चा करों की सनभोजी [ उच्छावास 


दुष्ट को छोडफर हमारी पंगत मिली हुईं चल रही है" ।! “आगे रात्ता ऊबड-खाबड है।' 
ओं बुड़ढ़े, कहीं राव को गगरी न फोड डालना ।! “गंडी, चावलों का बोरा भारी है, बैल 
के मान का नहीं! '“अबे टहलुवे, सामने उड़द के खेत में से बैलों के लिये एक पूली तो 
दराँत से जल्दी काट ले' |!” कौन जाने, यात्रा में चारे क क्या प्रजअन्ध रहेगा३ ।' “यार 
( धव ), बैलों को हटाए रहो, इस खेत में रखवाले हैं।' “सग्गड गाड़ी लटक गई, तगडा 
( धुरंधर ) धौला बैल उसमें जोतो ।! “ए पगले, स्त्रियों को रौंद डालेगा ! क्या तेरी श्राँखें 
फूट गई हैं?! “घत तेरे इत्तिपक की ! मेरे हाथ! की सूँड पर चढ़ा हुआ खिलवाड़ कर 
रहा है।” ओ पियकड, धक्काम॒क्की के फेर में पडकर लगे कीचड में लोटने * |! 'ऐ, भाई, 
दुखियों के साथी, कीचड में फंसे त्रेंल को निकाल लो।” 'छोकरे, इधर भाग थ्रा, हाथियों के भीड* 
भड़क में पड गया तो काम तमाम हो जायग।।” इस प्रकार कथ्क में तरह-तरह के भोक्ष सुनने 
मेंझा रहे थे। 
और भी, बाण ने प्रयाण करती हुई सेना के एक दूसरे पक्ष का वर्णन किया हैं । 
सेना के प्रयाण से नौकर-चाकर, जनता, किसान, देहात के लोगों आदि पर जो बीतती थी 
उनके दुःख-सुख की मिली-जुली माँकी बाश ने प्रस्तुत की है। एक जगह छुटमैये नौकर 
दाँत फाड़ रहे थे और मुफ्त में मिलनेवाले अज्न से मुटाकर खिलखिलाते हुए कटक की 
प्रशंसा के पुल बाँध रहे थे। घोड़े हाथियों के लिये जो हरी फसल ( सस्यघास ) कट्बाकर 
मेंगाई गई थी उसमें से जो बच गया था उसे मींढकर सनचाहा आहार प्राप्त करके बढ़िया 


१. विनंकेन निष्ठुकेण निष्ठेगमस्माकम, २१० | 
इस वाक्य का भर्थ अस्पष्ट है, वजन के अनुसार ऊपरी अर्थ किया गया है। 
काश्मीरी प्रतियों में भौर निर्शययसागर मृक्ष ग्रन्थ में 'निष्क्र यम पाठ है, फितु फ्यूरर 
ने 'निष्टेयम! पाठान्तर दिया है। टीकाझार शंकर ने भी निष्देयम्‌' पाठ मानकर 
निष्ठा का श्छेष अर्थ किया है जिसका वाट.य पंक्िबद्ध संनिकों का एक दूपरे से 
मिलकर चकना ज्ञात होता है। निष्ठुरक गाकी की तरह से है जिसका अर्थ शीर 
से निदंय' किया जा सकता है. अर्थात्‌ रूयं तेज चक्कर दूसरों को कष्ट देनेवाका। 
यदि निष्क यम्‌ पाठ हो प्राचान माना जाय तो अर्थ इस अक्ार होगा--इस एक दुष्ट 
को छोड़कर और हम सब टीक ( कर्तज्य से उक्ण ) हैं! 

२. दासक मार्षाणादमुतों द्राग्‌ दाश्नण सुखधासपूकक लुर्न हि। सार्ष ण- माष या 
उड़द का खेत । मुलघास- वह चारा जिसके मुद्द -दो मुद्द नोबकर जुते हुए बंक्षों 
को किका दिए जाएं । 

३ को जानाति यवसगरतं गतानाम्‌, २१० । इसका अर्थ कावेजझ् और कणे दोनों ने 

साफ नहीं किया। हमारे चछे जाने पर चारे में छिपाई हुई उडृद की पल्ो को 

कौन निकाछेगा ( कणे ) !? किस्सु ऊपर का ही अर्थ शब्द भोर प्रकरण दू।नों का दृष्टि 
से उपयुक्त शात होता है, “यात्रा में (गतानाम्‌) घास-चारे का हाजचाल (यवसंगतम ) 
कौन ज;ने, कैस? होगा 


४. पक्षपाक्षित नाम भी हो सकता है अथवा बह व्यक्ति जिसपर यक्ष भाया हुआ हो | 
४, रूस्मकदुमे स्‍ललास, २१०। 


सातवाँ ] सेना में भिन्न अणी के नोकर-चांकर १६९ 


भोजन से वे लोग फूल रहे ये*। इस तरह की दावत का मजा लेनेधाले लोग सेना में 
नीची श्रेणी के नौकर-चाकर ही थे, जैसे मेंठ ( हाथियों के मेठ जो सम्भवतः सफाई के काम 
पर नियुक्ष थे ), बंठ ( कुँवारे जवान पट जो हाथ में सिफे डंडा या तलवार लेकर पैदल ही 
हाथी से भिड़ जाते थे, चित्र ८४)९, वठर (अहमक या उजड्), लम्बन (गर्दभदास या लू, नौकर 
जिससे गधे की तरह सब काम लिया जा सके ), लेशिक ( घसियारे, धोड़ों के टहलुबे ), लुठक 
( लूटपाट करनेवाले ), चेठ ( छोटे नौकर-चाकर ), शाट ( धूते या शठ ), चंडाल ( अश्व- 
पाल या घोड़ों को तोबड़ों में दाना खिलानेवाले और सफाई करनेवाले नौकर )। इस भणी 
के लोग तो कटक-जीवन से खुश थे ; पर बेचारे बुड्ढे कुलपुत्र सेना की नौकरी से दुःखी थे । 
किसी तरह गाँवों से मिले हुए मरियल बैलों पर सामान लादकर बिना नोकर-चाकर के वे 
घिसट रहे थे और स्वयं अपने ऊपर सामान लादकर चलने के कष्ट और चिन्ता से सेना को 
कोस रहे थे--बस, यह यात्रा किसी तरह पूरी हो जाय, फिर तो तृष्णा का मुँह काला; 
धन का सत्यानाश ; नौकरी से भगवान बचाए। सब दुःखों की जड़ श्रव इस कटक को 
हाथ जोड़ता हूँ।! 


कहीं काले कठोर कंधों पर मोटा लट॒ठ रखे हुए राजा के वारिक नामक विशेष अधि- 
कारी, सम्राट के निजी इस्तेमाल की विविध सामग्री जैसे सोने का पादपीठ, पानदान 
'तांबूल-करंक,” पानी का कलसा, पीकदान और नहाने की द्वोणी को ले चलने की दंकड़ी 
में इठलाते हुए लोगों को धक्के देकर बाहर निकाल रहे थे३ । 


रसोई के लिये भाँति-भाँति का सामान ढोनेवाले भारिक या बोमिये भी जनता के ऊपर 
हेंकडी दिखाने में कम न थे। वे आगे आनेवाले लोगों को हृटाते हुए चलते थे। उनमें 


१. स्वेच्छास्टद्तोदृदा मसस्यधासविधससुखसम्पत्नान्षपुष्टे', २११। _ सस्यधास -: हरी 
फसकष जिसमें दाने पड़ गए हों ; वह सेना में जानवरों को खिलाने के किये क्ाई गईं 
थी। उसका खाने से बचा हुआ भाग विघस था ( विधस-भोजन-शेष, अमरकोश ) । 
मटर की फक्षियों, बूट, हरे जो, गेहूँ कं। वालियों को मींडकर (स्वेच्चास्टदित) दाने निकाक- 
कर संडक में बंडे हुए मेंढ, वंठ आदि फंके सार रहे थे। उद्दाम-प्रभत, मनचाहा 
अथांत पीछे बचा हुआ अन्न भी कार्फा मात्रा में था। सुखसम्पन्नानक्ष-सुख या मजे 
के साथ मिला हुआ अन्त । 

२. अहिच्छन्ना से प्राप्त मिद्दी के एक गोक डिब्बे पर इस प्रकारके शरीरबल से युक्त हाथी का 
सुकावका करते हुए एक वबंठ का चित्र दिया गया है; शरीर पर चढ़े मांसकट से घह भी 
देखने में हार्थ-जेसा ही कगता है ( भद्दिच्यृत्रा के लिखोने, एनशिएंट इंडिया, भाग ४, 
पू० १६१, चित्र १६१ ) | 

३, सम्राट का निजी सामान ( पार्थिवोपकरण ), १. सौवर्शपादपीटी, २. पर क, ३. करंक, 
४. कलश, ५, पतदूप्रद, ६. अवग्नाह्द ( स्नानद्वोणी )। वारिक£ सन्राट्‌ के निजी सामान 
और माल-असबाब की रज्ञा के उत्तरदायी विशेष कर्मचारी । राजा विष्णु सेन के शिक्षालेख 
(५६९ ई० ) में कई बार चारिक कर्मचारियों का उक्लेख आया है जो सप्नाद्‌ की निजी 
भूमि से प्राप्त अन्नादि की सारन्सम्भाल् रखते थे ( प्रोसिढिंग्स बम्बई ओरोरिषुंटल काल्फेन्स, 
१९४९, पृ० ३७५ ) । नाछंदा के मुद्ालेखों में भी बारिक कर्मचारियों का उल्छेख है । 

;्र१ 


१६२ खरहों के कंड का शिकार [ उच्यक्षस 


से कुछ सुअर के चमड़े की बद्धियों में बकरे लटकाए चल रहे ये। कुछ हिरनों के अपग्रभाग 
और चिढ़ियों के ठट्ट के ठट्ट लटकाए ले चल रहे थे। कुछ लोग खरगोश के छोटे बच्चे, 
सागपात, बाँस के नरम अंकुर रसोई के लिये लेकर चले जा रहे थे। कुछ दूध-ददी के 
ऐेंसे हंडे लिए थे जिनके मुंह सफ़ द कपड़ों से ढेके थे और एक तरफ गीली मिट्टी पर मोहर 
लगा दी गई थी। सामान ढोनेचाले अंगीठी ( तलक ), तवा ( तापक ), तई ( तापिका ), 
सलाखें (हस्तक), राधने के लिये ताँबे के बने बर्तन (ताम्रचरु), कड़ाही आदि बते॑नों से भरे हुए 
ठोकरें लेकर चल रहे थे। कमजोर बैलों को हॉँकने के लिये गाँवों से पकड़कर जो नौकर 

( खेट-चेटक ) अुलाए गए थे वे सब कुलपुत्रों पर ताना कसते हुए कद्द रद्दे ये--'मेहनत हम 

करेंगे, लेकिन फल के समय दूसरे ही उचक्के ञआ धमकेंगे ।” कहीं राजा को देखने की इच्छा 

से गाँवों के लोग दौड़कर आ रहे थे। मागे में जो अग्रहार गाँव पड़ते थे उनके अनपढ़ 
झाप्रहारिक लोग मंगल के लिये प्राम-महत्तरों के हाथों में जलकु'भ उठवाए हुए आा रहे थे। 
कुछ लोग दही, गुड़, शक्कर और पुष्पों की करंडियाँ पेटियों में बन्द करके मैंट में जल्दी से ला 
रदे थे। कुछ लोग क्रोधित कठोर प्रतीहारियों के डराने-धमकाने से दूर भागते हुए भी 
गिरते-पड़ते राजा पर ही अपनी दृष्टि गड़ाए थे। वे पहले भोगपतियों की भूठी शिकायत 
कर रहे थे, या पुराने सरकारी अफसरों की सराहना कर रहे थे, या चाट-सैनिकों के पुराने 
अपराधों को कह सुना रहे थे। दूसरे लोग सरकारी कर्मचारियों से मन मिलाकर 'सब्नाट्‌ 
साज्नात धर्म के अवतार हैं।!' इस प्रकार की स्तुति कर रहे थे। किन्तु कुछ लोग 
ऐसे थे जिनकी पकी खेती सेना के लिये उजाड़ दी गई थी। वे उसके शोक में अपनी ग्ृहस्थी 
के साथ बाहर निकलकर प्रा्णों को दथेली पर रक्‍्खे निडर होकर कह रहे ये--कहाँ है राजा ! 
किसका राजा? कैसा राजा" ? इस प्रकार राजा को बोली मार रहे थे । 

सेना के चलने से जो कलकल ध्वनि हुई उससे जंगल में छिपे हुए खरगोशों का क्ुड 
बाहर निकल आया। बस डंडा लिए हुए तेज व्यक्कियों के समूह उनपर टूट पड़े और जैसे 
छ्ेतों के ढेले तोड़े जाते हैं ऐसे उन्हें मारने लगे ( गिरिगुडकैरिव हन्यमानै: )। वे बेचारे 
जान लेकर इधर-उधर भागे, पर बहुतों को भीड़ न संभाल लिया और बोटी-बोटी नोच ली। 
लेकिन कुछ खरहे टाॉँगों के बीच में घुसकर निकल जाने में ऐसे होशियार थे कि घुड़सवार 
के कुत्तों को भी अपनी टेढ़ी-मेढ़ी भगदड़ से क्ाँसा देकर निकल भागेर, यथप्ति उनपर चारों 

१. कक्‍्य राजा + कहाँ है राजा, अर्थात्‌ क्या यह राजा के योग्य है। कुतो राजा > कहाँ का राजा 
खलके झागा दे, अथवा आया कहीं का राजा। कीदशो वा राजा - कैसा दे राजा, अगवा 
ऐसा हरी होता है राजा क्या ( २३२ )। 

२. इसमें खरगोश के कुड के शिकार का सजीव वर्णन है। जैसे ही खरहों का कु ड निकक्षा, 
डंडा लिए हुए ब्यक्ति उनपर टूट पढ़े और उन्हें पद-पद पर ऐसे कूटने लगे जैसे खेत के डलों 
को तोड़ते हैं। इतने में वे छितराकर भागे ( इतस्ततः संचरज्िः) तय भीड़ ने कुछ 
को एक साभ दबोचकर कास तमास कर दिया ( युगपत्परापतितमहाजनग्स्तैस्तिलशो 
विलुष्यमाने: ) | क्ेकिन खरगोश भी पक्के थे, उनमें से कितने ही जानवरों की टॉगों के बीच 
में घुसकर निकल भागने में चतुर थे और घुडसवारों के शिकारी कुसों को मी आशे-तिरदे 
भागकर ( कटिखिका ) बुत्ता दे सकते थे। यद्यपि उनपर देला, डंडा, फरसा, कवाल, 
फायडा आदि से पक साथ हमला किया गया, पर फिर भी आयुव लू शेष रहने से कुछ 
बचकर भाग ही निकले । मारूम होता है कि जंरल में बसे हुए झरहों को भांद को 
कदाल-फावडों से खोदुकर उनका शिकार किया जाता था।.._ 





शात्याँ ] केटक प्रयाश के कक्ष अस्य दृश्य १६६ 


ओर से ढेले, पत्थर, ढंडे, टेढी छड़ी, कुठार, कील, कुदाल, फदुवा, दराँती, लाठी जो कु भी 
हाथ में पढ़ा उसी से दृलला बोल दिया गया था। 

कहीं धरियारों के कुंड भूसे और धुल से लथपत थे और गठरी में से गिरे हुए दूब के 
नालों का जाल-सा उनके शरीर पर पूरा हुआ था । धोड़ों पर कसी हुई पुरानी काठो के पीछे 
की ओर उनके दराँत लटक रहे थे। पलान के नीचे बची-खुची रद्दी ऊन के टुकड्ों से जमाए 
हुए गुदगुदे और मैले नमदे धोड़ों की पीठ पर पड़े हुए थे" । 


धासिक लोग हिलता हुआ चोलक ( एक प्रकार का ऊँचा कोट ) पहने हुए थे । 
उन्हें प्रभु-प्रसाद के रूप में पटण्थर-चीरिका या कपड़े का फाइकर बनाया फीता पििर से 
बांधने को मिला था जिसके दोनों छोर पीछे की ओर फदरा रहे थे। इसी को चीरिका 
भी कहा जाता था। ऊपर लेखद्वारक मेखलक के वन में पीठ पर फदराते हुए पटणर 
कपट का उल्लेख हुआ है (५२)। द्वार्थियों के वर्णन में इसी प्रकार का चीरा बाँधनेवाले 
कर्मचारियों को कर्पटिन कहा गया है ( १६६ )। यह चिह सन्नाट्‌ की कृपा का सूचक 
समझा जाता था ( चित्र ६२ ) | 

कटक में एक तरफ कुछ सवारों की टुकड़ी आनेवाले गौड़युद्ध के विषय में चबाष 
कर रही थी + कहीं सब लोग दलदल को पाटने के लिये घास-फूस के पूले काटने में जुटे 
थे। कहीं उजड़ आह्षण डर से भागकर पेड़ के ऊपर चढ़े हुए गाली-गलीज कर रहे थे और 
नीचे खड़े दंडधर बेंत से उन्हें धमका रद्दे थे। वस्तुतः बाण ने यहाँ इस बात की ओर संकेत 
किया है कि जिन ब्राक्षणों को राजाशं से अग्रहार में गाँव मिले हुए ये उनके दानपट्टों की यह 
शर्त थी कि उनपर सरकारी सेनाओं के पड़ाव या उधर से गुजरने के कारण किसी तरह का 
लाग, दंड-कर या सामग्री देने का बोफ न पड़ेगा । प्राचीन प्रथा के अनुसार अग्रद्वार में दिए 
हुए गाँव सब लाग-भाग से विशुद्ध माने जाते थे। इस समय सैनिक-प्रयाणा के कारण उन 
गाँवों से भी दंडघर लोग कुछ वसुल करना या ऐंठना चाहते थे। इसी पर सरकारी कर्मचारी 
और अप्रहारभोगी ब्राक्मणों में झगड़ा हो रहा था। चेत्री लोगों ने अपनी हेंकड़ी में डराना- 
धमकाना चाहा तो ब्राह्मण बिचारे टरते हुए भाग कर पेड़ पर जा चढ़े और वहीं से अपने वाब्बाणों 
का प्रयोग करने लगे। इसी प्रकरण में ऊपर कहा जा चुका है कि कुछ श्राप्रहारिक लोग 
झपने गाँवों से बाहर आकर राजा का स्वांगत करने के लिये दद्दी, गुढ़ और खंडशर्करा भर-भर- 
कर बंद पेटियां लेकर आ रहे थे और फिर भी दंडधारी सैनिक उनको डॉट-फटकार बतलाकर 
ओऔर डरा-धमकाकर दूर भगा रहे थे। पुराने भोगपति और चाट-सैनिकों के जुल्मों की 
शिकायत करने की इच्छा रखते हुए भी गाँववालों के लिये सम्राट तक अपना दुखड़ा पहुँचाने 


शीर्थोर्याशकलशिथिलमलिनमक्षकर्थे: २१३। मतकथ 5 मजपटी छबिरित्यर्थं: शंकर । 
मल्रपट्टी वह नमदा हुआ जो पलान के नीचे अब भी घोड़ों की पीठ पर विद्वाया जाता है। 
बह गल़्गल्ला या नरम होता है; शिथिल का अर्थ यहाँ लुजलुजा या भरम ही है। बीज 
में बची हुई ऊन को जमा कर नमदे बनाए जाते हैं और फिर उनमें से इच्छित संबाई 
चौदाई के टुक्ड काट लिए जाते हैं। इसी को बाण ने शीयो्ाशकक्ष कहा है 
एकास्सप्रवसताश्ववारचक्रचब्यसाणयागामिगौढ़विम्नहम २१६। इस बाक्य का कुछ 
अंश ( अब्यसादागामिगौदविप्रह ) खेखक-प्रमाद से २१२ पृष्ठ के कवचिदेकान्सप्रवसश इत्यादि 
जाक्य में प्रातधीन कार में ही मिज् गया था। 





१६४ राजाओं द्वारा इव को प्रोत्साहन | उच्छवांस 


का कोई साधन न था। इस तरह बाण ने जनता के कष्टों की सच्ची माँकी दी है। न केवल 
सैनिक-प्रयाण के समय, बल्कि हाथियों के शिकार में हांका करने के लिये भी लोग पकड़ बुलाए 
जाते थे। प्रभाकरबधेन की बीमारी के समय दृषवर्धन को जब यकायक लौटना पड़ा तो उसकी 
यात्रा के मार्ग को सूचित करने के लिये जबरदस्ती पकड़े गए आसपास के गाँवों के लोगों को 
रात-दिन खड़ा रहना पड़ा था" । 


कहीं गाँव के लोग कुत्तों को घसीटकर ला रहे थे और कुलुठक* उन्हें अपने फाँसों 
में बाँध रददे थे । गाँव के लोग सेना या शिकार के लिये बड़े कुत्तों को लु'ठकों के हवाले कर 
रहे थे। राजपुत्र एक दूसरे से होड़ लगाकर घोड़े दौढ़ाते हुए आपस में टकरा जाते थे। 
इस प्रकार के कटक का मुआयना ( वीक्षण ) करके हर्ष समीपवर्ती राजकुमारों के साथ अनेक 
अआलार्पो का सुख लेते हुए आवास को लौटे । अ्रभी तक बे करेणुका या हथिनी पर सवार थे । 
जब वह हृथिनी राजमंदिर या राजकुल के द्वार पर पहुँची तो सम्राट ने भौंहों के इशारे से 
राजाओं को बिंदा कर दिया और राजद्वारके भीतर पहली कछ्ष्या में प्रविष्ट होकर बाह्य आस्थान- 
मंडप या दरबारे-शाम के सामने हथिनी पर से उतर गए और आस्थानमंडप में रक्‍्खे हुए 
आसन पर जा बेठे। 


इस प्रसंग में बाण ने राजाओं के साथ हथ के वार्तालाप का विवरण भी दिया है। 
इसमें नाना भाँति से युद्धयात्रा से पू्े ह को प्रोत्साहन दिया गया था, जैसे--'मान्धाता ने 
दिग्विजय का भागे दिखाया। उसपर चलकर पअप्रतिहतरथवेग से रघु ने थोड़े ही समय 
में दिशाओं को शान्त कर दिया। पांड ने अकेले धनुष से समस्त राजचक्र को अपना 
करद बना लिया ।  राजसूययज्ञ के समय अजु न ने चीन देश पार करके द्वेमकूट पर्घत पर 
गन्धर्वो' को जीत लिया। विजय के भार्ग में अपने ही संकल्प का अभाव एकमात्र बाधा 
होती हैं। जैसे किन्षरराज दम 5 बरफ से ढका हिमालय-जैसा रक्षक पाकर भी साहस 
के अभाव में कुरुराज दुर्योधन का किंकर हो गया। ज्ञात द्वोता है कि पूष के राजा अच्छे 
विजिगीषु न थे; क्योंकि थोड़े-से ही धरती के टुकड़े में एक साथ भगदत्त, दन्तवकत्र, रुक्मि, 
कर्णा, दुयो घन, शिशुपाल, साल्व, जरासंध, जयद्रथ आदिक राजा घिचपिच करके रहते रहे । 
युधिष्ठिर कैसे आत्मसन्‍्तोषी थे जिन्होंने अजु न की दिग्विजय होते हुए भी अपने राज्य के 
समीप ही किंपुरुष देश के राज्य को सहन कर लिया। चंडकोश राजा आलसी था जिसने 
सारी धरती को जीत लेने पर भी स्त्रीराज्य में प्रवेश नहीं किया। तुषारगिरि और गन्धमादन 


१. पुरप्रवुत्त प्रतीहारण॒द्धामाणप्रामीणपरम्पराप्रकटितप्रगुशवर्र्मा, १०२। 

२. कुछु ठक का अर्थ शंकर ने कुत्तों को बाँधने का डंडा किया दै। कोशों में यह शब्द 
भहीं मिक्ता । सम्भव है, शंकर के इस भ्रर्थ के सामने कोई प्रामाणिक परम्परा रही हो, अथवा 
डसने प्रकरण के अनुसार यह अर्थ अपने सन से लगाया हो । हमारे विचार से मेंठ, वंठ, बढर 
(२१३ ) आदि सूची के छु ठक-संज्ञक कर्मचारी और कुलु ठक एक दी हैं जिनका काम शिकार 
बगेरह के लिये कुत्तों की देखभाल करना था। कुलु ठक का पाठान्तर ऊंलु डक भी है जिसका 
हाथ कुजु डी या कक्षाबाजी करनेवाले नट ज्ञात होता दे जो कंजर या साँ सियों की तरह शिकारी 
कुसे पाते और आक्षेट में सहायक होते थे । 


8. महाभारत, सभापथे, २८। १ 


साथवाँ ] एछेक्जेंडर और स्थ्री-राज्य १६५ 


पर्व॑तों में फासला ही कितना है? उत्साही के लिये तुरुष्कों का देश हाथ भर हैं। पारसीकों 
का प्रदेश बित्ता भर हैं। शकस्थान खरहे के पैर का निशान मात्र दै। परियात्र में तो सेना 
भेजना ही व्यर्थ है; वर्दों मुकाबले के लिये कोई दीखता दी नहीं। दक्तिणापथ उसके लिये 
जो शौर्य का धनी है सुलभ हैं । दत्तिणी समुद्र की हृघाएँ ददु'र पर्वत तक पहुँचकर उसकी 
गुफाओं को सुगन्धित करती हैं, उनमें दूरी है ही कहाँ, और ददु र के निकट ही तो मलयाचल 
है, एवं मलयाचल से मिला हुआ ही महदेन्द्रगिरि हैं । 


इस वर्शान में कई बातें भौगोलिक दृष्टि से भद्दत्व की हैं। सभापर्व के अनुसार 
अ्रजु न उत्तरी दिशा की दिग्विजय के सिलसिले में बाहलीक, दरद और कम्बोज ( बल्ख, गरिल- 
गित और पामीर ) देशों को जीतकर परमकम्बोज देश ( कम्बोज के उत्तर-पूर्ष ) में घुसा 
और वहाँ से ऋषिकों या यूचियों के देश में जहाँ ऋषिकों के साथ उसका शिव और तारकासुर 
की भाँति अत्यन्त भयंकर संग्राम हुआ । मूल महाभारत में चीन देश का नाम न होने पर 
भी बाण ने अजु न के चीन देश जाने की बात लिखीं है और वह ठीक भी दै, क्योंकि यूची 
या ऋषिक पाँचवों शताब्दी ई० पूर्व में, जिस समय का यह प्रकरण है, उत्तरी चीन में ही थे। 
इस बात का ठीक परिचय बाण के समकालीन महाभारत के विद्वानों को था कि ऋषिकों की 
दिग्विजय के लिये अजु न चीन देश तक गए थे*। ऋषिकों की विजय से लौटते हुए 
अजु न किंपुरुषदेश में आए और वहाँ से हाटकदेश में गए जहाँ मानसरोवर था। द्वाटक 
देश तिब्बत का ही एक भाग था और वहीं हेमकूट पर्षत था। महाभारत में यद्यपि 


देमकूट का नाम नहों है, किन्तु बाण ने महाभारतीय भूगोल का स्पष्टीकरण करते हुए उसका 
उल्लेख किया हैं। 


इस प्रकरण में अलसश्वंडकोश का उल्लेख सबसे अधिक महत्वपूर्ण हैं। श्रीसिलवाँ 
लेंबी ने इसकी ठीक पहिचान अलसन्द या सिकन्दर से की थी* । सिकन्द्र-सम्बन्धी आ्राख्यानों 
का पूरा कथासागर ही यूनान से अविसीनिया ( अफ्रीका ) और ईरान तक फैल गया था। 
उसके अनुसार सिकन्दर ने समस्त प्रथ्वी जीतकर अन्त में एमेजन नामक स्त्रियों के राज्य 


१, महाभारत, समापव २७। २० २८:। 

२, मेमोरियल सिलवाँ क्ेबी ( सिवाँ ल्रेवी-लेख-संग्रह ) ० ४१४ । इसी फ्रेंच खेख का 
अंग्रेजी अनुवाद (श्री प्रवोचन्द्र वागची कृत) एल्लेक्जेंडर ऐंड एलेकजेणिड्या इन हंडिझन 
सिटरेसर, इंडिअन हिस्टारिकतद्ध क्ाटरक्ी, भाग ३२ (१९३६), प०१२१-१३३ पर प्रकाशित 
हुआ है। श्री ल्लेवी का कथन है कि स्यूडो-कद्धिस्थनीस ने सिकम्दर का कहपना से 
भरा हुआ एक जीवन प्रस्तुत किया था। वही सब देशों में फेल्ञ गया। उसीके 
क्र० २०-२६ में अमेजनों के देश को अपनी विजय के अन्त में जीतकर सिकन्द्र के 
पब्छिम कौटने का वर्णन है। श्री केवी का सुकाव है कि भू शब्द अकसन्द था, 
उसी का संस्कृत अक्षसचयड हुआ। जब वाण,ने पूवपद अलस ( झआखसी ) को 
झतलग कर खिया तो नाम के दिये केवक् चंड बच रहा | इसी में कोश ओशुकर 'चंड- 
कोश नया नाम बाद ने बना ढाऊा और हू पद्धारा उसमें नए झ्र्थ का चमत्कार उत्पणष 
किया चयडकोश राजा ( यह जिसमें शृषशक्ति बढ़ी उम्र थी ) आल़्सी था ओ चअयढ- 
कोश होते हुए भी स्त्री-राज्य में गहीं घुसा, दूर से ही लौट गया। (सेबी का लेख; 
पृ १२३ )। 


१६६ बांद के भौगोकिक संकेत [ ड्छबांस 


को पत्र भेजकर विजित किया; पर स्वयं उसमें प्रवेश नहीं किया। यह स्त्री-राज्य एशिया 
माहनर में ब्लैक सी और एजियन सी के किनारे था। यूनानी इतिदास-लेखक कर्तिझ्स के 
अजुसार जब सिकन्दर विजय करंता हुआ एशिया में श्राया तो एमेजन देश की रानी थलेस्त्रिस्‌ 
उससे मिलने आई" । सिकन्दरनामे की यद्द एक प्रसिद्ध कथा दो गई थी कि सिकन्दर ने 
स्त्री-राज्य को दूर से द्वी अपने आधिपत्य में लाकर उसे अछूता छोड़ दिया था। उसी 
कहानी का उल्लेख बाण ने किया है । 


सातवीं शती के पूर्वार्ध में भारतवर्ष का विदेशों के साथ जो सम्बन्ध था उसकी भौगोलिक 
प्रष्ठभूमि बाण ने संत्तिप्त किन्तु अपने स्पष्ट ढंग से दी है। चीनी तुर्किस्तान तुरुष्कों का 
देश था जहाँ उश्युर तुक जो बौदधर्मानयायी थे, बसे हुए थे। वे भारतीय संस्कृति के प्रेमी, 
कला और साहित्य के संरक्षक थे। उनकी संस्कृति के अनेक प्रमाण और साहित्यिक 
अवशेष चीनी तुर्किस्तान की मर्भूमि के नगरों की खुदाई में मिले हैं। उधर पश्चिम में 
सासानी युग का ईरान देश पारसीक्कों का देश कहलाता था जिनका उल्लेख रघुंश (४ ।६०) में 
कालिदास ने भी किया हैं। शकस्थान ईरान की पूर्वी सीमा पर स्थित था। दूसरी शती 
ई० पू० में जब शक लोग हूर्णो के दबाव से बाहुलीक से दक्षिण की ओर हटे तो बे पूर्बी 
ईरान और अफगानिस्तान की सीमा पर आकर जमे । तभी से वह प्रदेश शकस्थान कहलाने 
लगा। प्रथम शती ई० पू० के मथुरा से मिले हुए खरोष्ठी भाषा के सिंहशीषक लेख में 
मथुरा और तत्नशिला के शक-द्त्रपों का इतिहास बताते हुए उनके मूलदेश शकस्थान का भी 
उल्लेख आया दै। प्रतापी गुप्तों ने शाहानुशाह्दी शर्कों और उनकी मुरुडशाखा के राज्य को 
उखाड़ फेंका था और बाण के समय में शर्कों का कोई राज्य नहीं बचा था । फिर भी शकस्थान 
यह देश का नाम बचा रह गया था जैसा कि पश्चिम दिशा के जनपर्दों में वराहमिदह्िर ने 
भी ( बृहत्स॑दिता १४। २१ ) उसका उल्लेख किया है । 


पारियात्र पर्षत के मालघा प्रदेश में हर्ष का राज्य हो गया था। किन्तु दत्चिणापथ 
में चालुक््यराज पुलकेशिनू के कारण उसकी दाल नहीं गली । 


हषे इस समय अपने उस महल के बाह्य आस्थान-मंडप में थे जो अस्थायी रूप से 
बाँस-बल्लियों से बना लिया गया था। आस्थान-मंडप में आकर उसने समायोग बर्खास्त द्वोने 
की सूचना दी ( प्रास्तसमायोग ) भर चणभर वहीं ठहरा। श्रास्थोन-मंडप से ही समायोग 
( फौजी परेड ) का आरंभ हुआ था और वहीं प्यंवसान भी हुआ। कादम्बरी में चन्द्रापीड 
की दिग्विजय का प्रारम्भ भी आस्थान-मंडप से द्वी कद्दा गया है। 


इसी सम्रय भ्रतीह्दर ने आकर सुचना दी--दिव, प्राग्ज्योतिषेश्वर-कुमार ने हंसवेग 
नामक अपना अन्तरंग दूत भेजा है जो राजद्वार पर ह ( तोरणमध्यास्ते )।” सम्राट ने 
कहा, शीघ्र उसे बुलाभो” । यद्यपि प्रतीहार किसी दूसरे को भेजकर भी हंसवेग को बुलबा 
सकता था, किन्तु बाण ने लिखा है कि हथ ने हंसवेग के प्रति जो आदर का भाव प्रकट किया, 


वेखिए, केस्माएर-छूत क्लासिकश डिक्शनरी, ए० ४२, ४३; और भी, टाइस्स द्वारा प्रका- 
सेंचुरी साइक्लोपीडिया आफ नेम्स, प० ७८ । 
२ मुझे इस पहचान की सूचना सबसे पहले अपने मित्र औसोतीचम्द्ली से मिह्की 
इसके लिये में उनका कृतश् हूँ । 


सातवाँ ] भारकर वर्मा के भेजे हुए उपहार १६७ 


उससे प्रेरित होकर और कुछ अपने स्वभाव की सरलता से प्रतीद्वार स्वयं ही हंसवेग को लेने 
बाहर झाया। तब हंसवेग ने मेंट की सामग्री लानेवाले अनेक पुरुषों के साथ राजमन्विर में 
प्रवेश किया" और पाँच अंगों से प्रथ्वी को छूते हुए प्रशाम किया" । हर्ष ने सम्मानपूर्षक 
आओ, आओ;” कहा और हंसवेग ने आगे बढ़कर पादपीठ पर अपना मस्तक रखकर पुमः 
प्रणाम किया। उसी मुद्रा में सम्राट ने उसकी पीठ पर हाथ रक्खा। तब राजा ने तिरे 
शरीर को कुछ और मुकाते हुए चामर-प्राहिएी को बीच से हटाकर दूत की ओर अभिमुख हो 
प्रेम-पूर्वक पूछा --'हंसवेग, श्रीमान्‌ कुमार तो कुशल से हैं ।” उसने उत्तर दिया--“जब देघ 
इतने स्नेह, सौहाद और गौरव से पूछ रहे हैं तो वे आज सब प्रकार कुशली हुए।' कुछ 
देर बाद उसने पुनः कहा--चारों समुद्रों की लद्मी के भाजन देव को देने योग्य प्राश्त 
दुलभ हैं, फिर भी हमारे स्वामी ने पूर्वजों द्वारा उपार्जित आभोगनामक यह घारुण आतपन्र 
सेवा में भेजा दै। इसके अनेक कुतूहूलजनक आश्चर्य देखे गए हैं।' इत्यादि कहकर खड़े 
होकर अपने नोकर से कहा--'उठो, और देव के सामने घह छत्र दिखाओ।” यहद्द सुनते 
ही उस पुरुष ने उठकर छत्र को ऊँचा किया और सफेद दुकूल के बने हुए गिलाफ (निचोलक) 
में से उसे निकाला। निकालते ही शंकर के अश्रद्टदाससा उसका श्वेत प्रकाश चारों ओर भर 
गया, मानों ज्ञीरसागर का जल आकाश में मंडलाकार छा गया हो, शरत्‌कालीन मेघ आकाश 
में गोष्ठी कर रहे हों, अथवा चन्द्रमा का जन्मदिन दिखाई दिया हो। इस प्रकार हर्ष ने 
आश्चयपूवेक उस अदभुत महत्‌ छुत्र को ध्यानपूवंक देखा। छत्र के चारों ओर मोतियों 
के जालक लटक रहे थे ( मौक्तिकजालपरिकरसितम्‌, २१६ )। मौक्तिकजाल के नीचे 
छोटी-छोटी चौरियाँ लटक रद्दी थीं ( चामरिकावलिभिः विरचितपरिवेशम्‌, २१६ )। उसके 
शिखर पर पंख फैलाए हंस का चिहन बना था। छंत्र क्‍या था, लक्षमी का श्वेतमंडप3, 
श्वेतद्वीप का बालरूप९ ब्रह्मइक्ष का फूला हुआ गुच्छा-सा लगता था ( चित्र ८५ )। 

जब ह॒र्ष छत्र देख चुके तो भ्रत्यों ने ( कार्माः ) अन्य प्रामर्तों को भी क्रम से उधाड़- 
कर दिखाया जो इस प्रकार थे--१, अलंकार या आभूषण जिनपर भाँति-भाँति के लक्षण या 


३. प्रभूतप्रान्तर्वतां पुरुषाणां समूहेन महतानुगम्यमानः प्रधिवेश राजमस्दिरस, २१४ । 

२. भ्रष्टांग प्रशाम दंडवत्‌ होता है, किस्तु पंचांग प्रणाम में घुटनों को मोइकर हाथों 
की श्र॑जुलि को आगे रखकर उसे सिर से छूते हैं 

३. श्वेलसंडप८ थॉदनी में विहार करने के खिये ऐसा मंडप जिसकी समस्त सजावट या 
घटा श्वेत रंग की हो। यह प्रसन्नता की बात है कि सातवीं शर्ती में इस प्रकार के 
मंडपों की कह्पना अस्तित्व में झा चुकी थी। बाद में भी यह परम्परा भ्रक्षण्ण रही । 
ठाकुरजी के मंदिर में रंग-रंग की सजावट था घटाओं के मंडप था बगले झभी तक 
बनाए जाते हैं। 

३. श्वेतद्वीप का हरलेख, एष्ट ५९ और २०८ पर भी झ्राया है। इसी भ्रकार कादम्बरी, 
प्ृ० २२९, वासवदत्ता, ४० १०३ में भी श्वेतद्वीप का नाम आया है। महाभारत के 
अनुसार नारद ऋषि छ्ोरोद्सागर के समीप श्वेतद्वीप में जाकर नारायण की पूजा करते 
हैं। झृहत्कथा-संजरी के अनुसार नश्वाहनदत्त श्वेसद्वीप में गया था। कथासरि- 
स्थागर के अजुसार नरेन्व्रवाहनदत्त ने श्वेतद्वीप में हरिपूजन किया और विच्ण ने 
प्रसन्न हो उसे अप्सराएं दीं ( वन कम्बक ९, तरंग ४, का हल हेड 

-संस्कृत साहित्य का हृतिहास ४० २७९। याद के समय संदीप 
मा दाम वो विशय जन गया था। तद्दी 


१६८ आस्कर वर्मा के भेजे हुए उपहार [ वच्छबास 


चिहन ठप्पे से बनाए गए ये ( आहतलक्षण ) और जो भगद॒त्त आदिक राजाओं के समय से कुल 
में चले आ रहे थे। प्रायः इस प्रकार के विशिष्ट आभूषण प्रत्येक राजकुल में रह्दते थे । 
उनके विषय में यह विश्वास जम जाता था कि वे वंश-संस्थापक के प्रसादरूप में श्राप्त हुए थे, 
और भी उनके विषय में आ्राश्वयेजनक चमत्कार की बातें कही जाती थीं । 

२, चूड़ामणि या शिरोभूषण के अलंकार जो अत्यन्त भव्य प्रकार के ये । 

३, अश्रनेक प्रकार के श्वेत हार ! 


४. त्लौमवस्त्र जो शरत्‌-कालीन चन्द्रमा की तरह चिट॒टे रंग के थे और जिनकी 
यह विशेषता थी कि वे धोबी की धुलाई सह सकते थे। ये ज्ञौम के बने पस्त्र उत्तरीय ज्ञात होते 
हैं जिनको बाण ने अन्यत्र ( १४३ ) भंगुर उत्तरीय कद्दा हैं। इन बस्त्रों को माँडी देकर 
इस प्रकार से चुना जाता था कि वे गोल हो जाते थे और लंबान में चुन्चट डालने के कारशा 
उनमें गँड़ेरियाँ-सी बन जाती थीं ( देखिए, भ्रद्दिच्छत्रा के खिलौने, चित्र ३०२ )। इस प्रकार 
के उत्तरीय पस्त्रों की तद्द अन्य पस्त्रों की भांति असम्भव थी। इसी कारण बार ने लिखा 
है कि ये वस्त्र बेंत की करंडियों में कुडली करके या गेंडुरी बनाकर रक्‍्खे जाते थे | (चित्र ४७) 
ब्रेंत की बनी हुई जिन करंडियों में आसाम से वस्त्र रखकर आते थे वे भी बेंत को कई रंगों में 
रंगने से रंग-बिरंगी बनाई जाती थीं ( श्रनेकरागरुचिरवेत्रकरंडकु'डलीकृतानि शरशन्द्रमरी- 
चिछ'सि शौनत्तमारि ज्ञौमाशि, २१७ )। 

५, अनेक प्रकार के पानभाजन या मधु पीने के चषक आदि जो सीप, शंख और 
गल्वर्क के बने हुए थे और जिनपर चतुर शिल्पियों ने भाँति-भाँति की उकेरी ( नक्काशी ) 
का काम किया था। गल्वक सम्भवतः हृकीक का प्राचीन नाम था और उसी का सहयोगी 
मसार संगे यशब था जिनका पूर्व में ( १५६ ) उल्लेख किया जा चुका है ( कुशलशिल्पि- 
लोकोल्लिखितानां शुक्षिशंखगल्वकंप्रमुखानां पानभाजननिचयानाम्‌ , २१७ )। 

६. कार्दरंग द्वीप से आई हुई ढालें जिनकी आब की रक्षा के लिये उनपर खोल 
जड़े थे। ये ढालें आशृति में गोल थीं और उनका घेरा सदर जान पढ़ता था । पहले कहा जा 
चुका हैं कि इनके चारों ओर छोटी-छोटी चौरियों की एक किनारी रहती थी (चित्र८2९) | इनके 
फाले चमड़े पर सुनहली फूल-पत्तियों के कटाव खचित थे। ऊपर कह्दा जा चुका हैं कि 
कार्टरंग का ही दूसरा नाम कमेरंग या चमेरंग द्वीप था, यह मलयद्वीप का एक भाग था 
( निचोलकरलितरुचां रुचिरकांचनपत्रभंगंगुराणाम्‌॒ अतिबंधुरपरिवेशानां कार्दरंगंचमंणां 
सम्भारान्‌ ) | 

७. भोजपत्र की तरह मुलायम जातीपट्टिकाएँ। हमारी समझ से ये अ्रासाम के 
बने हुए मूँगा रेशम के थान ये जिनपर जाती अर्थात्‌ चमेली के "फूलों का काम बना हुआ 
था। शंकर के अनुसार जातीपट्टिका एक प्रकार के बढ़िया पटके थे जो कठिप्रदेश में बाँधने 
के काम बाते ये ( भूज॑त्वकुकोमलाः स्पशंवती: जातीपट्टिकाः, २१७ )। 

८, नरम चित्रपटों ( चामदानी ) के बने हुए तकिए जिनके भीतर समूर या पद्चियों 
के बाल या रोएँ भरे थे। चित्रपट वे जामदानी वच्न ज्ञात द्वोते हैं जिनमें बुनावट में ही 
फूल-पत्ती अथवा अन्य आकृतियों की भाँति ड़ाल दी जाती थीं। बंगाल इन वस्यों के लिये 
सदा से प्रसिद्ध रहा है । 


सांतयाँ ] भास्कर वर्मा के भेजे हुए उपहार १६९ 


£, बेत के घुने हुए आसन जिनका रंग प्रियंगुमंजरी की तरह कुछ लकबोंही पीली 
भालक का था ( प्रिय॑गृप्रसवर्षिंगलत्वंचि अआसनानि वेन्रमयानि )॥ 

१० अनेक प्रकार के सभाषितों से भरी हुई पुस्तकें जिनके पन्‍ने अगर की छाल पीट 
कर बनाए गए थे। इससे ज्ञात होता हैं कि बाण के समय में सुभाषित या नीतिश्लोकों का 
संग्रह प्रारम्भ हो गया था। उस युग से पूद के भत्‌ हरिकृत शतकत्रय प्रसिद्ध हैं। यह बात 
भी ध्यान देने योग्य है कि आसाम की तरफ भोजपन्न और ताड़पत्र दोनों के स्थान पर अगर 
की छाल से पुस्तकों के पत्र बनाते थे ( अगरुवल्कलकल्पितसंचयानि सुभाषित भांजि 
पुस्तकानि, २१७ ) । 

११, हरी सुपारियों के कुंग्गे जिनमें पहलवों के साथ सरस फल भूल रहे ये। 
इनका रंग पके लाल परवल की तरह ललछाोंह और हरियल पत्नी की तरह दरियाली लिये 
था। सरस पूगफलों में से रस चुचिया रहा था ( परिणत पाटलपटोलत्विधि तरुणहारीत- 
दरिंति ज्ञीरक्ञारीशि पूगानां पल्लघलग्बीनि सरसानि फलानि, २१७ )। 

१२, सहकारशताश्रों के रस से भरी हुई मोटी बांस की नलियाँ जिनके चारों भोर 
कापोतिका के लाल पौले पत्ते बंधे हुए थे। सहकार एक प्रकार का सुगन्धित झाम था 
जिसके फल से सहकार नामक सुगंधित द्रव्य बनता था।* बाण ने स्वयं कई स्थलों पर 
सहकार के योग से एक सुगन्धित पदार्थ बनाने का उल्लेख किया हैं ( २२, ६६, १३० ) | 
बराहमिहिर की बृहत्स॑हिता से भी ज्ञात होता हैं कि सहकार रस के योग से उस समय भत्यंत 
श्रेष्ठ सुगन्धि तैयार की जाती थी ।* 

१३, काले अगरु का तेल भी इसी प्रकार की मोदी बांस की नलियों में भरकर 
और पत्तों में लपेट कर लाया गया था ( कृष्णागरुतैलस्य स्थवीयरीः बैरावीः नाढीः ) । 

१४, पटसन के बने हुए बोरों में भरकर काले अगरु के ढेर लाये गए थे जिसका 
रंग घुटे हुए अंजन की तरह था ( पटसूत्र प्रसेवकार्पितानक्ृष्णागरुण: राशीन्‌ )। 

१५, गरमी में ठंडक पहुंचाने वाले गोशीषे नामक चन्दन की राशियां । श्रीसिलवां 
लेवी के मतानुसार पूर्वीद्वीपसमूह में तिमोरनामक द्वीप गोशीष॑ कहलाता था और वहां का 
चन्दन भी इसी नाम से प्रसिद्ध था। 

१६, बरफ के शिला खंड की तरह ठंढे सफेद और साफ कपूर के इले। 

१७, करुतूरी के नाफे ( कस्तूरिकाकोशक )। 

१८, ककक्‍कोल के पके फलों से युक्त ककोल पछ्ाव । कक्कोल और उसका पर्याय तकोल 
सम्मवतः शीतलचीनी का नाम था। कक्‍्कोल या तक्कोल नगर मलयप्रायःद्वीप के पच्छिमी किनारे 
पर था जो ककक्‍कोल के लदान का खास बंदरगाह था । 





3, सहकार--सुगन्धदब्यमेदः सहकारफल्लेनेवक्रियते ( शंकर पू० २२ )। 
२. जातीफलस्टगकर्पूरथोधितेंः: ससहकारमधुसिक्त: . बहयो 
परियृद्दीतेंः ( इृहत्संहिता ७३२७) । 
शुइत्संहिता के गन्धयुक्ति प्रकरण में अनेक प्रकार की सुगन्धियां बनाने का विधान 
किया है ओर यहां तक लिखता है कि विभिश्ष द्वब्यों के संयोग से १०३५२० प्रकार 
की गंध बन सकती थी( ७६ २१ )। 
श्२ 


१४७ भास्कर वर्मा की भेजी हुई प्राव्यत सामप्री [ व्च्ूघस 


१६, शर्व॑गपुष्पों की मंजरी । कालिदास के अनुसार लबंग पुष्प के ज्रद्ध द्वीपान्र 
झार्यात्‌ पूर्वी द्वीपसमूह में मलय से लाए जाते थे । ( द्वीपांतरानीतलवंगपुष्पै, रघु०६।४७ ) ।॥* 

२०, जायफल के गुच्छे ( जातीफलस्तबकानां राशीन्‌ )। 

२१, जस्ते की कपड़े-चढ़ी कलसी या सुराहियों में अ्रत्यंत मीठा मघुरस भरकर 
साग्रा बया था ( अतिमघुरमधुरसामोदनिर्हारिणीः चोलककलशीः )। चोलक कलशी पारि- 
भाषिक शब्द हैं जिसका अथ था चोलक या कपड़ा चढ़ी हुई कलसी*। अब भी राजस्थान 
आदि में कपड़ा चढ़ी हुई सदर जस्ते की सुराहियां चांदी के मुखड़े के साथ बनाईजाती हैं जिनमें 
पानी बहुत ठंढा रद्दता है। मधुरस का अर्थ शंकर ने द्वात्ना अथवा मकरंद्‌ किया है। 
भिन्न-भिन्न पुष्पों का मधुरस चोलक कलशियों में भरा हुआ था जिसकी भीनी सुगन्धि 
( आमोद ) बाहर फैल रही थी । 

२२, काले और सफेद रंग के चंवर । 

२३, चित्रफलकों के जोड़े ( आलेख्यफलक संपुट ) जिनमें भीतर की और चित्र 
लिखे थे और उनके एक ओर तूलिका एवं र॑ग रखने के लिये छोटी अलाबू की कुप्पियां लटक 
रही थीं ( अवलम्बमानतूलिकालाबुकान्‌ लिखितानालेख्यफलकसंपुटान्‌ )। 

२४, भांति-भांति के पशु और पत्ती, जैसे सोने की श्खलाओं से गर्दन में बंचे 
हुए किश्चर, वनमानुष, जीवंजीवक,$ जलमाल॒ुषों के जोड़े, चारों ओर सुगन्धि फैलाते हुए 
कस्पूरी हिरन, धरों में बिचरनेवाली विश्वासभरी पालतू चंवरी गाए, बेंत के पिंजड़ों में सुभाषित 
कहने वाले शुक-सारिका पत्ती, मू“गे के पिंजड़ों में बैठे हुए चकोर४ । 

२५, जलहस्तियों के मस्तक से निकलने वाले मुक्काफल से जड़े हुए हाथीदांत के 
कुढडल। जलहस्ती या जलेभ से तात्परय दरियाई घोड़ा है जिसके मस्तक की हड्डी को खराद 
पर अदा कर सम्भवतः गोल गुरिया या मोती बनाते थे । 

शुक सारिकाओं के वर्शन में लिखा है कि उनके देत के पिंजड़ों पर सोने का पानी 
बढ़ा हुआ था ( चामीकर रसचित्रवेत्र पंजर ) यह अ्रवतरण बहुत ही महत्त्वपूर्ण है। 
इससे शात द्ोता हैँ कि स॒वर्शद्रव. ( लिक्विड गोल्ड ) बनाने की विधि बाण 
के समय शात थी ओर उसका आम रिवाज था। कादम्बरी में भी मिट्टी की गुरियों से बनी 
हुई माला का उल्लेख है जिनपर सोने के रस की बु'दकियां डाल दी गई थीं ( कांचनरसखचितां 
सण[मयगुटिकाकदम्बमाल/!म्‌ , कादम्बरी वैद्य प्ृ० ७१ )। जैनग्रन्थ निशीयचूरि में तो 


ट्वीपोसर--मलय ( प्रेटर इंडिया सोसायटी जनख, भाग ९, द्वीपोतर शीषेक लेख ) 
२ शंकर ने चोलक का पदच्छेद थ उल्ज़क किया है ओर उक्तक का अर्थ सुगधिफल 
विशेष का रस या झासव सेदकिया है 
३. बौद्ध संस्कृत साहित्य के झयुसार जीवंजीवक दो सिरवाला यडा काठ्यमिक प्ची था। 
बनमाजुर्षों झोर जल्लमानु्षों के साथ उसका गहण टीक झ्ात होत। है। सच्षशिला 
में का में दो सिरवाद्षे एक गरुढ़पक्षी की आकृति बनी है जो जीवंजीवक 
जात 
3 ४. बस रंग पसंद करता है, अतएवं आज भी उनके पिजदें में मुगे के दाने लगाए 
। 


सांतवाँ ] इवं और दूत इंसबेश को गुछावाता १७१ 


यहाँ तक कद्दा गया है कि उस समय सुबरांइ लि ( लिक्बिड्योल्ड ) से सूत रंगने कौ प्रथा 
थी। इस समय सोने का द्रव बनाने की विधि प्राचीन परम्परा के जाननेवालों को अज्ञात है । 
केवल परशिचम में कुछ कारखाने ही इसे तैयार करते हैं १ । 


छत्र देखते ही हर्ष का मन अतीव प्रसन्‍न हुआ और उसने उसे अपने पहले सैनिक 
प्रयाण में शुभ शकुन माना । प्राभ्ृत सामग्री के वहाँ से हृटालिये जाने पर उसने हंसबेग से 
आराम करने के लिये कहा और उसे प्रतीद्वार-भवन में भेजा । 


प्रतीदार-भवन राजद्वार के भीतर राजकुल का एक अंग था। जिस समय संडि ओो 
इषे का मामा था हर्ष से मिलने आया वह भी प्रतीद्वार-भवन में ही ठहराया गया था। इर्षे 
ने स्वयं राजकुल की निजी स्नानभूमि में स्नान किया, किन्तु भंडि ने प्रतीदर भक्‍न में 
स्नान-ध्यान किया। उसके बाद भंडी को राजकुल की रसोई में बुलाकर सन्नाट्‌ ने उसके 
साथ ही भोजन किया ( २९२६ )। इससे यह स्पष्ट है कि प्रतीहार-भबन राजकुल के अन्दर 
दी होता था | 


हर्ष बाह्यास्थान मंडप से उठकर रुनान भूमि में गए और स्नानादि से निश्नत्त हो 
पूर्वाभिमुख होकर श्याभोगछत्र के नीचे बैठे। उसकी शीतल छाया से थे अत्यम्त प्रसल और 
विस्मित होकर सोचने लगे--“आमरण मैत्री के अतिरिक्त इस प्रकार के सुन्दर उपहार का 
बदला ( प्रतिकोशलिका ) और क्‍या हो सकता है! भोजन के समय हृथे ने इंसबेग के 
लिये अपने लगाने से बचा हुआ चन्दन, सफेद कपड़े से ढके हुए चिकने नारियल में रखकर 
भेजा। भौर उसके साथ ही अपने अंग से छुआए हुए परिधानीय वस्त्र-युगल, मोतियों से 
बना हुआ परिवेश नामक कटिसृत्र और माशिक्यखचित तरंगक नामक कर्शामरणा, एवं बहुतसा 
भोजन का सामान भेजा। इस प्रकार वह दिन व्यतीत हुआ और सम्ध्या का अंधकार चारों 
ओर फैल गया। प्राची दिशा गौडेश्वर के अपराध से डर कर मानों काशी पक नई। कुछ 
देर में राजा के सैनिक-प्रयाण की वार्ता के समान चन्द्रमा का प्रकाश आकाश में फैल गया । 
प्रतिसामन्तों के नेत्रों की निद्रा न जाने कहाँ चली गई (२१६ )। इस समय दर्ष वितान 
के नीचे लेटे थे। नोकरों को विसर्जित करके उन्होंने हंसबेगसे संदेश सुनाने के लिये कहा । 


>----++ 


$. डा० मोतीचख् कृत भारतीय वेषभूषा पृ० १५३। इस प्रफश्य के समभने में मुस् 
अपने मिश्र श्री मोतीचख् जी से बहुत सहायता मित्ली है जिसके खिये मैं डमका 
झतिशय आभारी हूँ। विशेषतः चोज्षक कछसी, जातीपटिटका, वित्रपट और चआमीकर 
रससचिश्रवेश्र॒पंजर इन पारिभाषिक शब्दों को में उन्हीं के बताने से जान सका हूँ। 


२. मुझे प्रतीदार-मवन की इस स्थिति के यारे में पहले सम्देह दुआ कि जिस शजहार के 
भीतर केवल सम्नाट्‌ और राजकुल के अन्य सदस्य रहते थे उसमें प्रतीहारों के रहने का 
स्थान कैसे संभव था, किन्तु पीछे 'हैस्पटन कोर्ट पेल्लेस” नामक लंदन के ट्यूडर कास्रीग 
महत्ञ का नक्शा देखने का अवसर प्राप्त हुआ तो ज्ञात हुआ कि राभड्योढ़ी के भोतर एक 
ओर “खाद चग्वरक्वेंस कोट' के दिये स्थान रहता था । थद्दी भारतीय शाजभहस में प्रशीहार 
सवन था। अवश्य ही दोवारिक महाप्रतीहार के लिये बाहझमात्थान मंडप के समीप 
आवासगुह रहता होगा । यही याश के इन उस्लेस्तों से खक्ित होता दे; -इवे के महल, 
इंरानी महत्व, मुगल्काल्ीन महस्त, यहाँ सक की अंगूजी महस्रों में भी कई बातों में 
पारस्परिक समानताएँ थीं जिनके विषय में अस्त के परिशिष्ट में ध्यान दिलाया गया है। 


. १७१ ह और भास्करव्ों का मंत्री गठबन्धन [ उच्छबोस 


उसने प्रणाम कर कहना शुरू किया--दिव, पूर्वकाल में वराह और प्रृथ्वी के सम्पक॑ से नरक 
नाम का पुत्र उत्पन्न हुआ । वह बढ़ा वीर था। बाल्यावस्था में ही लोकपाल उसे प्रणाम करने 
लगे। उसने वरुण से यह छत्र छीन लिया। उसके घंश में भगदत्त, पुष्पदत्त, वज्जदृत्त 
प्रमृति बढ़े-बढ़े राजा हुए। उसी परम्परा में महराज भूतिवर्मा का प्रपौन्न, चन्द्रमुख वर्मा 
का पौम्र, कैलासवासी स्थितिवर्मा का पुत्र सुस्थिरवर्मा नाम का महाराजाधिराज उत्पक्त हुआ। 
सुग्रृहीत नाम उस राजा की रानी श्यामा देवी से भास्करय्‌ ति नामक पुत्र जिसका दूसरा नाम 
भास्कर वर्मा हैँ उत्पन्न हुआ। बचपन से द्वी उसका यह संकल्प था कि शिव के अतिरिक्त 
दूसरे किसी के चरणों में प्रशाम न कर्लेंगा। इस प्रकार का त्रिभुवनदुर्लभ मनोरथ तीन 
तरह से ही पूरा होता है,या तो सकलभुवनविजय से, या मृत्यु से, अथवा प्रचंडप्रतापानल 
आप सहश अद्वितीय वीर की मित्रता से । तो प्राग्ज्योतिषेश्वर देव के साथ कभी न मिटनेवाली 
मैत्री चादते हैं। यदि देव के हृदय भी मित्रता का अभिलाषी हो तो आज्ञा हो जिससे 
कामरूपाधिपति कुमार देव के गाढ़ालिंगन का सुख अनुभव करें१। प्राग्ज्योतिषेश्वर की लक्ष्मी 
आपके मुखचन्द्र में अपने नेन्नों की तृप्ति प्राप्त कें। यदि देव उसके प्रणय को स्वीकार न 
करते हों तो मुझे आज्ञा हो कि में अपने स्वामी से क्या निवेदन करू १? ( ३२२०-२१ ) 

उसके इस प्रकार कहने पर दृर्ष ने जो कुमार के गुणों से उनके प्रति अत्यन्त भरमासक्त 
हो चुके थे कहां--हंसवेग, कुमार का संकल्प श्रेष्ठ हैं। स्वयं वे भुजाओं से पराक्रमी हैं, 
फिर धनुधेर मुके अ्रपना मिन्न बनाकर वे शिव को छोड़कर और किसे प्रणाम करेंगे! उनके 
इस संकल्प से मेरी प्रसन्नता और बढ़ी हैं। तो ऐसा यत्न करो कि अभिक समय तक हमें 
कुमार से मिलने की उत्कण्ठा न सहनी पड़े ( २२१ )”। 

इनके अनन्तर बाण ने राजसेवा स्वीकार करनेवाले व्यक्तियों को, उनके दुःख-सुख 
की भाँति-माँति की मनोशृत्तियों के, उनके द्वारा किये जानेवाले कुत्सित कर्म, काट कपट, 
उख,ब पछाड़, खुशामद ओर चापलूसी के विषय में विचित्र उदूगार प्रकट किए हैं। यह 
प्रकरण विश्व साहित्य में अद्वितीय हं। सरकारी नौकरी की हिजो या निन्‍्दा में शायद 
ही भ्राज तक किसी ने ऐसी पैनी बातें लिखी हों। बाण के ये अपने हृदय फे उद्गार हैं जो 
उसने हंसेग के मुख से कहलवाए हैं। राजदरबारों की चाह्ुकारिता, स्वार्थ से सने हुए रुत्यों 
और अभिमान में डूबे हुए राजाओं का जो दमघोट्‌ बातावरण उन्होंने घूम फिर कर देखा था 

उन्होंने उसकी खरी आलोचना अपने स्वतन्त्र व्यक्तित्व की समस्त शक्कि को समेट कर यहाँ की 

है। वेतो राजसेवकों को मनुष्य मानने के लिये भी तैथ्यार नहीं--'विचारे राजसेवक को 
भी यदि मनुष्यों में गिना जाय, तो राजिल को भी सर्प मानना पड़ेगा, पयाल की भी धान में 
गिनती करनी होगी । भानधनी के लिये ज्लणभर भी मानवता के गोरव के साथ जीना अच्छा, 
किन्तु मनस्थी के लिये श्रिलोकी के राज्य का उपभोग भी अच्छा नहीं यदि उसके लिये सिर 
झुकाना पढ़े * 





१, इस परस्पर आलिंगन का चित्र खींचने के लिये बाण ने लिखा है--'कुमार की कटकमणि 


देव की कंयर भदि से आरविंगन में उस प्रकार रगढ खाएगी जेसे मंद्राचल्त फे कटक 
विष्ण के केयर से ढकराए थे । 


३. वराकः सेबको 5पि मत्यमध्ये, राजिको 5पि वा भोगी, पुलाको 5पि या कल्षमः। वरं क्ष था 
सपि छुता सामवता सानवता, न सतो नमतस्त्र छोक्माधिराज्योपभोगो 5पि सनस्थिनः:२२५। 


सशातवाँ ] सरकारी नौकरों पर बादा कौ फबतियां १७६ 


सेवक अपने को धिक्‍्कारता दे और सोचता हैं कि घह घन मिट जाए, उस पैभव का 
सत्यानाश हो, उन सु्खों को डंडौत है, उस, टीमटाम से भगवान्‌ बचावे जिसकी प्राप्ति के 
लिये मस्तक को प्रृथ्वी पर रगड़ना पड़े १ । 


राजसेवक केवल मुंह से मीठी बात करनेवाला मुखविलासी नपु'सक हैं, सढ़े मांस 
का कीड़ा है, मदं की शकल में बेगिनती का पुतला" हैं, सिर पर पैरों की घूल लगानेघाला 
चलता फिरता पाँवड़ा है, लल्लो-चप्पो करने में नरकोयल है, मीठे बोल उचारनेघाला मोर 
हैं, धरती पर सीना पिसने वाला कछुआ हैं, वद चापलूसी का कुत्ता है, दूसरे के लिये शरीर 
को मोढ़ने-तोड़ने में वेश्या की भाँति हैं? । जीवन वाले व्यक्लियों में वह फ़ू'स की तरद 
है, सिर मटकाने में गिरगिट है, अपने आपको सिकोढ कर रखने वाला माड़ चूहा है४ । 
पैरों की चंपी का अभ्यासी पड़वाया हैं, करामिघात सहने में कन्दुक, एवं कोणामिधात 
( इसका दूसरा अर्थ लकुटताडन भी है, ) का अभ्यस्त वीणादराड है।” ( २२४-२२४ ) 


मृतक का कोई स्वतन्त्र व्यक्तित्व नहीं दोता। उसके पाप कर्मो' का भी कोई 
प्रायश्चित्त है! उसे सुधारने का क्या उपाय १ वह शान्ति के लिये कहाँ जाय? उसके 
जीवन का भी क्‍या नमूना ? पुरुषोचित अ्भिमान उसमें कहाँ ? उसके सुख-विलास कैसे ! 
भोगों के सम्बन्ध में उसके विचार ही क्या १ यह दारुण दास शब्द धोर दलदल की तरह 
सबको नीचे ढकेल देता है । 

अच्छे-भले पुरुष को भी जो नौकरी के लिये बाध्य होना पढ़ता है, जो मनोबृत्ति मनुष्य 
को राजसेवा के लिये प्रेरित करती हं, उसका विवेचन करते हुए बाण ने लिखा ईं--“बहुत 
दिनों की दरिद्रता बुड्ढी मां की तरह पुरुष को नौकरी की ओर ढकेलती हैं। तृष्णा असन्तुष्ट 
स्‍त्री की भाँति उसे जोर लगाती हँ। अनेक वस्तुओं की चाहना करने व।ले यौवन में उत्पन्न 
मनहूस् विचार उसे नौकरी के लिये सतःते हैं। दूसरों की याचना से मिलनेवाले बड़े पद्‌ 
की लालच उसे इस ओर खींचती हैं। उसकी कु'डली में पड़े हुए बुरे ग्रह उसे इस परेशानी 
में डालते हैं। पूर्वजन्म के खोटे कम पीछे लग कर उसे इधर ढकेलते हैं। अवश्य ही 
बह दुष्क्ृती है जो राजकुल में प्रवेश करने का विचार मन में लाता है। पघह उस व्यक्ति की 


१. थिक्तदच्छुवसितं; ठपयात तद्धनं निधन; अभवनिभभू तरस्त तस्याः; नमो भगवद्भ्य 


स्तेम्य ; तस्थायमंजल्िरेश्वयेस्थ; तिध्ठत दूर पृव सा भ्रीः, शिव सः परिच्छुद 
करोतु; यद्थ मुत्तमा्ञ गां गमिष्यति; २२४ । 

२. < केल्सितो नरः ( कुष्सित अथ में क अत्यय ) । 

३. वेश्याकायः करणाबस्घक्षेशेषु। करणबन्ध कामशास्त्र के झासन अथवा रतिवन्ध वेश्यापूँ 
शरीर को कष्ट देकर भी जिन्हें सीखती हैं ( २९४ )। 


४. जाहकः आत्मसंकोचनेश्रु २९७) जाहक--जाइड--काड | 

५. प्रतिपादकः पाद्संवाइनासु । पक्ंग के पाए का बोक उठानेवाद्घा प्रतिपादक था पदवाया 
( वह खकड़ी या पत्थर का ठीहा जिसपर पत्नंग के पाए ठेके जाते हैं )। पाद्सेवाहना 
ब्पर चंपी ( २९७५ )। जाहक-जाहद-साढ़ 

६. अपु्यानां कमेणामाचरणादू भ्रतकस्य कि प्रायर्चिसं, का प्रतिसति क्रिया, क्य गतस्य 
शाम्तिः, कीइ॒रश जीवित, कः पुरुषामिमानः, कि मामानो बिज्ञासा।, कीइशी सोगशअदा, 
अबस्तपंक इव स्वमधस्तात्यति दारुशों दासशब्दः २२४। 


१७४ सरकारी नौकरों पर वादा की फवतियां [ उच्छायांत 


तरह है जिसकी इन्द्रियों की शक्ति ठप हो गई हो, किन्तु भाँति-भाँति के सुख भोगने की झूठी 
साथ मन में भरी हो । ( २२३ ) 


नौकरी के लिये जब कोई राजद्वार की ओर मुँह उठाता हैं तो किसी को तो द्वार के बाहर 
ही द्वारर्बक लोग रोक देते हैं और वह बन-दनवार के पत्ते की तरह वहीं भरता रहता है । 
वहाँ के दुःख सह कर किसी तरह राजकुल की ड्योढी के भीतर भ्रवेश भी हो.गया तो दूसरे लोग 
उस पर टूट कर हिरन की तरह कुटियाते हैं । चमड़े के बने हुए दाथी* की तरह बार-बार प्रतिद्वारों 
के घु'से खाकर घकिया दिया जाता हैं। धन कमाने के लिये राजकुल में गया हुआ वह 
ऐसे मुँह लटकाए ( अधोमुख ) रहता है जैसे गड़े खजाने के ऊपर लगाये हुए पौधे की डाल 
नीचे कुकी हो। चाहे वह कुछ न भी माँगे तो भी वह राजद्वार के भीतर दूर तक प्रविष्ट हुआ 
जोर के साथ बादर फेंक दिया जाता है, जैसे धनुष बाण को भीतर खींच कर वेग से छोड़ देता 
है। चादे वह किसी के मार्ग का कांटा न हो और अपने आपको चरणा सेवा में लगाए रक्खे, 
तो भी वे उसे निकालकर दूर फेंक देते हैं। कहीं असमय में स्वामी के सामने चला गया तो 
उसकी कुपित दृष्टि उसे जला कर नष्ट ही कर देती है जैसे अनाड़ी कामदेव देवताओं के फेर 
में पढ़ कर शिव के द्वारा जल गया था । किसी तरह से यदि राजकुल में रह गया, तो डांड- 
फटकार सहते हुए; भी उसे अपने मुंद्द पर लाली बनाए रखनी पढ़ती हैं। प्रतिदिन प्रणाम 
करते-करते उसका माथा घिस जाता हैं। त्रिशंकु की तरह दोनों लोकों से गया-बीता बह 
रात दिन नीचे मू'ढी लटकाए रहता हैं। थोड़े से ठुकड़ों के लिये वह अपने सब सुख छोड़ने 
पर तैय्यार हो जाता हैं। जीविका कमाने की अमिलापा मन में लिये वह अपने शरीर को 
खपाता रहता है। कभी-कभी अपनी स्त्री को भी छोड़ कर राजकुल के लिये जघन्य कर्मों में 
लगा हुआ कुत्ते की तरह शरीर दंड तक सहता द्वै*। कभी बे-आबरू होकर भोजन पाता 
है, पर फिर भी सब कुछ सहता रहता हैं ( २२२ )। 

राजकुल में अनेक प्रकार के सेवक होते थे उनके कर्म और स्वभावों को ध्यान में रख 
कर बाण ने यहाँ भिन्न-भिन्न प्रकार के बर्णान दिये हैं । 


'कुछ ऐसे ईं जो कोए की तरद्द जीभ के चटोरेपन में अपना पुरुषार्थ खोकर आयु को 
व्यर्थ गँवार्तें रहते हैं+। पिशाच जैसे श्मशान के पेड़ों के चक्कर काटे ऐसे ही कुछ लोग 
नासपीटी बढ़ोतरी पाकर बदुमिजाज हुए राजा के मु हलगे मुसाहिबों के पास मंडराते रहते -हैं* । 
कुछ लोग राजाएपी छुग्गों की मीठी-मीठी बाते सुनकर बच्चों की तरह भुलावे में पढ़े रहते हैं। 
राजा का जादू. एक बार जिस पर पढ़ गया वह उसके हुक्म से क्‍या कुछ नहीं कर डालता १ 
बह अपने भूठमूठ के जोहरों का घाना बनाए हुए सदा नम्नता दिखाता हैं, लेकिन उसका तेज 
बुक्ना रहता है, जैसे चित्रलिखित धनुष चढ़ी प्रत्यंचा से कुका हुआ भी बाण चलाने की शक्ति 


३. करिकर्मचमयुट  हस्तियुद लि [ख सम्बन्धी हे सेनिक अभ्यास के दिये बनाया डुआ चमड़े का पूरा 
हाथी ( २२९ )। इसका बाद ने पहले भी उल्लेख किया है ( १९६ )। 
३. शुन इष निजदारपराछमुखस्य जपम्थक्ंल्ग्नमास्मानं ताइयतः २२२। बाद का यह 
श्लोषसयदबाक्य शूद है 


शूद के 
है. यह इशारा विवृषक पर घट्ता है । 
४. श्मशान पादपस्वेव पिशाक्षस्य द्धमृत्था परकीकृतान्‌ राजवस्सामानफ्सपंतः, २२२ । 


सातवाँ ] सरकारी नौकरों पर बाश को फबतियां १७५ 


नहीं रखता" । वह मादू्‌ से बटोरे हुए कूड़े की तरह श्री-हीन होता है*। उसे प्रतिद्वार 
ओऔर प्यादे ( कदुकैरुद्वेज्यमानस्य ) घुडक लेते हैं । जब राजद्वार की सेषा से टका- 
पैसा नहीं मिलता तो मन में वैराग्य उत्पन्न होकर गेरुआ धारण कर लेने की इच्छा करने 
लगता हैं। चाहे रात का भी समय दो वह बाहर फेंक दिया जाता है जैसे मातृबलि के पिंडे' 
को राह में डाल देते हैं। वह मोटी-कोटी रहन-सददन से अनेक श्रकार के दुःख उठाता हैं। 
आत्मसमान को पीछे डाल कर भी मुकता रहता है। अपने आपको बेइजत करके वह मुँद्द 
से उनकी खुशामद करता है जो केवल सिर झुकाने से प्रसन्न नहीं दोते। निष्दुर प्रतिहारों 
की मार खाते-खाते वह बेहया हो जाता हैं। दीनता के वश उसका द्वदय बुक जाता है. और 
आत्मसग्मान की रक्षा करने3 की शक्कि से वह रहित हो जाता हैं। कुत्सित कर्म करते-करते 
सरकारी नौकरों में उदार विचार नहीं रह जाते। बह केवल पैसे के फेर में कष्ट बढोरता है, 
ओऔर अपने साधन बढ़ाने की युक्ति में कमीनेपन को बढ़ा लेता है ।” ( २२३ ) 


“जत्र देखो उसकी तृष्णांजलि बनी रहती है | स्वामी के पास जाने में कुलीन होते 
हुए. भी अपराधी को माँति थरथर कांपता रहता हैं। चित्र में लिखे फूल की तरह सरकारी 
नौकर बाहर से देखने में सुन्दर लगते हुए भी फल देने में ठनठन होता है<। बहुत कुछ 
ज्ञान मस्तिष्क में भरा होने पर भी मौके पर उसके मुँह से अनजान की तरह बात नहीं 
फूटती । शक्ति होने पर भी काम के समय उसके हाथ कोढ़ी की तरह मिंचे रह जाते हैं। 
अबने से बरातर दर्ज के व्यक्तियों को यदि तरक्को मिल जाती द्द५ तो सरकारी नौकरी तजिना 
आग के जलने लगता है, ओर यदि मातहत को उसके बराबर ओोहदा मित्र गया* तो साँस 
निकले ब्रिना भी मानों मर जाता है । पद घटने से तिनके की तरह वे प्रतिष्ठा खो देते हैं। 
दुःख की वायु का भ्ोंका उन्हें रात दिन दहकाता रहता है। राजमकत होने पर भी हिस्सावॉट 
में उन्हें कुछ नहीं मिलता । उनकी सब्र गर्मी हवा हो जाती है, पर भाई बन्धुओ्रों को सताना 
नहीं छोड़ते। मान मिल्कुल रहता ही नहीं, फिर भी अ्रपना पद छोड़कर टस से मस नहीं 
होते। उनका गौरव घट जाता है, सत्तत चला जाता है और वे श्रपने आपको बिल्कुल बेच 
डालते हैं?। राजसेवक अपनी दइृत्ति का स्वयं मालिक नहीं होता। उसका अनन्‍्तरात्मा 
सदा सोच-विचार के वशीभूत रहता है। खाट से उठते ही प्रणाम करने का उसका ह्वभाव 
बन जाता है जैसे दग्धमुड सम्प्रदाय के साधु करते हैं। घर के विद्पक की तरह रात दिन 
मठकना और दूसरों को हँसाना ऐसी ही उसकी चेष्टा रहती है । कभी-कमा तो सरकारी नौकरी 


१. चित्र धनुष हवालीक गुणाध्यारोपणोकक्रियानित्यन म्रस्य निर्वाण तेजस:, २२३ । 
२. सम्भवतः यह राजमहल् के छोटे कमंचारियों की ओर संकेत है जो राजमहत्व में फूलमाला 

नहीं पहन सकते थे ( निर्माल्यवाहिन: ) । 

देस्थलंको चितहृदयावकाशस्य हव अ्रहोपुरुषकिया परिवर्जितस्थ, २९३ । 

द्शनीयस्यापि आलेख्यकुसुमस्थ इव विष्फलजन्मनः २२३ । 

समससमुत॒कर्षघु निरस्निपच्यमानस्य, २२४ | 

नीचसमीकरण घुनिरुच्छुवासं स्रियमाणस्य २२४ | 

. निसतृवस्यापि भहामॉसविकर्य कुबंतः, २२७। श्मशान में जाकर महा-माँस बेचने की 
साधना करनेवाले को महाससव होना चाहिए, किन्तु सरकारी नौकर निःसत्तवहोते हुए मी 
झपने शददीर का मास विक्रय कर देता है । 
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१७६ संडि का माजव्युद्ध से लोटना [ उच्छवास 


अपने वंश को ही जल्लानेवाला कुलांगार हो जाता है। एक मुठ्ठी घास के लिये मूड़ी चलाने 
वाले बैल की तरह राजसेवक है। सिफ़ पेट भरना ही जिसका उद्द श्य है वह ऐसा मांस 
का छोथड़ा है ।! ( २२४ ) 

राज सेवा या सरकारी नौकरी में लगे हुए, लोगों के लिये बाण की फत्रतियाँ और 
फटकार श्रपने ढंग की एक है। नौकरी करने वाल्नों की मनोद्त्ति और कुकमों' का सूक्ष्म 
विश्लेषण बाण ने किया है। सम्मव है तत्कालीन राजशास्त्र के लेखकों ने भी दफतरों में 
और राजदब्ार में काम करनेवाले सरकारी कर्म-चारियों की मनोशृत्तियों और करतूतों का 
विवेचन क्रिया हो और वहाँ से उक्त वर्णन का रंग भरा गया हो। किन्तु इसमें सन्देइ नहीं 
कि बाण स्वयं भी अत्यन्त पैनी बुद्धि के व्यक्ति थे जो प्रत्येक विषय के अन्तर में पैठ कर 
पूरी तरह उसका साह्ताक्तार करते थे। उन्होंने निकट से राजकुल में काम करने वालों 
को देखा-पहचाना था और उनके स्वभाव की विशेषताओं का अध्ययन किया था। नौकरी 
करके राजद्रबार के ठाट-बाट में बाण ने अपने व्यक्तित्व की स्वतन्त्रता नहीं गँवाई | तटस्थ 
आल्लोचक की भाँति वे राजकुलों के और राजकर्मच!रियों के दोषों की समीक्षा कर सके | उनका 
यह वाक्य ध्यान देने योग्य है-- 'मानंधनी के लिये क्षण भर भी मानवोचित पौरुष का 
जीवन श्रच्छा, किन्तु कुककर त्रिलोकी का राज्य-भोग भी मनल्वी के लिये अच्छा नहीं (२२५) |! 

यदि देव हमारे इस प्रणय को स्वीकार करेंगे तो प्राग्ज्योत्षिश्वर को कुछ हो दिलों 
में यहाँ आया हुआ जानें! यह कहकर हंसवेग चुप हो गया और शीघ्र ही बाहर चला गया । 

हष ने भी वह रात कुमार से मिलने की उत्कंठा में बिताई। प्रास:काल अपने 
प्रधान दूत के साथ श्रनेक प्रकार की वापिसी मेंटसामग्री ( प्रतिप्रारृतं प्रधान प्रतिदूताधिष्ठितं, 
२२५ ) भेजते हुए, हंसवेग को त्रिदा किया। स्वयं शत्रु पर चढ़ाई करने के लिये सेना का 
प्रयाश उस दिन से बराबर जारी रक्‍्खा । 

एक दिन दर्ष ने लेखद्ारक के मुख से सुना कि राज्यवर्धन की सेना ने मालवराज की 
जिस सेना को जीत लिया था उस सत्रको साथ लेकर अंडि आ्रा रहा है और पास ही पहुँच 
गया है। इस समाचार ने भाई के शोक को फिर हरा कर दिया और उसका हृदय पिघल 
गया। सत्न काम-काज छोड़ कर वह निजमंदिर में राजकीय परिवार के साथ ठह्दरा रहा | 
और प्रतिहर ने सब्र नौकर-चाकरों को ताकीद कर दी कि ब्रिल्कुल चुपचाप रहें और आ्राहट 
न होने दें ( प्रतिहर निवारण निभ्त निःशब्द परिजने, २२७ ) | राजमहलों का यह नियम 
था कि जब शोक का सम्रय होता या अन्य आवश्यकता होती, तो सब आज्ञाएँ केवल इशारों 
से दी जातीं और सत्र परिजन चुपचाप रह कर काम करते जिससे राजकुल में बिल्कुल सन्नाय 
रदे। प्रभाकरवर्धन की बीमारी के समय ऐसा ही किया गया था* | इस प्रकार के कार्य- 
वाहक इशारों का कोई समयाचार या दस्तूरुल् अमल रहता होगा जिसके अनुसार सीखे हुए 
परिजन काम करते थे । 

कुछ समय बार भंडि अकेला ही घोड़े पर सवार, कुछ कुलपुत्रों को साथ लिये राजद्वार 
पर आया और वहीं घोड़े से उतर कर मुँह लटकाए राजमंदिर में प्रविष्ट हुआ। उसकी 
छाती में शज्लु के बाणों के घाव ये जिससे शात होता था कि मालवराज के साथ कसकर युद्ध 


4. झतिनिः शब्दे निश्वुतसंशा-निर्दिश्वमान-सकलकर्सणि १५५ । 


सातवाँ ] संदि की इप से सेट १७७ 


हुआ था। उसके बाल बढ़े हुए ये। शरीर पर केवल मंगलवलय का आभूषण बचा 
था, वह भी व्यायाम न करने से पतले पढ़े हुए भुजदंड से खिसक कर नीचे कलाई में 
आ गया था और दोला वलय की तरद कूल रहा था" । तामभ्बूल में श्ररचि हो जाने से होठ 
की लाली कम हो गई थी। आँसुओं की कड़ी ऐसे लगी थी मानों मुख पर शोकपट ढका 
हो* । (चित्र ८६) उतकी ऐसी दीन दशा थी जैसे यूथपति के म'ने पर वेगदंड या तरुण हाथी 
की हो जाती है ( २२६ )। 

दूर से ही दाढ़ मार कर वह पैरों में गिर पड़ा । ह्प उसे देखकर उठे और लड़- 
खड़ाते पैरों से आगे बढ़ उसे उठाकर गले लगाया और स्वयं भी देर तक फूट-फूट कर रोते 
रहे। जब शोक का वेग कम हुआ, तो लौटकर पहले को तरह निज आसन पर बैठ गए। 
पहले भंडि का मुंह धुल्वाया और फिर श्रपना भी धोया । कुछ देर में भाई की मृत्यु का 
बृत्तान्त पूछा । मंडि ने सब्र हाल कह सुनाया । राजा ने पूछा 'राज्यश्री की क्या गत हुई! 
भंडि ने फिर कह्ा-- देव, राज्यवधन के स्व चले जाने पर जन्न गुप्त नाम के व्यक्ति ने कास्य- 
कुब्ज ( कुशस्थल ) पर अधिकार कर लिया, तो राज्यश्री भी पकड़ी गई, पर वह किसी तरह 
बन्धन से छूटकर परिवार के साथ विन्ध्याचल के जंगल ( विन्ध्याटवी ) 3 में चली गई,--यह 
बात मैंने लोगों से सुनी। उसे ढूँढने के लिये बहुत से आ्रादमी भेजे गए हैं पर श्रभी तक 
कोई लौटकर नहीं आया है।” इपे ने स्वाभाविक उत्तेजना के साथ कह्ा--औरों के हू ढने 
से क्या! जहाँ भी वह हो मैं स्वयं और सत्र काम छोड़ कर जाऊंगा। तुम सेना लेकर 
गौड़ पर चढ़ाई करो ( २९६ )।” यह कद्द उठकर स्नान भूमि में चले गऐ.। भंडि ने हर्ष 
के कहने से बढ़े हुए केशों का क्वौर कराया और प्रतीहार-मवन* में स्नान किया। हर्ष ने 
उसके लिये वस्त्र, पुष्प, अंगराग और अंलकार भेजकर श्रपना प्रसाद प्रकक किया और साथ 
ही भोजन किया, एवं वह दिन उसके साथ ही ब्रिताया । 

दूसरे दिन भंडि ने राजा के पास श्राकर निवेदन किया--भी राज्यवधेन के भुजबल्ष 
से मालवराज की जो सेना साज-सामान ( परिबरह ) के साथ जीती गईं दे उसे देव देखने 


$. दूरीकृतव्याम शिथिल् भुजदंडदोलायमान मंगलवलयेकशेषासंकृतिः, २२६। पहले कहा 
जा चुका है कि भंडि पुखराज का जडाऊ वलय पहनता था। वलय या अनन्त नामक 
शाभूषण अपेक्षाकृत दीज़ा बनाया जाता धा। झुदुक के रत्नवक्षय को दोलायमान (खिसक 
ने वाज्ा ) कहा गया है ( का० ७ )। 

२, शोक के समय मुह पर कपड़ा डाक छेने की प्रथा थी। हस प्रकार का पट मथुरा 
से प्राप्त बुद्ध के निर्वाण दृश्य में विक्ञाप करते हुए एक राजा के मुंह पर दिखाया 
गया है ( सथुरा संप्रहाक्षय, एच ८ मत्ति )। 

३, प्राचीन भगोल में विन्ध्याटथी उस घने जंगक्क की संशा थी जो विन्ध्य पथंत के उत्तर 

सम्बक झौर बेतवा के बीच सें पढ़ता है। महाभारत वन पर्ष में इसे घोर 

झटबी ( ११। १८), दारुण अटवी ( ९११। १० ) महारण्य (६।। १४ ) 
महाघोर वन ( ६१ । २७ ) कहा गया है, जिसमें एक ऊंचा पहाड़ (६११। ६८ ) 
भी था। यहीं के राजा आटविक कहकाते थे भर यही अदेश अ्रटवीराज्य था | 
बादा ने भी हस विस्ध्याटवी का आगे विस्तृत वर्णन किया है। बह तब भाटविक 
सामन्त व्याप्रकेतु के अ्रधिकार में थी । 

, शाजद्वार के भीतर प्रतीह्वार-भवन की स्थिति के बारे में ० १७१ पर लिक्षा जा चुका है। 

२३ 


१७६ माजव की विजय से प्राप्त सामग्री [ डच्छवास 


की कृपा करें!” राजा के स्वीकार करने पर उसने यह सब्र सामान दिखाया, जैसे श्रनेक 
हाथी, सुनहली चौंरियों से सजे घोड़े, चमचम करते आभूषण, शुद्ध मोतियों से पोंदे गए 
तारदार" , चामर ( बालव्यजन ), सुनहइले डंडे वाला श्वेत छुत्र, वारविल्ासिनी स्त्ियाँ, सिंद्यासन 
शयनासन श्रादि राज्य का सामान, पेरों में लोढे की बेड़ी पड़े हुए मालवा के राजा लोग, कोष से 
भरे हुए कलसे जिनपर ब्यौरे की पथ्चियाँ लगी थीं और जिनके गले में श्राभूषणों की बनी 
माज्ञाएँ पड़ीं थीं* । 

लूट के सामान की इस गिनती में कद्दी हुई वारविज्ञासिनी स्त्रियाँ वे होनी चाहिएँ जो 
राजदरबार या राजकुल:में नियुक्त रहती थीं निनका वर्णन बाण ने ह के दरबार के प्रसंग में 
(७४ ) किया है। विजित मात्षव राजलोक के अन्तगंत वहाँ के राजा, राजकुमार, राज- 
परिवार के व्यक्ति, मद्ासामन्त, सामन्‍त आदि लोग समझे जाने चाहिएँ3। मध्यकाल की 
यह प्रथा जान पढ़ती है कि युद्ध में हार जाने पर ये सत्र लोग विजेता के सम्मुख पेश किए 
जाते थे और वहाँ से उनके माग्य का निपयारा होता था। 

उस सन्न सामान को देख कर ह॒ष ने विभिन्न श्रषिकारी अध्यक्षों को उसे विधिपूरवक 
स्वीकार करने की आशा दी*। दुसरे दिन उसने राज्यशी के ढूंढने के लिये प्रस्थान किया 
और कुछ ही पड़ाबों के बाद विन्ध्याटवी में पहुँच गया। 

विन्ध्याटवी, जैसा ऊपर कहा गया है, बहुत बड़ा वन था। उसके शुरू में ही एक 
बन गाँव ( वन ग्रामक ) या जंगल को साफ करके बनाई हुई बस्ती थी। बाण ने इसका 
विस्तृत वर्णन किया है ( २२७-२३० ) जो द्व्ष चरित का विशिष्ट स्थल माना जा सकता है। 
संस्कृत साहित्य में तो यह वर्णन अपने ढंग का एक ही है। जंगली देहात की आदिम कालीन 
रहन-सइन का इसमें स्पष्ट चित्र है। ऐसे स्थान के श्राद्मियों को हम शिकार और किसानी 
के बीच का जीवन व्यतीत करते हुए पाते हैं। 

इस लम्बे वर्गन की रूपरेखा इस प्रकार है। गाँव के चारों ओर वन प्रदेश फैले 
ये। खेत बहुत विरल ये। किसान हल-बैल के बिना कुदाल से धरती गोड़ कर बीज 


१. बढ़िया सोतियों के हार गुप्त युग में तार हार कहलाते थे। कालिदास भौर बाण 


ने उनका उल्छेल किया है। भ्रमरकोष के शजुसार मुक्ताशुद्ों थे तारः 
स्याद ( ३। १६९ )। 


३२. ससंख्याछेरूयपत्रानू, सालंकारापीडर्पडान्‌ कोपकलशान्‌ ( २२७ )। 
अपराजितपूच्दा ( १२ वीं शी ) से ज्ञात होता है कि मदहाराजाधिराज के राज्य में 
४ महामांडलिक, १२ मांडलिक, १६ सहासामन्त और ३२ सामन्त होते थे (अ ७८ । 
६२-३४ )। सामन्तों से नीचे उतर कर ४६० चौरासी के चौधरी ( चतुरक्षिक ) 
और उसके बाद अन्य सब राजपुत्र या राजपूत कहलाते थे । मांडलिक, महासामन्त 
और राजपुत्र, शासन की ये इकाइयां बाण के युग से पूव अस्तित्व में आ थुकी थी। 
विजेता राजा के देश ज॑त कर राजघान में प्रवेश के समय ये प्रतिनिधि उसके सम्मुख 
उपध्थित दोते 
४. ययाधिकारमादिक्षदष्यक्षान्‌ ( २२७ ) | इससे ज्ञात होता है कि ह के झासन 
प्रबन्ध में भी विभिन्न विभागाधिपति अध्यक्ष कहजाते थे। यह इस अर्थ में पुराना 
झब्द्‌ था जो भष्टाध्यायी ओर भ्र्थश्षास्त्र में आया दे । 


सातनोँ ] विन्ध्याटवों के जंगको गाँव का वर्णन ३७९ 


छितरा कर कुछ बो लेते ये । जंगली जानवरों का उपद्रव होता रहता था। जंगली रास्तों 
पर पानी की प्याउश्नों का अच्छा प्रन्‍न्ध था। पास-पड़ोस के लोग कोयला फूकने और 
लकड़ी काटने का काम करते थे । काफी लोग छोटे-बढ़े जानघरों के शिकार से पेट पालते थे । 
पुरुष जंगल में होने वाले विविध सामान के बोझ लेकर, और छ्लरियाँ जंगली फल बटोर कर 
इधर-उधर बेच आती थीं। थोड़े से स्थान में हल-बैल की खेती भी थी। वहाँ किसानी का घंषा 
करने वाले किसान बंजर घरती तोड़कर उसमें खाद डाल कर खेतों को उपजाऊ बना रहे ये । गन्ने 
के बड़े-बड़े बाड़े यहाँ को विशेषता थी। जंगली बस्ती के घरों के चारों ओर काँटेदार बाड़े 
थीं। जिनके भीतर लोग रहते और अपने पशु बाँधते थे, पर फिर भी जंगली जानवरों द्वारा 
बारदातें होती रहती थीं। घरों के भीतर णहस्थी चलाने के लिये बहुत तरह का जंगल में 
होने वाला सामान, फल-फूल-रखड़ी आदि बटोर कर रख लिया गया था। अय्बी-कुट्धम्त्रियों 
के उसी गाँव में हु ने भी अपना पड़ाव किया । 
अब बाण के प्रस्तुत किये हुए चल चित्र का निकट से क्रम वार अध्ययन करना चाहिए. । 
१. बन बस्ती के चारों ओर के वन प्रदेश दूर से ही उसका परिचय दे रहे थे। लोग 
साठी चावल का भूसा जला कर धुश्रां करने के श्रादी थे। कभो-कभी ऐसा होता कि उसकी 
आग फैल कर जंगली धान्य के खलिद्ान तक पहुँच जाती जिससे वे धुमैले लगते थे। 
कहीं पुराने बीहड़ बरगदों के चारों ओर सूखी टदनियों के अंबार लगाकर गायों का बाड़ा बना 
लिया गया था। कहीं बघेरों ने बछुड़ों पर वार किया था। उससे खीककर लोगों ने बाघ 
को फेंसाने के लिये जाल्न ( ब्याप्रयन्त्र) लगा रक्‍ता था। घूम कर गश्त लगाने 
वाले वनपालों ने श्रनधिकत लकड़ी कावने वाले ग्रामीण लकड़द्वारों के कुठार जबरदस्ती छीन 
लिए थे" । एक जगह पेड़ों के घने भुरमुट में चामुंडा देवी का मंडप बना हुआ था 
२. बन ग्राम के चारों ओर घोर जंगल के सिवाय और कुड न था। इसलिए लोग 
कुद्ुम्च का पेट पालने के लिये व्याकुल रहते थे। उसी चिन्ता में दुर्बल किसान केबल 
कुदारी से गोड़कर पड़ती धरती तोडते और खेत के द्ुकड़े (खंडलक) निकाल लेते ३। खुली 
जगह के अभाव में खेत छोटे ( श्रल्पावकाश ) और दूर-दूर पर स्थित ( विरल्विरलैः ) 
थे। खेती के किये बेल न थे। भूमि कास से भरी हुई थी । काली मिट्टी की पटपड तह 


१, कश्मोर प्रति में अयंत्रित वनपाल पाठ है, वही ठीक है । अथंत्रित- एक स्थान में 
नियत; अयंत्रित >गश्त करनेवाऊछे | पर+- गर, जिन्हें जंगक से ककड़ी काटने की 
नियमित आज्ञा प्राप्त न थी ( २२७ )। 

२. धासुडा विन्ध्याचल प्रदेश को सबसे बड़ी देवी थी। बाण ने कादुम्बरं। में उल्के 
मंदिर का विरतृत वन किया है। काकान्तर में चामु डा का पूजा उत्तरा भारत के 
गाँव-गाँव में फंत गई । यह दावर्रनिषादुसंस्कृति की रक्त-बि चाइने वाल देवी थी । 

है, भज्यमान सरि खिक-क्ष प्र-खंडरकम्‌ ( १९७)। इसी वाक्य के एक अंदा उच्चा- 
भाग भाषितेन ( निर्ययसागर संस्करण ) का कश्मीरी पाठ 'उच्चुभागभाषितेन! है | 
संभव दै यद्द उन्हे भाग भाषितेन का अपपाठ हो | तब इसका यह अथ होगा कि 
किसान जंगल में कदाकी से जो नई घरतो तोद रह थे उसमें राजप्राह्म भाग रूप में 
सब धान्य दे देने के बाद केवल उण्जू या सिदझा किसानों को मिक्षता था। 'उद्यभाग 
भसापितेन! पाठ ठीक माना जाय तो अथ ऐसा होगा-किसान जोर-बोर से आवाज 
करते हुए धरतो तोड़ रह थे । 


१८७ वनप्राम की प्याऊे [ डच्छवांस 


ल्लोंदे के तवे की तरह कही थी। कुछ भी पैदा करने लिये किसानों को छाती फाइद कर 
कुदाली भाँजनी पड़ती थी, वही उनका सहारा था। जगह-जगह पेड़ों के कयने से जो ढूंठ 
बचे ये दे फिर पत्तों का घना फुटव लेने लगे थे। भूमि पर साँवां और छुईमुई ( अलगम्बुधा ) 
का ऐसा घना जंगल छाया था और ताल्ममखाने ( कोकिलाह ») के ज्षुप पैरों को ऐसे जकड़ 
लेते थे कि बोई हुई क्यारियों तक पहुँचना मुश्किल था ; उन्हें जोतना-्रोना तो और भी 
कठिन था। ने जाने वाले कम थे, इसलिये पगडंडियाँ मी साफ दिखाई न पड़ती थीं। 
खेतों के पास ऊँचे मचान बेचे हुए कह रहे थे कि वहाँ जंगली जानवर लगते थे । 

३. जंगल और बस्ती के मार्गों पर प्याउओों का विशेष प्रबन्ध था। ये प्याऊ क्‍या 
थीं पथिकों के ठहरने-श्राराम करने के विभाम-एह थे। पेड़ों के कुरम॒ुट देखकर प्याऊ के स्थान 
बना लिए गए थे । बटोही वहाँ आते और नए पल्‍्लवों की दइनी तोड़ कर पैरों की धूल 
भाडकर छाया में बैठते थे। वहीं पर छोटी कुइंया खोदकर उसे नागफनी से घेर दिया गया 
था और दूर से पहचान कराने के लिये जंगली साल के फूलों के गुच्छे ठाँग दिये गए. ये। 
कुह्यां के पास ही प्याऊ की मश़ैया घने घास-फूस से छा ली गई थी। बदोह्टियों ने सत्तू 
खाकर जो शकोरे फेक दिए थे उनपर जंगल की बड़ी नीली मक्खियाँ मिनमिना रही थीं। 
पास में ही राहगीरों ने जामुन खाकर ग्रुठलिंयाँ ढाल दी थीं। कहीं कदम्त्रों के फूलों से लदी 
हुई ८हनियाँ तोडकर धूल में फेंक दी गई थीं। 

इन प्रप्रओं के भीतर जल का प्रतनन्ध बढ़े शौक से किया गया था। घड़ोंचियों पर 
प्यास बुभाने के लिये छोयी लम्बोतरी मिट्टी की गगरियाँ रक्खी हुई थीं। उनके ऊपर काँटे 
जैसी बुंटकियों की सजावट बनी थी" (चित्र ८७) | बालू की बनी हुई कलसियों में से पानी रिसकर 
गीली पदी से व्पकता हुआ पथिकों की थकान मिटाता था* । सिरवाल नामक गीली घास में 
लपेटे हुए अलिंजर या बढ़े माटों का जल खूब ठंदा हो गया था३। जल रीता करके जल 

१. यहाँ बाण ने ककरी, कल्शी, अक़षिजर, उदकृम्म और घट इन पाँच मिट्टी के पात्रों 
का उल्लेख किया है जो एक दूसरे से भिन्न होने चाहिए। ककरी को कराटकित 
कहा है। अद्दिच्दुत्रा और हस्तिनापुर की खुदाई में मिक्ठे कक गुसकाक्नीन पात्रों को 
देखने से 'कणटकित” विशेषण की साथकता समक में आातो है । उनके बाहर की 
ओर सारी जमीन पर कटइक के फल पर उठे काँटों जंसा अकंकरण थना है जो 
यहाँ खित्र में दिखाया गया है । प्रभाकर बधन के घवकगृइ में भी स्चंक पर रक्स्ी 
हुई पानी से भरो बलुआं ककरी का उल्केख हुआ है (१०६),वही यहाँ अभिप्रत है। 

३२. कक्षसो ककरी से कब बड़ी शात होती है। इनमें पीने का पानी नहीं भरा था, 
बदढिक ये पौशाला में कटकाई रहती थीं भौर उनसे रिस रिस कर टपकता हुआ पानी 
पथिकों के सिर आदि अंगों की थकान मिटासा था । 

६. अफिजर महाकम्भ या घड़ा साट था। बाण ने इसी का दूसरा नाम गोल' दिया 
है ( १५६ )। घवकगृह के बणुन में घोलों को सरस शेवक में कपेटकर टोगा हुआ 
कहां गया है ( सरसशवक्त वक्यित गलदूगोकयस्त्रके)। आज भी बड़े सार्ों को 
जिनमें कई घड़े पानो भाता है पद्िछुमी बोकी में गोल कहते हैं। उनके चारों 
शोर बाद विज्ञाकर गीक्षो सिरवाज्ष घास क्षपेट देते हैं | इन्हीं में से ठंडा जक निकाल- 
कर घोडे पात्र में करके पिश्षाय! जाता है । 


सांतवाँ ] प्यांडे के भीतर पांनी के बन १८१ 
कुम्मों में लाल शकरा भरकर प्याऊ में रक्खी गई थी और ( शरबत के लिये ) थोड़ी-योडी 
निकाली जा रही थी। उप्तसे जो ठंडक उत्पन्न होती थी उससे ऐसा ज्ञात होता दे मानों 
ग्रीष्म में शिशिर ऋतु आगई हो१ । प्याऊ में कुछ घड़े ऐसे थे जिनके मुंह गेहूँ की नालियों 
या तिनकों के ढक्‍कन ( कट ) से ढके थे और उनके ऊपर ग्रीष्म में जल को सुवासित करने 
के लिये पाटल के फूलों की कलियाँ रखी गईं थीं ( घय्मुलघटित कटहार-पाटलपुष्पपुटानाम्‌, 
२२८) ६। भीतर थूनियों के सिरों पर बालसहकार के फ्नों की डालें फूल रही थीं 
आर हरे पत्तों पर पानी का छींगट देकर उनके भुराते हुए फलों को ताजा रखा जा रहा था3 | 
कुंड के कु ड यात्री प्याऊ में आकर विश्राम करते और पानी पी कर चले जाते थे। एक 
ओर अटवी की प्रवेश-प्रपाओ्ों से आने वाली ठंडक से गमों कुछ कम हो रही थी । दूसरी 
ओर कोयला फू कने के लिये लकड़ी के ढेरों में आग लगाकर अंगार बनाने वाले लुहार फिर 
उतनी ही तपन पैदा कर रहे थे ( अंगारीयदासुसंग्रह दाहिमिः व्योकारैः, २२८ ) । 

४. पड़ोसी प्रदेश में रहने वाले निकटवासी कुणनी लोग सब्च श्रोर से जंगल में काष्ठ 
संप्रह के लिये भरा रहे थे । थे अपने घरों में खाने का श्राटा-सीधा आदि सामान छिपाकर 
(स्थगित ) रख श्राए. थे और बुड़ढों को रखवाली के लिये बैठा आए ये । लकड़ी काटने 
के लिये कुल्दाड़ा भाँजने की जो कड़ी मेहनत थी उसे बरदाश्त करने के लिये अ्रपने शरीर 
पर उन्होंने आवश्यक तेल आदि की मालिश कर री थी। उनके कन्धों पर भारी कुठार 


१. थों भी पाटक दाकरा या लाल शब्कर जाड़े में ही बनाई और खाई जाती है। पाटक्ष 
दाकरा का भ्रर्थ कायेल ने क्ञाल कंकर किया है और लिखा है कि उन्हें घड़े के ठंडे 
पानी में बोर कर बाहर निकाकने से हवा ठंढी की जा रही थी। यह भर्थ घटता नहीं | 
घस्तुत: बाण ने स्वयं पाटल शकरा (क्ञाल शक्कर) भोर कक शकरा ( सफेद झाक्कर ) 
इन दोनों शब्दों का प्रयोग किया है ( १५६ )। वही अथ यहाँ अभिप्रत है। 

२. कश्मीरी प्रतियों का पाठ और निर्ययसागरीय संस्करण का पाठ भी किटद्दार! हे 
और वही शुद्ध है, यद्यपि कठिन पाठ है। वस्तुत: बाण स्वयं क्िख चुके हैं कि 
प्रीष्म ऋतु में टटके पाटल धुष्पों की तेज सुगन्धि से पार्नीय जक्ष सुवासित किया 
जाता था (अभिनवपट्ठ पाटक्षामोद सुरभिपरिमक्ष जम जनस्य पातुमभदुभिकाषो दिवस- 
कर संतापात्‌ ४६ )। कट का अभ दै गेहूँ की नाक्ी या उससे बुना हुई चटाह या पर्दा। 
लाकी बुनकर दक्कन बनाने का रिवाज अभो तक है। हार का अथ यहाँ कंटामरण 
या भाक्षा न होकर, के जाने वाजा, रखने वाला ( इरतांति हारः ) ठीक है | पायक्ष 
पुष्प को घुट-शुरन्त की खिल्ी कल्ो या अभिनव पु पाटल । पाटल पुर को 
सबने से बचाने के क्षिये जल के भीतर न ढाल कर जत्ष पर तंरते हुए तूथ के ढक्कन 
पर रखकर जरू को सुवासित करने की विधि को ओर बाण का संकेत है| 

है. दीकरपुककितपदअवपुक्ीपादयसान-कछोष्यसरस शिशुतदकारफकजूटजटिक - 
स्थाणनाम्‌ ( ११८ )। 

४. प्रातिवेश्यविषयवासिना नेकटिक कुट्स्विकक्षोकेन । कुटम्विक का श्रथ कुटुम्बी भी हो सकता 

है( रा )पर बाण के वर्णान में थद्द पारिभाषिक शात होता है जिसका अर्थ कुणबी 
था। 


१4३९ जंगक्ष में रहने वाले कशबो और शिकारी [ उच्छूवांस 


रक्‍्खे थे और गले में कलेवे की पोटली ( प्रातराशपुट ) बैंधी जटक रही थी। चोरों के डर 
से बिचारों ने फटे कपड़े पहन रखे ये। उनके गले में काले बंत की तिल्दड़ी माला लपेटी 
हुई थी और उसी से पानी की लम्बोतरी घड़ियाँ, जिनके मुँह में पत्तों की डाट लगी थी, ल्गकी 
हुईं थीं") । लकड़ी ल्ञादने के लिये उनके आगे-आगे बैलों की जोड़ी चल रही थी। 


४ जंगल में तरह-तरदइ के शिकारी ये | खू खार बढ़े जानवरों ( श्वापद ) का शिकार 
करने वाले व्यापे वन आम के बाहर वाले जंगल्ल में विचर रदे थे । उनके हाथ में पशुओं की 
नसों की डोरियों, जाल और फन्दे थे* । बन के हिंख जानवरों ( साउजों ) के शिकार में 
हुअने के लिये टट्टियाँ ( व्यवधान ) खूब मोटो लगाई गई थीं। शिकारी कूट्पाशों की गेंडुरी 
बनाकर साथ में लिए ये३ | दूसरी तरह के बद्ेलिये चिढ़ियाँ फँसाने वाले शाकुनिक थे जो 
कंघे पर वीतंसक जाल या डला लट्काए थे जो उनके बालपाशिक आभूषण से उल्क-उल्लक 
जाता था। उनके हार्थों में बाज ( ग्राइक ), तीतर (ककर) और भुजंगा (कर्पिजल) आदि के 
पिजड़े थे। वे चिट्टियों की टोह में गाँव के आस-पास ही मंडरा रहे थे। उनके अलावा चिडीमारों 
के लड॒के या छोटे चिरहटे (पाशिक-शिशु) बेलों पर लासा लगा कर गौरैया पकडने के ब्यौंत में 
इधर से उधर फुदक रहे थे। चिड़ियों के शिकार के शौकीन नवयुवक शिकारी कुत्तों को जो बीच- 
बीच में झाड़ी में से उड़ते हुए. तीतरों की फड़फडाइट से बेचैन हो उठते ये पुचकार रहे ये । 


६, गाँव के लोग वन की पेंदावार के बोक सिर पर उठाए जा रहे थे। कोई शीघ्र 
( सेहुँड ) को छाल का गद्टा लिए था। किसी के पास घाय ( धातकी ) के* ताजा ल्ञाल 


१. 'पतन्नवीटाबतमुरीः पीतकुटेः का पाठान्तर “पत्र बीटक पिहित मुखेवोदकुटे” भो है। पीतकूट 
पाठ अशुद्ध है। पीतकुटेः पाठ अर्थ की इष्टि से तो शुद्ध है, पर मूलपाठ बोटकुटेः जान 
पड़ता है। यह कठिन पाठ था जिसे पीत कुटेः द्वारा सरल्ल बनाया गया। बोट हिन्दी में 
अभी तक चालू शब्द है जिसका श्र लम्बोतरा कमचौद़ सुँह का मिट॒टी का बतन है। 
बोट कुट > छग्बोतरा कम चोड मुँह का घडा । इस प्रकार की बोट अजन्ता गुफा १ में चित्रित 
है [ अ्रधकृत अजस्ता, फलक ३९, “बुद्ध की उपासना करती हुई स्त्रियां” चित्र में ऊपर 
दीवाल्गिरी में कृम्बोतरा पात्र 'वोटकट' है। ] ( चित्र ८८ )। 

२. ग्रृद्दीत झगतन्तुतंत्री-जाज्वल्य-बागुरं:। भ्॒गतंतु तंत्री - पशुझ्ों के तन्तु या स्नायुओं की 
बनी तंत्री या ढोरी । मिलाइए पृ० २०५ पर जीववन्धनपाशतंत्रीतस्तवः । 


६. श्वापद-ब्यधन-ब्यवधानबदल्लीसमारोपित-कटीकृतकूटपाशः; इस समास में कई पद 
पारिभाषिक झोर गूढ़ हैं। श्वापद - हिंलजन्तु, ब्यधन > भोंकना, छेदना, अथवा शिकार । 
इ्यवधान का अर्थ पदां है; थ; उसका ठीक थअथ वे टटिट्याँ हैं जिन्हें शिकारी दुकने के लिये 
रखते हैं। बदल का भ्रथ मोटा या घना; बहलीसमारोपित मोटी या घनी लगाई हुईं। 
तात्पय यह कि बडे जानवर के शिकार के ख्लिये मोटी डुकने की टाटी लगाई थी और जमीन 
में मजबूत खूटियों से गाढ़ेजाने वाले जाज कगे ये। हिरन आदि के लिये मामूली जाल 
था रस्सियों के फस्दे ये । 


४. धांतकी >गेर एरंग के ( धातु त्विष ) घाय के फूज जिनसे अम्ड का कस्सा बनाते हैं और 
झओोषधि के काम खाते हैं 


झातवाँ ] वनद्ाम के निवासी और उनके घर १८३ 


फूलों की बोरियाँ थीं। कई लोग रूई, अलसी, सन के मुह्ठों का बोक लिए थे*। शहद, 
मोम, मोरके पिच्छ, खस ( लामजक ), कत्ये की लकड़ी, कूठ* और लोध के भार सिरॉपर 
उठाए हुए बोमिए जा रहे ये ।३ 

७, जंगली फल बीनकर उन्हें बेचने की चिन्ता में जल्द-जल्दी डग रखतो हुई गैँवई 
स्त्रियाँ ( ग्रामेयिका ) आस-पास के गाँवो को जा रही थीं । 

८: जंगल के कुछ हिस्से में फूम की खेती थी जहाँ सम्भवतः श्रादिम वासी इल के 
बिना सिफ कुदाली से गोडते ये। लेकिन कुछ हल-बैल की खेती करने वाले किसान 
भी ये। उनके पास तगड़े बैलों की जोटें थीं। वे पुराने खाद-कूढ़े के ढेर उन लढ़िया 
गाड़ियों पर जिनके डगमग पहिए घिसटते हुए चूं-चूं कर रहे थे और कूड़े-घूल से लयपथ 
जिनके बैलवान बैलों को ललकार रहे ये, लाइकर उन रुखे खेतों में ले जाकर डाल रहे ये 
जिनकी उपजाऊ शक्ति कम होगई थी*। 

६, गन्नों के खूब लद्वलद्वयते हुए चौड़े विआ्लास वाले पौधों से मरे हुए ईंल के बाड़े 
गाँव की इरियात्री बढ़ा रहे थे। खेतों के रखवाले जब गन्नों में छिपे हुए हिरनों को ताक 
कर बैलों के हाँकने का डंडा उनकी ओर चलाते तो द्विरन छलांग मार कर ऊँची बाँसों की बाड 
के उस पार निकल जाते थे। जंगली भेंसों के लम्बे हड्ड खेत में बिजूक़े की तरह गाड़े 
गए थे; उनसे डरे हुए खरहे गन्ने के ऊँचे अ्ंकुरों की ही कुतर डालते थे५। 

१०, बन ग्राम के घर एक दूसरे से काफ़ी फासले पर ( श्रति विप्रकृष्डान्तर ) थे। 
उनके चारों ओर मरकत के जैसे चिकने रे रंगवाली सेद्;ुंड ( स्नुट्ठा )की बाड़ लगी थी। 
धनुष बनाने के योग्य कड़े पतले बाँसों की बँसवारी पास में उग रही थी । करंजुए के काँटेदार 
बद्धों की पंक्ति में रास्ता बनाकर घुसना मुश्किल था। एरंड, बचा, वंगक ( बैंगन ) 
तुलसी, यूरणु कन्द, सॉहिजन ( शिग्रु ), गंठिवन ( ग्रन्थि पर्णी ), गरबेस्आ ( गवेधुक ) 
और मस्झा धान ( गमु त्‌ ) के गुल्म घरों के साथ लगी हुई बारियों ( छोटी बगीचियों ) में 
मरे हुए ये* । ऊँची बल्लियों पर चढ़ाई हुई लौकी की बेलें फैलकर छाया दे रही थीं। 
बेरी के गोल मंडपों के नीचे खैर के खूँ टे गाइकर बलुड़े बाँध दिए गए थे* | मुर्गों की 


9. पिचब्य > रुईं। अतसीगणापह्मुलक की जगह अतसी-शणपूलक भी पाठ है । 

२. कष्ठ--कूट। एक प्रकार का पौधा जिसकी जड़ सुगन्धि और औषधि के काम झाती दै। 
भारतवर्ष का कूठ का व्यापार प्राचीन काल में प्रसिद्ध था। 

६. वाधा ने तीन प्रकार के बोर्कों के लिये तीन शब्द प्रयुक्त किए है--संभार>गाड़ी का 
बोका; भार > सिर का बोका; भारक > जानवर पर लदा हुआ बोका । 

४. युक्तशरशकुरशाक्वराणां.. पुराणपांसूत्किरकरीषकूटवादिनीनां. घूगंतघूलिघूसरसैरिभ 
सरोपस्वरसायामांणानां संक्रीड्शटुलचक्रचीत्कारियीनां शकटश्रे णीनां संपातैः संपाध्मान- 

दुषलोवीविरूक्ध क्षेत्रसंस्कारम ( २२९ )। 

५. श्रग पाठ अशुद् है, कश्मीरी पाठ झुंग है। 

६. उर्यक >अरंड। वबंगक>:कोई साग ( शंकर; शिवद शक्ृत शिवकोष के अनुसार ढोंगन )। 
सुरस-तुलसी।  सूरण + जिमीकंद । शिक्रु >सोंहिजन ( शोभाज॑ंन )। गवेधुका «इसे 
गरबेरुश्ा या गंडद्ेरुआ भी कहते हैं, इसका चावज्ञ खाया जाता है। 

७. परिसंदलयद्रीमंडपकतल-निखात खदिरि कीझ बद्धवत्सरूपेः (२२९)। कील खूंटा। 
वत्सकूप > बच्छुरूझ > माधुरू । रूप > पशु । 


१८४ वनप्राम के घरों का विशेष वर्शन [ डच्छवात 


कुकुढ़ कू' से पहचान मिलती थी कि घर कहाँ-कहाँ बसे हैं। आँगन में लगे अगस्त्य इच्त के 
नीचे चिट्डियों को चुग्गा खिलाने और पानी पिल्लाने* की हौदियाँ बनी हुईं थीं और लाल-लाल 
बेरों की चादर सी त्रिद्ली थी। धरों में दीवार बाँस के फट्टे, नरकुल भर सरकंडों को जोड़ 
कर बना ली गई थीं | कोयले के ढेरों पर बबह ( बल्ब॒ज ) घास से मैंडवे छाए. ये जिन पर 
पत्नाश के फूल और गोरोचना की सजावट थी। उन घरों में चतुर गृहस्थिनों ने कई तरह 
की काम की चीजें बटोर कर रख छोडी थीं, जैसे सेमल्न की रुई, नलशालि?, कमल की जड॒ 
( कमल ककड़ी ; शालूक ), खंडशकंरा, कमल के त्रीज ( मखाने ), बॉस, तंडुल, और तमाल 
के बीज। चदाइयों पर गम्भीरी* के ढेर ( जड़, पत्ती फल आदि ) सूख रहे ये जो धूल 
पड़ने से कुछ म्मैले लग रहे थे । खिरनी ( राजादन ) और मैनफल ( मदन फल ) सुला- 
कर रक्‍्खे गए थे। महुए का आसव और चुआया हुआ मद्य प्रायः हर घर में मौजूद था। 
प्रत्येक धर में कुसुम्म, कुम्म और गंडकुसूल भी ये५। अटवी कुटुम्बियों के उन घरों में 
रवाँस ( राज माष ), खीर ( त्रपुष ), ककडी, कोंहड़ा और लौकियों के बीजों से बेलें चल 
रही थीं। घरों में बनविलाव, नेवले, मालुधान श्रौर शात्षिजात ( श्रशातवनपशु ) के बच्चे 
पत्ते हुए ये। इस प्रकार के वनग्राम को देखकर हर्ष का मन प्रसन्न हुआ और उसने वहीं 
बास किया ( २३० )। 


३. पक्षिपूपिकावापिका से पहले कश्मीरी पाठ में क्षिप्र शब्द है, जिसका पाठ किप्त भी हो 

सकता दै-( के ) । 

२. वेण पोट बॉस के चिरे हुए फट्टे। पोट-शकल ( शंकर )। 

३. नल-शालिः शालिमेदः ( शंकर )। सम्भव है नलशालि का श्रर्थ नरसल ट्वो जिसे नरकुल 
भी कहते हैं। 

४. काश्मग्रं गम्भरी ( (72॥703 ४00७० ) एक बड़ा पेड जिसकी जड़ ओऔषधि या 
रसायन में काम श्राती है। इसकी गिनती दशमूल में की जाती है। पत्ती मूष्नरोग में- 
झौर फल उवरोषधि में काम आते हैं । 

०५... कुसुम्म को कुसुम्म का फूल मानकर टीकाकार अर्थ स्पष्ट नहीं कर सके। वस्तुतः यहाँ 
कुसुम्भ का अर्थ जल का छोटा पात्र है। दे” मानिश्रर विलियम्सू कृत संस्कृत कोश, 
कुसुम्भ ८ 4॥0 ५/र्शए 90०६ 04 (0 ४(५७०७॥६ था्त 53099५0 | ) कुम्भ - धान्य रखने 
का माट (तुलना कीजिए, कुसूल धान्य को वा स्यात्‌ कुम्भीघान्यक एवं वा, मनु ) गयढ़- 
कुसूल, यह शब्द महत्व पूर्ण है। करीब दो ढाई फीट ब्यास की छः हंची ऊँची मिट्ट 
की चकरिओ्ों या मॉडलों को ऊपर नीचे रखकर गण डकुसूल बनाया जाता था। अहिच्छनत्रा 
के देहातों में पूछने पर शात हुआ कि ये अभी तक बरते जाते हैं, ओर 'गॉढ' कहलाते हैं; 
जँसे ब गाल में उन्हें मंडल से मांडल कहा जाता है। अंगरेजी में इन्हों 7॥78-92)5 
कहा गया है। अद्दिच्छत्रा, दस्तिनापुर, राजघाट आदि प्रायः सभी प्राचीन स्थानों की 
खुदाई में इस प्रकार के गंडकुसूल पाए गए हैं। पकाई मिट्टी की इन चकरियों का प्रयोग 
घान्यकुसूल, अस्थायी जलकूप, ओर संडढास 'गूथकूप' इन तीनों कामों के लिये 
गुहवास्त में होता था । ( चित्र ८९ )। 


अठवां उच्छवास 


घन ग्राम में रात बिताकर हर्ष ने दूसरे दिन विन्ध्याटवी में प्रवेश किया और बहुत दिनों 
तक उसमें इधर से उधर घूमता रहा ( आ्राट च तस्यामितश्व तथ सुबहून द्विसान्‌ ), पर 
राज्यश्री का कुछ समाचार न मिला । एक दिन जब बह व्याकुलता से भटक रहा था, झआलाटविक 
सामम्त शरभकेतु का पुत्त व्याप्रकेतु एक शबरयुवक को साथ लेकर हर्ष से मिलने आया। शअ्टघी 
या जंगल प्रदेश के जो राजा थे वे आटविक सामन्त कददलाते थे। समुद्रगुप ने अपने 
प्रयागस्तम्भ लेख में लिखा है कि उसने सकल आाटविक राजाओं को अपना परिचारक बना 
लिया था ( परिचारकीकृत सर्व्वाटविकराजस्य )। इसकी राजनीतिक व्याख्या यद ज्ञात 
होती है कि आटबिक राजाओं का पद सामन्त जैसा माना गया था, ओर जैसे अन्य सामम्त 
दरबार के समय सेघाचामरत्रहण, यष्टिग्रहण आदि सेवाएँ बजाते थे, वैसे ही शझ्ाटविक राजा 
भी उस पद पर नियुक्त होते थे। समुद्रगुप्त क लेख से यह भी घिद्त होता है कि अटणी 
राज्य और महाकास्तार ये दोनों भौगोलिक प्रदेश थे। भारतीय मानचित्र पर इनकी पहचान 
इस प्रकार जान पढ़ती हैं। पश्चिम में चम्बल से लेकर स्िग्ध-बेतवा-केन के मध्यबर्ती प्रदेश को 
शामिल करके पूरब में शोश तक ञ्याटविक राज्यों का सिलसिला फैला था। उन्हीं के भौगोलिक 
उत्तराधिकारी अभी कल तक बुदेलखंड और बघेलखंड के छोटे-छोटे रजवाडे थे। इसके दक्षिण 
में धने जंगलों की जो चौड़ी मेखला है वही महाकाम्तार का प्रदेश होना चाहिए। इसका पश्चिमी 
भाग दश्डकवन ओर पूरबी महाकाम्तर कहलाता था। ये भौगोलिक नाम दर्ष के समय में भी 
प्रचलित थे। विन्ध्याचल के उत्तर में श्राटविक राज्य था और उससे दक्षिण में दराडकवन- 
महाकान्तार का विस्तार था। 


शबर युवक का नाम निर्घषात था। वह समस्त विम्ध्याचल के स्वामी और सब 
शबर-बसतियों के नेता शबर सेनापति भूकम्प का भान्‍्जा था। पिन्ध्याचल के जंगल के 
पत्त-पत्त से वह परिचित था, भूमि की तो बात ही क्या ( २३९-२३३ )। वह शबर-युषक 
चलता-फिरता काला पहाड़ ( अंजनशिलाच्छेद्मिव चलन्तम ) ( २३२) और खराद पर 
उतारा हुआ लोदे का खम्भा था ( यन्त्रोल्लखितमश्मसार स्तम्भमिध, २३२ )। यह उल्लेख 
महत्त्वपूर्ण है क्योंकि बाण से लगभग दो ही शती पूर्ष मेहरौली की लोहे की लाट बन चुकी थी। 
ढलाई के बाद उस तरद्द की लाट खराद पर चढ़ा कर गोश्त ओर साफ की जाती होगी यही 
“यन्त्रोक्षिखित” पद से सूचित होता है। निर्धात के पत्त में भी यन्त्रोल्लखित विशेषण सार्थक 
था। उसके शरीर का मध्यमाग इस प्रकार गोल था मानों खराद पर उतारा गया हो 
( प्रथमयौवनोह्षिस्यमानमध्यभाग, २३२ )। कालिदास ने भी चौड़ी छाती के नीचे गोल 
कटि प्रदेश के लिये खराद पर उल्लिखित द्वोने की कल्पना है ( रघुबंध ६१३२ )। यह गुप्त 
काल के शारीरिक सौन्दर्य का आदर्श था और शिल्पगत मूर्तियों में चरितार्थ पाया जाता है। 

बाण ने शबरयुवक का अत्यन्त सजीव चित खींचा हैं। एक समय शबर या सौंर 
जाति विन्ध्याचल के जंगलों में खूब छाई हुई थी। यह सारा प्रदेश शबरों के अधीन थों। 

२४ 


| । हामरसुवक निर्धांत का वर्णन [ उच्छवास 


महाकोसल ओर कलिंग प्रदेश तक उनका विस्तार था। अजन्ता की पहली गुफा के द्वविड 

राज और नागराज दृश्य में नागराज के पीछे तलवार लिये हुए जो व्यक्ति खड़ा है वह शबर 

ही दै। “उसके ऊँचे माथे के चारों ओर काले केशों का वेरा-सा खिंचा हुआ था। उसकी 
नाक चपटी और बीच में नीची थी, उड्डी मोटी और छोटी थी, अधर चिपटा था, गाल की ही 
झणिक उभरी हुई थी, ओर जबड़े चोढ़े थे ।” ये सब लक्षण अजन्ता के चित में स्पष्ट दिखाए 
गए हैं ( ओंधकृत अजन्ता, फलक ३३ )। उसकी तनी भौहों के बीच में लिशाख ( लिशूल ) 
सा बसा था। यद लक्षण भी चित्र में साज्ञात्‌ उपलब्ध हैं। ( चित्र ६० ) 

उसके कान में सुग्गे का हरा पहु खोंसा हुआ था। नीचे पाली में वह क्य शीशे का 
बाला पहने थ/* । काचर काच का उल्लेख मैरवाचार्य के घर्णन में भी पहले आ चुका है 

( १०३ )। उसके नेत्रों में स्वाभाविक लाली थी, बरौनियाँ कम थीं, ओर आँखों में कुछ चिपचि- 

पापन था |. गर्देन एक ओर को कुछ भुकी ( श्रवाग्र ) थी, जैसा अजन्ता के ऊपर लिखे चित्र में 

भी है, और कंघा कुछ लटका हुआ ( स्कन्न ) था। उसकी छाती चौड़ी और भुजाएँ लम्बी थीं । 
कलाई में सूझर के बालों में लपेटी हुई नागदमन नामक विषहर अआओषधि की गुच्छियाँ बंधी थीं 
और गोदन्ती मणि से जड़ा हुआ रागे का कड़ा पड़ा था*। उसका उदर छाटा हुआ, किन्तु 
इंडी उभरी हुई थी? । उसकीौ चोड़ी कमर में छोटी तलवार ( कृपाणी ) बँधी थी जिसकी 
मूठ सींग की थी और मुहनाल पर पारा चढ़ा हुआ था । बह कटारी दुमुहीं साँप की खाल की 
दो पद्टियों से बनी म्यान में रक्‍्खी हुई थी, जिस पर चीते के चमड़े के चकत्ते काट कर शोभा 
के लिये लगाए गए थे। म्यान के ऊपर अघिम ह लटकते हुए मगचर्म की परतली ढकी थी४ । 
उसकी पीठ पर धौंकनी की आकृति का रीछ के चमड़े का बना तरकस बँघा था, जिसके ऊपर 
_की ओर के ने भोराले काले बाल बाघ के चितकबरें चमड़े से ढके थे+ ! बाँद की तरह ठोस 

१, पिनद्ध काचरमणि कणि केन अवर्ण न, २३९ । 

२, गोदस्तमणिसित्रत्रापुष बलय विश्राणम। छोटो जातियों में अभी तक राँगे या गिलट 
का जं वर पहनने का व्यापक रिवाज है। शंकर ने गोदन्त का अर्थ एक तरह का साँप किया 
है। श्री कण ने गोदन्ती हरताल की बनी गुरिया श्रथे॑ किया है, जो ठीक जान पड़ता है। 

३ ८“ (२३२ )। जंगकी जातियों में टूँडी श्रढ्या होना सुन्दरता का चिद्ध माना 
जाता है। 

४. सलवार या कटार के फल्ष का ऊपरी भाग ( मस्तक ) हिन्दी में मुँहनाल और नोक 

! का भाग तहनाल कहलाता है। मुहताल की तरफ मठ जड़ी जाती है। उसीका 
व न यहाँ किया गया है। अइंरमणीचसनिर्मितपट्टिकयोः चित्रचित्रकत्वक्तारकित 
परिवारया संकब्जाजिनजालकितया श् गसयससृणमसुष्टिभागसास्वरया पारदरसलेशखिप्त 
समस्तमस्तकया ( २३२ ) भरदीरमणी - द्विक्त्‌ अ्रथांत्‌ दुमुह्दी सांपिन। परीवार 5 खज्स्‍कोश 
( अमर, ३१६५), स्थान । अब मूल में परिवार पाठ है जो किसी समय परीवार रहा होगा 
ऋसरकोष के अनुसार म्पान के दिये परीवार शब्द युप्तकाल में चत्न चुका था। जालकित -- 
ढकी हुईं। संकुब्ज शब्द का अथ कोषों में स्पष्ट नहीं है। मैंने उसका श्र्थ औंधे मरुँह-- 
गन नीचे पूँ छ ऊपर--इस प्रकार लटकाए हुए मृगचर्म किया है। स्यान के क्षिए परतल्ीका 
प्रयोग स्वाभाविक था । 

५. अणलयुमस्लचमेसयेन  भस्लीप्रायप्रभूतशरद्तता शवल्लशादूल्तचर्मपटपीडितेवन अतिकल 
वे पृष्दभागमाजा भस्त्राभरण न ( २१९२ )।  जौंकभीशुमा तरकश के दिये 

६७ । 


आठवाँ ] शबर युवा की हप से बातचोत १4७ 


ओर तगकी बाँद पर मोरपितत से फूलपित्तयों का गोदना गुदा था* । भुजा के निर्माण में मस 
नाढ़ियों की तारकशी ऐसी लगती थी मानों खैर की जटाएँ एक साथ बटी गई हों१। भॉह का 
ऊपरी तिहाई भाग चट्दे के पंखों से सशोभित था। बाँए कन्मे पर धनुष रक्‍्खा हुआ था। 
उसकी निचली कोर के नुकीले भाग द्वारा कंठ छेद कर उसमें एक तीतर लटकाया हुआ था 
जिसकी चोंच के भीतर का ऊपरी लाल तालु दिखाई पढ़ रहा था। खरदे की एक ढाँग की 
लंबी हड्डी ( नलक ) तेज बाण की धारा से घुटने के पास काटकर, दूसरी ठाँग की पिंडली पहलेकी 
नलकी में पिसे देने से जो कमान्चा बन गया था उस में अपनी बाँद्द का भप्र भाग डाशकर 
उसने खरहा भुजापर ठाँग लिया था। नाक से बद्दते हुए लाल रक्क से सना हुआ खरदे का सिर 
नीचे की ओर लटक रहा था ओर मूलते हुए शरीर के खिंच जाने से सामने की भोर पेट पर के 
मुलायम सफेद रोझों की धारी साफ दिखाई देती थी। खरहा ओर तीतर उसके शिकार की 
बानगी की मूठ से जान पढ़ते थे३3 । दाहिने हाथ में घोर विष से बुभी हुई नोकवाला बाशार 
था, मानों पू'छ से पकड़ा हुआ काला नाग हो । चह शबर-युवा क्‍या था मानों विन्ध्य की 
खान से गलता हुआ लोहा निकल रहा था, मानों चलता-फिरता तमाल का बृत्न था। षद 
हिरनों के लिये कालपाश, द्वाथियों के लिये ज्वर, सिंहों के लिये घूमकेतु, मेंसों के लिये महानषमी 
( विजयादशमी से पूर्व दुर्गानवमो ) का उत्सव था। वह सात्नात्‌ हिंसा का निचोद, पाप 
का फल, कलिकाल का कारण, कालरात्रि का पति जैसा लग रहा था ( २३३ ) । 


शबर युवक ने प्रथिवी पर मस्तक रखकर हर्ष को प्राम किया एबं तीतर भोर खरगोश 
की मेंट सामने रक्खी । सन्नाट्‌ ने आदरपूर्वक पूछा--'भाई, तुम इस समस्त प्रदेश से परिचित 
दो और इन दिलों यहाँ घूमते रहे हो । क्या सेनापति या उसके किसी भ्जुचर के देखने में 
कोई सुन्दर ज्नी इधर आई है? निर्षात ने इस प्रश्न से अपने को धन्य मानते हुए प्रणामपूर्वक 
कहा-- देव, इस स्थल में सेनापति की जानकारी के पिना हिरनियाँ भी नहीं विचरतीं, स्तलियों की 
तो बात ह्वी क्या ? ऐसी कोई ञ्री नहीं मिली । फिर भी देव की आज्ञा से इस समय सब काम छोड़ कर 


प्रचुरमयूरपिक्तपत्रत्तता चित्रितत्वचि स्वचिसारगुरुणि दोषि (२३२)। 
ए, है जरा के पद को बाहु के विशेषण के रूप में वजन से समभाने का प्रयत्न 
गया 


३, अवाकशिरसा. शितशरकत्त कनलकविवरप्रवेशितेतरजंबाजनितस्थश्तिकवस्वेन. बन्‍्डुक- 
खोदितरुघिरराजिरंजितप्रायावस्मंना वपुर्विततिब्यक्तत्रि 
शशेन शिताटनी शिक्धाप्रम्नथितप्रीवेश चापादत्तचंचसानताम़्तादुना तिसतिरिया वर्धंकमुब्ि 
सिंव सूगयाया दुशयन्तभ्‌, २३२ । वर्णक मुष्टि का अथ कावेज़ और कयो मे रंगों या उबटन 
की मुट्ठी किया है। वस्तुतः हस प्रसंग में वर्गंक का अर्थ नमूना या बानगी है और 
व्याकसुष्टि का अर्थ बानगी की मूठ है। किसी बढ़े ऐेर में से जेले बागमी की झुट्डी 
भरी जाती है, बेसे ही सरदहे तीतर उसके भारी आखेट की बानगी थे। 'शिताशरकस कलखक, 
विवरप्रवेशितेतरजंघाजनितस्वस्तिकवेन्थेन पद में नल्लकक ओर जंधा पद साथक हैं। छुटने 
से ऊपर की इड्डी का भाग नलक और नीचे का जंघा कहा गया दै। एक पेर की विंदली 
दूसरे की पोछ्ली नक्की में फँसाकर खरदा स्वस्तिकं झासन की मुद्रा में झ्ागबवा भा मिससे 
इसे यांह पर टांगलेने में भासानी हो गईं थी । 
३. दिकयाँ को जगह कश्मोरों प्रतियों में विकर्या पाठ दे जिसका अथे हे बाद बही 


सम्रीचीन पाठ था । 


१३८८ वारादारोभमिक्ष दिवाकरसिन्र उच्छयांस 


ढ ढने का प्रयत्न किया जा रहा है। यहाँ से एक कोस पर" पहाड़ की जड़ में दत्चों के घने 
झुरमुट में भिज्नाजत्ति से निर्वाह करने वाला ( पिश्डपाती ) दिवाकरमितन्र नामक पाराशरी भिक्षु 
अनेक शिष्यों के साथ रहता है. शायद्‌ दे उसे खबर लगी हो ४ 


यहाँ बोद्ध मिक्तू, दिवाकर मित्र को पाराशरी कहा गया है, यह महत्त्वपूर्ण है। पारा 
शरी भिक्तू झों का सबसे पहला उल्लेख पारिनि में (४।३।११० ) है। वहाँ कहा दे कि जो 
पाराशर्य ( प्राराशर के पुत्र ) के कहे हुए भिक्तू सूत्रों का अ्रध्ययन करते थे वे पाराशरी भिद्धु 
कहलाते थे। वघिद्वान्‌ लोग मिक्त, सूत्रों से पाराशर्य व्यास के वेदान्त सूत्र प्रायः समभते रहे 
हैं। बेदान्त सूलों का भरध्ययन करने वाले भिक्तू, पाराशरी होने चाहिएँ। किंस्तु यहाँ बाण 
के समय में तो स्पष्ट द्वी बोदमतानुयायी दिवाकरमित्र को पाराशरी कह गया है। पूर्ष में यह 
भी भा चुका दे कि पाराशरी लोग कमंडलु के जल से हाथ पैर धोकर चैत्यघंदन करते थे («८०)। 
बाण ने तो गद्दाँ तक कहा है कि ब्राह्मण से प्रेम करने वाला पाराशरी संसार में दुर्भभ है * । 

बाण के समय में पाराशरी भिंक्षु ओ का ब्राक्षणों से बढ़ा विरोध था । ये पाराशरी 
कौन थे, किस मत था दर्शन के अनुयायी थे, ओर क्यों ब्राह्मणों से इनका वैर था, यह एक गुत्थी 
है जिस पर प्रकाश पढ़ना आवश्यक हैं। अभी तक इस प्रश्न का स्पष्ट उत्तर हमारे सामने 
नहीं है। सम्भव है शद्टराचार्य से पूर्व की शताब्दियों में बेदान्त सूत्र या मिक्तू, सूत्रों के अध्ययन 
करनेवाले वेदान्ती ओर बोद्धों के शल्य अथवा माध्यमिक दशेन के अनुयायी लोगों में बहुत कुछ 
तादात्म्य और दृष्टिकोश का साहश्य रहा हो। अन्तिम तत्व के विषय में भी दोनों का एकमत 
द्वाना सम्भव हैं। कम से कम शंकराचार्य के पूर्ववर्ती ओर उनके दादागुरु श्री गौड़पादाचार्य 
की स्थिति बहुत कुछ इसी प्रकार की थी जिन्होंने बौद्ध दर्शन के तत्वों का जैसा प्रतिपादन वेदांत 
में किया दै। वे खुले शब्दों में 'द्विपदां वर! ओर “संबुद्ध भगवान्‌ बुद्ध” के प्रति श्रपनी आस्था 
प्रकट करते हैं? । गोड़पाद का दर्शन नागाजु न के शून्यवाद के बहुत नजदीक है। गौड़पाद 
ओर बोद्ध दार्शनिकों के बीच में पूरा तादात्म्य शञात होता हैं। यह स्थिति सातवीं शती में थी 
जब बाण हुए। सम्भवतः बाह्य आचार-विचार में बोद्ध मिक्त, ओर पाराशरी भित्त, एक-सा 
व्यवहार करते हों। इसी से बाण ने पाराशरी भिक्षुओं को भी बोद्धों की भाँति चैत्य पूजा 
करते हुए लिखा है। बाण के युग में वेदान्त दर्शन के माननेवालों का प्रथंक्‌ अस्तित्व इसी 
भाम से न था, किन्तु गोड़पाद की तरह थे लोग उपनिषदों का आश्रय लेकर चले थे। दिवाकर 
मित्र के आश्रम में बाण ने जहाँ सब दार्शनि्कों का परिगणन किया हैं घहां कापिल ( सांख्य ) 
काणाद ( पैशेषिक ), ऐश्वरकारशिक ( नैयायिक ), साप्ततान्तव ( मीमांसक ) इन चार आस्तिक 
दर्शनों के अतिरिक्त ओषनिषद झर्थात्‌ उपनिषदों के अनुयायी दाश॑निकों का भी उल्लेख किया हैं। 


१, अधेगष्यूतिसात्र (२३३)। गव्यूति >२ कोस ( क्रोश युग, या २००० घनु । $ कोस-८ १००० 
घन॒। १ जनु८४ हाथ भा २ गज या ६ फुट । अतएव ३ कोस या ध्रभे गब्यति -: ६०० फुट 
था २०० गज | दूरी की लम्बाई का यह मान मनु का चलाया हुआ मान कदृद्ाता था 
प्रजापति का कोस इससे कुछ बढ़ा २५०० गज का था जो खेतों की नाप के काम में झाता था। 
(शुक्कनीति ) । 

२, पाराशरी आाहमण यः जगति दु खमः (१८१ )। 

६. राष्टुल सांकृत्यायन, दशंन विग्शन, पृष्ठ ८०८; श्री पं० बद़देव उपाध्याय, भारतीय दृश न, 
पू० ४३९२-१४ । * 


आाव्वाँ ] बिन्थ्याटवी के बरूझ्ष ओर पशु-पक्षी १८९ 


अधश्य ही इसका संकेत उनकी ओर होना चाहिए जो गोढ़पाद की भांति उपनिषद और बादरायण 
की परम्परा के अनुयायी थे। हर्षचरित के टीकाकार शंकर ने औपनिषद पद का अर्थ 
वेदान्तघादी किया है। गोड़पाद से ही मायावाद्‌ का आरम्भ माना जाता है। उनकी दृष्टि 
में माया कल्पित यह जगत स्वप्न है तथा गन्धर्व नगर की तरह असत्य हैं। गोड़पद के इस 
इृष्टिकोश को ब्राह्मण धर्म के मुख्य अनुयायी पांचरात्र और भागवत उस समय कदापि स्वीकार 
नहीं कर सकते थे। उनका इृष्ठिकोश भक्कि प्रधान था जिसमें घासुदेव या विष्णु की भक्ति ही 
जीवन की प्रेरणा का मूल ज्ञोत थी | यद्यपि इस युग के धार्मिक मतवाद और उनके सबंधों की पूरी 
जानकारी हमारे पास नहीं है और ज्ञात होता कि पारस्परिक प्रतिकियाओं को जाननें की बहुत-सी 
कड़ियाँ अरब लुप्त हो चुकी हैं, फिर भी कुछ ऐसी ही परिस्थिति में पाराशरी या वेदान्तधादी 
ब्राक्षण धर्म के बाह्य विश्वा्सों का घिरोध करते रहे होंगे । 

दिवाकरमित्र मैत्रायणी शाखा का ब्राह्मण कहा गया है जिसने युवावस्था में ही चित्त- 
वृत्तियों की एकाप्रता प्राप्त कर लेने से प्र्॒ज्या प्रहण करके बोद्ध भिक्त आओ के गेरुए बस्र धारण 
कर लिए थे। दिवाकर मित्र स्वर्गीय ग्रहर्मा का बालपन का मित्र था ओर कई बार हर्ष 
उसकी प्रशंसा सुनकर उससे भेंठ करने की बात मन में ला चुका था। अब अचानक इसका 
प्रसंग आया जान कर वह प्रसन्न हुआ और निर्धात से दिवाकरमित्र के आश्रम का मार्ग दिखाने 
की आज्ञा दी । 


विन्ध्याटवी के प्रसंग को भागे बढ़ाते हुए बाण ने जंगलों में होने वाले बृत्तों का 
वर्णन किया है। इस समय तक द॒र्ष घने जंगल के भीतर आ गए थे। इस वर्णान में 
निम्नलिखित बृत्तों का उल्लेख हैं--कर्शिकार, चम्पक, नमेरु, सल्‍लकी (नलद), नारिकेल, 
नागकेंसर (हरिकेसर), सरल, कुरबक, रक्काशोक, बकुल, केसर, तिलक, हींग, सुपारी , प्रियंगु, 
मुचुकुन्द, तमाल, देवदाह, नागवल्ली (तांबूली), जामुन, जम्मीरी नींबू (जंबीर), घूलिकदम्ब" 
(गरमी में फूलने बाला विशेष प्रकार का कदम्ब), कुटज, पीलु, शरीफा (सदाफल), कटफल 
(कटइल), शेफालिका, लवलीलता, लकुच (बड़दर), जायफल (जातिफल) । 

इसी प्रसंग में कुछ पत्तियों और पशुओं का भी उल्लेख हैं। जैसे, "कुछ ही दिनों की 
ज्याई हुई वनकुक्कुटी कुटज के कोटर में बैठी थी। गौरेथ्या चुडकलों को उड़ना सिखाते समय 
चुचू” करके शोर मचा रही थी। चकरोर अपनी सहचरी को चोंच से चुग्गा दे रहा था। 
भुरुणड पत्ती पक्के पीलुओं के फल निश्शंक खा रहे थे। तोतों के बच्चे शरीफे और कटइल 
के कच्चे फर्लो को निद्धरता से कुतर कर गिरा रद्दे थे। चट्टानों पर खरगोश के बच्चे सुख से 
सोए हुए थे। छिपकली के छोटे बच्चे शेफालिका की जड़ों के सूराखों में घुस रद्दे थे । रंकु नामक 
भ्रग निडर घूस रहे ये। नेवले आपस में घमाचोकड़ी मचा रहे थे । कोयल नई फूटी हुई 
कलियों का भाहार कर रद्दी थी। चमूरु हिरनों के कुएड आम की भुरम॒ुट में बैठे हुए जुगाली 
फर रहे ये। नीलांडज मूंग खुख से *ठे थे। दूध पीते हुए नीलगाय के बच्चों को पास में 
बैठे मेढ्िये कुछ कहे विना देख र. थे। कहीं गिरिनिमारों के पास खडे दायियों के मुह 
ऊँष रहे थे । कहीं रुद दिरन किन्नांरयों के संगीत का आनन्द ले रहे थे, तेंदुए उन्हें देखकर 
प्रसन्‍न द्वो रहे थे। दूरी इल्दी की जड़ खोदते हुए सूअरिआ के बच्नों की थूथड़ियां रंग गई 


१, बनप्राम के वर्दान में घूलिकदम्ब के भुष्छों का उस्खेख झा चुका है ( २२८ )। 


१९० द्वाकरमि के आाश्म में विभिन् संप्रदाय वेच्आर्धास 


हु 


थीं। माऊ चूदे गुजा बृत्चों के कुजों में गूज रहे ये। ज!यफल के नीचे शालिजातक नामझ 
पशु सोए थे। लाल ततैयों के ढंक मारने से कुपित हुए बंद्रों ने उनके छत्तों को नोच डाला 
था। लंगूर बबहल के फल खाने के लिए लवली लताओं के इस पार से उस पार कूद रहे थे ४! 
(२३४-२३४ ) । 

इस प्रकार बाण का यह वर्णन कुछ तो उसके स्वयं गहरे निरीक्षण का परिणाम है 
और कुछ संचे में ढले हुए वन वर्शनों की शैली पर है । 

दिवाकरमित्र के आश्रम में कमंडलु, भिन्ञापात्र और चीवर वल्लों के अतिरिक्त बाण ने 
उन पकाई हुईं मिट्टी की लाल मुद्दरों ( पाट्ल मुद्रा ) का भी उल्लेख किया है जिन पर चैत्य या 
स्तूप की आकृतियाँ बनी दोती थीं। इस प्रकार की मोदरों का यद्द उल्लेख स्वागत के योग्य है। 
प्राचीन बौद्ध स्थानों की खुदाई में इस प्रकार की चैत्यांकित मिद्दी कौ भोहरें भारी संख्या में 
पा गई हैं। उन पर बीच में एक या अधिक स्तूप बने रहते हैं और प्रायः बौद्धों का 
थेधर्माः हेतुप्रभवाः' मन्त्र एक बार या अनेक बार लिखा रहता है । दर्शनार्थी लोग इस प्रकार 
फी मोहरें अपने साथ लाते और पूजा में चढ़ा देते थे । जैसा बाण ने लिखा है वे एक किनारे 
पर ढेर कर दी जाती थीं ( निकट कुटीकृत पाटलमुद्रा चैत्यक मूर्तयः, २३२५४ )। (चित्र ६१)। 

आश्रम निकट आया जानकर दर्ष घोड़े से उतर पड़ा और पहाड़ी नदी के जल में दृाय 
मुँह धोकर अश्वसेना को वहीं छोड़ माधवगुप्त के कंधे पर हाथ रख कर पेदल ही चला। 
वहाँ उसने इत्ञों के बीच में दिवाकरमित्र को देखा और दूर से ही उसे आद्रपूर्चक प्रशाम 
किया । बाणशा ने दिवाकरमित्र और उसके आश्रम के वर्शन में अपने समकालीन बौद्ध धर्म 
सम्बन्धी अनेक अभिप्रा्ों और संस्थाओं का उल्लेख किया है। इन्हें हम चार भागों में बाँट 
सकते हैं, १. भित्त, २. तत्त्व चिन्तन की विधियाँ ३. बौद्ध धर्म का विशेष प्रचार और 
४. दिवाकर मित्र के रूप में उस युग के एक बड़े महन्त का वर्णन। सबसे पहले उन अनेक 
दाशेनिकों, सम्प्रदायों भौर भिक्त्‌ओं के नाम हैं जो उस समय के धार्मिक श्रान्दोलन में प्रमुख 
भाग ले रहे थे। यह कल्पना की गई हैं कि वे सब उस आश्रम में एकत्र होकर तत्त्वचिंतन में 
भाग ले रहे थे। इन सम्प्रदायों के नाम इस प्रकार हैं । 

१. भाहत। २. मस्करी । ३. स्वेतपट ( सेवढ़ा, श्वेताम्बर जैन सम्प्रदाय )। 
४. पांडरि भिक्न, (आजीवक जो इस युग में पांडरि भिक्त, कहलाते थे )। 
४. भागष॒त। ६ वर्णा ( नैप्टिक अ्रक्षचारी साधु)। ७. केशलु'चन ( केशों का लोच 
करने वाले जैन साधु )। «., कापिल ( कपिल मतानुयायी सांख्य )। ६, जैन ( बुद्ध 
मतानुयायी शाक्य मित्त,। १०, लोकायतिक ( चार्वाक )। ११, कणाद ( वैशेषिक )। 
१२. ओऔपनिषद ( उपनिषद्‌ या वेदान्त दर्शन के ब्रक्मवादी दार्शनिक )। १३, ऐश्वर 
कारणिक ( नैयायिक, प्राचीन पाली साहित्य में भी “इस्सर कारणिक! नाम आया है )। 
१४. कारन्धमी ( धातुवादी या रसायन बनानेवाले )। १४५. ध्मशात्री ( मन्वादि स्म्ृतियों के 
अनुयायी )। १३. पौराशिक। १७. साप्ततन्तव ( सप्ततन्तु अर्थात्‌ यज्ञवादी मीमांसक )। 
१८, शब्द ( व्याकरण दशेन वा शब्द अझ्ष के अनुयायी, जिनके विचारों का परिपाक भ्त्‌ हरि 
के वाक्यपदीय में मिलता हे )। १. पांचरात्रिक ( पंचरात्र संश्क प्राचौन वैष्णाब मत के 
अनुयायी) । इनके झतिरिक्त और भी ( अन्यैश्य ) मत मतान्तरों को माननेवाले वहाँ एकन्न ये । 


+. ये घमाः हेतुप्मवाः हेतुस्तेका सथागतो झबद॒त्‌ एवंश्रदी महालयणः । 


जादथी ] साख्यदायिक मारो की विशेष व्याख्या १९१ 


इस सूची में बाण ने अपने समय के दाशशनिक जगत की बानगी दी है। भारत के 
घार्मिक इतिहास के लिये इसका मह््व हैं। सातवीं शती के अनन्तर भी धार्मिक छा म्र में कितने 
ही महत्त्वपूर्ण परिषतेन होते गये और शैव, कापालिक झौर कालामुख आदि विशेष सम्प्रदायों 
के नाम इसके साथ क्रमशः जुड़ते गए जिनका चित्र यशस्तिलक चम्पू में ऐसे ही प्रसंग में 
खींचा गया है। ( श्री कृष्णकान्त हंदीकी कृत यशस्तिलक, पृ० ३४६-३० )। 

इस सूची में कई बातें ध्यान देने योग्य हैं। बौद्धों के लिये उस समय झधिकतर जैन 
शब्द चलता था। बाण ने स्वयं शाक्य मुनि शासन में निरत बौद्ध साधुओं के समूह के लिये 
जैनी सजनता (२२४ ) पद का प्रयोग किया है। बुद्ध के लिये उस समय 'जिननाथ' 
विशेषण प्रायः प्रयुक्त होता था। बौद्ध धरम के लुप्त हो जाने के बाद से जैन पद केवल जैनों 
के लिये प्रयुक्त होने लगा। इस सूची में शैब और पाशुपत भर्तों का स्पष्ट उल्लेख नहीं है 
जिनका उस समय बड़ा प्राबल्य था। वस्तुतः मस्करी भिक्त, ही उस समय के पाशुपत थे। 
पाशुपत मैरवाचार्य और उनके शिष्य को बाण ने मस्करी कहा है ( १०२ )। भागवतों के 
दो भेद भागवत और पाश्वरात्रिक नामों से अलग-अलग कद्दे गए हैं। कुषाण और गुप्त युग 
में भागवत धर्म का कई रूपों में विकास हुआ । वैखानस मतानुयायी लोग विष्णु और उनके चार 
सदयोगी--अ्रच्युत, सत्य, पुरुष और झनिरुद्ध--को उपासना करते थे। सात्वत लोग विष्णु की 
मारायश के रूप में उपासना करते ये। नृसिद और वराद के रूप में महाविष्णु की मूर्ति की 
कल्पना उनकी विशेषता थी। नुसिंह-वराह और विष्णु की कितनी द्वी यग्रुपतकालीन मूर्तियाँ 
मथुरा कला में मिली हैं, वे सात्वतों के सिद्धान्त से अनुप्राशित जान पढ़ती हैं। इन दोनों 
से प्राचीन मूलपंचरात्र सिद्धान्त था, उस आगम के अनुयायी पांचरात्र या पांचरात्रिक कहलाते 
थे। ये वसुदेव, संकषेण, प्रयूम्न और अनिरुद्ध के रूप में चतु व्यूह को मानते थे। इनमें 
भी जो केवल बासुदेव की आराधना करते थे वे एकान्तिन कहलाते थे। नारद पंचरात्र के 
अनुसार एकान्तियों के दो भेद थे--शुद्ध जो केवल चासुदेव को ही ईश्वर मानकर उनकी पूजा 
करते थे ( घासुदेवैकयाजिन ), और दूसरे मिश्र जो विष्णु के अतिरिक्त और भी विष्णुरूप धारी 
देवताओं ( जैसे श्विव, इन्द्र, अह्मा, पावेती, सरस्वती ब्रह्माणी, इन्द्राणी आदि )* को मानते 
थे। शनेः शने कई सम्प्रदाय एक में मिलते गए। बाण के समय में पांचरात्रिक और 
भागवत ये दो मोटे भेद रह गए थे। आगे चलकर वे सब केवल भागवत इसी एक नाम से 
पुकारे जाने लगे और उनके पारस्परिक सूक्म भेद भी लुप्त हो गए। किन्तु पेखानस सात्वत 
और पांचरात्र संहिताओं और आगमों के कई सौ ग्रन्थों का विशाल साहित्य आज तक सुरक्षित 
रह गया हैं? । ऐतिहासिक दृष्टि से उनका अध्ययन कुषाण और गुप्तयुग के धार्मिक इतिहास 
पर नया प्रकाश डाल सकता दै। 

जैन साधुओं में आहत, श्वेतपट, और केशलुचन ये तीन नाम आए 
हैं। किन्तु अब दिगम्वर ओर स्वेताम्बर के मोटे भेदों को छोड़कर अश्रवान्तर 
सम्प्रदायों के भापसी भेदों क| कुछ पता नहीं।_ 
4... अ्यते यत्र यण्थ्या यादशी या हि देवता । 

ताइशी सा मवेक्षत्र यर्जत्येकांतिनो हरिस ॥ 
४. देखिए आाढर छत, अह्विवुष्ल्यसंहिता और पंचरात्र की भूमिका ( अंग्रेजी ), ए० ३-११ 
जहाँ २१५ संहिताओं के नाम हैं । 


१११५... दार्शनिक विद्यार की विविध प्रणाल्ियाँ उच्कूलास 


सांख्य वैशेषिक नैयायिक और वेदान्त ये चार्रो प्रकार के दाशनिक भी अखाड़े में उतर 
कर पुरुष और प्रकृति की नित्यता और अनित्यता के सम्बन्ध में अनेक प्रकार के पैंतरों का 
श्राश्रय ले रहे थे और नई नई युक्लियों का आविर्भाष कर रहे थे जो कि पिकमीय प्रथम 
सहत्ताब्दी के दार्शनिक इतिहास का अत्यन्त रोचक घिषय है। मीमांसक और वैयाकरण भी 
कन्धे से कन्‍्धा .मिलाकर साथ-साथ चलने का प्रयत्न कर रहे ये । कुमारिल और भत्‌ हरि का 
तस्वचिन्तन इसका प्रमाण हैं। कारन्धमी या धातुवादी लोग नागाजुन को अपना गुरु मान 
कर ओऔषधियों से दोनेवाली श्रनेक प्रकार की सिद्धियों और चमत्कारों के विश्वास को दर्शन का 
रूप दे रहे थे। पीछे यही मत रसेन्द्र दशेन के नाम से प्रसिद्ध हुआ जिनका यद्द विश्वास था 
कि पारे के उचित प्रयोग से शरीर को अमर बनाया जा सकता है । 


इन दर्शनकारों की बौद्ध दर्शन के साथ तो स्पर्धा थी ही, आपस में भी उनकी नोक- 
मोंक कुछ कम न थी। दर्शन के चेत्र में नए-नए दृष्टिकोर्णों का प्रादुर्भाव होता रहता था 
और उनके साथ मेल बैठाने के लिये हरएक को झपना घर संभाखना पड़ता था। पुरानी युक्तियों 
पर नई धार रक्‍्खी जाती और दूसरे के मत की काट करने के लिये नए पैंत्तरे से उन्हें 
परखा जाता। 


बाण ने दार्शनिकचिन्तन के इन विविध प्रकारों का उल्लेख किया हैं जो उनके किए हुए 
आश्रम वर्णन का दूसरा भाग है। बाण के समकालीन नालंदा आदि विद्याकेन्द्ों में एवं काशी 
अवन्ती मथुरा तच्षशिला आदि भहानगरों में जहाँ अनेक प्रसिद्ध चिद्वानू उस युग में विद्याभ्यास 
करते थे गुरुकुलों में तत्वचिन्तन और विद्याभ्यास की जो प्रणाली थी उस पर इससे कुछ प्रकाश 
पढ़ता हैं। कुछ गुरु या आचार थे जो शास्त्रों की व्याख्या करते थे (व्याचत्ताणेः)। जो 
शिष्यभाव से इन आशभ्रर्मों में प्रविष्ट होते थे वे आचायों' के चरणों में बेठकर ( शिष्यतां 
प्रतिपननै: ) सबसे पहले शास्त्रों के मूल ग्रन्थों का अध्ययन करते थे ( अभ्यस्यद्भिः )। मूल- 
प्रन्थों में कोई भ्रन्थि न रहने पाए, यद्द विद्वाभ्यास की पहली सीढ़ी समझी जाती थी। प्राचीन 
भारतीय शिक्षाक्रम में अ्रभी तक इस रीति से आचाये कृत व्याख्या द्वारा विद्यार्थी 
प्रम्धाभ्यास के मार्ग में आगे बढ़ते हैं । मृलग्रन्थ को इस प्रकार पढ़ लेने पर उसके सिद्धांतों 
का विशेष भ्रवण आवश्यक था ( स्वान्स्वान्सिद्धान्तान्‌ शुणवद्भिः ) जिससे वह शास्त्र मैंजता 
था। इसके आगे विद्वान परस्पर शंका समाधान करते थे। श्रपने शास्त्र के विषय में जो 
शंकाए' की जाती उनका समाधान सोचा जाता था ( अ्रभियुक्की श्चिन्तयद्भिः ) । फिर स्वयं 
भी दूसरों के सिद्वान्तों के संबंध में आद्वोप करते थे (प्रत्युच्वद्धिः )। किन्तु शास्त्र-चिन्तन 
के लिये दूसरों से उठाई जाने वाली शंकाश्रों की प्रतीक्षा काफी न थी, स्वयं भी अपने सिद्धांतों 
के बारे में सन्देह बुद्धि से विचार करना एवं शंकाओं की उद्भावना करना ( संशयानैः ) और 
फिर उनका समाधान ढूंढ कर सत्य का निश्चय करना ( निश्चिन्वद्मः ) आवश्यक था। 
इस प्रकार दूसरों के द्वारा उठाई हुईं शंकाओं और स्वयं किए हुए संदेहों का निराकरण करके 
शास्त्र-चिन्तन में एक नवीन तेज उत्पन्न होता था और एक विशेष प्रकार की व्युत्पन्न बुद्धि 
का उदय होता था। उस स्थिति में पहुँच कर ही प्रत्येक चिद्वान्‌ अपने दशन के क्षेत्र में 
सचमुच व्युत्पन्न बनता था ( व्युत्पादयद्धिः )। ब्युत्पादन को हम शास्त्रों या सिद्धान्तों का 
तुलनात्मक अध्ययन कह सकते हैं जिसमें किसी एक सिद्धान्त को केन्द्र में रखकर अन्य के साथ 


श्राववाँ ] दिवाऊरमित्र का आभरम १९३ 


उसकी तुलना करते हुए उसकी सत्यता तक पहुँचा जाता है। जबतक किसी सिद्धान्त को थ्युत्पादन 
के द्वारा स्पष्ट नहीं किया जाय तबतक उस विषय पर शास्त्रार्थ नहीं किया जा सकता । 
ब्युरपादन के बाद की और उससे भी महत्त्व की सीदी शास्त्रार्थ की थी ( डिवदमाने: )। शाज्रार्थ 
के द्वारा एक व्यक्ति अन्य समस्त तिद्धान्तों को सत्यासत्य का निर्गुय के लिये चुनौती देता है । 
शाख्राथ पारिडत्य के लिये सबसे ऊँची और कटिन स्थिति हैं और प्राचीन हाल में इस 
पद्धति का बड़ा मान था। राजा के लिये युद्ध का जो महत्त्व था वही विद्वान के लिये शाख्ार्थ 
काथा। विद्या के समुत्कषं के लिये उपयोग में आनेवाले विविध उपायों की यह माँकी 
झत्यन्त रोचक हैं। इसकी सहायता से हम कल्पना कर सकते हैं कि किस प्रकार प्राचीन गुरु- 
कुलों में, विशेषतः गुप्काल और उसके बाद के विद्याकेन्दों या दाशेनिक ज्ञेत्र में, ऐसी विलज्नण 
और प्रखर बुद्धि का विकास किया जा सका। असंग, घसुबन्धु, धमंकीर्ति, दिछ नाग, कुमारिल, 
शंकर, मण्डन मिश्र आदि दिग्गज विद्वात्‌ इस प्रकार के गम्भीर शास्त्र-परिमाजन के फल- 
स्वरूप ही लोक में प्रकाशित हुए । 


दिवाकर मित्र का आश्रम उस समय की एक आदर्श बौद्ध-विद्या-संस्था का स्वरूप 
सामने रखता है। यही वाण के वर्णन की तीसरी कड़ो है। वहाँ अतिविनीत शिष्य चैत्य- 
वन्दन कर्म में तत्पर रहते थे ( चैत्यकर्म कुर्बाणः )। वे बुद्ध, धर्म, संघ--इन तीन रत्नों की 
शरण में जाते थे ( त्रिसरणपरैः )१। परम उपासक एवं शाक्य-शासन में कुशल विद्वान, 
चसुबन्धु-कत अभिधर्मकोश" का उपदेश देते थे। बोद्ध भिक्षु ओ के लिये जिन दश शीलों का 
उपदेश किया गया था उनकी धर्मदेशना या शिक्षा वहाँ हो रह्दी थी। बोघिसत्व की जातक- 
कद्दानियाँ बराबर सुनाई जा रही थीं और छोग उनसे आलोक ग्रहण कर रहे थे। भार शूर- 
कृत जातकमाला और दिव्यावदान श्रादि श्रन्‍्थों में कहे हुए अनेक अवदान या कद्दानियों का 
नए ढंग से कहना और सुनाना गुप्कालीन बौद्ध-धर्म और साहित्य की विशेषता थी। सौगत 
भगवान्‌ बुद्ध के शील का पालन करने से आश्रम-वासियों का अपना स्वभाव शान्त और निर्मल 
बन गया था| 
इससे आगे वर्णान के चौथे भाग में स्वयं द्वाकर मित्र के व्यक्तित्व का वर्णन किया 
गया दै जो उस युग के अतिथिशिष्ट विद्वान और पहुँचे हुए बोधिसत्वगुणों से युक्त मित्त का 
परिचय देता है। दिवाकर मित्र के आसन के दोनों ओर दो सिंह-शाबवक बेठे थे जिससे 
ऐसा भान होता था कि स्वयं मुनि परमेश्वर भगवान्‌ बुद्ध सचमुत्त के सिंहासन पर विराजमान 
हों। बाएँ हाथ से वह एक कबूतर के बच्चे को नीवार खिला रहा था। यहाँ एक पुरानी 
जातक-कहानी की ओर संकेत है जिसके अनुसार किसी पूर्व जन्म में भगषन शुद्ध एक पारावत 
के रूप में पर्वत-गुफा में रहते थे। वहाँ एक शील-सम्पन्न तापस ने झाश्रम बनाया जिसके हाथ 


4. यद्यपि संस्कृत शब्द त्रिशरण होना चाहिये; किन्तु बाण ने खोक में प्रचल्षित त्रिसरण 
पद का ही प्रयोग किया है। सरण मूल पाली का शब्द था। यद्यपि बाण के समय में 
बोद-साहित्य की भाषा संस्कृत थी, किन्तु--बुद्ध सरणं गच्छामि, धस्मं सरथां गच्छामि, 
सहू सरणां गश्छामि, हन मन्‍त्रों का मृत्त पात्षी रूप ही चाल था। 

२. बाण ने कोश-संश्क प्रसिद्ध बौद्धमत्थ का हषंचरित में तीन यार उस्खेख किया है 
(९१, १८३, २३७ )। वसुबसन्धु-कृत अभिधषसंकोश पर आखित दिख्माग-कृत मुस्टफिकरण 
का उस्जेख ऊपर हो चुका है। 
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से थे विज्नन्धभाव से चुग्गा खाते थे। कुछ दिन बाद इृद्ध तापस के चले जाने पर एक दूसरा 
कपटी साधु वहाँ आया और उसी भाँति लिढियों को चुग्ग। खिलाने लगा; किन्तु कुछ दिन बाद 
उसके मन में पारावत-मांस खाने की इच्छा हुई। तत्र उसका भीतरी कपट पहचानकर पद्धी 
उसके पास न आए ( रोमक जातक, जातक भाग २, सं० २७७ )१। दिवाकर मित्र स्वयं 
अपने द्वाथ से साँवा चावल के कण बखेरकर चटनाल जिमा रहा था*। घह लाल चौबर 
पहने हुए था। बाश ने चीवर वज्ल के लिये म्रदीयस्‌ ( मुलायम ) कहा हैं। इससे यह 
संकेत मिलता है कि सम्भवतः गुप्तकाल में भिक्तू, लोग रेशमी वल्न का बना हुआ चौवर 
पहनने लगे थे। उसका विद्याशरीर सब शाज्रों के अक्षराहपी परमाणुओं से बना हुआ जान 
पढ़ता था। परम सौगत होते हुए भी घह अवलोकितेश्वर था३3। स्वयं बुद्ध से भी वह 
आदर पाने योग्य था और स्वयं धर्म से भी वह पूजा के योग्य था। यम, नियम, तप, शौच, 
कुशल, विश्वास, सदृश्जत्नता, सर्वज्ञता, दात्षिए्य, परानुकम्पा, परमनिश् ति--इनका वह मूर्तिमान 
रूप था। ये सब वे गुण हैं जिनका सम्बन्ध बुद्ध और बोधसत्त्वों के वर्णनों में प्रायः मिलता दै 
और जो उस समय चरित्र संबंधी आदर्श गुणों की कल्पना के श्रह् ये । 


दिवाकर मित्र ने ह५ को देखकर प्रसज्ञ मन और उचित आव-भगत से उसका स्वागत 
किया। यहाँ बाण ने दिवाकर मित्र के बाएँ कंधे से लटकते हुए चीवर वस्र का उल्लेख 
किया दैं४। वस्तुतः शुप्तकाल की अधिकांश बुद्ध-मूर्तियाँ उभयांसिक चीवरवाली हैं 
अर्थात्‌ उनके दोनों कंधे चीवर या ऊपरी संधाटी से ढके दिखाए जाते हैं। बाएँ कंधे पर 
चीवर की प्रथा कुषाणकालीन मथुरा की बुद्ध-मूर्तियों में बहुत करके मिलती हैं। गन्धार-कला 
के प्रभाव से मथुरा में भी उभयांसिक चीवर की प्रथा चल पड़ी थी। ग्रुप्तकाल की अधिकांश 
मूर्तियाँ उमयांसिक चीवर की हैं, पर कुछ मूर्तियों में वही पुरानी प्रथा चालू रही५। जो बात 
मूर्तियों में मिलती है वही बात भिक्तओं के वास्तविक जीवन में भी थी अर्थात्‌ कुछ भिक्त्‌, 
ऋपनी संघाटी दोनों कंधों पर और कुछ केवल बाएँ कंघे पर डालते थे। दिवाकर मित्र 
का पहनावा पिछले ढंग का था। भिन्न-भिन्न प्रकार से संधाटी पहनने का सम्बन्ध सम्प्रदाय- 
भेद के साथ जुड़ गया था--ऐसा चीनी यात्री इत्सिंय ने लिखा है। ऐसा ज्ञात होता है कि 
बेरबाद या प्राचीन परम्परा के अनुयायी जो बौद्ध-सम्प्रदाय थे उन्होंने वामांतिक चीवर पहनने की 
प्रथा जारी रक्‍्खी । 


३, अधुरा-कछा में इस जातक का चित्रण हुआ है, मधथुरा-म्यूजियम हैंडबुक, चित्र ६, 
झआाई० है, १० १७ )। कर 

२. इतस्ततः पिपीलकश्न शीनां श्यामाकतडुलकश्ान्स्वयमेव किरल्तम ( २३७ )। चटनाल 
जिसाना > चींटियों को भाटा, चावज्न, थूरा झादि खिलाना। 
झाषकोकितेश्वर एक प्रसिद बोघिसत्त्व का नाम है, किन्तु यहाँ दूसरी ध्वनि यह है कि वह 
बौद्ध होते हुए भी ईश्वर या शिव का दशेन करनेवाला था ( अवल्लोकितः इंश्वरः येन )। 

४. बिलोर विजम्वमान वामांसाशीवरपटास्तस ( २३८ )। 

५. देखिए कुमार स्वामी, भारतीय कला का इतिहास, सित्र-संख्या १५८, १६०, १६१ में 


काले जप चोबरबाली बुद्ध-मतियाँ हैं। चित्र-पंखषा १५९ और १६३ में बाम्ोसिक 
सीथर है। 
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आवश्यक उपचार के अनन्तर भदन्त दिवाकर मित्र ने दृर्ष से विन्ध्याटवी में भाने का 
कारण पूछा। द्॒ष ने आदर के साथ कहा -'मेरे इस मद्दावन में अ्रमण करने का कारण 
मतिमान्‌ सु्नें। परिवार के सब इष्ट व्यक्षियों के नष्ट हो जाने के बाद मेरे जीवन का 
एकमात्र रद्दारा मेरी छोटी बहन बची थी। पह भी अपने पति का वियोग हो जाने के 
याद शत्र, के भय से किसी प्रकार इस विन्ध्यवन में झा गई जहाँ अनेक शबर रहते हैं। 
मैं रात-दिन उसे दूँढ रहा हूँ; पर अभी तक कोई पता नहीं मिला। यदि किसी बनचर 
से आपको कोई समाचार मिला हो तो कृपया बतावें।! सुनकर दुःखीभाव से भदन्त ने 
कहा-- अभी तक ऐसा कोई इत्तान्त भुझे; नहीं मिला।! 


इसी समय एक अन्य भिक्त, ने रोते हुए सूचना दी--'भगवन्‌ भदन्त, अत्यन्त दुःख 
का विषय है। कोई एक अत्यन्त सुंदरी बाल अवस्था की ञ्री विपत्ति में पड़ी हुई शोक 
के आवेश से अ्रग्नि में जलने के लिये तैयार हैं। कृपया चलकर उसे सममाएँ ।! 

सुनते ही हर्ष को अपनी बहन की ही शंका हुई और उसने गदुगद कंठ से पूछा-- 
'हे पाराशारिन, कितनी दूर पर वह ञ्री है और क्या वह इतनी देर तक जीवित रहेगी! 
क्या तुमने यह पूछा कि वह कौन है, कहाँ की है और क्यों धन में आई है तथा क्‍यों अग्नि 
में जलना चाहती है?” भिक्त, ने कहा--महाभाग, आज प्रातः भगवान की घंदना करने 
के बाद इसी नदी-तट से घूमता हुआ मैं बहुत दूर निकल गया था। एक जगह पेड़ों के घने 
कुरमुठ में मैने बहुत-सी ज्रियों के रोने का शब्द सुना जैसा अनेक वीशाओं को कोई जोर से 
भनमभाना रहा हो"*। उस प्रदेश में जाकर क्या देखता हूँ कि अनेक ख्रियों से घिरी हुई* 
एक स्त्री दुःख में पड़ी हुई अत्यन्त करुणा से विलाप कर रही हैं। मुझे पास में देखकर 
उसने प्रणाम किया और उनमें से एक ने अत्यन्त दीन वाणी से कह---““भगवन्‌, प्रजज्या 
प्रायः सब सर्तों पर अनुकम्पा करनेवाली होती है । सौगत लोग शरण में आए हुओं का दुःख 
दूर करने की दीज्ञा लिए रहते हैं। भगवान्‌ शाक्यमुनि का शासन करुणा का स्थान है । 
बौद्ध साधु सब का उपकार करते हैं। प्रार्णों की रक्षा से बढ़कर और पुए्य नहीं सुना जाता। 
यद्द हमारी स्वामिनी पिता के मरण, स्वामी के नाश, भाई के प्रवास और अन्य सब 
बन्धुओों के बिछुड़ जाने से अनाथ हुई नीच शरत्र, द्वारा किए गए पराभव के कारण आप्राप्त दारण 
दु्खों को न सह सकती हुई अग्नि में प्रवेश कर रद्दी है। कृपया बचाइए और इसे सममाइए ।” 


१. सार्यमाणानों अतितारतानवर्तिनीनां दोशातन्त्रीयामिव कांकारम ( २४१ )। 

२. यहाँ बाण ने वनम्यसनग्रसित स्त्रीजृम्द का वर्षान करते हुए कुछ पारिभाषिक शब्दों का 
प्रभोग किया है, जैसे कोई श्नी चीनांशुक के पच्खे का छींका बनाकर उसमें नारियल की 
कटोरी से युक्त कक्षशी में रसाक्ष का तेल लटकाए हुए थी। इस प्रकरण में दूसरा महत्त्वपूर्ण 
डल्खेस मुक्ताशक का है ( मुक्तमुक्ांशकरलकसुमकनकपत्राभरणाम, २४२ )। शंकर 
मे मुक्तांशुक को मालवदेश का बना हुआ उत्तरीय कहा है। ज्ञात होता दे कि यह असस्ती 
मोतियों को पोहकर बना हुआ वास्तविक उत्तरीय था जो राजघरानों में ब्यवहार में आता 

। बाण की समकाछ्लीन कला अथवा गुप्तयुग की मूर्तियों में प्ुक्ताशुक का डदाहरण 

मेरे देखने में नहीं आया, किन्तु बतनमारा से प्राप्त एक यक्धिस्धी ख्री इस प्रकार के 

को पटक्ी पहने हुए दै ( देखिए, कुमारस्वामी झृत-भारतीय कक्षा का इतिहास, 

३७ ; यरुआ, मरहुत, चित्र ७२ )। 
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ज्ख 


यह सुनकर मैंने दुःखी हो कर घीरे से कहा--आये, जो तुम कहती हो सो ठीक हैं, किन्तु 
मेरे समझाने से इसका दुःख कम न होगा। यदि मूदुत्त' भर भी तुम इसे रोक सको तो 
दूसरे भगवान्‌ बुद्ध के समान मेरे गुरु इस समाचार को सुनते ही यहाँ आकर अनेक आगर्मों 
से गोरवशालिनी अपनी वाणी से* इसे प्रबोधित करेंगे। यह सुनकर उसने कहा-- 
आय, शीघध्रता करें / और यह कहकर फिर मेरे चरणों में गिर गई। सो, यह समाचार 
लेकर मैं आपके पास आया हूँ (२४५ ) । 


राजा ने भिक्तू, की बात्त सुनते ही राज्यश्री का नाम न कह्दे जाने पर भी तुरन्त समझ 
लिया कि वही इस विपक्षावस्था में हैं और श्रमणाचार्य द्वाकर मित्र से फान में कहा-- 
“आये! अवश्य वह मुझ मन्दभाग्य की बहिन ही है जो दुर्भाग्य से इस दुरवस्था को प्राप्त हुई ।' 
ओर उस दूसरे मिक्त, से कहा--'आरये, उठो और बताओ वह कहाँ है, जिससे तुरंत जाकर 
उसे जीवित ही बचाया जा सके ।! 


यह कहकर वह उठ खड़ा हुआ । तब सव शिष्यवर्ग को लेकर दिवाकरमित्र ओर सब 
सामस्तों के साथ पीछे चलते हुए हर्ष उस शाक्य भिक्त्‌, के दिखाए हुए मार्ग के अनुसार पैदल 
ही उप्त स्थान के लिये चते । दूर से ही उन्होंने अ्रनेक ज्ियों को विलाप करते हुए सुना+- 
“पुष्पभूति-वंश की लक्ष्मी कहाँ चली गई १ हे मुखरवंश के दद्ध, अपनी इस विधवा वधू को 
क्यों नहीं समकाते ? भगवान्‌ खुगत, तुम भी क्या इस दुःखिनी के लिये सो गए ? पुष्पभृति 
के भवन में रहनेवाले हे राजधर्म, तुम क्‍यों उदासीन हो गए ? हे विपत्ति के सगे विन्ध्याचल, 
क्या तुम्हारे प्रति यह अंजलि व्यर्थ जायगी ? माता महाटवी, आपदृग्रस्त इसका विलाप 
क्यों नहीं सुनतीं ! हा देवी यशोवती, आज लुटेरे दैव ने तुम्हें लूट लिया ! देव प्रतापशील, 
पुत्री ञ्राम में जल रही दे और तुम नहीं आते ! क्‍या अपत्य-प्रेम जाता रहा? महाराज 
राज्यव्धन, क्यों नहीं दोड़कर आते? क्या बहिन का प्रेम कुछ कम हो गया है? 
हे वायु, मे तेरी दासी हूँ, जल्दी जाकर दुःख का यह संबाद हर्ष से कह दे ।! इत्यादि अनेक 
भाँति से बाण ने स्त्रियों के विलाप का वर्णन किया हैं। यह सब झुनकर हर्ष तुरन्त वहाँ 
दौड़ा गया और अअ्रग्नि-प्रबेश के लिये तैयार राज्यश्नरी को उसने देखा और 
उसके ललाट पर हाथ रखकर मूडिंछत होती हुई उसको सहारा दिया। इस 
अवस्था में सहसा भाई को पाकर गले लगकर रोते हुए राज्यश्री ने "हा पिता! हा माता [! 
कहकर बहुत बिलाप किया । द॒र्ष भी देर तक मुक्त कंठ से रोते रहे और कहा-- बहिन, अब 
धीरज धरो, अपने को सभालो ।” आचाये ने भी कहा- है कल्याणिनी, बढ़े भाई की बात मार्नो । 
शोक का आवेग कुछ कम द्वोने पर हर्ष उसे अग्नि के पास से दूर हृटाकर निकटवर्ती ब्त्ष के 
नीचे ले गए। वहाँ पहले बद्दिन का मुख धोया भौर फिर अपना, और फिर मन्द स्वर में 
कहा--'बत्से, भदन्त को प्रणाम करो । ये तुन्हारे पति के दूसरे हृदय और हमारे ग्रुरु हैं ।! 
$ दुःखाश्यकारपटलामिदुरें: सौगतेः सुभाषिते: स्वकश्चदर्शितनिद््शने: नानागमगुरुमिः 
गरां कौशलेः कुशक्शीलामेनां प्रबोधपदवीमारोपिज्यति, २४५। बाण्य के ये शब्द उनके 
समकाक्ीन बोद् संस्कृत-साहित्य पर घटित होते हैं जिनकी सबसे बडी विशेषता 
हक झर्थाद्‌ रष्टास्सों के हारा चमें ओर नीति की व्याख्या करने की 

- हो । 


आंठवाँ ] १९७ 


पति का नाम आते ही उसके नेत्रों में जल भर झाया। जब उसने प्रणाम किया तो दिवाकर 
मित्र के नेत्र भी गीले हो गए ओर वे मुँह फेरकर दोध श्वास छोड़ने लगे । फिर ज्षण भर 
ठहरकर बोले--अब अधिक रोने से कया |! अब सबको आवश्यक स्नान करके पुनः आश्रम 
को चलना चाहिए ।” यह सुनकर हर्ष ने बहिन के साथ उस पहाड़ी नदी में स्नान किया 
और आश्रम में लौडकर ग्रहवर्मा को पिंड देने के बाद बहिन को पहले भोजन कराया और 
पीछे स्वयं भी कुछु खाया । भोजन करके उसने सब हाल विस्तार से सुना- किस प्रकार 
राज्यश्री बन्धन में डाली गई, किस प्रकार कान्यकुब्ज में गौड़ राजा के द्वारा उपद्रव कराया 
गया, किस प्रकार गुप्त नाम के एक कुलपुत्र ने कारागार से ( गुप्तितः ) उसे निकाला, किस 
प्रकार बाहर आने पर उसने राज्यवधेन का मरण-ब्ृत्तान्त सुना, और किस प्रकार भोजन का 
परित्याग कर देने से दुबल होकर वह विन्ध्याटवी में घूमती रही, और फिर किस प्रकार 
अग्नि में जलने की तैय्यारी की ( २५० ) । 


इसी अवस्था में ह५षे जब अपनी बहिन के साथ एकान्त में बैठे थे, आचाय दिवाकर 
मित्र वहाँ आए और कुछ काल रुककर कहने लगे--“श्रीमान्‌, सुनिए, मुके कुछ कहना है। 
यह जो आकाश में तारापति चन्द्रमा है उसने यौवन के उन्माद में बृहस्पति की स्त्री तारा 
का अपहरण किया था और स्वर्ग से भागकर उसके साथ इधर-उधर घूमता रहा। 
फिर देवताओं के सममाने-बुकाने से उसे बृहस्पति को वापिस कर दिया, किन्तु उसके विरह 
की ज्वाला उसके हृदय में सुलगती ही रही। एक बार उदयाचल से उठते हुए इसने 
समुद्र के विमल जल में पढ़ी हुई अपनी परछाई' देखी और कामभाव से तारा के मुख का 
स्मरण करके विलाप करने लगा। समुद्र में जो इसके आँसू गिरे उन्हें सीपियाँ पी गई” ओऔर 
उनके भीतर सुन्दर मोती बन गए। उन मोतियों को पाताल में बासुकि नाग ने किसी 
तरद प्राप्त किया और उसने उन मुक्काफलों को गूँथकर इकलड़ी माला ( एकावली ) बनाई 
जिसका नाम मंदाकिनी रक्खा। संब औषधियों के भ्रधिपति सोम के प्रभाव से वह अत्यन्त 
विषध्नी है और हिमरूपी अमृत से उत्पन्न होने के कारण सन्तापहारिणी है। इसलिए 
विष-ज्वालश्ों को शांत रखने के लिये वासुकि सदा उसे पहनें रहता था। कुछ समय बाद 
ऐसा हुआ कि नागलोग भिन्षु नागाजु न को पाताल में से गए और वहाँ नागाजु न ने घासुकि 
से उप्त माला को माँगकर प्राप्त कर लिया। रसातल से बाहर आकर नागाजुन ने अन्दा- 
किनी नामक वह एकावली माला अपने मित्र त्रिसमुद्राधिपति सातवाहन नाम के राजा को प्रदान 
की और वही माला शिष्य-परम्परा द्वारा हमारे द्वाथ में आई । यद्यपि आपको किसी वस्तु 
का देना एक अपमान है, तंथापि औषधि समभकर विष से अपने शरीर की रक्ता करने के 
लिये आप कृपया इसे स्वीकार करें ।”/ यह कहकर पास में बैठे हुए शिष्य के चीबर बस्त्र 
में से ले कर वह मन्दाकिनी राजा को दी ( २५१ )। 


बाण का यह वर्णन तलकालीन किंवदृतियों के मिश्रण से बना दैं। भिल्रु नागाजुन 
अनेक आंश्चय और चअमश्कारों के विधाता सममे जाते ये। उनके सम्बन्ध में इस प्रकार 
की कहानी बाण के समय में लोक-प्रचलित थी। नागाजऊ न और सातवाहन नरेश का मैत्री- 
सम्बन्ध सम्भवतः ऐतिदासिक तथ्य था। कहा जाता दै कि नागाजु न ने अपने मित्र सात- 
वाहन राजा को बौद्धधर्म के सार का उपदेश करते हुए एक लंब। पत्र लिखा था। सुहल्तेक्ष 


१९८ दिवाकरमित्र द्वारा हु को एकावल्ो की सेंट [ उच्छबांस 
नामक उस पत्र का अनुवाद तिब्बती भाषा में अभी तक सुरछ्ित है १ । गुप्तकाल में मोतियों “ 
की इकहरी एकावली माला सब आभूषणों से अत्यधिक प्रिय थी। कालिदास ने कितनी ही 
बार उसका उल्लेख किया है* । दृर्षचरित और कादम्बरी में भी एकावली का वर्णन प्रायः 
आता है। गुप्तकालीन शिल्प की मूर्तियों और तित्रों में इन्द्रनील की मध्यगुरिया-सदहित 
मोतियों की एकाबली बराबर पाई जाती हैं। ( चित्र ६२ ) एकावली के सम्बन्ध में उच्च युग में 
इस प्रकार की भावना का होना कि वह एक विशिष्ट मंगलिक आभूषण था, सहज समप्तका जा 
सकता है। विशेष भाभूषणों के सम्बन्ध में जोहरियों और रनिवासों में उनके अम्॒त्कार की 
कहानियाँ बन जाती थीं। मद्दा उम्मग जातक में इन्द्र के द्वारा कुश राजा को मंगल मणि-रत्न 
देने का उल्लेख है। कालिदास ने इन्हें जैत्राभरण कहा है. ( रघु० १६८३ )। 
वह एकावली घने मोतियों को गूथकर बनाई गई थी ( घनमुक्तां )। उसे देखकर 
आँखे चौधियाँ जाती थीं। हर्ष ने जैते ही उसे देखा, उसके नेत्र बंद होने और खुलने लगे। 
उसके बीच में एक पदक या मध्यम लगी हुई थी ( प्रकटपदकचिह्ां )। उसके भोतियों की 
तरल किरणों स्फुरित हो रद्दी थीं। वह कपूर की भाँति शुक्ल थी। भुवनलक्षमी की स्वयंम्बर- 
माला थी, या मन्त्र, कोश भर साधन में प्रवृत्त राजधर्म की अ्रक्ममाला थी। वह कुबेर के 
कोश की संख्या बतानेवाली मानों लेख्य पद्टिका थी जो मुद्रा और अलंकारों से सुशोभित थी3 । 
दिवाकर मित्र ने उसे लेकर हर्ष के गले में बाँध दिया । सन्नाट्‌ ने भी प्रेम प्रदर्शित करते 
हुए कद्दा--आर्य, ऐसे रत्न प्रायः मनुष्यों को नहीं मिलते। यह तो आय की तप-सिद्धि 
या देवता का प्रसाद हैं। मैं तो अब आये के वशीमूत हूँ । स्वीकार करने या प्रत्याख्यान 
करने का मुझे अब अधिकार कहाँ? जीवन-पर्यन्त यह शरीर शञआर्य के अर्पित है। यथेष्ट 
आज्ञा करें । 
कुछ समय बीतने पर जब राज्यश्री आश्वस्त हुई तो उसने अपनी ताम्बूलधाहिनी 
पत्रलता को बुलाकर धीरे से कान में कुछ कहा । पत्रलता ने विनयपूर्वक हर्ष से विनती की--- 
“देव, देवी विनती करती हैं कि उन्हें काषाय वस्त्र धारण करने की अनुजशञा मिले! । हर्ष यह 
सुनकर चुप रहे, किन्तु दिवाकर मित्र ने धीरे स्वर में कहा --'आयुष्मती, शोक पिशाच का 
ही दूररा नाम है, यह कभी न बुकनेवाली अग्नि दे, प्राणों का वियोग न करनेवाला यमराज 
है, कभी न समाप्त द्दोनेवाला राजयच्रमा हैं। यद ऐसी नींद है जिससे कोई जागता 
१. बेंजल ( (८०८ ) कृत सुहस्लेख का अंग्रेजी अनुवाद, पाज्जीटेक्शट सोसाइटी जरनल, 
१८८६, ४० १ झादि। सातवाइन राजा की पहिचान के लिये देखिए, सतीशचन्द्र विधा- 


भूषण का खेल, पूना ओरिएयटल कास्फ्र स, ३९१९, प्रृ० १२५। ओर भी, विंटरनिज, 
आरतीय साहित्य, भाग ९, पू७ ३४७। 
२. श्घुबंश १९। ६९, 
प्रागेब मुक्ता मथनामिराम भ्राध्येस्परनी् किमतोस्मयूखम्‌ । 
मेघदूस ११४९, एक मक्‍्तागसमिय भुवः । 
३. समुद्रांककारभूतां संख्याद्ेख्यापष्टकामिय कुबेरकोशस्य ( २५२)। सालबराज के कोश 
का बयान करते हुए कह्दा जा शुका है कि कोश के कलशों के साथ संख्यास्चक सोेख्वपत्र 


बंधे रहते ये ७) और डनके चारों ई 
का (२२० ) डे ओर आमूक्णों से बनो हुई माला पहनाईं 


आडयाँ दुःखित राष्यश्री को दिवाकरसित्र का डपदेश १९९ 


नहीं। यह हृदय का नासूर ( महा्ण ) है जो सदा बहता रहता है। बहुत-से शास्त्र 
तथा काव्य-कथाओं को जाननेवाले पिद्वानों के हृदय भी शोक को नहीं सह सकते, अबलाओं 
के दुबंल हृदय की तो बात ही क्या! अतएव दे सत्यवते, कहो भ्रब क्‍या किया जाय, 
किसे उपालंभ दें, किसके आगे रोवें और किससे हृदय का दुःख कहें! सब-कुछ आँख मूँद 
कर सहना चाहिए। दे पुण्यवती, पूर्वजन्म को इन स्थितियों को कौन मेठ सकता है ! 
सभी मनुष्यों के लिये रात-दिन, जन्म-जरा-सृत्युछपी रहट की घड़ियों की लंबी माल 
घूम रही है ।* पंचमहाभूतों के द्वारा जितने भानस व्यवहार हो रहे हैं वे सब यमराज के विषम 
अनुशासन से नियन्त्रित होकर विलय को प्राप्त दो जाते हैं* । घर-धर में आयु को नापने की 
घड़ियाँ लगी हुई हैं जो एक-एक छण का हिसाब रखती है* । चारों शोर कालपुरुष हाथों में 
कालपाश लिये घृम रहे हैं। रात-दिन यम का नगाड़ा बज रद्दा है। दर घर में यमराज 
के भंयकर दूत यम-धंटा बजाकर सब जीवों के संहरण के लिये घोर घोषणा कर रहे हैं। हर 
दिशा में परलोक के यात्रियों की पगडंडियाँ बनी हुई हैं जिनपर विधवाओं के बिखरे केशों से 
शबलित सहस्त्रों अर्थियाँ जा रही हैं। कालराश्रि की चिता के कोयलों के समान काल- 
जिहा प्राणियों के जीवन को चाट रही है जैसे गाय बच्चे को। सब प्राणियों को चटट 
करनेवाली सत्यु की भूल कभी नहीं बुमती । अनित्यतारूपी नदी तेजी से बद रही है। 
पंचमहाभूतों की गोष्ठियाँ क्षण भर दी रहती हैं। साधु जैसे दिन में कमंडलु रखने के 
लिये लकड़ियों को जोड़कर पिंजरा बनाते हैं भौर रात को उसे खोल डालते हैं वैसा ही यह 
शरीर का यन्त्र है *। जीव को बंधन में बाँधनेवाले पाश की डोरी के तन्तु एक दिन अपश्य 
टूटे हैं। सारा नश्वर संसार परतन्त्र हैं। दे मेधाविनी, ऐसा जानकर अपने श्ुुकुमार 

3. संसरन्शयों नक्तः दिय द्राघीयस्यों जम्मजरामरयाघटनघटीयम्त्राजिरअवः पढ़ जनानास, 
(२०४ )। आजकल रहट की घड़ियाँ और माक्त दोनों क्ोहे की बनने क्गी हैं; किन्तु 
कुछ ही समय पूर्व घड़ियाँ मिट्टी की ओर माल मूँ अ की रस्सियों से बनती थी। बाण ने 
भी रस्सी की माल का ही उल्लेख किया है। पंजाब में भ्रभी तक मिट्टी की घड़ियाँ ( टिंढ ) 
शस्‍सी की मात से बाँधी जाती हैं। 

३. पश्ष नद्ाभूतपत्नकजाधिष्ठितान्तःकरशस्यवहारद्शंननिषुदः, सबंकंप! विषमा धमंराजस्थितयः 
(२०४७ )। यहाँ कोष से प्॑ककुछ नामक संस्था के स्यायाधिकरण और राज्य के साथ 
डसके सम्बन्ध का स्पष्ट उत्लेख किया गया है। प्रत्येक गाँव में पश्चकल्-संशक पाँच 
इझधिकारी गाँव के करण या कार्यांकय के व्यवहार ( न्याय भर राजकाज ) चक्ाते ये। 





च्क् 


३. निलये-निल्षये काशनालिकाः, २५७। काजनालिका से तात्पर्य समय बापने की पानी या 
बालू की घड़ी था। छोष से इसका दूसरा अर्थ मत्यु द्वारा स्थापित घड़ी जो छीअती हुई 
आयु का दिसाव कगा रही है। नात़िका और नाडिका पर्यांववासी हैं। एक साढ़िका ८ 
$ घड़ी ( 5२४ मिनट ), २ माढ़िका १ मुहत। 

४. रात्रिष अंगुराधि पात्रयस्थ्रपंजरदारूणि देहिनामू ( १५५ )। पात्र रखने के थल्व-पंजर 
का उद्छेखश संरवाचाय के शिष्प के बन में पहले हो चुका है (दारबफुअकत्रथ त्रिकोण 
तियस्टिमिविष्टकमरंछुना, १०१ )। कद प्रदियों में पाव्रयस््रपंशर के स्थान पर 
गात्रवन्तपंजर भी पाठ है | 


२६० हश द्वारा राज्यको को दिवाकरमित्र को सोंपना [ वच्छवास 


मन में अन्धकार को न फैलने दो। विवेक ( भ्रतिसंख्यान ) का एक ज्ण भी धृति के 
लिये बढ़ा सहारा होता है। अब यह पितृतुल्य तुम्दारा ज्येष्ठ श्राताद्दी तुम्द्दारा गुरु है। 
जो यह आदेश दे घही तुग्दारा कत्त व्य है! यह कहकर वह चुप हो गया । 


उसके मौन होने पर हषे ने कहा--'आर्य के सिवा और कौन इस प्रकार के वचन 
कद्देगा ! श्राय॑ विषम विपत्ति में सहारा देनेवाले स्तम्म हैं। स्नेह से आद्र' धर्म के 
दीपक हैं। आप समुद्र की तरद अभ्यर्थना की मर्यादा रखते हैं । अतएव सेवा में एक यात्रा 
करता हैँ। काम हरज करके भी अपनी इस दुखिया छोटी बहन का लालन करना मेरा 
कतंव्य है। किन्तु भाई के वध का बदला लेने के लिये शत्र कुल के नाश की प्रतिज्ञा में 
सब लोगों के समत्त कर चुका हूँ १ । कुछ समय तक शआर्य मेरे इस काम में सहायक हों। 
मं आपका अ्रतिथि हूँ। कृपया मुके अपने शरीर का दान दें। भ्ाज से लेकर जबतक 
में अपनी प्रतिज्ञा के बोझ को हल्का बनाऊँ और दुखो प्रजाओें को ढाढस दूँ, तबतक में 
चाहता हूँ कि आप मेरे साथ ही रहनेवाली मेरी इस बद्दिन को धार्मिक कथाओं से, रजोगुश- 
रहित विवेक उत्पन्ष करनेवाले उपदेशों से, शील और शम देनेवाली शिक्षाओं ( देशनामिः रे ) 
से, एवं क्लेशों को मिटानेवाले भगवान्‌ तथागत के सिद्धान्तों से समकाते रह । अपने उस 
कार्य से निव्त्त दोने पर में और यह एक साथ काषाय ग्रहण करेंगे। बड़े लोग याचर्कों 
को क्‍या नहीं दे डालते! कहते हैं, दधीचि ने इन्द्र को अपनी हड्डियाँ दे डाली थीं। 
क्या मुनिनाथ बुद्ध ने शरीर कौ कुछ भी परवाह न करके अनुकम्पावश अपने-अआ्रापको कितनी 
बार दखल पशुओं के लिये नहीं दे डाला! ।” यह कहकर सम्नाट्‌ चुप हो गए । 


उत्तर में भदन्‍्त ने फिर कहा-- भाग्यशाली को दो बार बात कहने की आवश्यकता 
नहीं। में पहले ही अपने मन में अपने इस शरीर को आपके गुणों के समर्पित कर चुका 
हूँ। छोटे या बड़े जिस काम में मेरः उपयोग हो सके, आपके अधीन है ।! 


इस प्रकार दिवाकर मित्र से अभिनन्दित होकर हर्ष उस रात को वहाँ रहे । श्रगत्ते 
दिन वच्न, भ्रलंकार आदि देकर निर्धात को बिदा किया। तब आचाय॑ और राज्यश्री को 
साथ लेकर कुछ पड़ाव करते हुए गंगा के किनारे अपने कठक में फिर लौट आए ( २५७ )। 


इस प्रकार हर्षचरित की यह कद्दानी समाप्त हुईं। इसके बाद बाश ने मानो अपने 
प्रम्थ की पूर्णाहुति डालते हुए बड़े घोरहूप में सूर्यास्त का वर्णन किया है। इस वर्णन में 
शागे आनेवाले भीषण युद्धों की परछाई' साकार हो उठी है। 


१. अस्माभिश्व आतृतधापकारि्पुकृकप्रलयकरणोद्तस्यथ थाडोविधेयंभ्‌ रुवा रूकककोक 
प्रत्यक्ष' प्रतिज्ञा ता ( १५६ )। 

२. पहले दिवाकार मित्र के झ्राअम के बर्दान में भी समुपदेश, घर्मदेशना और बोधिसत्त्व 
आतक--इन सीन उपायों से घर्म के प्रथार का उद्केख किया गया है। यहाँ भी उन्हीं की 
ओर स्पष्ट संकेत है। अभिषम झादिक सिद्वास्त-प्रस्थों का प्रवचन उपदेश कहलाता था। 
पंचशील था दशशीक्ष की शिक्षा धर्मदेशना भी। बोधिसत्थों की जातक-कथाओं या 


अबदानों को सुनाकर कहानियों ( निदुशेनों ) की रोचक पद्धति से बोद्थम का उपदेश 
देने का सीसरा ढंग था। 


भआाटवों ] सूर्यास्त ३०१ 


सूर्य ने गगनतल में अपनी यात्रा पूरी करते हुए नए रुघिर के समान अपनी लाल- 
लाल किरणों के जाल को पुनः अपने शरीर में सिकोड़ लिया, जैसे कुपित याज्वल्क्य के भुख 
से बान्त यजुष मन्त्रों को शाकल्य ने पुनः पान कर लिया था। क्रम से सु की लाली मांस 
की लाली के समान और बढ़ी और वह ऐसा जान पड़ने लगा मानो अश्वत्थामा के मस्तक से 
भीमसेन के द्वारा निकाली गई रक्वरंजित मणि हो । अथवा वह ब्रह्मा के मस्तकरूपी उस 
खप्पर की भाँति लग रहा था जिसे शिव ने काटकर बहती हुई शिराञ्रों के रक्त से भर 
दिया था १। अथवा वह पितृबध से कुपित परशुराम द्वारा निर्मित रुधिर का हृुद था जो 
सहत्ताजु न के कन्धों को चीरनेवाले कुठार की धार से काटे हुए ज्ञत्रियों के रुधिर से भरा गया 
था। अथवा सूर्य का वह गोला गरुढ़ के नरखों से चत-विक्षत विभावस्ु कछुए के आकाश 
में लुढ़कते हुए लोथड़े की तरह दिखाई पड़ रहा था *। अथवा गर्भ की नियत अवधि के 
बीतने से दुःखी बिनता के द्वारा आकाश में ठुकड़े करके फेंके हुए उस अंडे की तरह लग 
रहा था जिसके भीतर गर्भ की दशा में अरुण का अपूर्ण मांसपिंड हो । अथवा वह बृहस्पति 
के उस कठाह की तरह था जिसमें असुरों के नाश के लिये अभिचार कर्म करते हुए वे शोशित 
के क्वाथ में चरु पका रहे थे। अथवा लाल सूर्य की वह कोँकी महाभैरव के उस मुखमंडल 

की तरह थी जो तुरन्त मारे हुए गजासुर के ठपकते हुए लोहू से भीषण दीखता है 3। 

दिन के श्रन्त में सन्ध्या उस मेघ के साथ मिलकर जो समुद्र में पढ़ती हुई परछाई' से लाल 

हो रहा हो, उस बेताल के साथ चिमटी जान पड़ती थी जिसने अभी कच्चा मांस खाया दहो। 
समुद्र भी सन्ध्या की उस लाली से उसी प्रकार लाल हो उठा जैसे विष्णु की छाती से दले हुए 
मधु-कैटम के रुधिर से पहले कभी हो गया था। 

सन्ध्या का विकराल समय ज्यों ही समाप्त हुआ त्यों द्वी रजनी हर्ष के लिये चन्द्रमा का 
उपहार लेकर आई, मानो अपने कुल की कीत्ति ही सात्षात्‌ उसके लिये संगमरमर का मधुपात्र 
यशःपान के लिये लाई हो४, अथवा स्वय॑ राजलक्मी सतयुग की स्थापना के लिये उद्यत उसके 
लिये चॉँदी की गोल शासन-मुद्रा लाई हो ५। अथवा उसके भ।म्योदय की अधिष्ठात्री देवी 

१. कथा है कि शिव ने ब्रह्मा के पाँचवें मस्तक को काटकर उसका कपाक्ष बनाया और उसे 

हाथ में क्षेकर भयंकर भिक्षाटन-मुद्रा में घूमते रहे। शिव की इस प्रकार की भीषण 

भिज्ञाटन-मूर्ति लगभग बाण के युग में बने हुए अदिच्छुन्रा के तीन मेथियोंवाले शिव- 

मन्दिर में गी मिली है। (दे० अद्दिच्छुत्ना के खिलौनों पर मेरा लेख, चित्र ३०१, ए. १६९९)। 

गरुड और विभावसु कछुए की कथा, महाभारत, आदिपवं, २९ अध्याय में दी हुईं है । 

३. इस प्रकार के महाभेरव की एक मिट्टी की बडी मूर्ति अदिइछुत्ना के ऊपर कद्टे शिव-मन्दिर 

से प्राप्त हुईं हे ( देखिये बह्दी लेख, चिग्र सं० ३०० प्‌ृ० १६८ ) |। 

मुक्ताशेलशिल्लाचपक, २५८। मुक्ताशेलशिला का अर्थ संगमरमर ही ज्ञात होता है । 

७, राजतशासनमुद्रानिवेश हव राज्यश्रिया (२५८ )। सोनपत से मिली हुई हो की तो वे 
की यनी हुई गोक्ष मुद्रा का उल्लेख ऊपर दो चुका है, किन्तु बाण को यह भल्लीभाँति ज्ञात 
था कि ऐसी मद्दा मुवाएँ चॉँदी की ही बनती थीं। कुमारगृप्त की इसी प्रकार की एक चाँदी 
की मुद्रा भीतरी गाँव ( जिल्ला गाजीपुर ) से प्राप्त दो चुकी है जो इस समय अखनऊ के 
संप्रहात्यय में सुरह्तित है। शंकर ने चाँदी की इस प्रकार की शासन-मुद्रा को राज्या- 
बिकार मद्दाम॒ुता कहा द । राजसिंहदासन पर ब ठते समय राजा को इस प्रकार की चाँदी की 


झधिकार हायर प्रदान की जाती थ्री। भोतर को मुद्रा से शात होता है कि इस प्रकार 
की सुदा्धों के छोेल में केवल सम्राट को वंशावक्षी का ह्ीपूर्श परिचय रहता थ। हा 


४ 


श् 


२०२ चन्दोदय [ व्च्यूवोस 


ने सब द्ीपों की दिग्विजय के लिये कूच करते हुए उसकी सेवा में श्वेतद्वीप * का प्रतिनिधि 
बूत भेजा हो । इस प्रकार उस रात्रि में वह शुभश्र चन्द्रोदय प्रतीत हुआ । 


हथचरित को सांस्कृतिक व्याख्या समाप्त 


१. श्वेसट्रीप का उत्खेख पहले दो चुका है ( ५९, २१६ )। 


परिशिष्ट १ 
स्कन्धावार, राजकुल, धवलगृह 


हषचरित और कादम्बरी में बाण ने वर्णन का जो पूर्वापर क्रम दिया है उसका स्पष्ट 
चित्र समझने के लिये प्राचीन भारतीय राजमहल या प्रासाद की रचना और उसके विविध 
भागों का विवरण एवं तत्सम्बंधी पारिमाषिक शब्दावल्ली का परिचय आवश्यक है। सबसे 
बड़ी इकाई स्कन्धावार होती थी। उसके भीतर राजकुल और राजकुल के भीतर पधवत्वयह 
था। स्कन्धावार पूरी छावनी की संजशा थी जिसमें हाथी, घोड़े, सेना, सामन्‍्त रजवाड़ों 
का पढ़ाव भी रहता था। राजकुल स्कन्धावार के अंतर्गत राजमहल था । यह बहुत विशाल्न 
होता था जिसके भीतर कई श्रागन और चौक द्वोते ये । राजप्रासाद के भीतर राजा और 
रानियों का जो निजी निवासस्थान था उसकी संज्ञा घवलणइ थी। बाण के वर्णनों को पूर्बापर 
साहित्य की सहायता से स्पष्ट करने का प्रयत्न यहाँ किया जाता है। 


स्कन्थावार-हृपचरित के दूसरे उच्छवास (५८-६० ) और पाँचवें उच्छूवास 
( १६२-१५६ ) में स्कन्धावार, राजद्वार और घबलगह का वर्णन किया गया है। श्रजिरबती 
(राप्ती) नदी के किनारे मणितारा गाँव के पास स्कन्धावार में बाण ने हर से पहली भेंट की । 
स्कन्धावार का सनिवेश लम्भी-चौड़ी जगह घेरता था। पूरी छावनी का पड़ाव उससे सूचित 
होता था। सन्निवेश की दृष्टि से स्कन्धावार के दो भाग थे। एक तो बाहरी सन्निवेश और 
दूसरा राजकुल । बाह्य सन्निवेश में सचसे पहले एक ओर गजशाल्ा ( हाथीखाना ) और 
दूसरी ओर मन्दुरा श्रर्थात्‌ घोड़े श्रोर ऊँटों के लिये स्थान होता था। इसके बाद बाहर के 
लम्बे-चौड़े मैदान में राजकाज से राजधानी में आनेवाले राजाश्रों श्रौर विशिष्ट व्यक्तियों के 
शिबिर लगे ये | इस प्रकार राजकुल के सामने एक पूरा शहर दी छावनी के रुप में बस गया था। 
इसीमें बाजार और द्वाट भी था। ाँचवें उच्छवास में ल्लिखा है कि जब्र प्रमाकरवद्धन की 
बीमारी का हाल सुनकर हर्ष स्कन्थावार में लौटा तो वह सबसे पहले बाज़ार में से गुजरा । 
( स्कन्धावार॑समाससाद । प्रविशन्नेव च विपणि वत्मनि यमपद्ठिक ददश, १५४३ ) | 
विपणिवत्म॑ या बाजार की मुख्य सड़क स्कन्धावार का ही अंग मानी जाती थी। दिल्ली के 
लाल किले के सामने का जो लम्बा-चौड़ा मैदान है वह उदू' बाजार श्र्थात्‌ छावनी का बाजार 
कहलाता था। यह विपणिवत्म का ही मध्यकालीन रूप था। इसी चौड़े मैदान में सम्राट 
से मिलने के लिये आनेवाले राव रजवाड़ों के तम्बू लगते ये। हणे के स्कन्धावार में बैसा 
कि पृष्ठ ३७-३८ पर स्पष्ट किया गया है, दस प्रकार के शिविर या पड़ाव पढ़े हुए थे। 
उनमें श्रनेक देशों के राजा, युद्ध में परास्त हुए शत्र, महासामन्त, देशान्तरों के दूतमंडत्न, 
समुद्रपार के देशों के निवासी जिन्हें म्लेच्छ जाति का कहा गया है और जिनमें संभवत: 
शक, यवन, हूण, पारसीक जातियों के लोग ये, जनता के विशष्ट व्यक्ति, और सप्राट से 
मिलनेवाले धार्मिक आचाय॑ एवं साधु-संन्यासियों के अलग-अल्लग शिविर ये। राजकुत के 


३७०४ 


बाहर और भी बहुत-सा खुल्ला मैदान द्ोता था जिसे अजिर कहा गया है ( दे० स्कन्धावार 
का चित्र, फलक २४ )। 


राजकक--स्कधावार के भीतर लगभग श्रन्त में सर्वोत्तम सुरक्षित स्थान में राजकुल्ल का 
निर्माण किया जाता था। राजकुल को राजमवन भी कहा गया है। उसकी ड्योढ़ी राजद्वार 
कहलाती थी। स्कन्धवार में आने-जाने पर कोई रोक-टोक न थी; किन्तु राजकुल में प्रविष्ट 
होने पर रोकथाम थी। राजद्वार की ब्योढ़ी पर बाह्य प्रतीद्वरों का पहरा लगता था। राजद्वार 
के भीतर रास्ते के दौनों ओर के कमरे द्वारप्रकोष्ठ या अ्रल्िन्द कहलाते थे। राज्यश्री के विवाह 
के समय सुनार लोग अ्रलिन्द में बैठकर सोना घट रहे ये (१४२ )। अलिन्द शब्द की 
व्युततत्ति ( अलि ददाति ) से सूचित होता है कि राजकुल में प्रविष्ट होनेवालों का यहाँ पर कुछ 
जलपान आदि से स्वागत-सत्कार किया जाता था। श्रलि * का अर्थ छोय कुल्हड़ है | 
झलिन्द को ही बहिदरार प्रकोष्ठ कहा गया है। अ्रलिन्द गुप्काल की भाषा का या उससे 
थोड़ा पहले का शब्द था। उससे पूर्व समय में द्वार के इस हिस्से को प्रधण या प्रधाण * 
कहा जाता था ( दे० राजकुल का चित्र, फलक २६ ) | 


राजकुल के भीतर कई चौक होते थे जिन्हें कक्षया कहा गया है। राजमइलों के 
वर्णन में अ्रंभ जी शब्द कोर्ट का पर्याय ही भारतीय महल्लों में कच्या था। दइर्ष के राजकुल 
में तीन कच्चपाएँ थीं। काइम्बरी में तारापीड़ के राजमहल में चन्द्रापीड़ सात कच्चयाएँ पार 
करके अपने पिता तारापीड़ के पास पहुँचा था। रामायण में दशरथ के राजमहल में पाँच 
कच्याँं थीं, किन्तु युवराज राम के कुमारभवन में तीन कक्ष्याएँ थीं (अयोध्याकांड, 
४-४५ )। इषे के राजकुल की पहली कच्दया या पहले चौक में श्रलिन्द-्युक्त राजद्वार के 
बाई ओर सम्राट के राजकु'जर (१७२) या खासा हाथी ( देवस्य औपवाह्मय,, ६४ ) के लिये 
लम्बा-चौड़ा इभधिष्ण्यागार या हाथीखाना था। इसी में राजा के निजी हाथी दर्पशात के 
लिये बड़ा अ्रवस्थानमण्डप बना हुआ था ( तस्थावस्थानमरडपोड्य॑ महान्‌ ६४ )। इसके 
ठीक दाहिनी ओर सम्राट के खास। घोड़ों ( राजवाजि, १७२ ) के लिये जिन्हें भूपालवल्लभतुरंग 
कहा जाता था, मन्दुरा या घुड़्साल थी । कालान्‍्तर में राजा के निजी प्रिय धोड़ों को केवल 
ववल्लम' भी कहा जाने लगा। इसमें महत्त्व की बात यह है कि हाथी और घोड़ों के लिये 
बाहरी स्कन्धावार में जो प्रबन्ध था वह सेना के साधारण हाथियों के लिये था; किन्तु राजा के 
निजी उपयोग में आनेवाले श्रत्यन्त मूल्यवान्‌ और सम्मनित हाथी-घोड़े राजकुज्ञ के मीतर 


१. इस अर्थ में यह शब्द हिन्दी की पढादीं बोली में अभी तक प्रयुक्त होता है। संस्कृत के 
अक्िंजर शब्द भी में वह वच गया है। अलि जरयति  अ्रत्विजरः ८ महाकु'भ 
( झमरकोष, २९३१ ), बहुत बड़ा घढ़ा, जिस श्रकार के नालन्दा, काशीपुर ( जि० 
नैनीताल ) आदि स्थानों की खुदाई में मिले हैं। इस्हें अल्िजर कहने का कारण यह था 
कि जिस समय कुरुद्दार अलिजर बनाता था, उसकी सारी मिट्टी इसी में लग जाती थी और 
छोटे कुरहड या असियों का बनना साथ-साथ न होता था । 


२. पाणिनीय अष्टाध्यायी में सूत्र है 'अगारेकदेशे प्रधणः प्रधाणश्च! ( ३३।७९ )। काशिका-- 
पूतरभकोष्टः बाह्य: उच्यते !! बाण ने भी भल्निन्द के सिये प्रघण शब्द का प्रयोग किया 
है (१५४)। शंकर के अनुसार प्रघण - बहिह्वारेकदेश । 


श०च, 


पहली कच्या में रखे जाते थे । इन्हीं पर चढ़े हुए सम्राट राजकुल की पहली कच्षया के 
भीतर प्रवेश करते ये । 

राजकुल की दूसरी कच्ष्या में बीचोंबीच महा-आ्रास्थानमंडप ( १७२ ) था जिसे बाह्य- 
आत्थानमंडप भी कहा गया है। इसी को केवल आस्थान ( १८६,१६० ), राजसभा या 
केवल तमा ( १६९४, २०१ ) भी कहा जाता था। इसे ही भुगल-महलों में दर्जार आम कहा 
गया है | इसके सामने अजिर या खुला आँगन रहता था । इस श्रॉगन तक सम्राट ह॑ घोड़े या 
हाथी पर चद्कर आते ये । श्रास्थानमंडप के श्रन्दर प्रवेश करने के लिये उन्हें सीढ़ियों के पास 
सवारी छोड़ देनी पड़ती थी। अजिर से कुछ सीढ़ियाँ चढ़कर आस्थानमंडप में पहुँचा जाता था। 
अपनी सेना का प्रदर्शन देखने के उपरांत दृष राजद्वार के भीतर तक इथिनी पर चढ़े हुए 
ही प्रविष्ट हुए, पर सीढ़ियों के पास पहुँचकर उतर गए और बाह्य-श्रात्थानमंडप में रखे हुए 
श्रासन पर जाकर बैठे (इत्येबमाससाद आवासं, मन्दिरद्वारि च विसर्जितराजलोक:, प्रविश्यच 
अवततार, बाह्माध्यानमंडपस्थापितम्‌ आसनम्‌ आचक्राम, २१४) | चन्द्रापीड की रिग्विजय का 
निश्चय भी आत्यानमंडप में ही किया गया था ( का० ११२ )। कादम्बरी में इसे समामंडप 
भी कहा है ( का० १११ )। दिल्ली के किले में दर्बार आराम के सामने जो खुला हुश्रा भाग 
है वही प्राचीन शब्दों में अजिर है। प्रभाकरबद्व न के निकटवर्ती एवं प्रिय राजा सम्नाटू की 
बीमारी के समय अ्जिर में एकत्र हुए दुःख मना रहे ये ( १५४ )। सल्नाट्‌ साबंजनिक 
रीति से जो दर्मार करते, दर्शन देते, मंत्रणा करते या मिलते-जुलते, वह सब इसी बाध्य- 
आस्थानमंडप में होता था ।* राज्यवद्ध न की झतत्यु के बाद हफं ने बाहरी श्रास्थानमंदप में 
सेनापति सिंहनाद और गजाधिपति स्कन्दगुप्त से परामशे किया | उस समय वहाँ श्रनेक राजा भी 
उपस्थित थे। सैनिक प्रयाण का निश्चय करने पर जब हष अपने महासंधित्रिग्रहाबिकत 
अवन्ति को समत्ष्य पृथिवी की विजययात्रा की घोषणा लिखा चुके, तो “अ्रास्थान' से उठकर 
राजाओं को बिदा करके स्नान करने की इच्छा से 'सभा” छोड़कर चले गए (इतिकृतनिश्चयश्च 
मुक्तास्थानो वरिसर्जितराजलोकः स्नानारम्माकांछ्ी समामत्याक्षीत्‌ू, १६४ )। 


राजकुल में आत्थानमंडप दो थे। एक बाहरी या बाह्म-आत्थानमरडप या दर्बार 
आम जिसका वर्णन ऊपर किया गया हैं। यह राजकुल की द्वितीय कच्या में था। दूसरा 
राजकुत्त के भीतर धवल्लण्ह के पास या उसी के भीतर होता था जिसे मुक्तास्थानमंडप 
( दर्बार खास ) कहते थे । दर्षचरित और कादम्बरी दोनों में इनका मेद अ्रत्यन्त स्पष्ट है। 
यहाँ सम्राट भोजन के उपरान्त अपने अ्न्तरंग मित्रों और परिवार के साथ बैठते थे, इसलिये 
इसकी संज्ञा भुक्तास्थानमंडप हो गई थी। भुक्तास्थानमंडप को ही प्रदोषास्थान भी कहा 
गया है। दिग्विजय का निश्चय करने के दिन हर्ष प्ररोषास्थान में देर तक न बैठकर जहदी 
शयनगह में चले गए ( प्रदोषास्थाने नातिचिरं तस्थो, १६५ )। इसके सामने भी एक अ्रजिर 
या ब्रॉगन होता या जिसमें बैठने-उठने के लिये मंडप बना रहता था। प्रथम दर्शन के समय 
बाण तीन कच्याश्ों को पार करके चौथो कच्या में बने हुए भुक्तास्यानमण्डप के सामने 
ऋजिर में भेंठे हुए. सम्राट हें से मिले थे ( दौवारिकेणश उपरिश्यमानवर्त्मा समतिक्रम्य 


3. एव्थोचस्त्रवरित ( १४२१ ) में दीवान आम को तस्काक्षीन भाषा में सर्बोसर (- सं» 
सर्वापसर, जहाँ सब पहुँच सके ) कष्टा गया है । 
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श्रीणि कक्ष्यान्तराणि चतुर्थ मुक्तास्थानमण्डपस्य पुरस्तादणिरे त्थितं, ६६ )। कादम्बरी 
में चारडालकन्या बाह्मास्थानमण्डप में बैठे हुए राजा शद्धक के दर्बार में तोते को लेकर 
उपस्थित हुईं। वहाँ का वरणेन दर्बार आम का वर्णन है। वैशम्पायन शुक को स्वीकार करने 
के बाद राजा शूद्क सभा से उठकर महल के भीतरी भाग में चले गए. ( विसर्जितराजलोकः 
दितिपतिः आध्थानमण्डपादुत्तत्थो, का०, १३ )। स्नान-मोजन के अनन्तर शुद्धवक अपने 
अमात्य, मित्र और उस समय मिलने के योग्य राजाओं के साथ भुक्तास्थानमण्डप में वैशम्पायन 
से उसकी कथा सुनते हैं। 


राजकुल की दूसरी कद्या तक का भाग बाह्य कहल्लाता था। यहाँ तक आने-जाने- 
वाले नौकर-चाकर बाह्य प्रतीहार कहलाते थे । इससे आगे के राजप्रासाद के श्रभ्यन्तर भाग 
में श्राने-जानेवाले प्रतीह्वार श्रन्तर-प्रतीह्दर (६० ) या श्रम्यन्तर-परिजन कहलाते ये । 


राजकुल की तीसरी कद्ष्या में बाण ने धवलगण्इ का विस्तृत वर्णन किया है। धवल्लगह 
के चारों श्रोर कुछ अन्य आवश्यक विभाग रहते थे। बाण के अनुसार इनके नाम 
इस प्रकार हैं। 


ग्शेयान--इसमें श्रनेक प्रकार के पुष्प, वृक्ष ( भवनपादप, १६२ ) श्र ल्ञतामस्डप 
श्रादि ये। इसोसे सम्बन्धित कमल्वन, क्रोड़ापर्बत जिसे कादम्बरी में दारुपवंतक कहा है, 
लतागह इत्यादि होते थे । 


गृहर्द धिका--एहोद्यान और धवलगह के अन्य मांगों में पानी की एक नहर बहती 
थी। लम्बी होने के कारण इसका नाम दीधिका पड़ा। दीघिका के बीच-बीच में गन्धोदक 
से पूर्ण क्रीडावापियाँ बनाकर कमल हंस श्रादि के विहारस्थल बनाये जाते थे। गहदीधिंका 
का वर्णन न केवल भारतवर्ष में हुं के महल में मिलता है, बल्कि छुठी-सातवीं शती के 
राजप्रासादों की वाधस्‍्तुकला की यद ऐसी विशेषता थी जो अन्यत्र भी पाई जाती है। ईरान 
में ग्वुसरू परवेज के महल में भी इस प्रकार की नहर थी | कोहे बिहिस्तून से कसरे शीरी नामक 
नहर लाकर उसमें पानी के लिये मिल्राई गई थी |" 


व्यायामभूभि- छद्रक के वर्णन में लिखा है कि वे श्रास्थानमरडप से उठकर स्नान से 
पूर्व व्यायामभूमि में गए। यह भी प्राचीन प्रथा थी। इसका उल्लेख राजा की दिनचर्या 


५, इस सूचना के लिये में श्री मोल्वी मोहम्मद अशरफ सुपरिंटंडेंट, पुरातस्‍्व-विभाग, नई 
दिखी, का अनुगृहीत हूँ। इसे नहरें विहिश्त कहते थे। ह्ारूँ रशीद के महल में 
भी इस प्रकार की नहर का उल्लेख आता है । देहल्वी के जाक़ किले के मुगल-मइहलों की 
नहर विदिश्त प्रसिद्ध है। व्तुतः प्राचीन राजकुद्लों के शहयास्तु को यह विशेषता 
मध्यकात् में भी जारी रही। विद्यापति ने कीतिखता अंथ में प्रासाद का वर्शंन करते 
हुए क्रोड़ाशक्ष, धारागद, प्रमदवन, पुष्पवाटिका के अभिप्रायों के साथ-साथ “कृत्रिम नदी' 
का उक्लेख किया है। वह भवनदीर्षिका का ही दूसरा रूप है। मुगल काक्वीन महत्धों 
की नहर विहिश्त से दो सो यष पहले विद्यपति ने कृत्रिम नदी का उस्खेख किया भा। 
घस्तुतः भारत वर्ष में झर बाहर के देशों में भी राजप्रासाद के वास्तु की यह विशेषता थी। 
ट्यूडर राजा देनरी भष्टम के हेम्पटन कोर्ट राजप्रासाद में इसे [.०7४ ४१/७४४ (ब्लोंग बादर) 
कह! गया है, वह|दीथिंका के झ्ाति निकट है । 
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के अन्तगत श्रथैशास्त्र में मी आया है। अष्टष्यायी से जात होता है कि राजा ढ़ो 
लड़ानेवाले ज्येष्ठ मल्‍्ल “राजयुध्वा! कहलाते थे (३।२ | ६५४ )। अं 

स्नानगृह था धारागृइ--हसमें स्नान करने के लिये यंत्रधारा ( फब्बारा ) श्रौर स्नान- 
द्रोणी रहती थी। इसे ही छ्लेमेन्द्र ने लोकप्रकाश में निमजननममण्डप और प्रथ्दीचर्रचरित 
( चौदहवीं शती ) में माजणहरों ( मजनगद् ) कहा है। 

देवगह,--महल के भीतर सम्राट्‌ और राजपरिवार के निजी पूजन-दर्शन के लिए मन्दिर 
में का की मूर्ति स्थापित की जाती थी। लोकप्रकाश में इसे ही देवानमण्डप कहा 
ग | 

ठोयकर्मान्त--जल का स्थान । 

महानस--रसोई का स्थान । 

आहारमए्डप-- भोजन करने का स्थान । 

इनके अतिरिक्त कादम्बरी में संगीत भवन ( का० ६१ ), आयुधशाला ( का० ८७ ), 
बाणयोग्यावास ( का० ६०, बाय चलाने का स्थान) श्र अधिकरणमण्डप ( का० ८८, 
कचदहरी या दफतर ) का राजकुल के अन्तर्गत उल्लेख आ्राया है। हेमचन्द्र ने कुमारपाल- 
चरित में ( बाहरवीं शती ) राजमहल में भ्रमण्द्व का उल्लेख किया है जहाँ राजा मल्लबिश्ा 
और धनुरभ्यास करता था। यह कादम्बरी में बणित व्यायामभूमि और बाणयोग्यावास का 
ही रुप है। 

इन फुटकर भवनों के अतिरिक्त राजकुल का सबसे महत्वपूर्ण भाग धवलगइ था जिसे 
शुद्धान्त भी कहते थे । 

घबकरह--घवलगइ ( हिन्दी धौराहर या धरहरा ) जिस इयोद़ी से आरम्भ होता था 
उसका नाम बाण ने शह्दावभ्हणी अ्र्थात्‌ ( घवल ) शहर में रोक-थाम की जगह कहा है। इस 
नाम का कारण यह था कि यहाँ से प्रतीद्वारों का पहरा, रोकयोक और प्रजन्ध की श्रत्थधिक 
कड़ाई आरम्म होती थी। यहाँ पर नियुक्त प्रतीक्षर श्रधिक अनुभवी श्रोर विश्वासपात्र होते 
थे। रामायण में इसे प्रविविक्त कक्ष्या ( अ्रयोध्याकांड, १६ | ४७ ) कहा गया है जहाँ राम 
आर सीता युवराज-श्रवस्था में रहते थे और जहाँ केवल विशेष रूप से अनुशत व्यक्ति ही 
प्रवेश पाते थे । इस भाग में नियुक्त प्रतीहारी को रामायण में वृद्ध वेत्रपाणि स्व्यध्यक्ष कहा 
गया है। बाण से भी इसका समथेन होता है। 


भवलगणइ दो या उससे अधिक तल का होता था) सप्राट्‌ और अ्रन्तःपुर की रानियाँ 
ऊपर के तल में निवास करती थीं। पवलगह के द्वार में प्रवेश करते ही ऊपर जाने के 
लिये दोनों ओर सोपानमार्ग होता था। बाण ने लिखा है कि प्रमाकरवर्द्धन अपनी रुग्णावस्था 
में घवलरद के ऊपरी भाग में ये। सीढ़ियों पर आने-जाने से जो खटखट होती थी उससे 
प्रतीद्वार अत्यन्त कुपित होते थे, क्योंकि उस समय बिल्कुल अतिनिश्शन्दता रखने का 
आदेश था। दर्थ कई बार पिता से ऊपर ही जाकर मिले ( त्णमात्रश्न स्यित्वा पित्रा पुन 
राहयराथ' आदिश्यमानः घवलण्हादबततार, १४६ )। धघवल्लयह के भीतर बीच में आँगन 
होता था और उसके चारों ओर शाल्लाएँ या कमरे बने होते ये, इसीलिए उसे चदुश्शाल 
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कहा जाता था।१* चतुश्शाल का ही पर्याय गुप्तकाल की भाषा में संजवन* या। 
प्रमाऊ॒रबद्ध न के घवलणद का वर्णन करते हुए बाण ने संजवन शब्द का प्रयोग किया हे 
( १५४ )। प्रमाकरबद्ध न तो ऊपर थे, किन्तु उनके उद्विग्न नौकर चाकर नीचे संजवन या 
चतुश्याद्ध में इक होकर शोक कर रहे थे । शात द्ोता है कि चतुश्शाल में बने हुए कमरे 
बस्त्रागार, कोष्ठागार, प्र'यागार आदि के लिये एवं श्रतियियों के ठहराने के काम में आते ये। 
धवलगह के आँगन में चतुश्शाल के कमरों के सामने श्राने-जाने के लिये एक खुला 
मार्ग रशता था और बीच में खम्मों पर लम्बे दालान बने रहते थे जिन्हें बाय ने सुवीयी 
कहा है। पथ और सुवीधियों के बीच में तिहरती कनात तनी होती थी ( त्रिगुणतिरस्क- 
रिणीतिरोहितसुवीथीपये, १५४ ) | प्रायः सुवीथी में जाने के लिये पक्द्ार होते थे । सुवीथी, 
उनमें बैठे हुए राजा-रानियों के पारिवारिक दृश्य, पक्कद्धार श्रौर तिरकारिणी--इन सबका 
चित्रण श्रजन्ता के कई भित्तिचित्रों में श्राता है जिनसे घवलग॒ह की इस र्वना को समभने 
में सहायता मिलती है ( राजासाहब आंध कृत अ्रजन्ता, फलक ६७, ७७ )। सुवीधियों 
के मध्य की भूमि खुली होती थी श्रौर उसमें बैठने-उठने के लिये एक चबूतरा बना होता 
था जिसे चतुश्शात्-वितर्दिका कहा गया है (१७८ )। (दे० घबलगह का चित्र, फल्क २७ ) 
भवक्षय॒ुहर का ऊपरी तक्:--धवलण्ह के ऊपरी तल्ल में सामने की ओर बीच में 
प्रग्रीषक, एक ओर सोध ओर दूसरी ओर वासभवन या बासणद होता था। वासग्॒ह का ही एक 
भाग शयनयह्‌ था। वासमवन में भित्तिचित्र बनाए जाते थे ( १२७ )। इसीसे यह स्थान 
चित्रशालिका भी कदृक्काता था। उसीसे निकला हुआ चित्तरसारी रूप भांषा में चलता है। 
रानी यशोवती वासभवन में सोती थी। द्वष का शयनग्ह भी यहीं था। सौध केवल रानियों 
के ही उठने-बैठने का स्थान था। उसकी खुली छुत पर यशोवती स्तनमण्डल्न पर से अंशुक 
छोरकर चाँदनी में बेठती थी ( १२७ )। बीच के कमरे की संज्ञा प्रश्रवक इसलिये थी 
कि वह धवल्लगद्र के ग्रीवास्थान पर बना होता था। कौटिल्य के श्रथशास्त्र में कुमारीशाला 
में बने हुए प्रम्री कमरे का उल्लेख है ( अथंशास्त्र, २। ३१)। प्रभाकरवद्धन की 
बीमारी में आ्राई हुई सगे-सम्बन्धियों की ल्त्रियाँ ऊपर प्रप्नीवक के फमरे में ही बैठी थीं जिसमें 
चारों और से परदा या श्रोट थी ( बान्धवांगनावर्गणहीतप्रच्छुन्षप्रमेयके, १५५४ ) | 
जैसे सामने की श्रोर प्रग्नीवक या मुखशाला थी उसी प्रकार ऊपरी तल के पीछे के भाग 
में चन्द्रशालिका होती थी। इसमें केवल छुत और खग्मे होते थे और राजा-रानी वहाँ 
बैठफर चाँदनी का सुख लेते थे। यशोवती गर्भावस्‍था में चन्द्रशालिका में बैठकर उसके 
खम्मों पर बनी शाल्रभंजिकाश्रों ( खम्मों पर उत्कीण स्त्रीभूर्तियों ) को देखती थी। 
चन्द्रशाल्षिका और प्रग्मीवक को मिलानेवाले दाहिने और बाएँ लम्बे दालान प्रासादकुक्ति 
के गए हैं जिनमें बातायन बने होते ये। उनमें राजा चुने हुए. आ्राप्त सुद्ददों के साथ 
पऋंतःपुर के संगीत श्रौर रृत्य आदि उत्सवों का श्रानन्द लेते थे ( का० 'शुप्प )। (फलक २८ ) 
3. चअतुश्शात्ष का अपन श रूप चोसक्खा अमी तक दिन्दी में होता है। काशी सें 
पुराने घरों के भीतरी आँगन को चौससजा चौक कहा जाता हे 
३ संजवमब्ति झन्र इति संजबनं ( गत्यथेक जु धातु ) अथात्‌ जहाँ सक बाहरी व्यक्ति जा 
सकते ये। इसके आगे भीतर जहाँ सब्नाट्‌ और ध्ंतःपुर की रानियाँ रहती थीं, जाने का 
पकदम कड़ा निषेध था। 
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बाण के वन की साहित्यिक तुलना 
बाण ने राजप्रासाद का जो वर्णन किया है उसकी कई विशेषताशों पर उसके पूर्व- 


काल्लीन और परवर्तों साहित्य में श्राए; हुए उल्लेखों से उनके समभने में सहायता मिलती है । 

रामायण में दशरथ के राजकुल और राम के भवन का वर्णन है। दशरथ का 
राजकुल पाँच कच्याश्रोंवाला था। इनमें से तीन कचंयाश्रों के मीतर तक राम रथ पर चढ़कर 
चले गए, फिर दो कक्ष्याओ्रों में पैदल गए ( अयोध्या १७२० )। दशरथ भी प्रभाकर- 
वद्ध न की तरह प्रासाद के ऊपरी तल्ले में ही रहते थे । जन्न राम दशरथ से मिलने गए तो 
प्रासाद के ऊपरी भाग में चढ़े (प्रासादमासरोह, ३३३१-३२ )। इसी अ्रकार बसिष्ठ भी 
प्रासाद पर अधिरोहण करके ही राजा दशरथ से मिले थे ( प्रासादमधिरुद्य, श्रयोध्या० ५२२ )। 

राम युवराज थे । उनका भवन दशरथ के राज-भवन से अलग था, पर उसका 
सन्निवेश भी चहुत-कुछ राजभवन के ढंग पर ही था (राजमवनप्रख्यात्‌ तस्म[द्रामनिवेशनात्‌ , 
अयोध्या ६११४ ) । उसमें तीन कक्याएँ थीं। रामचन्द्र के भवन में वस्िष्ठ का रथ तीसरी 
कक््या के भीतर तक चला गया थ्य *। पध्ृतराष्ट्र के राजवेश्म में तीनकद्ष्या के भीतर सभा 
थी (उद्योग० ८७ | १२) दुर्योधन के युवराज भवन में भी तीन कच्चयाएं थीं (3० ८६२ )। 

इस सम्बन्ध में बाण की साक्षी महत्त्वपूर्ण है। कादम्बरी में राजकुमार चन्द्रापीड़ 
जब विद्याध्ययन से वापिस लौटे तो उनके लिये श्रलग भवन दिया गया जिसका नाम कुमार- 
भवन था। इसी प्रकार कौमार अवस्था में कादम्बरी के लिये भी कुमारी-अन्तःपुर नामक 
भवन अलग ही बना था। चनर्द्रापीड़ के भवन में दो भाग मुख्य थे--एक श्रीमण्डप श्रौर 
दूसरा शयनीय गह | भ्रीमएडप बाहर का भाग और शयनीय णह मीतर का था (का० ६६ )। 
कारम्नरी के कुमारी-अन्तःपुर में मी श्रीमएडप था * । 

हैम्पटन कोर्ट नामक ट्यूडर-कालीन महल्ल में भी प्रिंस आफ वेल्स ( युवराज ) के लिये 
प्रथक्‌ भवन की कल्पना थीं, जो राजकुल के एक भाग में मिलती है । इसमें तीन हिस्से थे-- 
प्रेजेंस चैम्बर, ड्राइंग रूम, बैड रूम । 

इनमें प्रेजेंस चेग्बर भारतीय श्रीमणढप के समतुल्य है। वह लोगों से मिलने-जुलने 
का कमरा था। उसी में रकखे हुए शयन पर चन्द्रापीड़ के बैठने का उल्लेख है | 
( भीमंडपावस्थितशयने मुहूर्तमुपविश्य, का० ६६ )। बैड रूम और शयनीय गणह का साम्य 
स्पष्ट ही है। राम के महत्त की तीन कक्ष्याश्रों में भी प्रथम ककया में सबसे आगे 
द्वारस्थान ( द्वारपद, अयो० १४॥४५ ) और तब राज वल्‍्लभ अश्व-गज श्रादि के लिये स्थान 
थे। तीसरी ककया राम-सीता का निजी वास-यह था, जिसे प्रविविक्त कक्ष्या (अयो० १६।४७) 
क॒द्दा गया दे । यहाँ बुडढ़े स्व्यध्यक्ष नामक प्रतीदवार द्वाथ में वेत्र-दरड लिए हुए तैनात ये 
और अनुरक्त युवक शस्त्र खिए हुए. उसके रद्धक नियुक्त थे ( आयो० १६।१ )। राम के और 
युवराज इषे के भवनों में साम्य पाया ज्वता दै। युवराज ह का कुमारमवन राममबन की 

१. स शाममजवनं आध्य पाणदुराअधनप्रमम । 
लिखतः कचषयाः रथेनव विदेश सुनिसत्तमः ॥ 
( अयोध्या, ५४५ ) 
२. अऔमणडपमध्योत्कीयां अधोमुखबिद्यालरलोक, का? १८६) 
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तरह सम्राट्‌ प्रमाकरवद्ध न के प्रासाद से अल्लग था । हे जब शिकार से लौय तो पहले एकदम 
स्कन्षावार में होता हुआ राजद्वार के पास श्राया जहाँ द्वारपाह्नों ने उसे प्रणाम किया; 
और तब राजकुल में प्रविष्ट होकर तीसरी कक्ष्या के भीतर घवलण्द् के ऊपरी तल्ले में पिता 
प्रभाकरवद्ध न से मिला ; फिर धवलणश्ह से नीचे उतरकर राजपुरुष के साथ अपने भवन 
( स्वधाम ) में गया। सनन्‍्ध्या के समय वह फिर पिता के भवन में ऊपर गया ( छषपामुखे 
ल्ितिपालसमीपमेव पुनरास्रोह, १६० )। प्रातःकाल होने पर धवलगह से नीचे उतरा और 
राजद्वार पर खड़े हुए. अ्रश्वपाल के घोड़ा द्वाजिर करने पर भी पैदल ही अपने मन्दिर को वापिस 
लौटा ( उषतति चावतीय चरणाभ्यामेव आजगाम स्वमन्दिरम्‌, १६० )। इससे सूचित होता है 
कि युवराज हष॑ का अ्रपना भवन राजद्वार से बाहर था । 

रामायण में रावण के राजमवन का भी विस्तृत बर्णन है ( सुन्दरकांड, अ० ६-७ )। 
उस समस्त राजकुल को “आलय' कहां गया है। उस आलय के मध्यभाग में रावण का 
भवन था श्र उसमें कई प्रासाद थे। इन तीनों शब्दों की तुलना हम बाण के राजकुल, 
घवलगद श्रौर वासणह से कर सकते हैं जो क्रशः एक के भीतर एक थे। रावण की 
निजी महाशाला भो सोपान से युक्त थी। रावण के महानिवेशन या राजकुल में लतागह, 
चित्रशाल्ागह, क्रीड़ाणह, दारुपवंतक, कामणह, दिवागह ( सुन्दर० ६।३६-३७ ), आ्रायुधचाप- 
शाला, चन्द्रशाला ( सुन्दर० ७।२ ) निशाण्द ( सुन्दर० १२॥१ ), आपानशाला, पृष्पयह, 
आदि ये । इनमें से कई विशेषताएँ ऐसी हैं जो बाण के समकालीन राजभवर्नों में मी मिल्षती 
हैं। चन्द्रशाला परिचित शब्द है। रामायण का चित्रशालागह हंचरित के वासमवन का 
शयनगण्ई होना चाहिए जहाँ मित्तिचित्र बने थे और इस कारण जिसका यथार्थ नाम 
चित्रशालिका भी था। 


प्रथम शती ई० के महाकवि अश्वघोष ने सौन्द्रनंद में नंद के वेश्म या गह का वर्णन 
करते हुए, उसे (विमान! कद्दा हे और लिखा है कि उसकी रचना देवविमान के तुल्य थी। नन्द 
के घर में भी लंग्री-चोड़ी कक्ष्याएँ थीं। जब्र बुद्ध नन्द के द्वार पर भिक्षा लेने के लिये आए तो 
बह अपनी पत्नी सुन्दरी के साथ कोठे पर बैठा था । सुनते ही वह वहाँ से उतरा और शीघता से 
घर की विशाल कक्ष्याश्रों को पार करता हुआ बढ़ा। पर उनकी विशालता के कारण विलम्ब 
होने से उसे अपने विशाल कक्ष्याश्नोंवाले घर पर क्रोध आया "। अश्वघोष ने यह भी 
संकेत दिया है कि महल के हम्यंप्रष्ठ या ऊपरी तल्ले में गवाक्ष होते थे * ( ४२८ ) | बाण 
ने भी कादम्बरी में लिखा है कि घवलणइ के ऊपरी ठल्ले की प्रासादकुक्तियों में वातायन बने 
रहते थे जो किवाड खोलने पर प्रकट रिखाई पढ़ते थे ( विधटितकपाटप्रकटवातायनेषु महाय- 
प्रासादकुदधिधु, का० धूथ )। 

गुस्काल्लीन 'पादताडितकम! नामक अन्थ (पाँचवीं शती का मध्यभाग ) में बार- 
बनिताश्रों के भ्ेष्ठ भवनों का वर्णन करते हुए. उनकी कक्ष्याओं के विभाग को खुलकर फैला 
हुआ कहा गया दे ( अरसंबाधकर्याविभागानि, पृ० १२ ) | वे सुनिर्मित सुन्दर छिक्काव किए. 


जनाब न जा 


१. आसादसंल्यो सगवन्तमन्सः प्रविष्यमभीषमसुप्रहाय । 
शृहस्य कक््यामहतो5भ्यसूयन्‌ ॥ ( ५८ ) 
३. हम्यपूष्ठे गबाकुपको । 
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हुए ( सिक्त ), और पोल्ली पिचकारियों से फुफकार कर स्राफ किए गए. ( सुषिरफूछत ) थे । 
उन घरों के वर्णनअसंग में वप्र ( चारदीवारी ), नेमि ( नींव ), साल (प्राकार), हम्षं ( ऊपरी 
तल के कमरे ), शिखर, कपोतपाली ( गवाक्षपंजर के सामने की गोल मुडेर के आ्रागे बने छोटे 
केवाल संशक कंगूरे ), सिंहकर्ण ( गवाज्षपंजर के दाएँ:ब्राएँ उठे हुए कोने ), गोपानसी ( गवाह्॒पंजर 
के ऊपर नाक की तरह निकला भाग ), वलभी (गोल मुंडेर ), अद्टालक, अवलोकन ( देखने के 
लिये कहर की श्रोर निकल्ी हुईं खिढ़कियाँ ), प्रतोली (नगर के प्राकार में बने हुए फाटक जिन्हें 
पोल या पौरि भी कद्दते हैं), विटंक, प्रासाद, श्रादि शब्दों का उल्लेख है। बाण ने 
स्थाण्वीश्वर नगर के वर्णन में प्रासाद, प्रतोल्ली, प्राकार और शिखरों का उल्लेख किया है 
(१४२ )। प्रभाकरवद्ध न के घवलगह की माँति पादताडितकं में भी वितर्दि ( आँगन में 
बनी वेदिका या चबूतरा ), संजवन ( चतुश्शाल ) श्रोर वीयी ( घवलगह के भीतरी श्राँगन में 
पटावदार बरामदे ) का वर्णन हे । 


मृच्छुकटिक में वसन्तसेना के श्रतिविशाल और भव्य शहद के श्राठ प्रक्रोष्ठों का 
वर्णन है। यहाँ प्रकोष्ठ का वही श्र है जो बाण में कच्या का है| 


भारतीय स्थापत्य और प्रासाद निर्माण की परम्पराएँ छोटे-मोटे भेदों के साथ मध्यकाद् 
में भी जारी रहीं। देमचन्द्र के द्वय्याअय काव्य ( १२ वीं शती ), विद्यापति की कीर्तिलता 
( लगभग १४०० ई० ), प्रथ्वीचन्द्र-चरित्र ( १४२१ ई० ) और मुगलकालीन महलों में 
भी हम दृर्षकाल्लीन णह-वास्तु की विशेषताओ्रों की परम्परा से पाते हैं। कुमारपाल्नचरित 
में आध्यानमण्डप को सभा ( ६। ३६ ) श्र मर्डपिका (६ । २२-२६ ) कहा है। धवलगह 
के साथ सटे हुए णहोद्यान का भी उल्लेख है (२।६१ ), जैसा राजकुल के चित्र में 
दिखाया गया दे। गर्होद्यान बाह्यास्थानमण्डप से श्रन्दर की ओर विशाल भूभाग में बनाया 
जाता था। देमचन्द्र ने राजमहज्ञ के उद्यान का विस्तृत रूप खड़ा किया हे ( द्वयाभ्रयकाव्य, 
३।१ से ५८७ तक )। राजभवन के उद्यान में कितने प्रकार के पुष्प, इच्त, लतागृह, मए्डप 
आदि होते थे इनकी विस्तृत चूची वहाँ दी है। बाण के उद्यान-सम्बन्धी सत्र वर्णनों का 
संग्रह किया जाय ते दोनों में श्रनेक समानताएँ मिलेंगी । जातिगुच्छु, भवन कीदाड्रिमलता, 
अन्त:पुर का बाल बकुल, भवनद्वार पर लगा हुआ बाल सहकार--ये भवन-पादप रानी यशोवती 
को स्वजन की भाँति प्रिय थे ( १६४-६४ ) । 


कीर्तिल्ञता में प्रासाद वर्णन के कई श्रमिप्राय प्राचीन हिन्दू परम्परा के हैं, जैसे 
कांचनकल्श, प्रमदवन, पुष्पवाटिका, कृत्रिमनदी (-मवनदीधिका),क्रीड़ा शेल (-ओऔड़ापबंत), 
घाराणह, यन्त्रव्यजन, शथ्गारसंकेत (-कामगह, सुन्दरकाए्ड, ६। ३७ ), माधवीमणडप, 
खद्वाहिडोल, कुसुमशय्या, चतुसम पल्वल, चित्रशाली ( चित्रमित्तियों से युक्त शयनगृह 
या चित्रशालिका )। इसी के साथ मुसलमानी वास्तु के कई नए शब्द मी उस समय चल 
गए थे जिनका विद्यापति ने उल्लेख कर दिया है; जैसे, खास दरबार (-भुक्तास्थानमण्डप ), 
दरसदर (+रराजद्वार ), निमाजगह (-देवगह ), ख्वारगह ! (-आहार-मण्डप ), पोरमगह 
जो सुख-मन्दिर का पर्याय हे। आमेर के महलों में वह स्थान सुल-मन्दिर कहलाता है 
जहाँ पानी की नहर निकल्ञकर भीतरी बाग को सौंचती हे! यह प्राचीनकाल की मवन 
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दीधिका और दिल्लौ के मुगलकालीन महल के रंगमहल का स्मरण दिलाती है जिसमें नहर- 
बिहिश्त बहती हुई गई हे । 


१५ वीं शती के प्र॒थ्वीचंद्रचरित ( १४२१ ई० ) में महल और उससे सम्बन्धित 
कितने ही अ्रंगों का वर्णन किया गया है-“'धवलगह स्वरगगं-विमान-समान, अनेक गवाह, वेदिका 
चउकी, चित्रसाली, जाली, त्रिकलसाँ, तोरण-घवलगह, भूमिगह, भार्डागार, कोष्ठागार, 
सन्नागार, गढ़, मढ़, मन्दिर, पड़वाँ, पट्साल, अधहरटाँ, कडदंटाँ, दस्ढडकलस, श्रामलसार, 
आँचली, बन्दरवाल, पंचवर्ण पताका, दीपई । सर्वोत्तर, मंत्रोसर, मांजणहराँ ( मजनगढ़ ), 
सप्तद्वारान्‍्तर ( सात कच्ष्या या चौक ), प्रतोली ( पौर ), रायंगण ( राजाज्ञण ), धोड़ाइडि 
(-घोड़े का बाजार या नक्‍लास ), अषाड़उ, गुणणी, रंगमंडप, समामस्डप, समूहि करी, 
मनोहर एवंविध श्रावास ( प्रथ्वीचंद्रचरित, प० १३१-३२ )। इस सूची में कई शब्दों में 
बाणकालीन परम्पण अक्षुण्ण दिखाई पड़ती हे। गवाक्ष, वेदिका, चित्रसाली, तोरण, 
धयबलगह, समामण्डप, प्रतोली--ये शब्द प्राचीन हैं। साथ ही मजनगह ( स्ना|नगह ), सर्वोसर 
(-सर्वापसर, दीवाने ग्राम ), मंत्रोसर (-मंत्रापसर, मन्त्रणागह, दीवानखास ) और रायंगण 
( राजांगण, अजिर ) आदि शब्द कर हैं; किन्तु उनके श्रथ प्राचीन हैं जो बाण के 
समय में अ्रत्तित्व में आ चुके थे। 


बाण के स्कन्घावार और राजकुल के वर्णन को समभने के लिये मध्यकालीन हिन्दू 
और मुसलमानी राजाश्रों के बचे हुए, राजग्रासादों श्रौर महलों को आँख के सामने रखना 
श्रावश्यक है। राजकुल की आवश्यकताएँ बहुत अंशों में समान होती हैं जिसके कारण 
भिन्नजातीय राजप्रासादों के विविध अंगों में समानता का होना स्वाभाविक है। 


दिल्‍ली के लाल किले में बने हुए, अकभर और शाहजहाँ-कालीन मदहलों पर यदि 
ध्यान दिया जाय तो बाण के महलों से कई बातों में उनकी समानता स्पष्ट है। इसका 
कारण यही हो सकता है कि मुगल-सम्राटों ने अपने महलों की निर्माण-कला में कई बातें 
बाहर से लाकर जोड़ीं, पर कितनी ही विशेषताएँ पुराने राजमहलों की भी अपनाई । उदाहरण 
के लिये निम्न बातों में समता पाई जाती है--- 


बाण के महल ( ७ वीं शती ) दिल्‍ली के लाल किले का मुगल- लंडन में हेम्पटन कोर्ट महत्न 


कालीन महल। (१६-१७ वीं शती ) । 
१ राजकुल के सामने स्कन्धा- लाज् किले के सामने फैला 
बार का बड़ा सर्निवेश और हुआ बडा मैदान जिसकी संज्ञा 
विपणि-माग । उदू बाजार थी" । 
२ परिखा और प्राकार | खाई और किले की चारदीबारों। ०86 70 ॥3408० 


उदू' तुर्की भाषा का शब्द द जिसका झथ सेना था। बाद में संनिक-पड़ाव ( फौजी 
छावनी ) को भी उदे कइने ख़गे। हिस्दी का वर्दो शब्द और अंग्रेजी का होड ([0:0०) 
हाच्द उदू से ही निकले हैं 


३ राजदार | 


४ श्रलिंद या बाह्मद्वार प्रकोष्ठ | 


9 प्रथम कक््या-राजकु जर 


का अवस्थानमण्डप और राज- - 


वाजियों की मन्दुरा। 


६ बाह्यास्थानमंडप और उसके 
सामने अजिर | 


७ अजिर से आत्थानमंडप 
में चढ़ने के सोपान (ह्ष० १५४, 
प्रासाद-सोपान ; का० ८६) । 


व आस्थानमंडप में रक्‍खा 
हुआ राजा का आसन | 


६ शअ्रभ्यन्तरकच्या | 
१० धवल्बगणद् | 
११ गहोगान; 


कमलवन 


क्रीड़ावापी, 


१२ गहदीधिंका । 


१३ स्नानगह, यन्वधारा, स्नान- 
द्रोणी, महानस, आहारमंडप | 


१४ देवगह। 


किले का सदर दरवाजा जहाँ से 
पहरा शुरू होता है ( तुद्दना० 
कीतिलता में दरसदर) | 

सदर दरवाजे के भीतर चलकर 
दोनों ओर बनी कोठरियाँ या 
कमरों की पंक्तियाँ जहाँ इस 
समय दुकानें कर दी गई हैं। 


खुला हुआ मैदान । 


दीवाने श्राम श्रौर उसके सामने 
खुला श्रॉगन | 


दीवाने श्राम के सामने की 
सीढ़ियाँ । 


दीवाने आम में बादशाह के 
बैठने का विशेष स्थान । 


भीतरी महल । 


नज़र बाग़ और उसमें बना हुआ 
ताल्ात्र ( तुलना० कीतिलता का 
चतुत्सम पह्वल और उसमें 
रक्खी हुई चन्द्रकांतशशिला ) । 


नहरे-बहिश्त । 


इम्माम, दोज़ और फब्वारे 


मस्जिद या नमाजगाद | 
( मोती मस्जिद )। 


ब्रश 
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१४ चतु:शाक्ष । 


१६ वीथियाँ। 


१७ भुक्तास्थानमंडप | 


१८ प्रग्रीवक, गवाक्ष वातायनों 
से युक्त मुखशाला । [ पादताडि- 
तक॑ का “ अवलोकन! ]। 


१६ दर्पण-भवन या आदश 
भवन | 


२० शयनगह, वासगह (चित्र- 
शालिका )-सौधष, हाथीदाँत 
और मुक्ताशेल ( श्वेत पाषाण ) 
के स्तम्भों से बना हुआ निवास- 
प्रासाद, ( ६८८); हाथी दाँत के 
तोरण से युक्त, हीरों का कमरा 
(सदन्त-तोरण बज़मन्दिर, ६८) । 


२१ संगीतगह । 
२२ चन्द्रशाला | 
२१ प्रासाद कुछियां | 
२४ प्रतोौह्वस्णय । 


खुरंभगाह रंग-महल, (कीतिलता 
का खुरंमगाह और शआ्आामेर के 
महलों का सुलमंदिर )। 


दरार खास । 


मुसम्मम बुज ( श्रामेर के महल्ों 
का सुहाग-मन्दिर जहाँ रानियाँ 
भरोखेदार जातियों में बैठकर 
बाहर के दृश्य देखती थीं। 

शीशमहल  ( धनपात्र कृत 
तिलक-मंजरी ११वीं शतो में 
भी आदश भवन का उल्लेख 


है।) 


बादशाह और बेगमों के 
निजी कमरे । ख्वात्रगाह जहाँ 
छुत्न और दीवारों पर चित्र बने हैं। 


ख्वाजासरा का महल । 
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इस सूची से स्पष्ट है कि भारतीय राज-प्रासादों की जिस रचना का उल्लेख काण में है 
उसकी धारा बाण से पूर्वकालीन साहित्य में और बाण के उत्तरवर्ती साहित्य में भी थी। बस्ठुतः 
सातवीं शती के भारतीय राजमहलों में अनेक परम्पराएँ--न केवल वास्तु और स्थापत्य-सम्बन्धी, 
बल्कि जीवनोपयोगी नौकर-चाकर, रागरंग-सम्बन्धी भी--अपने से पूवंकाल से ली गई । उसी 
प्रकार उनका यह ठाटबाट बाद के युगों तक जारी रहा। यही स्वाभाविक ऐतिहासिक क्रम है| 
बाण के इन घुँघले चित्रों में अभी और रंग भरना होगा । उत्तरवतों गुजेर--प्रतीह्वार, पात्न, 
परमार, चालुक्य, यादव, काकति, गंग, विजयनगरवंशी राजाश्रों के काल्न में बने राजप्रासादों 
के श्रध्ययन, और मुस्लिम काल के साहित्य और वास्तु के श्रध्ययन के फलस्वरूप पर्यात 
सामग्री प्रात्त होने की आशा है, जिसकी सहायता से भारतीय राजग्रासादों की रूपरेखा और 
विकास अ्रधिक सुत्पष्ट और निश्चित हो सकेगा | 


लण्डन में जो दम्पटन कोर्ट नामक राजभवन है उसे कार्डिनल वूल्से ने १६१४ ६० 
में बनवाकर १५४२६ ई० में सम्राट हेनरी श्रष्टम को दे दिया था और उसने उसे १५४० ई० 
में पूर किया। उसपर सोलहवीं शती के आरम्भ की अंग्रेजी वास्तु की छाप थी। डेढ़ सौ 
वर्ष पीछे १६८० में विल्रियम तृतीय और साम्नाशी ऐन ( /॥70 ) के समय में उसका पुनः 
संस्कार इुआ। १७वीं शर्ती में ही दिल्‍ली के लाल किले में बने हुए शाहजहाँ-कालीन 
राजप्रासाद, पुराने भवनों के स्थान में या उनका संस्कार करके निर्मित हुए। उनमें और 
हैम्पटन कोट-नामक राजमहल्ल के विविध भागों में कितनी ही बातें साहश्य की मिलती हैं। 
निश्चय ही बाणकालीन राजप्रासाद और विलायती राजप्रासाद में कुछ भी ऐतिहासिक सम्बन्ध 
नहीं कहा जा सकता, फिर भी दोनों के सन्निवेश में जो समानताएँ हैं उनका कारण यही 
हो सकता है कि राजमहल्ों के निर्माण की कला जिन आवश्यकताश्रों की पूर्ति के लिये 
विकसित हुईं वे बहुत-कुछ सार्वदेशिक थीं। नई दिल्ली के राष्ट्रपति-मवन का भी तुलनात्मक 
सस्निवेश इस प्रकार है- स्कन्धावार का बाहिरी भाग ( 00708) ५१४६४ ); अधिकरण- 
मंडप ( 50८४७ ); राजद्वार ( )ध७॥ 0७/९ ); बाह्यकच्या ( क्‍707०-70प५ » 
प्रासाद-सोपान ( 67874 8६&7-0856 );.. बह्मात्यानमंडप ( ७70७7 ७) ); 
प्रतोह्चारभवन ( '(ा]7ए 86००९&/ए१४ जाए भुक्तास्थानमंडप ( 4 प00700 
900०7 ); आआरहारमंडप ( 3000०४॥९8 हि007 ) अन्‍्तःपुर संगीत के किये प्रासाद- 
कुक्षियाँ ( 88]] 800४ ); गण्होयान ( ४प९))७) (७०५७॥४ ); कमल्ववन (0७०7४); 
क्रीड़ावापी ( 7070 ); दीर्षिका ( #०पए्रकांशां0 & 4,008 (७४७) ) । 


परिशिष्ट २ 
सामन्‍्त 


सामन्‍्त मध्यकाल्लीन भारतीय राजनीति-परिभाषा का श्रत्यन्त महत््पूणं शब्द है। 
कालिदास में यह शब्द आया हो तो मुके विदित नहीं। किन्ठु बाण के हृष॑चरित में सामन्त- 
संस्था का श्रत्यन्त विकसित रूप मिलता है। श्रवश्य दी कई सौ वर्ष पूव से ही सामन्त- 
प्रथा अस्तित्व में आरा चुकी होगी । याशवल्वयस्मृति २-१४२ में सामनन्‍्तों की सहायता से 
सीमा-सम्बन्धी विवाद के निपटाने का उल्लेख है। कोटिलीय अ्र्थशाह्न में सामन्‍्त शब्द 
पड़ोसी राज्य के राजा के लिये है। उसका वह विशिष्ट अ्रभिप्राय और महत््व नहीं हे 
जो बाणुकालीन साहित्य में पाया जाता है। बाद में मध्यक्राल का साहित्य तो मामन्त-प्रथा 
के वर्णन से भरा हुआ है। मध्यक्रालीन राज्य-व्यवस्था को सामन्तशाही पर श्राश्रित कहा 
जा सकता है। हो सकता है, कुषाण-काल में शक-कुषाण राजाश्रों की शासन प्रणाली के 
समय इस प्रथा का पूरवेष्प आया हो । शक-सम्नाट के साथ ६६ शाहि या सहायक राजाश्रों 
के आने का उल्लेख जैन साहित्य में पाया जाता है। शक-शासन में सन्नाट्‌ विदेशी होने के 
कारण प्रजाओं तक साक्षात्‌ रूप में संपक न रख सकते होंगे । उन्होंने मध्यस्थ अधिकारियों 
की कल्पना की जिन्हें छोटे-मोटे रजवाड़ों के समस्त अधिकार सौंपकर शाह्ानुशाहि या महा- 
राजाधिराज या बड़े सम्राट शासन का ग्रभन्ध चलाते ये। शक-कुपाणों के बाद गुत-शासन 
में ध्वदेशी राज्य या स्वराज्य स्थापित हुत्रा, डिन्तु शासन के अनेक प्रअन्ध पूथकाल के भी 
अपना लिए, गए, या पृवपत्‌ चालू रहे । गुम ने वेष-भूषा और सैनिक संगठन को बहुत-कुछ 
शकनपद्धति पर ही चालू सकता । अस्तु, यह सम्मव है कि सामस्त-प्रथा उनके समय में श्रपने 
पू्व॑रूप में स्थापित हुई और पीछे खून विकसित दो गई । 

, बाण ने सामन्त-प्रथा का विस्तृत वर्णन रिया है। उनके पूर्वन भत्मु या भव के 
चरणकमल्षों में समस्त सामनन्‍्त अ्रपने किरीद कुऊाते थे। युद्ध और शान्ति के समय राजाश्रों 
के जीवन में सामन्‍्त बदात्र मांग लेते हैं। थे उनके सुतर-दुःख के साथी हैं। बाण ने 
कई प्रकार के सामन्तों का उल्लेज़ किया है, जैसे सामन्त, मद्ासामस्त, श्राससामन्त, प्रधान- 
सामन्‍्त, शघुमद्वासामन्त, प्रतिसाप्षन्त | 

हूणों के साथ युद्ध-यात्रा पर जाते हुए राज्यवद्ध न के साथ चुने हुए श्रनुरक्त मद्ठासामन्त 
ग्ेजे जते हैं। सम्राट पुष्पभूति ने मदहासामन्तों को अपना करद बनाया था ( फरदीक्षत 
महासामन्त, प्रृू० १००, हषे+.रित, निर्णयसागर-संस्करण )। सामन्‍्तों की शामित भूमि में सम्राट 
स्वयं ग्राह्म भाग नहीं वयूल करते ये, बल्कि सामन्तों से द्वी प्रतिषष ऋर उगाह लेते ये । इससे 
सनम्नाट और सामन्त दोनों को द्वी सुतिधा रहती थी । प्रमाकरबद्ध न की बीमारी के समय उनके 
राजप्रासाद में एकत्र हुए आ्राप सामन्त अत्यन्त संताप का अनुभव करते हैं. ( संतत्ाहसामन्त- 
पृ० १४४ )। प्रमाकरद्ध न की मृत्यु के अनन्तर जब राज्यवद्ध न ने वलकल्ल धारण कर 
लेने का विचार प्रकद किया तो सामन्त लोग निःश्वास छोड़ने लगे ( निःशक्त्सु सामन्तेषु 
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पृ० श्य९ )। सामस्तों का सन्नाट्‌ के साथ यह भी समझौता था कि वे समय-समय पर 
दरबार में और राज-मवन में उपस्थित होकर श्रपनी सेवाएँ श्रपिंत करें। अनेक संआआन्त 
सामन्तों की ह्लियाँ रानी यशोवती के महादेवी-पद्धामिषिक के समय सुबर्ण-घटों से उनका 
अभिषेक कराकर अपनी सेवा अ्रपिंत करती हैं. ( सेवासम्श्रान्तानस्‍्तसामन्तसीमन्तिनी-समावर्जित- 
जाम्बूनद्घटमिषरेकः, प्रृ० १६७ )। सामन्तों में कुछ प्रमुख और उत्तमस्थानीय होते 
थे। उनकी पदवी प्रधान सामन्‍्त थी। वे सप्नराट के अत्यन्त विश्वासपात्र होते ये। 
बाण ने लिखा है कि सम्राट उनकी बात न टालते थे ( श्रनतिक्रमणवचनेः प्रधानसामन्तैः 
विशाप्यमानः, पृ० १७८ )। ्रहवर्मा की मृत्यु से छुब्ध राज्यवद्ध न प्रधान सामन्‍त के कहने 
से ही श्रन्न-जत्ल अहण करता है । 


देश-विजय के लिये जब्न सम्राट हष प्रस्थान करते हैं तभी प्रतिसामन्तों को बुरे बुरे 
शकुन सताने लगते हैं। युद्ध में निर्मित शह्ञ-महासामन्त सम्राट हु की छावनी में आकर 
पड़े हुए ये जब बाण पदल्ी बार उससे मेड करने के लिये मणितारा गाँव के पास की छावनी 
में मिला था ( पृ० ६० )। वहाँ उनके ऊपर जो ब्ीतदी थी उसका भी बाण ने चित्र खींचा 
है। उससे ज्ञात होता है कि युद्ध में जिस तरह का व्यवहार जो शब्र-महासामन्त सम्राट के 
साथ करता था उसे उसी के श्रनुरूप कड़ाई भुगतनी पड़ती थी। युद्ध में प्राणमित्षा मिल 
जाने पर और अपना राज्य गंवा देने पर जो अपमान का व्यवद्दार सेवा करने के रूप में भुगतना 
पड़ता था वह भी सन्नाट्‌ की अनुकम्पा ही थी। अन्यथा विजेता को अधिकार था कि निर्मित 
शत्लु के राज्य, सम्पत्ति, प्रटण और स्वजनों का स्वेच्छा से उपभोग करे। बाण ने लिखा हद 
कि कुछ शब्ल-महासामन्त दरबार में उपस्थित होकर सेवा-चामर अर्पित करते ये । कुछ लोग 
कंठ में क्रपाण बाँधकर प्राशमिन्ना प्राप्त करने की सूचना देते थे। कुछ अपना सर्वस्व 
अपहरण हो जाने के बाद भाग्य के अन्तिम निर्णय तक दाढ़ी बढ़ाकर छावनी में हाजिर 
देते थे और प्रणामाञ्लल्रि अर्पित करने के लिये उत्सुक रहते थे। बाण ने लिखा दे कि 
उनके लिये यह सम्मान ही था। स्नाट के प्रास;द के अभ्यन्तर से जो अन्तरप्रतीहार बाइर 
ञ्राते ये उनसे शत्रु-सामन्त बड़ी उत्सुकता से पूछते रहते थे--भाई, क्या भोजन 
के अनम्तर सम्नाट सजाए हुए भुक्तास्थानमंडप में दशन प्रदान करेंगे ( अर्थात्‌ कया आज 
दरबारे खास में मीतर को मुलाकातें होंगी )! अ्रथवा क्‍या वे बाह्य-आस्थानमंडप 
( दरबारे आराम ) में आवेंगे?' इस प्रकार शत्-मद्दासामन्त दर्शन की आशा लगाए दरबार 
में पढ़े रहते ये ( मुजनिर्जितेः शह्मद्यासामन्तैः समन्तादासेत्यमानम्‌, पृ० ६० )। बाण ने 
एक स्थान पर लिखा है कि निर्जित सामन्तों को अपने बाल शिशुओं या नाबालिग कुमारों को 
विजेता सम्राद्‌ को सौंप देना पड़ता था ( प्रत्यग्रनिर्जितस्यास्तमुपगतबतो वसन्तसामन्तस्य 
बालापत्येषु, पृ० ४५ )। शात होता है कि जो राजा युद्ध में मारे जाते ये उनके कुमारों को 
विजेता सम्राट अपने संरक्षण में ले लेते थे ओर उन्हें राजप्रासाद में ही रखकर शिक्षित और 
बिनीत करते ये। कालान्तर में जन्न वे वयस्क हो जाते थे तो उन्हें उनके पिता का राज्य 
बापिस मिल जाता था। समुद्रगुप्त ने अपनी प्रयाग-प्रशस्ति में कई प्रकार की राजव्यवद्वार की 
नीतियों का परिगणन करते हुए; इन चार बातों का भी उल्लेख किया है-- 


१, स्वकश्वान 
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« आज्ञाकरण 
« प्रशामाकामन 
, भ्रष्टराज्योत्सन्नराजवंश प्रतिष्ठापन 

बाण के ऊपर लिखे वर्णनों में भी चारो नीतियाँ आ जाती हैं। आमने-सामने खुले 
युद्ध में दहाकर अनन्यशरण बने हुए शत्रु-मद्यासामन्तों के साथ ऊपर के व्यवहार उस काले की 
अस्तरराष्ट्रीय युद्वनीति के अनुसार सर्वेमान्य थे । ऐसे महासामन्त बिजेता के सामने अ्रपना 
शेखर और मौलि उतारकर प्रणाम करते थे। मौलि केशों के ऊपर का गोल सुवर्णपष्ट और 
शेखर उसके ऊपर लगा हुत्रा शिखंड शात होता है। 

जैता ऊपर कहा गया है सामन्त-प्रथा बाण के काल ( ७ वीं शती का पूर्वार्ध ) से पहले 
ही खूब विक्रसित हो चुकी थी। उसका सम्पूर्ण ब्यौरेवार इतिहास अभी नहीं लिखा गया । 
परिचमो भारत से मिले हुए सम्राद्‌ विष्णुषेण के ५६२ ई० के लेख में स्थानीय देशाचार 
( दस्तृरब्ल अमल ) का ब्यौरेवार संग्रह दिया गया है। उसमें लिखा हे कि जायदाद और 
जमीन के मामलों ( स्थावर-व्यत्रहार ) का अन्तिम निपटारा सामन्‍्तों के अधिकार से बाहर 
था। यदि वे उसका फैसला करदें तो उन्हें १०८ चाँदी के रुपये ( अष्योत्तरूपकशत ) 
जुर्माना देना पड़ता था। उसी लेख में दूसरी मदत्ततपूर्ण बात यह लिखी दे कि जब राज्य 
का कोई अमात्य, दूत या सामन्‍्त गाँव में जाता था तो गाँवोंवालों के लिये यह आ्रावश्यक 
न था कि उनके लिये पल्नंग-डेरा या भोजन-पानी का प्रत्रन्ध कर -- 

सामन्तामात्यदूतानामन्येषां चाम्युपगमे शयनासनसिद्धांत्न न दापयेत्‌ 


सामन्त को परिभाषा 


शुक्रनीति गुप्त-शासन का मानों कौटिलीय अर्थशास्त्र है। उसमें गुप्त-शासन-प्रचन्ध 
झ्ौर सचिवालय का हूतहू व्शन पाया जाता है। उसकी संत्याएँ उसी युग के लिये सत्या- 
त्मक उतरती हैं। शुकनीति में एक मदत्त्वपूरं सूचना यह पाई जाती है कि उस समय 
गाँव-गाँव में खेतों को नापजोख कर जमीन का बंरोबस्‍्त किया गया था । एक सहल सीर भूमि 
पर एक सदहस कार्षापण लगान, राजग्राह्म कर जिसे भाग कदते थे, नियत किया गया था। 
इसी निर्धारित “भाग” के राजत कार्पापणों को संख्या के अनुसार गाँव, परगने देश, आदि 
की प्रत्िद्धि हो जाती थी। जैसे --यदि कहा जाय शाक्रम्मर सपादलक्ष, तो इसका श्रये 
यह हुआ कि शाकम्मर प्रदेशक्ा भूमिकर कुल सवा लाख चॉँदी के कार्षापण था। गुप्त 
काल में सारे देश में इस प्रकार का एक भूमि-प्रतजन्ध हुआ था और जो मग उस समय 
नियत कर दिया गया था उसोको कालान्तर में मध्यकाज् तक जनता मानती रही। यह 
अतिरोचक विषय है जिसमें अभी अधिक अनुसंधान की आवश्यकता है। शिलालेखों में 
जो देशवाची नामों के आगे भारी-भारयी संख्याएँ मिलती हैं वे इसी प्रकार की हैं। अ्रपपजित- 
पृच्छा ( पृ० ८८ ) में उनकी एक अच्छी सूची मिलती हे । शुक्रनीति के अनुसार जिसकी 
वार्षिक आय ( भूमि से ) एक लाख चाँदी के कार्पापण होती थी वह सामनन्‍्त कहलाता था-- 


3. १५ वीं ( बम्बई ) ओरियंटल कांफ्रन्स का वापिक विवरण, एूं० र७३, श्री दिनेशचन्द 
सरकार का लेख, एपिगाफो ऐंड ल्लेक्सोप्राफो हन इंडिया। सिद्धान्त से ही हिन्दी 
का 'सोधा' शब्द बना दे । 


नह पा 


| 


लक्षुकषमितों भागो राजतो यस्‍्य जायते | 
वत्सरे-वत्सरे नित्य प्रजाना.._ त्वविपीडनेः ॥ १ । १८२ 
सामन्‍तः स द्वप प्रोक्तः यावल्लक्षत्रयावषि। 
तदृष्व' दशलक्षान्तों दपो मांडलिकः स्पृतः | १। १८र३े 
तदू्ध' धशु॒भवेद्वाजा यात्रद्विशतिलक्षकः। 
पंचाशल्लक्षपर्यन्ती.. महाराज: .प्रक्रीतितः॥ १ । श्८४ 
ततस्तु कोटिपर्यन्तः स्वराट्‌ सम्राट ततः परम्‌। 
दशकोटिमितो यावद्‌ विराट तु तदनन्तरम्‌॥ १। श्८५ 
पंचाशत्कोरिपय॑न्त॑ सावभौमस्तत: . परम्‌। 
सप्तद्वीपा च प्रथित्री यस्य वश्या भवरेत्सदा || १। १८८६ 
इसकी तालिका इस प्रकार हुई-- 
सामन्‍्त की वाधिक भूमिकर से अयय १ लाख -३ लाख चाँदी के कार्षापण । 


मांडलिक ४ लाख - १० लाख था 
र्जा ११ लाख--२० लाख की 

महाराज २१ लाज--५० लाख गन 

स्वराट्‌ ५१ लाख--१ करोड़ ॥) 

सम्राट २ करोड--१० करोड़ हा 

विराद्‌ ११ करोड़-- करोड़ ४ 

सावभौम इससे ऊपर की आय-सप्तद्वीपा प्रथिवी का स्वामी 


सामन्‍त आदि की यह परिभाषा एक्रम ठोस जीवन की सचाई से ली गई है। 
इसके द्वारा शासन और राज्यों के श्रधिपति राजा-मद्दाराजाओों का तारतम्य तुरत समझ में 
आ जाता है। मानसार प्रन्थ में तो सामन्‍त से लेकर चक्रवर्ती और अधिराज तक के 
पदों को प्रकट करने के लिये भिन्न-मित्र प्रकार के मौलि और मुकुटों का विवरण दिया 
है। इन्हीं की सहायता से दरबार श्रादि के समय प्रतिहारी लोग इनकी पह्दिचान करके उन्हें 
यथोचित श्रासन और सम्मान प्रदान करते ये [मानतार ४६।१२-२६]। गुप्तकाल के बाद 
मुद्राओं की दर सप्ती हो गई। अतएव मध्यकाल में हम पाते हैं कि सामन्‍्तों की श्राय घट गई 
थी। अपराजित पृच्छा ग्रन्थ के श्रनुसार लघुतामन्त की ग्राय ५ सहस्त, सामन्‍त की १० सदख, 
महासाम तत या सामन्तमुख्य की २० सह होनी चाहिए (अपराजितपृच्छा, प्र« २०३, ८२। 
४-१०) यूत्रधार मंडन-कृत राजवलब्लभ-मंडन (१-७; पृ० ७२) से भी इसका समन होता 
है। श्रपराजितपच्छा में यह भी लिखा है कि मदाराजाधिराज परमेश्वर उपाधिधारी सम्नाट के 
दरबार ( समामंडप ) में ४ मंडलेश, १२ मांडलिक, १६ मदासामन्त, ३२ सामन्‍्त, १६० 
लघु सामन्‍्त और ४०० चतुराशिक ( या चौरासी ) उपाधिघारी होने चाहिएँ ( ७८३२-३४, 
पृ०१६६ । ) शुक्रनीति ( १॥१८९ ) के अनुसार मद्दाराज रुष्ट होकर सामन्‍्तों की पदवी छीन- 
कर उन्हें परभ्नष्ट या हीनसामस्त कर देते थे, किन्तु उनकी झत्रि या आय उन्हें मिलती 
रहती थी। उनका दरबार आदि बंद कर दिया जाता था और जनता पर जो उनका शासन 
था वह भी छीन लिया जाता था। 


सहायक ग्रन्थों और लेखों की सूची 


(१) हषचरित के संस्करण 


, श्री जीवानन्द वियासागर, कलकत्ता, द्वारा प्रकाशित प्रथम संस्करण ( १८७६ ६० ); 


तीसरा संस्करण ( १६१८ ) चलतू संस्करण है जिसमें मनमाने पाठ दिए गए हैं। 


, जम्मू संस्करण, मद्दाराज रणबीर थिंद बहादुर के संरक्षश में प्रकाशित, संवत्‌ १६३६ 


( ८१८७६ ई० )। कश्मीरी प्रतियों के आधार पर। पाठ भपेज्ञाकृत शुद्ध । 


, ईश्वरचन्द्र विद्यासागर संस्करण, कलकत्ता ( १८८4३ )। 


निर्णयसागर प्रेस, बम्बई, का प्रथम संस्करण ( १८६२ ) जिसे श्री काशीनाथ पारट्टरंग 
परब और श्री धोधों परशुराम वामे ने संपादित किया । यही संस्करण सबसे अधिक 
सुलभ दैं। इसी के पाँचवें संस्करण ( १६२४५ ) के प्ष्ठांक यहाँ दिए गए हैं । मूल 
संस्करण को श्री वासुदेवलकुमण शाजञ्ली पशशीकर ने संशोधित किया है । 

श्री फैलासचन्द्र दत्त शाज्जी, कलकत्ता, द्वारा संपादित संस्करण । 


श्री ए० ए० फ्यूहरर द्वारा संपादित संस्करण ( श्रीहर्षचरितमद्दाकाब्यम्‌ ), बम्बई 
( १६०६ )। यह प्राचीन कश्मीरी और देवनागरी प्रतियों के आधार पर सपरिश्रम 
तैयार किया हुआ संस्करण है। पाठ और श्र्थों को ठीक करने में इससे मुझे सबसे 
अधिक सहायता मिली । इसकी त्रुटि यही है कि बाण की परिभाषाओं का शान न होने 
के कारण बहुत अच्छे पाठ मूल की जगह टिप्पणी में रख दिए गए हैं। 


श्री पी० वी० कारे द्वारा संपादित संस्करण, बम्बई ( १६१८, प्रथम संस्करण )। 
इसमें मूल द॒र्षचरित सम्पूर् है किन्तु संकेत! टीका नहीं छापी गई। इस संस्करणा 
की विशेषता उसके ४८५ पृष्ठों के नोट्स हैं. जिनमें इ्षंचरित के प्रायः प्रत्येक कठिन 
पद्‌ और समास पर अत्यन्त परिश्रम के साथ विचार किया गया है। बाण की 
पारिभाषिक शब्दावली और सांस्कृतिक सामभ्री के स्पष्टीकरण की इृष्टि से इस उत्तम 
संस्करण की वही सीमा है जो १६१८ में बाण के अध्ययन की थी। फ्यूहरर के 
संस्करण के पाठान्तरों का उपयोग भी इसमें कम ह्वी हो सका है। 


बाणकृत दर्षचरित, उच्छवास ४-5 ; श्री एस० डी० गजेनूगड़कर-विरचित बालबोधिनी 
नामक संस्कृत टीका-सँदित। इसी के साथ श्री ए० बी० गजेन्द्रगड़कर-कृत भूमिका, 
टिप्पणी और भनुकमणी भी हैं. [70070 परढ्गं००,. ( 085ंत्रंठब्के. काएे 
€5एीका80079 ) भाप ॥एए०ावां2००४ 0१ 4. फे, धथं०११०७६8१॥७॥' ], 
पूना १६१६ ॥। 

इनमें से संख्या २, ४, ६, ७, ही भुमे! उपलब्ध हो सके । 


६. श्री ० बी० कॉवेल और एफ० इंब्लू टप्मस-हंत हर्षचरित का अंग्रेजी अनुवाद, 


१०. 


रे 


ही 


लंडन, १८६७ ( भत्यन्त उत्कृष्ट और सरस )। 


श्री सूयनारायणश चौधरी ( संस्क्ृत-भवन, पूर्णिया )-कृत हषेचरित का हिन्दी अनुवाद, 
पूर्वार्ध उच्छवास १-४ (मार्च १६४० ); उत्तराधे उच्छवास ४-८ ( जून १६४4 )। 


( २) लेख-शची 


. श्री यू० के० घोषाल, हिस्टारिकल पोरद्रेंट्स इन बाणस्‌ ह्षचरित ( ह्षचरित में 


ऐतिद्ातिक व्यक्कियों के रेखाचित्र ), विमलाबरण लाहा वाल्यूम, भाग १, प्रृ०३६२-३६७ । 


. श्री डबल्यू कार्टेलिअरी, सुबन्धु एंड बाण, विश्वना ओरियंटल जनल, भाग १, प्ृू० ११४- 


१३२। [ लेखक का अभिमत है कि बाण ने सुबन्ध-कृत वासवदत्ता का आदर्श सामने 
रखकर कादम्बरी की रचना की । ] 


श्री शिवप्रयाद भट्टाचार्य, सुबन्धु ऐंड बाण, हू इज अर्लि्रर १ ( खुबन्धु और बाण में 
पहला कौन )१ इंडिअन हिस्टारिकल काट रली, १६२६, प० ६६६ । 


श्री वि० वि० मिराशी, दी ओरिजिनल नेम आफ दी गाथासप्तशती रेफडड टू बाइ बार 
एज्ञ कोष ( गाथासप्ताशती का असली नाम बाश ने कोष दिया है ), नागपुर ओरियंटल 
कान्फे नस ( १६४६ ), प्ृ० ३७०-३७४। 

श्री सिल्वाँ लेवी, भालेग्जाँद ए आलेग्जाँदी दाँ ले दोक्युमॉजाँदियाँ, मेमोरिश्नल सिलवाँ 
लेवी, ए० ४१४। [ लेखक ने दिखाया है कि बाण का अलसश्च डकोश' ( प्रृू० १६५ ) 
सिकन्दर और जीराज्य की पुरानी कहानी पर आश्रित था । ] 


. श्री प्रबोधचन्द्र बागची, एलेक्जेंडर ऐंड एलेकजेंडिया इन इंडिअन लिटरेचर, ( भारतीय 


साहित्य में अलेग्जेंडर ओर अलेग्जेंडिया ), इंडियन हिस्टारिकल क्रार्टरली, भाग १२ 
( १६३६ ), ४० १९१-१२३। संख्या ५ के फ्रेंच लेख का अंभेजी अनुवाद । 


. श्री देवदत्त रामकृष्ण भंडारकर, नोट्स ऑन ऐंशेंट हिस्ट्री ऑफ इंडिआ ८ प्रयोत और 


उसके भाई कुमारसेन की पहचान, एवं शिशुनाग के पुत्र काकवर्णा की पहचान ), 
इंडिअन दिस्टारिकल क्वाट री, भाग १, प्र० १३-१६ । और भी देखिए, श्री सीतानाथ 
प्रधान का लेख, सर आशुतोष मुकर्जी सिल्वर जुबली धाल्यूम, ओरियंटेलिश्ा, 
भाग ३, ० ४२५-४२७ । 


श्री परशुराम के० गोडे, तंगरा दॉर्सज इन हर्षचरित (इहर्षचरित में तंगण देश के धोड़े ), 
इंडिअन हिस्ट्री कांग्रेस, अक्षमलै, की प्रोसीडिंग्ज, प्ृ० ६६। 


« श्री आर० एन० सालातोरे, दिवाकरमित्र, हिज डेट ऐंड मानेस्ट्री (दिवाकरमित्र, उसका 


फाल और आश्रम ), इंडिअन दिस्ट्री कांग्रेस, अन्नमले, की प्रोत्रीडिंग्ज, पृ० ६० । 


१०. श्री परमेश्वरप्रसाद शर्मा, महाकवि बाण के घंशज तथा वासस्थान, माधुरी, संचत १६८७ 


( पूर्ण संख्या ६६ ), प्‌ृ० ७२२-७२७ । 


११, 


१२. 


१३, 


१४, 


१ भर श्र 


१६. 


१७. 


१८. 


१६. 


१५ दे 
श्री शिवाधार सिंह, हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन-पत्रिका, संघत्‌ २००६, भाग ३६, तीन लेख--- 


(झ) बाशभइ का उद्धवकाल तथा उनके परवर्ती लेखक, 


माघ-चैत्र,.. संख्या ४-६, पृ० २२६-२३८ 


(आ) हर बैशास आषाद, संख्या ७४६, प० ३७०-३े८<ढ 
(इ॥) बाण और मयूर श्रावण-आश्विन, संख्या १०-१२, पू० ४८८-४६७ 


श्री जयकिशोरनारायणा सिंह, +हाकवि बाण तथा पार्वेतीपरिणय, माधुरी, संवत्‌ १६4८ 
( पूर्ण संख्या १११ ), ४० २८६-२६&४ । 


श्री सी० शिवराम मूर्ति, पेंटिंग ऐंड अलाइड आर्ट्स ऐज रिवील्ड इन बाणस्‌ वक्स 
जर्नल ऑफ ओरियंटल रिसर्च ( मद्रास ) ( बाण के ग्रन्थों में चित्र और संबंधित कलाएँ ), 
भाग ६, प० ३६५ *** एवं भाग ७, पृ० ४६९ ** । 

श्री ननिगोपाल बनजों, श्रीहृर्ष, दी किंग-पोएट ( सम्राट्‌ हर्ष कविरूप में ), इंडिअन 
हिस्टारिकल क्वार्टरली, भाग १२ ( १६३६ ), प्ृ० ५०४-५१०; ७०१-७१३ | 

श्री एस० एन० भारखंडी, दी कारोनेशन ऑफ हर्ष ( हषे का राज्याभिषेक ), इंडियन 
हिस्टारिकल क्वाट रली, भाग १२ ( १६३६ ), प्ृ० १४२-१४४ । 


श्री कार्टेलियरी, डास महाभारत डेइ सुबन्धु उंड बाण ( सुबन्धु और बाण में महाभारत ), 
विश्वना ओरियंटल जनल, भाग १३, प्ृ० ७३ । 

क्लोज लैक्सिकल एफीनिटी बिटवीन हृ्षचरित ऐंड राज-तरंगिणी ( इषेचरित और 
राज-तरंगिणी में शब्दों की समानता ), विश्रना ओरियंटल जल, भाग १२, प्रृ० ३३***; 
जनल ऑफ दी रायल एशियाटिक सोसाइटी, १८६६, प्रृू० ४८४ । 

श्री मानकोस्की, कादम्बरी ऐंड बृहत्कथा, विश्वना ओरियंटल जनल, भांग १३ । 


श्री डी० सी० गांगुली, शशांक, इंडियन हिस्टारिकल क्वाटरली, भाग १२ ( १६३६ ), 
पृ० ४४६-४६८ । 


अन्य कवियों द्वारा बाण की सराहना, संस्क्ृत-साहित्य-परिषत्‌ कलकत्ता, की पत्रिका, 
भाग १३, ४० ३८ “तथा श्री पिटर्तन द्वारा सम्पादित कादप्बरी की भूमिका (पृ० ४६-**) 
में भी इसपर विस्तृत विचार हैं । 

अभी हाल में अपने मित्र श्री डा० राघवन्‌, अध्यक्ष संस्कृत विभाग, मदरात विश्ववि- 
थ्यालय, से पता चला कि #ष्णसूरि के पुत्र और नारायण के शिष्य, रंगनाथ नमक विद्वान 
ने दर्षचरित पर “मर्मावबोधिनी/ नामक टीका लिखी थी। उसकी एक सम्पूर्णा प्रति 
गवमट औरियंटल मेन्यस्क्रिष्ट लाइब्रे री, मदरास में ( सं० आर० २७०३ ) और दूसरी 
खंडित प्रति अदयार लाइजे री में (सं० «। १। १६, सूचीपत्र भाग ५, प्ृ० ७७० ) 
हैं। इस टीका के सम्बन्ध में पूछतांछ कर रहा हूँ । अभी जानकारी नहीं मिली । 


शुद्धिपत्र 


१, पॉडरिमित (२३६ )। पांडरिमित्षओ्रों की पहचान मैंने जेन साधुश्रों से की थी। वह 
अन्त है । उनकी ठीक पहचान आजीवक सम्प्रदाय के साधुओं से होनी चाहिए। इसके लिये 
मैं श्ो भोगीलालजी सांडेसरा कृत पंचतंत्र के गुजराती अनुवाद ( प्ृ० २१४,४१०) का ऋणी 
; हूँ। निशीययूत्र की घूर्णि में गोसाल के शिष्य आ्राजीवकों को पाण्डुरिमिक्ष कह्दा है ( श्राजीवगा 
१ गोसालसिस्ता पंडरमिक्खुआ वि मणंति, निशोथघूर्णि ग्रन्थ ४, पृ ० ८६४)। पंचतंत्र में श्वे त- 
भिन्न का उल्लेख आता है (श्व तमिन्न ध्तपत्विनामू, काकोलूकीय श्लोक ७६)। वह भी पांडरि 
मिक्ष ही है। दरिमद्रसूरिकृत समराइचकहा में भी पाण्डरिभिक्षुओ्रों का उल्लेख है। 

२. भ्रवागीति (२०)। अ्रपने संगीतशात्ल के अज्ञान के कारण प्रुवा का श्रथ मैंने प्रुपद 
किया था जो श्रान्त है। अपने मित्र भ्री डा० राघत्न्‌ से शात हुआ कि श्रुवा, जैसा 
शंकर ने लिखा है, एक विशिष्ट प्रकार को गीति थी । श्रवा गीति के पाँच मेर थे-- 
प्रातेशिकी ( रंग प्रतेशके समय को ) , नेष्कमिक्री ( रंग से निष्कमण के समय की ), 
तीन आ्वेपकी, आन्तरा, प्रासारिकी, जो अभिनेता के रंग पर अभिनय के बीच में गाई जाती 
थीं। ये गीतियां अ्रमिनय के प्रस्तुत विषय में कुछ नवीन भांव उत्तन्न करती एवं दशकों को 
संकेत से विषय प्रसंग. स्थान, और सम्बन्धित पात्र का परिचय देती थीं, क्योंकि भरत के 
रंगमंच पर स्थान-काल सूचक यव्निक्रा आदि का अमाब था जैसे, सूर्योरय सम्बन्धी गीति से 
प्रातःकाल का संकेत एवं नायक के भावी अम्युरय की सूचना दी जाती थी। अवा-गीतियों की 
दूसरी विशेषता यह्द थी कि वे वण्यवस्तु को प्रतीक या अ्रन्योक्ति द्वारा कहती थीं, जैसे नायक 
के श्रागमन को सूचना किसी हाथी के वन-प्रत्रेश के वर्णन द्वारा दी जाती है। भ्रुवा गीतियां 
प्राय: प्राकृत भाषा में होती थीं जिससे शात होता है कि वे लोक गीतों से ली गई । संस्कृत 
की भुत्राएं बहुत बाद में लिखी गई' । प्र्‌ वागीति का गान प्रायः बून्दसंगीत | ऑब्केस्ट्रा ) 
के साथ होता था। ( दे० भी राधघवन्‌. एन श्राउटलाइन लिट्रेरी हिस्द्रो श्रॉफ इंडिश्रन 
म्यूजिक, जनल श्रॉफ मदरास म्यूज़िक एकेडमी, भाग २३ ( १६५४२ ), प्ृ० ६७) | 

३. किन्नरराज दम (२१३)। बाण ने लिखा है कि कौरवेश्वर ने द्रम को जीत लिया 
था और द्वुम ने उसे कर दिया। शंकर ने कौरवेश्वर का अर्थ दुर्योधन किया है । शात 
होता हैकि कौरवेश्वर पद अजु न का वाची है, क्‍योंकि सभापव २५॥१ के श्रनुसार अ्रजुन ने 
किंपुरुष देश में किन्नरराज द्वुम के पुत्र का राज्य जीत लिया था ( दिशंकिंपुरुषवासं द्ुमपुत्रेण 
रक्षितम्‌ )। दिव्यावदान (प्ृ० ४३५ आदि ) सुधनकुमारावदान नामक कहानी में हस्तिनापुर में 
का राजकुमार सुधन किन्नरराज द्ुम की पुत्री मनोहरा से प्रेम करके उससे विवाह कर लेता है । 
किसी समय यह कहानी दूर तक प्रसिद्ध थी। मध्य एशिया में खोतन से सुधन अवदान की 
कहानी के पत्र मिले हैं: दे० बेली, ईरानो इंडिका, भाग ४. स्कूल श्रॉफ ओरियंटल स्टैडीज 
की पत्रिका, भाग १३ ( १६४१ ), पृ० ६२१; ओ मोती चंद्र, सुधन अवदान का नेपाली 
चित्रपट, बम्बई संग्रहालय की पत्रिका, भाग $ ( १६४२ ), प० ८ । 
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१ इन्द्रादि देवों साथ कमलासन अह्मा । २ पत्रभंगमकरिका । ई उत्तरीय की गात्रिक्रा प्रन्थि । 
४ कु डलित स्व.घाइलम्बी योगपट्ट । ४ पुडरीक मुकुल सहश कमंडलु | ६ मकरमुख महाप्रणाल | 
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७ हंसवाही देवविमान | ८ मौलिमाबती माला | ६ अंशुक की उप्णीषपट्टिका । १० पंचमुख््र 
शिवलिंग । ११ ललाट पर केशों का जुड़ा । १६ असिपेनु सहित पदाति। 








१४ कच्छू से बाहर निकला हुआ। पतन्च]।। १४ उरोवश्ारोदित चरण युगल | १६ सीमन्त में 
चदुला मणि । १८ पेटी से कसा हुआ ऊँचा चंडातक | 
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१७ इल्लीसक उत्य, म्त्रीमंडल के मध्य में युवक । १६ पीठ पर फहराता हुआ सिर का चीर। | 
२० वागुरा ( कमनद )। २० (अर) पाश। २१ हप॑ #ा विश्रवयुक्त हस्ताक्षर । 





२२ अश्वन्नीवा गंडक । २३ शेपहार । २४ विष्णु के बालमुज | र४ सिर पर मंदमालिका | ६६५ हर्ष के 
मुकुट में तीन आभषण--मालती पृष्प मुंडमाला, पद्मराग घूड़ामाण और मुक्ताकल का शिवंडामस्ण | 
२७ चोली पहने त्त्री । 








अरंवाचाये 
चाय काशिष्य 
ष्घ 


२ 


9० 








३६ तीन प्रकार के सूदंग--आलिग्यक, अंक्य, ऊध्वेक । हे७ नंत्रीपटडिका । रेप इंसाकृति 
नूपुर। ३६ फहराता हुआ उत्तरीय | ४० अघनग्ब का कटुला । 
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४१ (अ) राजभवन में पक्ष द्वार। ४२ तरंगित उत्तरीयांशुक। ४३ सिर पर घम्मिन्न जा इकट्ठा जूड़ा। 





५४ पताका युक्त प्रासयद्ि । भर दंसाकृति “राजहंस” पात्र | ५६ “मम्नांशुक” भीना वस्त और 
बारीक किनारों । ४७ कुश्जिका नामक अल्पवयस्क परिचारिका | 
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अ--मथुरा से पाप्त अष्टमंगलकमाला । आ--इ, सोंची के नोग्णस्तम्म पर अंकित मांगलिक बिद्ढों 
के कटने । 
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